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THE TRUTH 
THE TRUTH ABOUT HONESTY 

HONESTY IS A MIRROR OF TRUTH 

Introduction 

I seek refuge in Allah from the accursed Satan 

In the name of Allah, the Ever Compassionate, the Ever Merciful 

Prayers, peace, and blessings of Allah be upon our prophet Muhammad, his family and all his 
companions. 

The message that was revealed to prophet Muhammad- the seal of all prophets and apostles 
(Allah’s prayers and peace be upon him) - is the last of all messages to the jinn and mankind, to 
all people; with their different tongues and divergent mentalities all over the world. Spreading 
Islam is also required of all followers of the apostles- (prayers and peace be upon them) who 
believe in them all. 

Now, with the spread of misconceptions about Islam and the lack of clarity in the intuitive vision 
of non-Muslims, it is imperative to intensify efforts of disseminating the true concepts of the last 
message of Allah that are indicative of the truthfulness of Islam and its being the only true 
religion. This vision is useful and brief. It avoids abundant details and, rather, depends on simple, 
eloquent, logical thinking agreed upon by all minds, with no sophistication.  

We must bear in mind that the absence of this simple logic nowadays has led to absence of truth, 
depriving people of knowing the truth, underestimating the importance of mind and heart and 
consequently the spread of injustice and humiliation, the decline of justice, and giving the chance 
to wicked mean people to dare fight Islam. Besides, spreading the concepts of Islam with wisdom 
and fair exhortation/kind preaching, and proving the falsity of void beliefs and refuting suspicions 
are a kind of jihad for the sake of Allah.    

The current war against Islam stems from nothing but fear of its spread, which has become (God 
willing) imminent. Therefore, we should hasten to spread Islam and deny the enemies of truth 
the opportunity and foil their continuous attempts at spreading misconceptions about Islam. We 
should not underestimate the power of words against the bad intention of pathological liars who 
aim to put out the Light of Allah (i.e., His religion) with their words. Allah (Be He Glorified) says 
in the Glorious Qur’an: 
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(Nay, We fling (send down) the truth (this Quran) against the falsehood (disbelief), so it destroys 
it, and behold, it (falsehood) is vanished. And woe to you for that (lie) which you ascribe (to us)) 
(Al-Anbiya: 18)  
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(And Allah wipes out falsehood, and establishes the truth (Islam) by His Word (this Qur'an). Verily, 
He knows well what (the secrets) are in the breasts (of mankind) (Ash-Shura: 24). 

I have been guided by Allah, the Almighty, in writing about honesty to reach the truth; because 
honesty is the statement and manifestation of truth. It is the mirror that reflects the truth. 
Without honesty, there is no truth to be perceived. Truth is sought by everyone, and it is truth 
that I seek here. 

I discussed the truthfulness of belief, proving the falsehood of opposing beliefs, and explaining 
the truthfulness of action, speech, intention, and vision in contrast to the falsity of action, speech, 
intention, and vision, and explaining the basic concepts of nature, Islam, faith, and charity. The 
topic included a response to many suspicions. What is raised and how to do that and remove 
suspicions with the utmost ease, clarity and simplicity. I also think that this topic is interesting for 
foreign seekers of the truth and those who do not know Islam as it really is, especially since they 
highly value honesty. 

Thanks to Allah, I have been able to tackle this subject under the title of “Revival of the truth of 
Honesty” in a way distinct from but similar in content to the familiar ways. I have used an intuitive 
cognitive style that corresponds to logical thinking despite the different mindsets or mentalities. 
I have been keen to keep it concise with no philosophical talk or details never proven to be of 
any value, leaving no room for opposition so as to reach the truth. In so doing, I have relied upon 
the Qur’anic approach and the Sunnah of the prophet  (PBUH) who has been endowed with 
words concise but comprehensive in meaning.  

Then, after paving the way for accepting the self-evident truth – despite the different mindsets 
and intellectual references- I would cite what Islam stated in a way that would leave no room for 
denial or falsification.  

I ask Allah, the Almighty, to perfect HIS blessing by spreading Islam. That is surely no great matter 
for Allah. Praise be to Allah, Lord of the worlds. 

About Honesty:   

There is no doubt that honesty is the most beloved characteristic to the human soul, and there 
is no doubt that you all exalt the value of honesty and reject lies and liars. Honesty leads to truth 
and, consequently, to appropriate conduct. Hence, it prevents erring and problems, and saves 
individuals and societies. This is in contrast to lying which misleads individuals and communities 
and causes harm and destruction. The real significance of honesty lies in knowing the truth. Who 
amongst us likes to be deceived or denied the truth that might be missing!  

Knowing the truths is the true belief that makes the actions, words, goals, and vision of a person 
or a society true and correct, leads to welfare and prosperity, and prevents harm and perdition. 
There is no doubt that truth is sought by everyone, and that honesty is the tool for reaching it. 
So, let's get to the true nature of things by tackling the issue of honesty. 
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Definition of honesty:  

Honesty is a mirror of truth, for truth is the origin and source of honesty. Truth is the origin of 
the image honesty reflects... It is the origin of honesty ... Honesty is the opposite of lying. 
Therefore, honesty can be defined as “Matching the truth or truth .”  

To achieve this, the following conditions must be met:  

1- verifying truth and referring to sources, including not opposing those whom you certainly and 
undoubtedly believe do know the truth more than you do (because a person may think himself 
truthful though he is, in fact, lying without recognizing it). 

An example of pursuing truth: If you were asked about how much money was in your pocket, and 
you, as far as you knew, answered: “50”, but the truth was that there was only 40 pounds 
(because you forgot that you spent 10 pounds yesterday and did not check before answering), 
you ended up lying unintentionally. 

If the one that was asked about how much money was in his pocket was told- by someone whom 
he confidently believes is more aware of the truth than himself- that he had only 40 pounds in 
his pocket, and he didn’t say “40” as an answer to the question, then in this case he would be 
lying intentionally with the aim of deceiving his addressee, because he said the opposite of what 
the one whom he confidently believes is more aware of the truth than himself said. Otherwise, 
his belief in the other person’s being more aware of the truth is not genuine. 

2- void of falsehood, because falsehood is also lying, and it is that which does not benefit or harm. 
As falsehood may be unclear and blurred, the way to survive it is by following and not deviating 
from the laws of truth, i.e. following the guidance.  

Follow the truth to abide by it, because law was originally not made for nothing, nor was it set 
for bringing evil.  

Examples of falsehood:  

-Breaking traffic signals just because  the road is open and clear, This is falsehood because it 
brings harm resulting from not following laws of truth. This is also a kind of lying, and the doer is 
dishonest to himself and to the lawmaker.       

-Speaking slanderously of a person in his absence saying unfavorable, but true, things about him. 
This does not do any good, rather it brings harm, as it denigrates, causes enmity, and creates 
alienation. It cannot be classified as advice and has nothing to do with testimony or rights. Hence, 
it is truth encompassing falsehood, and falsehood is a kind of lying that could be survived only 
through following the laws of truth. In this case, who speaks slanderously of a Muslim in his 
absence is not in fact telling the truth, but rather backbiting, as truthfulness is, encompassing 
false intentions. In doing, he is not after the truth as it has nothing to do with neither testimony 
nor rights.  Therefore, the truth encompassing false intentions is a lie. 

- Twaddle (allaghw), which means idle, insignificant, or worthless talk, action, thought, etc., As 
well as asking about something not of your concern, extravagance, and everything that does not 
bring benefit or may bring harm. 
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3-Clear of any doubt. There should be no doubt about it, because doubt is uncertainty. Then, it 
is a lie because it is not ascertained or there is something uncertain about it. "Prophet 
Muhammad (PBUH) said: "Give up what is doubtful to you for that which is not doubtful; for truth 
is peace of mind and falsehood is doubt". (Narrated by At- Tirmidhi) 

An example of not being suspicious or having no doubt:  

- Speculative judgments that are not based on clear evidence. Can a judgment be issued based 
on conjecture alone! The same goes for sayings, actions, and speculative beliefs that are not 
based on clear evidence. 

- It is not suspicious as, for example, the benefits of some types of financial transactions. 

4.  Its outward corresponds to its inward, that is, it is not deceptive, because verbal or actual 
deception is a lie. 

 5- It is accompanied by a strength that guarantees continuity. Such strength is the evidence of 
honesty because weakness is a drawback that lessens honesty little by little until belies it, such 
as disbelief or atheism after faith. Strength in belief: it is always free of any suspicion or doubt. 
Strength in intention: determination and resolve free of any weakness, inclination, hesitation, or 
defect resulting from lack of sincerity.  Strength in action: steadfastness, dedication, 
perseverance, boldness, and unwavering. Strength in vision: never allowing whatever would 
obscure or distract vision.  

The truth of sincerity of belief: true belief - monotheism – proving the sincerity of true belief 
and the falsity of its opposite – natural predisposition - sincerity of belief - Islam - faith.  

True belief 

True belief is the belief in truth, and truth is that there is no god but Allah, and Muhammad (May 
the prayers and peace of Allah be upon him) is the Messenger of Allah and believe in everything 
the prophet (May the prayers and peace of Allah be upon him) told, with no doubt or suspicion 
at all times and in all circumstances. Otherwise, the belief is false. Belief in Muhammad (May the 
prayers and peace of Allah be upon him) includes belief without distinction in all the prophets 
and apostles (May the prayers and peace of Allah be upon them) who preceded him. 

True belief is monotheism, which is the first pillar of Islam. This monotheism, called for by 
Prophet Muhammad (May the prayers and peace of Allah be upon him), had also been called for 
by all prophets and apostles (May the prayers and peace of Allah be upon them). Monotheism is 
one and the difference is in the doctrines and their details. Allah (Be He Glorified) says in the 
Glorious Qur’an: 
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(And (remember) when Allah took the Covenant of the Prophets, saying: "Take whatever I gave 
you from the Book and Wisdom  (understanding of the Laws of Allah, etc.), afterwards there will 
come to you a Messenger (Muhammad SAW) confirming what is with you; you must, then, 
believe in him and help him." Allah said: "Do you agree (to it) and will you take up My Covenant 
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(which I conclude with you)?" They said: "We agree." He said: "Then bear witness; and I am with 
you among the witnesses (for this)." (Aal 'Imran: 81). 

According to exegetes- predecessors and successors- such as Ali, Ibn Abbas, Tawus and As-Suddi 
(May Allah be pleased with them) the Messenger referred to in this verse is Prophet Muhammad 
(May the prayers and peace of Allah be upon him).   

So, Allah took the covenant from all the prophets, informed them that a messenger would come 
confirming what they were calling for, ordered them to believe in and support him if they were 
alive at his time, and commanded them to take that covenant from their nations, so that this 
covenant would be preserved for all generations to believe in the prophet (May the prayers and 
peace of Allah be upon him) and support him when he would be sent. This is evident in Quran:  
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Then whosoever turns his back after that -- they are the ungodly.) (Aal 'Imran: 82) 

Since prophets would not turn their backs nor be ungodly; what is referred to in the Qur’anic 
verse is their nations as evident inفاشهدوا (Then bear witness), which means “you prophets shall 
bear witness for your nations”. 

The covenant was taken from all the prophets. And whoever was not given a scripture, revealed 
by Allah, was given wisdom and prophethood, and was commanded to follow the scripture sent 
before him, so he is to be included with those given the scripture, and Muhammad the Messenger 
of Allah, (May the prayers and peace of Allah be upon him) is written down in all the scriptures 
revealed by Allah. Allah (Be He Glorified) says in the Glorious Qur’an:  
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(Those who follow the Messenger, the Prophet who can neither read nor write (i.e. Muhammad 
SAW) whom they find written with them in the Taurat (Torah) (Deut, xviii, 15) and the Injeel 
(Gospel), - he commands them for Al-Ma'ruf (i.e. Islamic Monotheism and all that Islam has 
ordained); and forbids them from Al-Munkar (i.e. disbelief, polytheism of all kinds, and all that 
Islam has forbidden); he allows them as lawful At-Taiyibat [(i.e. all good and lawful) as regards 
things, deeds, beliefs, persons, foods, etc.], and prohibits them as unlawful Al-Khaba'ith (i.e. all 
evil and unlawful as regards things, deeds, beliefs, persons, foods, etc.), he releases them from 
their heavy burdens (of Allah's Covenant), and from the fetters (bindings) that were upon them. 
So those who believe in him (Muhammad SAW), honor him, help him, and follow the light (the 
Quran) which has been sent down with him, it is they who will be successful) (Al-A'raf: 157). 

Muhammad is the Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him peace, the Seal of the 
Prophets and Messengers, written with them in their books, and all the prophets, may Allah’s 
blessings and peace be upon them, believed in him and preached good tidings about him after 
them, just as they used to call on their people to worship God. You have no god other than Him. 
The Almighty said. 
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(Rather, he came with the truth and confirmed the messengers.) (As-Sāffāt- 37) 

He confirmed the good news of the messengers when I sent him, may Allah bless him and grant 
him peace, as confirmation of the messengers in informing them and preaching about it, just as 
he believed them in that they were all messengers of God and believed them in the monotheism 
they brought. Therefore, we find those who came to Medina immediately before his mission, 
may Allah bless him and grant him peace, in anticipation of believing in him and his victory, and 
among them were those who were seeking victory over his coming against their enemies from 
the polytheists, and they said to them: A prophet will be sent at the end of time, and we will kill 
you with him like the people of Aad and Iram. 

The unbelievers did not believe him except out of envy and denial stemming from their arrogance 
without having a right to.  Allah (Be He Glorified) says in the Glorious Qur’an: 
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(Those to whom We have given the Scripture (Jews and Christians) recognize him (i.e. 
Muhammad SAW as a Messenger of Allah, and they also know that there is no Ilah (God) but 
Allah and Islam is Allah's Religion), as they recognize their own sons. Those who destroy 
themselves will not believe) (Al-An'am: 20)  

The People of the Book and others who heard from the People of the Book used to convey 
“Muhammad is the Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him peace.” Indeed, when 
that became widespread among the Arabs before his existence and birth, may Allah bless him 
and grant him peace, a few Arabs named their sons Muhammad in the hope that he would be 
one of them, and also he did not disbelieve. Whoever of the Arab polytheists and others 
disbelieved in him, except those who were ungrateful, and before his mission, may Allah bless 
him and grant him peace, they called him the truthful and trustworthy. God Almighty said: 
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(We know indeed the grief which their words cause you (O Muhammad SAW): it is not you that 
they deny, but it is the Verses (the Quran) of Allah that the Zalimun (polytheists and wrong-doers) 
(Al-An'am:33).  

What a loss for him who did not follow the Messenger (May the prayers and peace of Allah be 
upon him), and what a grief he would have on the Day of Resurrection! Then, he would mourn: 
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'Would that I had taken a way along with the Messenger!" (Al-Furqan: 27) 

Some may wonder: What is the relationship between believing in Muhammad, the Messenger of 
Allah, may Allah bless him and grant him peace, and everything he told us about the belief in 
monotheism, since the monotheism of God includes the testimony that there is no god but Allah, 
and that Muhammad is the Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him peace, and 
belief in everything that the Master of creatures, may Allah bless him and grant him peace, told 
him. Peace is upon him? I tell you that part of believing there is no god but Allah believes in 
everything that God has told us. For example, Muhammad, may Allah’s blessings  and peace be 
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upon him, and his nation will bear witness on the Day of Resurrection to God’s messengers that 
they conveyed the message. They will bear witness to that with certainty. How is that so? Because 
God told them that in His Book, and from believing there is no god but Allah is believing what 
God told them, so they bore witness to that. Likewise, God told all the prophets about 
Muhammad, the Messenger of Allah, may Allah bless  him and grant him peace, and the 
obligation of believing in him and supporting him, and commanded them to take that covenant 
upon their nations, and upon him. From the belief that there is no god but Allah, that is, from 
monotheism, the belief in Muhammad, the Messenger of Allah, and everything that he told, may 
Allah’s blessings and peace be upon him, to inform God of that. Therefore, the testimony of 
monotheism was: I bear witness that there is no god but Allah, and I bear witness that 
Muhammad is the Messenger of Allah, may Allah’s blessings  and peace be upon him. Add to that 
that everything that God informed us of what He revealed and came is through His prophets and 
messengers, the last of whom is Muhammad, may Allah’s blessings and peace be upon them. 
They are the mediator for God’s information to us, and therefore we have no knowledge of what 
God informed us and therefore his belief, and that is part of monotheism and it is the mediator. 
That is, what is required is to believe in all of them and in what was revealed to them and given 
to them without division or division, that is, to believe in some and deny some, even if there is 
one prophet or known from the religion necessarily one. As it was said, had it not been for the 
mediation, the mediator would have disappeared. 

The Truth of True belief:  

You have not witnessed your creation or the creator; neither have all the beings, the 
environment, and the universes around you. Human beings start to witness only in the phase 
that follows their and everything around them coming into existence, for how come the non-
existent witness or be witnessed. Only what is witnessed could be spoken about.  Allah (Be He 
Glorified) says in the Glorious Qur’an: 
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(I (Allah) made them (Iblis and his offspring) not to witness the creation of the heavens and the 
earth and not (even) their own creation.) (Al-Kahf: 51) 
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(Verily, you are those who have disputed about that of which you have knowledge. Why do you 
then dispute concerning that which you have no knowledge? It is Allah who knows, and you know 
not) (Aal 'Imran: 66). 

If you did not witness something that happened before you existed, and none of those who 
witnessed it ever talked about it, then how come you could know about that thing! In order to 
know about that thing, it is necessary in this case to obtain knowledge from the creator himself 
or from those who witnessed the creation, because anyone else who would speak of this would 
only be speaking speculatively and conceptually and would be limited by the capabilities of their 
mind.  
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You, yourself, though having now a grown-up brain after having limited perception of the world 
in your childhood, still have limited senses. You can only see to a certain range beyond which you 
cannot see. You can hear to a certain range beyond which- be it louder or lower- you cannot hear. 
The same is true for your brain and all your other senses; they all have a specific range. You wake 
up, go to sleep, and become engulfed in your dreams. You cannot describe something in front of 
you if your eyes are closed, if there is a piece of cloth between you and what you want to describe, 
or if it is in an adjacent room that you have not entered. All you can do is guess, and guessing is 
far from being a fact, and the one who lacks knowledge is far from speaking the truth. It is nothing 
but a lie and a slander. Allah (Be He Glorified) says in the Glorious Qur’an: 

ي  ِ
بن
ْ
 يُغ

َ
نَّ لَ

ه
 الظ

َّ
نَّ وَإِن

ه
 الظ

َّ
 إِلَ

َ
بِعُون

َّ
مٍ إِن يَت

ْ
هُم بِهِ مِنْ عِل

ى
ا" ) يونس آية "وَمَا ل

ً
يْئ
َ
حَقِّ ش

ْ
 .(٣٦مِنَ ال

(And most of them follow nothing but conjecture. Certainly, conjecture can be of no avail against 
the truth) (Yunus: 36). 

هُمُ 
ى
 ل
َّ
ن
ى
ذِبَ أ

ى
ك
ْ
هُمُ ال

ُ
ت
َ
سِن
ْ
ل
ى
صِفُ أ

َ
 وَت
َ
ون

ُ
رَه
ْ
ِ مَا يَك

ه
 لِلَّ

َ
ون
ُ
" )النحل  " وَيَجْعَل

َ
رَطُون

ْ
ف هُم مُّ

َّ
ن
ى
ارَ وَأ

َّ
هُمُ الن

ى
 ل
َّ
ن
ى
 جَرَمَ أ

َ
حُسْبنَ لَ

ْ
 .(٦٢آية ال

(They assign to Allah that which they dislike (for themselves), and their tongues assert the 
falsehood that the better things will be theirs. No doubt for them is the Fire, and they will be the 
first to be hastened on into it, and left there neglected (An-Nahl: 62) 

حَقِّ  
ْ
ي مِنَ ال ِ

بن
ْ
 يُغ

َ
نَّ لَ

ه
 الظ

َّ
ا إِن

ًّ
ن
ى
 ظ

َّ
مْ إِلَ

ُ
ه ُ
َ
ثَ
ْ
ك
ى
بِعُ أ

َّ
") يونس آية "وَمَا يَت

َ
ون
ُ
عَل
ْ
َ عَلِيمٌ بِمَا يَف

ه
 اللَّ

َّ
ا إِن

ً
يْئ
َ
 ( ٣٦ش

(And most of them follow nothing but conjecture. Certainly, conjecture can be of no avail against 
the truth. Surely, Allah is All-Aware of what they do) (Yunus: 36). 

ي   ِ
ِ مَن فن

ه
 لِلَّ

َّ
 إِن

َ
لَ
ى
رْضِ وَمَا  "أ

َ ْ
ي الأ ِ

مَاوَاتِ وَمَن فن نَّ  السَّ
ه
 الظ

َّ
 إِلَ

َ
بِعُون

َّ
اءَ إِن يَت

ى
ك َ
ُ

ِ شُ
ه
ونِ اللَّ

ُ
 مِن د

َ
عُون

ْ
ذِينَ يَد

ه
بِعُ ال

َّ
 يَت

َ
رُصُون

ْ
 يَخ

َّ
مْ إِلَ

ُ
 ه
ْ
وَإِن

 (. ٦٦" ) يونس 

(No doubt! Verily, to Allah belongs whosoever is in the heavens and whosoever is in the earth. 
And those who worship and invoke others besides Allah, in fact they follow not the (Allah's so-
called) partners, they follow only a conjecture and they only invent lies (Yunus: 66) 

ا  عَرْشِ عَمَّ
ْ
رْضِ رَبِّ ال

َ ْ
مَاوَاتِ وَالأ  رَبِّ السَّ

َ
" ) الزخرف آية "سُبْحَان

َ
ون

ُ
 (. ٨٢يَصِف

(Glorified be the Lord of the heavens and the earth, the Lord of the Throne! Exalted be He from 
all that they ascribe (to Him) (Az-Zukhruf: 82). 

How come a child could, no matter how old or brainy he is, recognize his parents by guesswork, 
if he has not been informed by his parents themselves or by those who witnessed his birth. It is 
possible for him to deduce only by common sense that his parents were the ones who took care 
of him when he was young, until he finds solid evidence verifying his deduction, as did Ibrahim 
(peace be upon him) whose way of reasoning is referred to in the Qur’an as Allah (Be He Glorified) 
says: 

ا 
َ
. وَإِذ ِ

ن ي وَيَسْقِي  ِ
وَ يُطْعِمُبن

ُ
ذِي ه

ه
هُوَ يَهْدِينِ. وَال

َ
ي ف ِ
بن
َ
ق
ى
ل
َ
ذِي خ

ه
" )  "ال ِ

ن مَّ يُحْيِي 
ُ
ي ث ِ
بن
ُ
ذِي يُمِيت

ه
. وَال ِ

ن فِي 
ْ
هُوَ يَش

َ
 ف
ُ
ت

ْ
-٧٨الشعراء آية مَرِض

٨١ .) 
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(Who has created me, and it is He Who guides me; And it is He Who feeds me and gives me to 
drink. And when I am ill, it is He who cures me And Who will cause me to die, and then will bring 
me to life again) (Ash-Shu'ara: 78-81). 

You can only talk about what the phenomena created by Allah that you have witnessed or known 
about from others. How could you speak about your own creation and how it was started and 
finished if you have not witnessed it! And how could you speak about the Creator and the 
Originator Who you haven’t seen! Allah (Be He Glorified) says in the Glorious Qur’an: 

 ِ
ه
ي اللَّ ِ

اسِ مَن يُجَادِلُ فن
َّ
يْطَانٍ " وَمِنَ الن

َ
لَّ ش

ُ
بِعُ ك

َّ
مٍ وَيَت

ْ
ِ عِل

ْ
ث 
َ
رِيدٍ" ) الحج آية بِغ  .( ٣مَّ

(And among mankind is he who disputes concerning Allah, without knowledge, and follows every 
rebellious (disobedient to Allah) Shaitan (devil) (devoid of each and every kind of good) (Al-Hajj: 
3). 

It was necessary to receive knowledge from the Creator and the Originator Himself. Did that 
happen? Yes, it did happen to Adam, the first Prophet on Earth.  Allah (Be He Glorified) says in 
the Glorious Qur’an: 

هُمْ  
َ
ت يَّ رِّ
ُ
هُورِهِمْ ذ

ُ
مَ مِن ظ

َ
ي آد ِ

 مِن بَبن
َ
ك  رَبُّ

َ
ذ
َ
خ
ى
 أ
ْ
ن " و إِذ

ى
ا أ
َ
ن
ْ
هِد

َ
 ش

ى
وا بَلَ

ُ
ال
َ
مْ ق

ُ
ك  بِرَبِّ

ُ
سْت

ى
ل
ى
سِهِمْ أ

ُ
نف
ى
 أ
ى

مْ عَلَ
ُ
ه
َ
هَد

ْ
ش
ى
قِيَامَةِ  وَأ

ْ
وا يَوْمَ ال

ُ
ول
ُ
ق
َ
ت

  
َ
ك َ

ْ
شُ
ى
أ مَا 

َّ
إِن وا 

ُ
ول
ُ
ق
َ
ت وْ 
ى
أ  . نَ افِلِي 

َ
ا غ

َ
ذ
َ
ا عَنْ ه

َّ
ن
ُ
ا ك
َّ
عَلَ  إِن

َ
بِمَا ف ا 

َ
ن
ُ
هْلِك

ُ
ت
َ
ف
ى
أ بَعْدِهِمْ  ن   مِّ

ا
ة يَّ رِّ
ُ
ا ذ
َّ
ن
ُ
بْلُ وَك

َ
ا مِن ق

َ
ن
ُ
" ) الأعراف آية  آبَاؤ

َ
ون
ُ
مُبْطِل

ْ
ال

١٧٣-١٧٢). 

(And (remember) when your Lord brought forth from the Children of Adam, from their loins, their 
seed (or from Adam's loin his offspring) and made them testify as to themselves (saying): "Am I 
not your Lord?" They said: "Yes! We testify," lest you should say on the Day of Resurrection: 
"Verily, we have been unaware of this. “Or lest you should say: "It was only our fathers aforetime 
who took others as partners in worship along with Allah, and we were (merely their) descendants 
after them; will you then destroy us because of the deeds of men who practiced Al-Batil (i.e. 
polytheism and committing crimes and sins, invoking and worshipping others besides Allah)?" 
(Al-A'raf: 173). 

This was the beginning; all people were created to be worshipers of Allah, Lord of the worlds, a 
Lord worthy of obedience and worship; Him alone with no partner. All beings are born with this 
innate truth or natural predisposition and readiness to accept truth and guidance even though 
they cannot recognize or recall this. This is the case, But, do you remember, for example, the 
date of your birth and what happened on the day you were born, or what happened during the 
early years of your life? Of course not. Does this mean that you were not present during the 
early years of your life؟ Of course, you were present, and there were incidents which occurred 
but which you cannot remember. Nor can you remember the day of your birth. But others tell 
you about them all and you speak of them for sure. 

Do you become doubtful, hesitant or pause even for a moment when you are asked about your 
date of birth or while you are writing it when filling out official papers? Or do you believe in 
them because they are incidents that your parents and relatives told you about. Similarly, the 
believers came to know these facts from their Lord Who created them, and then from their 
parents Adam and Eve (peace be upon them). 
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This incident was transmitted from one generation to the next, and Allah continuously 
reminded people of it by sending them apostles and prophets (Prayers and peace be upon 
them) and narrated it for them as it happened in the last message.  This incident is connected 
to Allah (Be He Glorified). Then, do not stand in the way of the transmission of what Allah 
ordained to be passed from generation to the other, with the aim of bringing down corruption 
on earth. 

Therefore, after Adam (peace be upon him), the message continued to be received from Allah as 
prophets and apostles were sent. No prophet or apostle received his message except after 
people knew him and his honesty, as is the case with Prophet Muhammad, the truthful and 
trustworthy (prayers and peace be upon him). This is in addition to the miracles that Allah 
supported them with to remind people of the first reception of orders from Allah so that the 
scene of reception would remain in minds, and the truth be present and pure from the distortion 
of the transgressors, because in the period intervening sending apostles, people forget, and the 
word? ? Insan  (a human being) itself is derived from nisyan  (forgetting). In order to nullify any 
distortion or disruption that occurred, and since our prophet Muhammad (May the prayers and 
peace of Allah be upon him) is the last of the prophets and apostles, Allah has pledged to preserve 
His message, as He says in the Glorious Qur’an: 

 ") الحجر آية  
َ
ون

ُ
حَافِظ

ى
 ل
ُ
ه
ى
ا ل
َّ
رَ وَإِن

ْ
ك
ِّ
ا الذ

َ
ن
ْ
ل زَّ
َ
حْنُ ن

َ
ا ن
َّ
 .(٩" إِن

(Verily We: It is We Who have sent down the Dhikr (i.e., The Quran) and surely, we will guard it 
(from corruption (Al-Hijr: 9). 

And distortion has been there for no reason but that the mischief-makers transgress as they 
desire, because it is not possible to transgress when truth, justice, and the rulings of Allah- the 
Truth- are applied. Allah (Be He Glorified) says in the Glorious Qur’an: 

مُ  
ُ
 مِن بَعْدِ مَا جَاءَه

َّ
وا إِلَ

ُ
ف
ى
ل
َ
ت
ْ
مَا اخ

َ
مْرِ ف

َ ْ
نَ الأ اتٍ مِّ

َ
ن م بَيِّ

ُ
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َ
يْن
َ
وا  "وَآت

ُ
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ى
قِيَامَةِ فِيمَا ك

ْ
هُمْ يَوْمَ ال

َ
ي بَيْن ِ

ضن
ْ
 يَق

َ
ك  رَبَّ

َّ
هُمْ إِن

َ
يًا بَيْن

ْ
مُ بَغ

ْ
عِل
ْ
فِيهِ  ال

") الجاثية آية 
َ
ون

ُ
لِف
َ
ت
ْ
 ( ١٧يَخ

(And gave them clear proofs in matters [by revealing to them the Taurat (Torah)]. And they 
differed not until after the knowledge came to them, through envy among themselves. Verily, 
Your Lord will judge between them on the Day of Resurrection about that wherein they used to 
differ) (Al-Jaathiyah: 17). 

ابَ  
َ
كِت
ْ
وا ال

ُ
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ُ
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ه
فَ ال

ى
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َ
ت
ْ
مُ وَمَا اخ

َ
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ْ
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ه
 اللَّ

َ
ينَ عِند

ِّ
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َّ
ِ  "إِن

ه
رْ بِآيَاتِ اللَّ

ُ
ف
ْ
هُمْ وَمَن يَك

َ
يًا بَيْن

ْ
مُ بَغ

ْ
عِل
ْ
مُ ال

ُ
 مِن بَعْدِ مَا جَاءَه

َّ
َ إِلَ

ه
 اللَّ

َّ
إِن
َ
ف

ي    عُ  حِسَابِ" ) آل عمران آية شَِ
ْ
 (. ١٩ال

(Truly, the religion with Allah is Islam. Those who were given the Scripture (Jews and Christians) 
did not differ except, out of mutual jealousy, after knowledge had come to them. And whoever 
disbelieves in the Ayat (proofs, evidences, verses, signs, revelations, etc.) of Allah, then surely, 
Allah is Swift in calling to account "(Aal 'Imran: 19). 

  

Since the beginning of man 

ا "  
َ
ن
ْ
هِد

َ
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ى
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ُ
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َ
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ُ
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ُ
سْت
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ى
 " أ
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 (Am I not your Lord?' They said, 'Yes, we testify'-) (Al-A'raf: 172), 

He was made to be a worshipper of a God, and God is worthy of worship and obedience to Him 
alone with no partner and worshippers owe this to God. The Prophet (May the prayers and 
peace of Allah be upon him) says- as reported by Abu Hurayrah-: 

“Everyone is born a Muslim, but his parents make him a Jew, a Christian, or a Magian; just as a 
beast is born whole. Do you find some among them [born] maimed?” and Abu Hurayrah (May 
Allah be pleased with him) proceeded to recite verse 30 of Arrum: "" – (God's original upon which 
He originated mankind. There is no changing God's creation. That is the right religion; but most 
men know it not --) (recorded in Al-Bukhari]  

  
َ
ِ ذلك

ه
قِ اللَّ

ْ
ل
َ
بْدِيلَ لِخ

َ
يْهَا لا ت

ى
اسَ عَل

َّ
طَرَ الن

َ
ي ف
ب 
ه
ِ ال

ه
 اللَّ

َ
مُ( )الروم: )فِطْرَة يِّ

َ
ينُ الق

ِّ
 ( 30الد

(God's original upon which He originated mankind. There is no changing God's creation. That is 
the right religion; but most men know it not --) (Ar-Rum: 30) 

Any human being is born free from false beliefs and predisposed to accepting true ones. If 
someone is left to his/her own devices, s/he would be guided by innate nature to the fact that 
the universe has one God Who manages it. Allah (Be He Glorified) says in the Glorious Qur’an: 

اسَ  
َّ
طَرَ الن

َ
ي ف ِ

ب 
ه
ِ ال

ه
 اللَّ

َ
ا ۚ فِطْرَت

ً
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ِّ
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َ
قِمْ وَجْهَك

ى
أ
َ
َ  " ف

َ
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ْ
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ى
أ كِنَّ  َٰ 

َ
وَل مُ  يِّ

َ
ق
ْ
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ِّ
 الد

َ
لِك َٰ

َ
ِ ۚ ذ

ه
قِ اللَّ

ْ
ل
َ
بْدِيلَ لِخ

َ
 ت
َ
يْهَا ۚ لَ

ى
  عَل

َ
اسِ لَ

َّ
الن

 " ) الروم آية
َ
مُون

ى
 .(٣٠يَعْل

(So set you (O Muhammad SAW) your face towards the religion of pure Islamic Monotheism 
Hanifa (worship none but Allah Alone) Allah's Fitrah (i.e., Allah's Islamic Monotheism), with which 
He has created mankind. No change let there be in Khalq-illah  (i.e. the Religion of Allah Islamic 
Monotheism), that is the straight religion, but most of men know not. (Ar-Rum: 30) 

How does this not contradict the Divine Hadith of “Oh my servants, you are all wandering except 
that I guide. Therefore, seek my guidance so that I may guide you (Sahih Muslim)”  

As reported by the Prophet (May the prayers and peace of Allah be upon him) Allah (Be He 
Glorified) says:  

“The property which I have conferred upon them is lawful for them. I have created my servants 
having a natural inclination to the worship of Allah, but it is Satan who turns them away from the 
right religion and he makes unlawful what has been declared lawful for them and he commands 
them to ascribe partnership with Me, although he has no justification for that. “(Sahih Muslim) . 
The devils include the devils of mankind and the jinn. Similarly, what wrong man does is decked 
out fair in their eyes by devils of the jinn, so that they would be dragged into falsehood through 
their whispers and allurement.  

Man is born in a state of fitrah (Allah's Islamic Monotheism), but due to the existence of the 
above-mentioned causes of misguidance and human decked out lust, if man does not seek 
guidance from Allah he would go astray.  

Therefore, as reported by the Prophet (May the prayers and peace of Allah be upon him), Allah  
(Be He Glorified) says: “Oh my servants, you are all wandering except that I guide. Therefore, 
seek My guidance so that I may guide you  (Sahih Muslim)” 
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Accordingly, all people by nature believe that this universe has a God Who created and 
originated it, even if they tell the opposite. 

Proving that the opposing viewpoint is a false assumption 

Refuting atheists' erroneous claim:  

Among the misleading transgressors are those who say, without any evidence, proof, 
knowledge, nor any sound reasoning: There is no creator god. The alternatives they advocate is 
that the universe created itself, that it was generated by a cosmic explosion or by enormous 
energy, that it was nature that created it, that it originated from a primary cell that evolved and 
produced it, or that it just happened to exist by mere chance. This is their contrived, blatantly 
untrue statement. 

The truth is that through their words they are admitting the existence of a god; since Allah is the 
Creator Who created the universe, so they call Him God and refer to Him as creatures, cosmic 
explosion, enormous energy, nature, elementary cell, or chance. You, O human being, the most 
noble of all creatures, has you created yourself?  

If so, tell us how? Tell us about how you have created yourself! How then can someone of lower 
rank create himself! If you answer: my molecules, cells, primary cells, nature, cosmic explosion, 
enormous energy, or chance, then you are admitting that you have been created by a creator, 
and Allah is only the one Who has created you? 

For them, God means existence, cosmic explosion, enormous energy, nature, primary cell, or 
chance. Then, their words are contradictory and prove the existence of a god, but they named 
him and described him in the most demeaning terms. Be Allah Glorified and Exalted above all 
that they attribute to Him.  He is the Eternal, without a beginning, and the Everlasting, without 
an ending, the Creator, the Inventor of all things, the Bestower of forms, the Regulator of all 
affairs Whose knowledge encompasses all information, and all beings are subject to His power 
and humbled under His dominion.   

Nothing compares to Him, and He is unlike anything you can think of. “Am I not your Lord?”  is 
innate in all of us, and every one of us knows that this universe has a creator. But the true nature 
and qualities of this creator who has been created by none- the One, the Eternal, without a 
beginning, and the Everlasting, without an ending, the Creator, (Glory be to Him)- is one of the 
things that cannot be comprehended by the human mind with its limited capabilities. That mined 
can only recognize the apparent things that are made apparent to it by Allah (Be He Glorified). It 
does not even recognize neither itself nor it soul. It has no control over its blood flow, its 
breathing or the movement of its diaphragm, and does not even know when it will die, etc. How 
could this mind realize the genuine character and attributes of Allah, his Creator, by itself? He 
can never know it by itself. He has no choice but to learn it from Allah, the Mighty, the Exalted, 
the Great, the Great, the highly Exalted above what they say, as Allah told us about Himself and 
His Most High Attributes through His Apostles (May blessings and peace of Allah be upon them 
all)-, to have good faith in Allah, and to never ascribe to Allah  (Be He Glorified) what is 
inappropriate to His Godly Attributes of magnificence and perfection.  
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There is no way of denying the creator except by denying his creations; and this is what has no 
existence. 

Therefore, the Apostles (may Allah’s prayers and peace be upon them) did not come to prove the 
existence of Allah, but rather to acknowledge the Oneness of Allah, exalt Him above what is 
inappropriate to His superiority and greatness, and to rule in accordance with the Book. 

At the point, we come to know that atheists admit the existence of a god, and if they deny, then 
there is no god but the originator. But they call this originator primary cell, nature, cosmic 
explosion, enormous energy, chance, or the self-created existent. 

As evidenced by their words, they admit the presence of a god, but they do not exalt Allah above 
what is inappropriate to His superiority and greatness. All praise and glory be to Him. Their 
atheism lies in their deviation from the True Originator and, in misusing the term originator as 
they used it to call the primary cell, nature, cosmic explosion, enormous energy, chance, or the 
self-created existent as pagans do.  They do not exalt Allah above what is inappropriate to His 
divine names that signifies perfection and greatness. The existence of Allah cannot actually is 
denied. “Am I not your Lord?”  . Allah (Be He Glorified) says:  

ذِينَ 
ه
رُوا ال

َ
عُوهُ بِهَا وَذ

ْ
اد
َ
َ ف حُسْبن

ْ
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ه
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َ
ون
ُ
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ُ
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َ
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ى
ي أ ِ
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َ
ون

ُ
حِد

ْ
 (. ١٨٠آية يُل

(And (all) the Most Beautiful Names belong to Allah, so call on Him by them, and leave the 
company of those who belie or deny (or utter impious speech against) His Names. They will be 
requited for what they used to do) (Al-A'raf: 180). 

Refuting paganism and deification of man:  

They have argued that Allah is a tree, a star, a calf, a fire, an idol, or a leader like Pharaoh and 
the like. None of the things they have listed can create themselves or others because they lack 
the ability to benefit or harm either their primary cells or themselves. Man, who cannot create a 
fly or recover what it filches from him, and who is the most sublime of all creatures, did not create 
himself. How, then, could something inferior create itself or others? Hence, they acknowledge 
the existence of a creator god. But the way they thought of him, named him, and described him 
falsely is so despicable. They distorted the original meaning of the word "creator” by misusing it 
to refer to their idols and gods. In so doing, they resembled those who named their idols Al-Lat 
instead of Allah, Aloza instead of Al-Aziz (the Great), and Menat instead of Al-Manan (the 
Benefactor). Be He Glorified above what they attribute to Him. They and the atheists are alike as 
both of them strayed from the original purpose and from the truth, and what follows the truth is 
nothing but falsehood and denial. Allah (Be He Glorified) says:  

ي  ِ
 فن
َ
ون

ُ
حِد

ْ
ذِينَ يُل

ه
رُوا ال

َ
عُوهُ بِهَا وَذ

ْ
اد
َ
َ ف حُسْبن

ْ
سْمَاءُ ال

َ ْ
ِ الأ

ه
سْمَائِهِ " وَلِلَّ

ى
") الأعراف آية أ

َ
ون
ُ
وا يَعْمَل

ُ
ان
ى
 مَا ك

َ
 (. ١٨٠سَيُجْزَوْن

(And (all) the Most Beautiful Names belong to Allah, so call on Him by them, and leave the 
company of those who belie or deny (or utter impious speech against) His Names. They will be 
requited for what they used to do) (Al-A'raf: 180). 

Refuting the claim that Allah has partners:  
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They have claimed that Allah has partners, and that there are other gods besides Him. It is well 
known that one partner is either weaker or stronger than the other. In this scenario, the strongest 
partner would be the true God and everything else is false, i.e., one God. This belies their claim. 
The other alternative is that both partners are equal in power. In this scenario, each of them 
would have the attributes necessary for him to be by himself with his creation, and the universe 
would be ruined by their conflict. Again, their claim is false because this is not the case. Allah (Be 
He Glorified) says:  
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(Had there been therein (in the heavens and the earth) gods besides Allah, then verily both would 
have been ruined. Glorified be Allah, the Lord of the Throne, (High is He) above what they 
attribute to Him  (Al-Anbiya: 22)  
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(No son (or offspring or children) did Allah beget, nor is there any ilah (god) along with Him; (if 
there had been many gods), behold, each god would have taken away what he had created, and 
some would have tried to overcome others! Glorified be Allah above all that they attribute to 
Him) (Al-Mu'minun: 91). 

Refuting the claim that Allah has begotten a son: 

They have said that Uzair is the son of God, just like the Jews, the Messiah is the son of God just 
like the Christians, or the angels are the daughters of God, just like the Arab idolators. It is 
common knowledge that son belongs to the same species as his father, and all beings belong to 
Allah as their creator and originator. Then, how could Allah (Be He Glorified) have as a son one 
of His creatures who is completely different from Him! Is it reasonable or acceptable to ascribe 
to a man a child from beings inferior to him? This is false and nonsensical. How would you 
describe those who say so?  

Moreover, a son is born out of two comparable beings, so how can He have begotten a son when 
He had no wife, and how does He need the womb of a woman incomparable to Him and is created 
and fed by Him; she needs food while God, the creator of everything, does not.   

He does not need any of his creatures which are under his will, are the product of his creation, 
and which submit and prostate to Him. He existed before His creations come into existence. 

Needing something means not having it and it is a deficiency. Would an impeccable Creator have 
such attributes! Exalted is Allah above all that they ascribe to Him. It is nothing but a slander and 
a lie. Exalted is Allah above all that they say. Keep in mind that Uzair, the Messiah, and the angels 
(peace is upon them) are obedient to Allah, bound to Him in servitude, and bearers’ of the 
testimony. 

The Prophet (May the prayers and peace of Allah be upon him) said: “No one, or nothing, is more 
patient about the offensive statements he hears than Allah. Verily, they ascribe a son to Him, yet 
He still grants them good health and sustenance” (Al-Bukhari).  
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The Prophet (May the prayers and peace of Allah be upon him) said: “Allah said: "The son of 
Adam tells a lie against Me and he has no right to do so; and he insults Me and has no right to do 
so. His lying against Me is his saying that I will not resurrects him as I created him for the first 
time. In fact, the first creation was not easier for Me than resurrecting him again (they are both 
easy for Me). His insult to Me is his saying that Allah has begotten a son, while I am The One, The 
Eternal Refuge, Who begets not nor was He begotten, and there is none like unto Me.” (Al-
Bukhari).   

Refuting the doctrine of the Trinity:  

Some of them claimed, as Christians do, that Allah is the third of three, one God existing in three 
coequal, coeternal, consubstantial divine persons: God the Father, God the Son, and God the 
Holy Spirit, three distinct persons sharing one essence. There are equal and share the same 
qualities, except that the Father begets but not begotten, and the Son is begotten but does not 
beget. They compare this union to the one in which the soul and the human body are joined 
without any of them transforming into the other, or mixing, mingling, or changing to form one 
human essence. we say:  

This is a flawed analogy because the soul and the body do not share the same characteristics in 
the same way their three gods, as far as they claim, do. They claim that the three gods are 
completely equal, except that the Father begets but not begotten, and the Son is begotten but 
does not beget. The true analogy is: Are there three persons existing as one being having a single 
divine nature, or are there three souls existing as one single soul? 

The true expression of their doctrine is that they are not one God as they say, but rather three 
gods, at least according to how they are described. Therefore, the truth is that their doctrine 
holds that with God, there is a son and a holy spirit, and He became the third of the three because 
each of them is a God. 

Furthermore, filiation necessitates ascribing to Allah attributes that are incompatible with Him 
such as extinction, need, separation, and similarity of the Supreme Essence to creatures, as they 
are negative attributes. Filiation is a divine cause for saving the race from extinction, whereas it 
is impossible for Allah to perish. Besides, filiation means people’s need for help with life 
necessities like intimacy, strength, and so forth, and Allah has no needs. Filiation also implies the 
separation of the child from the father, and separation is impossible for Allah. Filiation also 
implies that the child resembles his father; Jesus (Peace Be Upon Him) as a son is supposed to 
resemble the father, and Jesus (Peace Be Upon Him) resembled the creatures (humans). Hence, 
the god father the god son become like the creatures, and which is not conceivable for Allah. 

 -And as we previously said, a child comes from two compatible things, so how can He have a son 
if He does not have a wife? 

And the need for the womb of a woman he created is a deficiency, want, and need for a creature. 
What sort of deity are he then that needs a womb to carry and feed him? Who were lulling the 
deity, washing him, and changing his pampers? Is one who breastfeeds like this and is in need 
and dependent on others a deity? Does a deity crawl? Does a deity try to walk and stumbles? 
Does a deity eat and drink? Does a deity defecate?  
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Incarnation needs space, and need means shortage and deficiency. They speak of Christ’s union 
of divinity with humanity to form one essence of God without confusion, without blending, and 
without change. Saying so entails that it is a union involving embodiment and having partners, 
and Allah (Be He Glorified) has no partners, nor sharers. Nothing is like Him. Allah, Be He Exalted 
and Glorified, is not with a conceivable body, nor with a finite substance, for God, Be He Glorified, 
has no composition, division, incarnation, embodiment, nor union. 

- Moreover, composition is an adjective of deficiency and need, as each component needs the 
other component that participates in the compound, even if it is without mixing, mixing, or 
changing the composition of the total compound in its final form. How about the total compound 
if one of its components is isolated, what shall be the effect on its characteristics and the strength 
of its influence?  

Recently a sect came trying to deny the doctrine of the Trinity. They insisted on passing the idea 
of the Father, the Son, and the Holy Spirit one God, but in another way, they said: The Father is 
the Being and the Son is the Word of God, the speaking mind of God, and the Holy Spirit is life, 
so he is a God One. And the meaning of their saying in the name of existence, the mind, and the 
life that is in the one God means that they believe in one person, and the mind and life are 
attributes of him, even the father is the attribute of being. 

With the ease of showing the falsehood of this belief, I will not add to the brevity, and suffice 
with their response to themselves, where they said: Athanasius did not say this speech that 
spread and destroys the doctrine of the Trinity, and they called it the popular theology, according 
to which the father is an idol or a stone. alive. That is, the Father, who is the origin, derives the 
mind from the Son, and derives life from the Holy Spirit, meaning 3 different essences in theology. 

It is true that every hypostasis is self-existing, so the Father is equal to the Son and equal to the 
Holy Spirit in their being selves, each of them self-existing and has his own spirit, so each of them 
is God and Lord, and they cited this in the Bible. The only difference between the father and the 
son is that the father is not begotten and the son is begotten. Thus, they returned to the origin 
of their belief that there are three gods: the Father is God in terms of substance and He is the 
origin in terms of hypostasis and not an attribute, the Son is God in terms of substance and is not 
the intellect and He is the begotten in terms of hypostasis and the Holy Spirit is God in terms of 
substance and He is the emanation in terms of hypostasis, and he is not life. 

We say to all of those when God was the Lord who is the Son / or the attribute of God the Lord 
who is the mind in the womb and during infancy, how was the perfection of God who is the 
Father, the Son and the Holy Spirit, and how was the judgment and management of the matter? 
Is it an imperfect God, according to the one who said that every subsistence is self-existing, or is 
it an irrational God, given the one who said that the Son is the attribute of the mind?  

We say that Allah Almighty did not want to define His Essence, but He knew His names, attributes, 
actions, unity, what pleases Him and what does not satisfy Him, and what He requires of us, 
because this is the goal. What is the essence of God, that is, of the prophets and messengers who 
preceded Jesus, peace be upon him, even if it was intended, and there is nothing that is 
transmitted from them themselves about the nature of the divine self, and is it hidden from them 
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that Jesus, peace be upon him, is the son of God, if that is true? Or that God is the third of three? 
Or did God, forbid, want to deceive his creation, even the mission of Jesus, peace be upon him? 
Even the Messiah, peace be upon him, did not speak of God being himself, nor did he say that he 
is God or the son of God, in an unambiguous and unambiguous manner. Was that an increase in 
camouflage? Was this how people fell into disbelief from the time of Adam, peace be upon him, 
to this day? Or is the saying that he is a god, or the son of a god, or the third of three, is a false 
claim that contradicts God’s exaltation, and no prophet of the prophets said it, neither before 
him nor after him, nor even himself? 

The essence of Allah- God- Almighty, as there is nothing that was conveyed with anything of that 
through the prophets and messengers, peace and blessings be upon them, and everything that 
crossed your mind, God is contrary to that, since He is Exalted, there is nothing like Him, and 
upon Him, it is not correct to work the mind in what the mind should not work in, because that 
It destroys the mind and corrupts the creed, so even thinking about His attributes, the Most High, 
must be in their effect and not in their essence or how God is characterized by them, and it must 
be considered that the expressions are indications .. mere indications. As for the truth, it is known 
by the described, Glory be to Him, and it must be known that God willed from us and He wanted 
us, so what He wanted from us He made it clear to us, and what He wanted from us He concealed 
from us. 

There is no doubt that everything that is being said is part of the distortion of the call of Jesus, 
peace be upon him, after he was raised to heaven at a time when whoever wanted to kill him 
failed, since he was not killed or crucified. Rather, God raised him to Himself, and he will come 
down at the end of time and break the cross and kill the pig, put away the Jizyah (a per capita 
yearly taxation) and overflow the money until he does not accept it. Someone and he will die 
because every soul will taste death, and the one who was crucified and killed is another person, 
there is no benefit in appointing him, as the matter became suspicious and confused for those 
who entered upon Jesus, peace be upon him, wanting to kill him, since he was not present as 
God raised him to him, so they took this person as they thought of them. That he is Jesus, or that 
he is the traitorous person who guided those who wanted to kill Jesus, peace be upon him, to his 
place, and when he entered upon him, he did not find him, as God raised him up, and God made 
the traitor look like Jesus, so they killed him on the grounds that he is Jesus. He knows why they 
took him and crucified him, so he did not see himself until he knew that the likeness of Jesus was 
cast upon him - or he was one of the sincere disciples as he was pleased to throw the likeness of 
Jesus, peace be upon him, for his sake. Those who wanted to kill Jesus, peace be upon him, are 
the ones who deliberately killed his message, which is Monotheism and that it is the servant of 
God and His Messenger, as they distorted the writing of the Gospel, so they made it Gospels, just 
as they made the one God three gods. 

- The story of redemption and the saying that the Jesus Christ offered Himself as an offering as 
an atonement for our sins contradicts the saying that He is the Son of God or God or the third of 
three, because the redemption  is from the creature to the Creator as closeness to Him, and the 
atonement is from the guilty creature to the Creator as repentance to Him. As for those who 
deserve to those who do not deserve it, it is injustice and worship spent on the unworthy, and 
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this is what idol worshipers are criticized for, so should we attribute that to the Creator? Is it their 
claim that God has mercy on them and expiated for them the sin of disobeying the Lord by eating 
from the tree in addition to another sin, which is killing the Lord out of aggression and injustice, 
without an offering or atonement? Is this atonement? Is this how he fabricated stories?  

A God of justice does not bear the fault of one person to another, and both of them are his slaves, 
so no burden bears the burden of another, so is a holy God of justice that bears the fault of his 
sinful servants? Is there a God who is Mighty, Powerful, Ever-Living, Ever-Sustaining, in pain, 
crying out, dying, being buried, and then resurrected? What is this alarm and bellowing and 
fading? Are these the attributes of an impeccable God? What is this diminution and insult? Is this 
appropriate and commensurate, or is it anomaly with good taste and logic?  

The attribute of the living is not one of the attributes that indicate an action of Allah- God- 
Almighty, as if He wills, He does, If He wills, He does not act, like the adjective of the erasing, the 
deadly, as if He wills, He revives, If He wills, He kills, although God is described. Eternal and 
Everlasting that He is the Eraser and the Deadly, so glory be to Him, nothing is obligatory upon 
Him, and He is the Doer of what He wills for eternity and eternity. And whether before, during, 
or after the cut-off - 

His actions, Glory be to Him, take place according to His wisdom and will, and according to the 
times that God has destined for them in eternity, without advancement and without delay, and 
He spoke according to His eternal knowledge without alteration or change, while Al-Hayy is an 
adjective that does not indicate the action of those His actions, may He be exalted, and upon 
Him, are not related to His will and His power, the Most High, for He is the Living Who does not 
die. Neither year nor sleep take him. That and how is that when all beings lack in their 
subsistence, movements, and dwellings to His absolute existence?  

- The timing of the redemption of humanity and the length of time between it and the sin 
definitively indicate that it is a fabricated story after Jesus, peace be upon him, with the 
knowledge of the revisionists of the Bible, who invalidate the call of monotheism that Jesus and 
all the prophets and messengers brought, prayers and peace be upon them. 

- The story itself does not absolve God, Glory be to Him, the Highest, from imperfection and 
impotence. God, Glory be to Him, is able to forgive all sins, and He is the one who imposed 
expiation for some sins. The expiation is obligatory for the sinner, i.e., the sinner, so that it 
becomes difficult for him to repeat the sin, with God’s help for the servant to give up sin even if 
he wanted to. God abolished the atonement to abolish it for everyone alike, because he is the 
one who set it, so the atonement is not binding on God, but it is binding on us by God’s command 
, and to say otherwise is a diminution of God’s will and an obligation to God, and God does not 
have anything to do with Him, and there is no refutation of His command , and there is no 
punishment for His judgment, so atonement is not obligatory On God, but God imposed it on us 
to make us rationalize matters and not to present the sin lightly and make it difficult for us to 
repeat it. 

- Likening God to a judge who does not accept the apology of the offender, because an apology 
does not benefit the wronged. It is an analogy that is not appropriate for someone who has 
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nothing like him, because God is able to compensate the wronged in this world and the Hereafter 
or in the Hereafter, and He compensates every person even for the thorn he pricks, and He is 
able, Glory be to Him, to transform what From harm to good befell him, like wrecking the ship of 
the poor who work in the sea, so their preservation was their only means of sustenance from 
confiscation, and like killing the boy, so there was compensation, mercy, and deliverance from 
disbelief, and like Pharaoh finding Moses, peace be upon him, in the coffin, so he was saved from 
slaughter, and like the vengeance of the whale to Yunus, peace be upon him, so it was His 
salvation from drowning and the imprisonment of Yusuf, peace be upon him, was his transition 
to empowerment and others and many others, and the apparent evil is nothing but an inner 
mercy in this world or in the Hereafter where the compensation for what is after it is 
compensated. 

The alleged story detracts from God’s ability and disposition as He wills, and God’s justice is 
represented in treating everyone the same, so He forgives those who seek His forgiveness for 
what they have committed, even if their sins reach the clouds of the sky. Whoever guides him 
according to what is in it, and compensates the oppressed, and changes what befalls him from 
harm to benefit, whether in this world or in the Hereafter, or both, then the Almighty is Able, and 
nothing is incapable of him. Knowing that grievances are from God’s decree and destiny, and 
from God’s creation and planning for the purpose of affliction: so, the affliction of the oppressed 
will he be patient. Will he turn to God and ask him to remove the injustice. Does he stand up for 
the truth. 

Does he believe in the Hereafter and that what befell him would not have missed him, because 
it is a test destined by God, and God will reward the patient, and the world is a place of trial, and 
the Hereafter is a place of recompense. Just as misfortunes happen for no reason, so he 
surrenders to the judiciary and fate and waits for God’s compensation, and a trial for the 
wrongdoer. Will he return to God? Will he repent? Does he seek forgiveness? Does him return 
grievances. Does he believe in the hereafter and fear punishment, and it is an argument against 
the wrongdoer for his bad faith. He purifies himself, then reforms and repents, may God repent 
to him. So, what do you think and the sin of Adam, peace be upon him, is not oppressive to 
anyone, but rather an injustice to himself. 

- Comparing God’s atonement for our sins to the judge who paid the fine for the guilty in order 
to achieve justice with mercy is a corrupt analogy because the judge has no other power as he is 
not the one who enacts the law but is only responsible for the implementation of the law, so it is 
a fraud because of his inability to abolish the law for everyone to achieve mercy with justice. As 
for God, Glory be to Him, He is the one who sets the law and is able to abolish it for everyone, 
thus achieving justice with mercy. He would be incapable - and forbid that - of forgiveness 
without atonement, as if the atonement was imposed on him by someone who is stronger than 
him and obligated to him, and he is not the one imposing it, so that the sin becomes difficult for 
the creature, or that he is unable to forgive without atonement, knowing that there are sins for 
which there is no expiation and that is sufficient. 

Was what happened with Adam and Eve, peace be upon them, as soon as they confessed their 
sin and asked for forgiveness and mercy from God, so He repented to them and brought them 
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down to the earth and the life of this world, and gave them an opportunity to follow what comes 
from His guidance, isn’t that atonement? And who said that atonement is limited to redemption? 
And all of that is a diminution of the attributes of perfection and majesty, and the impediment of 
absolute power, in addition to what we explained earlier, that being composed of things, 
incarnation, and reproduction are attributes of imperfection, impotence, want, and 
imperfection. That God has power over everything, that God rules what He wants, but His 
command is that if He wants something, He says to it, “Be,” and it is, and God would not fail Him 
in anything in the heavens or on the earth. Indeed, He was All-Knowing, Wise.  

The disrespect of the Self and Attributes, and the lack of God’s true worth, comes from those 
who wanted to kill Christ, peace be upon him, and they are the ones who killed some of their 
prophets, lied to some of them, and insulted others as they insulted their God. The benefit of it 
is nothing but cursing God, where it is diminishing, incapacitating, lack of honesty, and a 
guarantee for not believing in the last of their prophets, peace and blessings be upon him, for 
violating what he will bring of truth to what they have approved in their souls of falsehood, as he 
does not speak falsehood, and he will not less than the Essence and Attributes except what he 
said. They preceded him among the prophets and messengers, peace be upon them, and those 
who gave good tidings of his coming, peace and blessings be upon him. If Jesus, peace be upon 
him, was the son of God, he, may Allah bless him and grant him peace, would have been the first 
to worship.  
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(SAY: "If the Mercy-giving had a son, I would be the first to worship [him]. Glory be to the Lord of 
Heaven and Earth, Lord of the Throne, ahead of what they ascribe [to Him]!) (Az-Zukhruf: 81-82). 

Christ, peace be upon him, is the servant of God and His Messenger, and describing him as the 
word of God and the spirit of God does not mean that he is a god, the son of God, so Jesus, peace 
be upon him, is the word of God, since he was by the word of God, be, for it is the source of his 
creation, not the sperm, and Jesus, peace be upon him, was not the word, the word of God itself 
Rather, it is the word of God to Him be and was, and a spirit from God, that is, one of the spirits 
that God created. He sent the Holy Spirit with it, and he is Gabriel, peace be upon him, to Mary, 
so he breathed into her this spirit created for God, so she conceived, God willing, with Jesus, 
peace be upon him, the son of Mary, so he is new, not eternal, because he is the son of Mary. 
Peace be upon her, and God is eternal, not updated. 

Sincere belief is the belief in the whole truth, undiminished, unfalsified, or distorted, and because 
all of God's messengers are truth from God, so true belief entails belief in all of God's messengers, 
and the last of them is Muhammad, may Allah bless  them and grant them peace. And had it not 
been for the difference in laws to suit every period between the messengers, and had it not been 
for the successive reminders from God as mercy and bounty, there would have been the first 
messenger and my hand, and because Muhammad, may Allah bless him and grant him peace, is 
the last of the prophets and messengers, upon them be blessings and peace, and there is no 
prophet after him, so he sent him. God with the valid legislation for the period of his mission, 
may Allah bless  him and grant him peace, and until the hour comes, and God guarantees the 
preservation of his message, so it is the last preserved message that is not distorted, so God 

wشبكة  w w . a l u k a h . n e t





(22) 

 

preserves it, and the above is not devoid of forgetfulness or distortion, so without believing in 
the master of mankind, may Allah's blessings and peace be upon him, and in all that he told In it, 
it is an imperfect and incomplete belief, and because every previous legislation loses its validity 
with subsequent legislation, so nothing is considered other than Islam, which is a true belief, i.e. 
monotheism and action by legislation and other than that does not avail anything for its owner, 
so the Almighty said:  
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(And whoever desires other than Islam as religion - never will it be accepted from him, and he, in 
the Hereafter, will be among the losers.  ) (Al-Imran: 85). 
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(Those who disbelieve in Allah (God) and His messengers, and want to distinguish between Allah 
(God) and His messengers, and say: 'We believe in some and disbelieve in others;" wanting to 
adopt a course in between* Those are the disbelievers, truly. And We have prepared for the 
disbelievers a humiliating punishment.) (an-Nisa 150-151). 

The prophet, may Allah’s blessings  and peace be upon him, said: “He who bears witness that 
there is no god but Allah alone, without partner, and that Muhammad is His servant and His 
Messenger, and that Jesus is God’s servant and His Messenger, and His true word and sprit He 
bestowed it on Mary, and Paradise is true, and Hell is true; Allah will allow him to enter Paradise 
according his deeds: From the eight gates of Paradise, whichever he wills” (Sahih Al-Bukhari). 
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Response to the deification of Jesus, peace be upon him:  

Some of them said: God is the Messiah, son of Mary. 

The wonder of all the wonder of this lie! So how was Jesus, peace be upon him, a god while him 
was in his mother’s womb, during his birth, or in his infancy? Is he a suckling god? God love? Is 
God trying to stand up and fall? Is God trying to walk and stumble? Is God eating and drinking 
and defecation? What deficiency and lack and need for this? Then how can a god take sides in 
the form of a human being, because bias in the form of space is an attribute of lack, want, and 
need for a space that He possesses, Glory be to Him, the Highest, not with an essence that is 
biased and needs a space that He possesses and limits it, nor with a body that is imagined, 
because the body consists of parts that separate and gather and need each other, so He is 
exalted. God is far above what they say. Glory be to Him, He is not a framed body, nor a limited 
or determined essence. Glory be to Him, the Exalted, the Inward Manifest. From His creation, 
Exalted is He, the Essence is exalted from specializing in directions and directions from His 
creation, Exalted, and relative to geometric shapes and arising from them, and He is above 
everything above Him, which does not increase Him in distance from His creation, but rather He 
is close to everything that exists, and He is closer to the servant than the jugular vein, and His 
closeness to His creation is not comparable. The closeness of bodies, just as His Essence does not 
resemble those of bodies, and He is in His closeness to His creation, separated from them by 
attributes, elevated in degrees from the earths and the heavens, He does not dwell in any other 
than Him, and there is nothing in His Essence except Him, He is established on His Throne, on the 
meaning He wanted, and in the manner that befits His majesty.as for empowerment, 
subjugation, and transition, and that the Throne does not carry it, rather the Throne and its 
bearers are carried by His power, subjugated in His grip.. Glory be to Him, there is nothing like 
Him, and everything that crosses your mind, God is contrary to that. He Almighty said:  
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(Say (O Muhammad): "O people of the Scripture (Jews and Christians)! Exceed not the limits in 
your religion (by believing in something) other than the truth, and do not follow the vain desires 
of people who went astray before and who misled many, and strayed (themselves) from the Right 
Path.) (al-Mā’idah: 77). 

Deepening their misguidance, they say that Jesus, peace be upon him, was doing actions of the 
concern of God alone, such as reviving the dead, creating birds, healing blind people and lepers, 
and informing about unseen things, and these are the actions of a god and no human does that, 
so he is a god! 

They mislead people by saying that these actions are the actions of Jesus, peace be upon him, 
and no human being did the same. The truth is that these actions are the actions of God. They 
are divine miracles performed by God at the hand s of Jesus, peace be upon him. He is the Knower 
of the unseen and the testimonies, which He reveals to whomever He wills of His servants. He is 
the One who revives the dead for Him, and He is the one who created the birds for Him, and He 
is the one for whom the sick is cured, and He is the One who predicted some of the unseen, and 
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this was done through His hand s with His permission, and Jesus, peace be upon him, was not the 
only one. God performed some miracles through His hand s, as they claim, to mislead people, 
and what do we care about the rest of the cosmic and non-cosmic miracles that were not given 
to Him, such as germination of crops, rain, flow of wind, movement of galaxies, stars, the sun, 
the moon, and planets, and like the splitting of the moon, of which God gave some Including his 
messengers and prophets, may blessings and peace be upon them? Didn't Ibrahim, peace be 
upon him, revive the birds when he called them? Did anyone say that Abraham, peace be upon 
him, is a god because he revived the birds? Is it the one who revived it, or is God the one who 
revived it at his hand s with his permission?  

Are these human actions? Weren't the wind and the jinn a mockery of Solomon, peace be upon 
him? Did anyone say that Solomon, peace be upon him, is a god because he used to harness the 
wind and the jinn? Is he the one who mocked it, or is God the one who mocked it for him? Are 
these human actions? Didn't he who was given knowledge of the Book come to the throne of 
Bilqis in less than the blink of an eye? Did anyone say he is a god? Was he the one who brought 
the throne of Bilqis, or was God the one who brought it? Are these human actions? Did God not 
soften the iron of David, peace be upon him? Are these human actions? Did God not subject the 
fire to Abraham, peace be upon him? Are these human actions? Didn't Moses, peace be upon 
him, create a serpent from his stick and split the sea with his stick? Did anyone say that Moses, 
peace be upon him, is a god because he created a serpent from his staff and parted the sea? Is 
he the one who created the serpent from the stick and parted the sea, or is God the one who 
created the serpent from the stick and parted the sea for him? Are these human actions? Didn’t 
God bring out Salih, peace be upon him, a she-camel without a mother and a father on Ashura 
without a father from a deaf mountain before the eyes of his people? 

Has anyone said that Salih, peace be upon him, is a god because he created the camel of Ashura 
out of nothing and not from clay, as Jesus, peace be upon him, used to do and took her out of a 
deaf mountain? Are these human actions? Is the camel a god because it has no mother and 
father? Is a camel born a god because it has no father? Did God not split the moon for our Master 
Muhammad, peace and blessings be upon him, and everyone in the Arabian Peninsula and 
outside it witnessed it so that it would not be said that he bewitched them, and they were the 
only ones who saw the splitting of the moon, so they asked those who came to them from outside 
Makkah, so they told them that they had seen the splitting of the moon? Has anyone said that 
our master Muhammad, peace and blessings be upon him, is a god because he split the moon? 
Was he the one who split the moon, or was God the one who split it for him? Didn't the trunk of 
the palm tree moan, audible to everyone who was in the mosque? Did anyone say that 
Muhammad, may blessings and peace be upon him, is a god because he is the most vocal of 
trees? Or is it God who uttered everything? When the Companions, may Allah be pleased with 
them, did not find water to perform ablution and drink, and their number was one thousand and 
five hundred, he put his hand, peace and blessings be upon him, in a small vessel made of leather 
with water sufficient for only one. If we were a hundred thousand enough for us?  

Didn’t he, peace and blessings be upon him, milk a sheep of Umm Ma’bad while she was 
exhausted and celibate, so he drank and his companions drank, may Allah be pleased with them, 
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then milked it again to leave milk for Umm Ma’bad? Is he the one who created water and milk, 
or did God create it for him? Didn't Jabir bin Abdullah, may Allah be pleased with him, come to 
him during the battle of the trench while digging the trench, informing him that his wife, Suhaila 
bint Masoud, had prepared food for him that would suffice him and one or two men? And he, 
peace and blessings be upon him, was tying two stones from the severity of hunger, so his wife 
was surprised by him, may Allah bless him and grant him peace. Is he the one who ate a lot, or 
did God bless him? Didn’t he, peace and blessings be upon him, wipe the leg of Abdullah bin Atik, 
may Allah be pleased with him, when his leg was broken and healed, and he said, “It is as if I had 
never complained about it?” Didn’t Ali, may Allah be pleased with him, come on the day of 
Khaibar, and he was complaining about his eyes to the Messenger of Allah, may Allah bless  him 
and grant him peace He spat in his eyes and prayed for him, and he was all right, as if he had no 
pain. Didn't he, peace and blessings be upon him, blow three jets at the place where Salamah bin 
Al-Akwa''s knee was injured - may Allah be pleased with him - on the day of Khaybar, so why did 
he complain about it after that? Is it peace and blessings be upon him who heals the sick, or is it 
God who healed them? and other miracles and even news of future metaphysics that occurred 
and occurred successively in front of everyone, such as the defeat of the Persians in front of the 
Romans, the events of the Battle of Mu’tah, and the fate of Abu Lahab ten years before his death 
and  not to change his position, even for the sake of denial, and as his promise to Suraqah with a 
broken mast, which took place during the era of Umar bin Al-Khattab, may Allah  be pleased with 
him, and like the Islamic conquests and like the minor signs of the Hour that have all occurred 
and the major signs that have not happened yet, in addition to cosmic and biological mysteries 
such as Marj Al-Bahrain and The waves above the waves in the deep sea, as well as the stages of 
development of the embryo and other things, and others that are still being discovered to this 
day. Was he the one who foretold the unseen, or was God the one who foretold him of what he 
wanted of the unseen?  

 Are these miracles, including the miracles of Jesus, peace be upon him, from human actions 
attributed to them, so we worship them instead of God and say that they are gods? Is the angel 
of death a god?  

Does the birth of Jesus, peace be upon him, without a father, and some of the miracles that God 
performed at his hand s, which correspond to and may be less than some of the miracles that 
God performed at the hand s of His prophets and messengers, may blessings and peace be upon 
them, invite us to say that Jesus, peace be upon him, is God? And we say that he is the son of 
God? And we say that God is the third of three? Is this a dilemma that calls us to count on the 
fingers like children 1, 2 and 3? Is there a problem that Jesus, peace be upon him, was born 
without a father? Is there a problem that Adam, peace be upon him, was created without birth 
in the first place, without a father and without a mother? Is there a problem that Eve was created 
from one of the ribs of Adam, peace be upon him, without a mother?  

 

Isn't Jesus, the word of God, peace be upon him, like the son of the she-camel of God who entered 
the rock, and the infidels who wanted to kill him after they humiliated his mother did not catch 
up with him, and the end of time will come out telling people that they were unjust, so both of 
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them have no father and from the womb of a mother, and both of them did not die, and both of 
them will come the end of time And he dies because every soul will taste death, so they must die. 

They say that Jesus, peace be upon him, is not buried in the dirt, so he is a god! Yes, he is not 
buried in the soil, because he has not died yet, as God raised him to Himself, and He will descend 
at the end of time and die and be buried in the soil, so what is the wonder? Didn't their books in 
the Old Testament say that our master Idris, peace be upon him, was arrested and died in the 
fourth heaven, and therefore he is not buried in the earth, so did anyone say that Idris, peace be 
upon him, is a god? where is the problem? The real problem is that you are supposed to believe 
in God first, that He is the First, who has nothing before Him, and He is the Last, who has nothing 
after Him, and that He is the Giver and the Deadly. The Mighty, the Forgiving” (Al-Mulk, verse 2). 
Death and life are among His creatures, may He be glorified and exalted. 
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(Who has created death and life that He may test you which of you is best in deed.[1] And He is 
the All-Mighty, the Oft-Forgiving) (al- Mulk: 2). 

The rational arrangement is that you look at God that He is the first, He created everything and 
He created death and life, the life-giving and the deadly, then you look at the newly invented 
things after that, and Jesus, peace be upon him, is one of the newly invented things, so respect 
your mind. 
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(And who would be averse to the religion of Abraham except one who makes a fool of himself. 
And We had chosen him in this world, and indeed he, in the Hereafter, will be among the 
righteous) (Al-Baqarah: 130). 
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(Abraham was neither a Jew nor a Christian, but he was one inclining toward truth, a Muslim 
[submitting to Allāh]. And he was not of the polytheists) (Al-Imran: 67). 

Miracles do not benefit those who look and do not see, as they do not see what is beyond the 
miracle, and their gaze stops at this limit, so they worship the miracle and do not see its creator, 
like those who worship nature, the sun, the moon, fire, cows, or Jesus, peace be upon him, and 
they do not see the creator of all of that, so their gaze is stopped at the limit of a miracle. 
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(They have not appraised Allāh with true appraisal.[944] Indeed, Allāh is Powerful and Exalted in 
Might.) (al-Haj: 74). 

God, Glory be to Him, is not only clear of the attributes of imperfection or incapacity, or 
everything that is not suitable for the attributes of perfection and majesty, but rather by His 
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dispensation, may He be glorified and exalted, from similarity, i.e., an attribute of perfection that 
one of His creatures may be characterized by, for there is no attribute of perfection in His creation 
that He is not characterized by. In the most complete and ideal manner, as it is not possible for 
the creature to be more perfect than the Creator. 

All of these misguided and misguided transgressors acknowledge the existence of a God, but they 
do not value Him with the true value of Him, and they do not exalt Him from what is not 
appropriate for Him, and describe Him in what is not appropriate to the attributes of perfection 
and majesty. Glory be to your Lord, the Lord of glory, above what they describe, and peace be 
upon the messengers, and praise be to God, Lord of the worlds, and praise be to God who did 
not take a son, and did not have a female companion, and did not have a partner in the kingdom, 
and did not have a guardian of humiliation, and God is great, and God is great, great, and praise 
God has a lot and Glory be to God tomorrow and originally. 
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(Will they not turn with repentance to Allah and ask His Forgiveness? For Allah is Oft-Forgiving, 
Most Merciful. ) (al-Mā’idah: 74). 

Prophet may Allah’s blessings and peace be upon him, said to Amr Ibn Al-Aas upon his conversion 
to Islam, when he wanted to stipulate that he should be a “Muslim.”, the Prophet said: “Did you 
not know that Islam destroys what came before it?” (Sahih Muslim). 

Prophet, may Allah’s blessings  and peace be upon him, said, “God, the Blessed and Exalted, said, 
‘O son of Adam, as long as you call on Me and ask of Me, I will forgive you for what you had, and 
I do not mind, O son of Adam, if your sins reach the clouds of the sky and then you ask forgiveness 
from Me, I will forgive you, and I do not mind, O son of Adam, if you come to Me with sins as 
much as dust of earth, then you met me, do not associate anything with me, I grant you my 
forgiveness.” (Sahih Al-Tirmidhi). 

Prophet may Allah’s blessings and peace be upon him, said, “Whoever meets God without 
associating anything with Him will enter Paradise, and whoever meets Him associating partners 
with Him will enter Hell.” (Sahih Muslim). 

 

 

 

 

So, it was necessary to repeat the reception from God by succession of the prophets and 
messengers, peace and blessings be upon them, whom God choose from among the best of His 
creation. 
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(Allāh is most knowing of where [i.e., with whom] He places His message. ) (Al-An’am: 124). 

wشبكة  w w . a l u k a h . n e t





(28) 

 

The message is from God to the people at the hand s of the best of them to remind the covenant 
and the first reception and to erase the falsehood of the transgressors and to purify the faith 
from distortion and to rule between the people by revelation (the Book) so that justice prevails 
and some do not transgress against the other. Confirming what came before him of the Book and 
believing in all of the prophets and messengers who preceded him 
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We have inspired you just as We inspired Noah and the prophets following him, and as We 
inspired Abraham, Ishmael, Isaac, Jacob and the patriarchs, and Jesus, Job, Jonah, Aaron and 
Solomon; and just as We gave David the Psalms. (an-Nisa 163). 
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(Say, "I am not something new among the messengers, nor do I know what will be done with me 
or with you. I only follow that which is revealed to me, and I am not but a clear warner.) (Al-
Ahqaf:9). 
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(Nothing is said to you, [O Muhammad], except what was already said to the messengers before 
you. Indeed, your Lord is a possessor of forgiveness and a possessor of painful penalty.) (Fussilat: 
43). 

They all came with no god but Allah, and they believed in it, and they believed in all of God’s 
messengers, upon them be blessings and peace, and the believers believed them until the Day of 
Judgment. 
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(And the one who has brought the truth [i.e., the Prophet  and [they who] believed in it - those 
are the righteous..) (Az-Zumar: 33). 

That is, there is no god but Allah, and God is not God and only, so negation and affirmation are 
the denial of the existence of a god other than God, so you disavow obedience or listening to any 
creature in disobedience to the Creator, so your reception, obedience, and submission to God 
alone will be without partner, and your loyalty to Him alone, Glory be to Him 
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(There shall be no compulsion in [acceptance of] the religion. The right course has become 
distinct from the wrong. So whoever disbelieves in ṭāghūt  and believes in Allāh has grasped the 
most trustworthy handhold with no break in it. And Allāh is Hearing and Knowing.) (Al-Baqarah: 
256). 

The truth is there is no god but Allah, and receiving from God the Truth alone is the Knower of 
the unseen and the witnessed.  
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(The truth is from your Lord, so never be among the doubters.) (Al-Baqarah: 147). 

اءَ 
َ
مِن وَمَن ش

ْ
يُؤ
ْ
ل
َ
اءَ ف

َ
مَن ش

َ
مْ ف

ُ
ك بِّ حَقُّ مِن رَّ

ْ
لِ ال

ُ
رْ") الكهف آية "وَق

ُ
ف
ْ
يَك
ْ
ل
َ
 (. ٢٩ف

(And say: "The truth is from your Lord." Then whosoever wills, let him believe; and whosoever 
wills, let him disbelieve. Verily, We have prepared for the Zâlimûn (polytheists and wrong-doers.), 
a Fire whose walls will be surrounding them (disbelievers in the Oneness of Allah). And if they ask 
for help (relief, water), they will be granted water like boiling oil, that will scald their faces. 
Terrible is the drink, and an evil Murtafaq (dwelling, resting place.)! ) (Al-Kahf: 29). 

مْ 
ُ
 ه

َ
يْهِمْ وَلَ

ى
وْفٌ عَل

َ
 خ

َ
لَ
َ
ايَ ف

َ
د
ُ
بِعَ ه

َ
مَن ت

َ
") البقرة آية "ف

َ
ون
ُ
 (. ٣٨يَحْزَن

(whoever follows My guidance - there will be no fear concerning them, nor will they grieve. )  (Al-
Baqarah: 38). 

ذِينَ 
ه
 ال
َّ
ن
ى
بَاطِلَ وَأ

ْ
بَعُوا ال

َّ
رُوا ات

َ
ف
ى
ذِينَ ك

ه
 ال
َّ
ن
ى
 بِأ
َ
لِك

َ
اسِ "ذ

َّ
ُ لِلن

ه
بُ اللَّ ِ

ْ  يَصُن
َ
لِك

َ
ذ
ى
هِمْ ك ب  ِّ حَقَّ مِن رَّ

ْ
بَعُوا ال

َّ
وا ات

ُ
هُمْ") محمد آية آمَن

ى
ال
َ
مْث
ى
 (. ٣أ

(That is because those who disbelieve follow falsehood, while those who believe follow the truth 
from their Lord. Thus does Allah set forth for mankind their parables. ) (Muhammad: 3). 

The first thing that was revealed to Muhammad, may Allah bless him and grant him peace 

ق"َ ) العلق آية 
ى
ل
َ
ذِي خ

ه
 ال
َ
ك  بِاسْمِ رَبِّ

ْ
رَأ
ْ
 (. ١"اق

(READ in the name of your Lord Who creates ) (Al-‘Alaq: 1). 

On the authority of Aisha, may God be pleased with her, she said: The first revelation that the 
Messenger of God, may God bless him and grant him peace, began with was the true vision in 
sleep, and he would not see a vision except that it came like the breaking of dawn. Then he loved 
the outdoors, so he used to come to Hira’ and practice his oath there - which is: devotion - for a 
number of nights, and provide for that. Then he would return to Khadija and make provisions for 
the same amount. Then the truth came to him while he was in the cave of Hira’, so the king came 
to him there and said: Read. The Messenger of God, may God bless him and grant him peace, 
said: “I said: I am not a reader.” He said: “So he took me and pressed me until I was exhausted, 
then he released me and said: Read. I said: I am not a reader. So he pressed me the second time 
until I was exhausted, then he released me and said: Read. I said: I am not a reader. So he pressed 
me a third time until I was exhausted, then he sent me off and said: Read. I said: I am not a reader. 
So he pressed me a third time until I was exhausted, then he sent me off.” He said: (Read in the 
name of your Lord who created) until he reached: (What he did not know).   

 

 

 

The vision is the first thing that revelation started with (and the good dream is from God): 
Prophet, may Allah’s blessings  and peace be upon him, said: “The good vision is from God, and 
the nightmare is from Satan, so if one of you sees something he hates, then let him spit to his left 
three times, and seek refuge from God against the evil of what he saw and from Satan, then He 
turns on his other side, and it will not harm him.” 
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Then the truth suddenly came to him: He said, come, “Read.” And what is the wisdom that 
Gabriel, peace be upon him, repeated it for two seconds, and he, may Allah's blessings and peace 
be upon him, replies to him (I am not a reader), and God knows that he is not a reader, and that 
He, may He be exalted, is the one who will recite it with the recitation of Gabriel, peace be upon 
him. He said, come, “We will recite you, so do not forget.” However, this statement did not come 
in response to his saying, may Allah's blessings and peace be upon him, “I am not a reciter.” 
Rather, Gabriel, peace be upon him, repeated it, and in the third he said, “Recite in the name of 
your Lord who created”? This is to confirm that reading is not the issue in question, but rather 
the issue in question is “read in the name of your Lord who created” because reading is a means 
of receiving that results in perceptions, opinions, concepts, information, values, scales, actions, 
actions and speech, all of which stem from the source of receiving and to be All of this is in 
accordance with the truth and the truth, so it must be from those who know the truth, and 
whoever knows the truth except your Lord, the Lord of truth, its Creator and Possessor, your Lord 
who created, and because the universe and what is in it are from God’s creation, so reading must 
be and it is a source of receiving from God.  

 (" ُ بِث 
َ
خ
ْ
طِيفُ ال

ه
وَ الل

ُ
قَ وَه

ى
ل
َ
مُ مَنْ خ

ى
 يَعْل

َ
لَ
ى
 (. ١٤الملك آية " أ

(Should not He Who has created know? And He is the Most Kind and Courteous (to His slaves), 
All-Aware (of everything). (al- Mulk: 14). 

ِ عَلِيمًا") النساء آية  
ه
 بِاللَّ

قنَ
ى
 (. ٧٠"وَك

(Allah is Sufficient as All-Knower.) (an-Nisa 70). 

So, the issue concerned was not the reading, but rather the reading in the name of your Lord 
who created. So, if you read in the name of your Lord who created, then the reception is from 
God. If God said something, there is no place for the actions of a thought, saying, opinion, 
thought, or action that contradicts what God said, and the reception in this matter is from God 
only, so the issue is not read, but the issue is read in the name of your Lord who created, so in 
the name of God stems your information, your perceptions, your concepts, your values, and your 
scales, which is your vision of things and events and your judgment on them, and therefore your 
dealing with them.”  

مُ 
ُ
 ه
َ
ئِك

ى
ول
ُ
أ
َ
 ف
ُ
ه
ُ
 مَوَازِين

ْ
ت
ى
ل
ُ
ق
َ
مَن ث

َ
") المؤمنون آية " ف

َ
لِحُون

ْ
مُف
ْ
 (. ١٠٢ال

(Then, those whose scales (of good deeds) are heavy, they are the successful.  ) (al- Mumenoon: 
14). 

So, your scales for matters in this world, if in the name of God your good deeds outweigh your 
bad deeds, then they will be reflected on your scales in the Hereafter, so the weight of the scales 
in this world will be heavy for the scales in the Hereafter. 

") المزمل آية  
ا
قِيلَ

َ
 ث
ا
وْلَ

َ
 ق
َ
يْك

ى
ي عَل ِ

ق 
ْ
ل
ُ
ا سَن

َّ
 (. ٥"إِن

(Verily, We shall send down to you a weighty Word (i.e. obligations, laws). (al- Muzammil: 5). 

Then, in the name of God, will be your actions, dealings, words, and intentions. By God you see, 
by Him you see, by Him you hear, by Him you weigh matters, by His wisdom you judge, by Him 
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you are just, by Him you speak, by Him you act, and by Him you move, not by yourself, nor by 
your mind, nor by your opinion, nor by Him. Rather, by what God has shown you,  

اسِ بِمَا  
َّ
نَ الن مَ بَي ْ

ُ
حْك

َ
حَقِّ لِت

ْ
ابَ بِال

َ
كِت
ْ
 ال
َ
يْك

ى
ا إِل
َ
ن
ْ
نزَل
ى
ا أ
َّ
صِيمًا") النساء آية "إِن

َ
نَ خ ائِنِي 

َ
خ
ْ
ل
ِّ
ن ل

ُ
ك
َ
 ت
َ
ُ وَلَ

ه
 اللَّ

َ
رَاك

ى
 (. ١٠٥أ

(Indeed, We have revealed to you, [O Muhammad], the Book in truth so you may judge between 
the people by that which Allāh has shown you. And do not be for the deceitful an advocate. ) (an-
Nisa 70). (an-Nisa 105). 

So, you see things and judge them, and judge behaviors, attitudes, actions, words, opinions, 
issues and everything, and thus you rule yourself and judge among people by what God has 
shown you. The reference is God and the master of the people who has the statement, may Allah 
bless him and grant him peace.  

رْجَعُ  
ُ
ِ ت
ه
 اللَّ

ى
رْضِ وَإِلَّ

َ ْ
ي الأ ِ

مَاوَاتِ وَمَا فن ي السَّ ِ
ِ مَا فن

ه
مُورُ") آل عمران آية"وَلِلَّ

ُ ْ
 (. ١٠٩الأ

(To Allāh belongs whatever is in the heavens and whatever is on the earth. And to Allāh will [all] 
matters be returned.) (Al-Imran: 109). 

So, if you read in the name of your Lord, our Lord will be the one who reads you, and no one will 
laugh at you. 

  Reading in the name of your Lord who created, just as the beginning of revelation was righteous 
visions from God, so the first thing that was revealed was reading in the name of your Lord, 
because the true reception can only be from God. And your Lord in it is the honor of servitude to 
the Owner, the Creator, the Creator, the Creator, the Ruler, the Sustainer, the Beneficent, the 
Ever-Living, who is truly worshiped, and who deserves thanks, gratitude, and loyalty, not 
ungratefulness and denial. 

Prophet Muhammad, may Allah's blessings and peace be upon him, was chosen by God to be 
illiterate, if he wished, he would have taught him to read and write before the revelation, in 
addition to making it a miracle, as it is evidence of the lack of knowledge with God. 

Our master Jesus, peace be upon him, spoke to people in the cradle before he was even 
conscious, and this is a sign of the lack of realization of the mind with God. 

The Antichrist will come at the end of time with water in one of his hand s and fire in the other, 
and he command s people to throw themselves into the water. He, may Allah's blessings and 
peace be upon him, says, “So throw yourselves into what you think is fire, for it is water. His 
Messenger, may Allah's blessings and peace be upon him, say, not as you see with the eyes of 
your head, knowledge, or mind. 

Allah Almighty says: “He who is hostile a servant of mine , means he has announce  warfare 
against me, and my servant does not do anything better than  performance of what I have made 
obligatory on him, and my servant continues to do good deeds seeking my satisfaction, until I 
love him, and if I love him, I will be his hearing with which he hears, his sight with which he sees, 
his hand with which he strikes with it,, and his leg with which he walks with it,  and if he asks me, 
I will give him, and if he seeks my protection, I will protect him  I do not hesitate in anything I do, 
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as I hesitate in taking the life of My faithful servant who hates death. I dislike it but he must die." 
(Collections of Fatwas and Al-Bukhari included it with a slight difference). 

  By God, and in the name of your Lord, you see, hear, see, weigh things, move, speak, and act, 
not with your vision, reason, or thought, nor with a vision, reason, or thought of a created being, 
and in the name of God you speak, speak, and act, not in the name of anyone, nor in the name 
of a creature, nor in the name of a thing. 

 (. ١" بسم الله الرحمن الرحيم ") الفاتحة آية

(In the Name of Allah, the Most Gracious, the Most Merciful ) (Al-Fātihah: 1). 

The Almighty said on the tongue of Solomon, peace be upon him:  

حْمَنِ  ِ الرَّ
ه
 بِسْمِ اللَّ

ُ
ه
َّ
 وَإِن

َ
يْمَان

ى
 مِن سُل

ُ
ه
َّ
حِيمِ") النمل السلام "إِن  (. ٣٠الرَّ

(It is from Solomon and it (reads]: "In the name of Allah (God), the Mercy-giving, the Merciful! ) 
(an-Naml :30). 

Not in my name, not in the name of a creature. 

The Almighty said on the tongue of Noah, peace be upon him: “ 

ورٌ  
ُ
ف
َ
غ
ى
ي ل
ِّ
 رَب 
َّ
ا إِن

َ
ا وَمُرْسَاه

َ
ِ مَجْرَاه

ه
بُوا فِيهَا بِسْمِ اللَّ

ى
الَ ارْك

َ
حِيمٌ") هود آية " وَق  (. ٤١رَّ

(And [Noah] said, "Embark therein; in the name of Allah [are] its course and its anchorage. 
Indeed, my Lord is Forgiving and Merciful.) (Hūd :41). 

Prophet, may Allah’s blessings  and peace be upon him, said, “Invade in the name of God, for the 
sake of God,......” (Narrated by Muslim). 

 (٢-١خلق الْنسان من علق") العلق آية 

(He has created man from a clot (a piece of thick coagulated blood).) (Al-‘Alaq: 2). 

So, He created the first of everything.  

ءٍ  ْ ي
َ

لِّ شُ
ُ
 ك
ى

وَ عَلَ
ُ
ءٍ وَه ْ ي

َ
لِّ شُ

ُ
الِقُ ك

َ
ُ خ

ه
 (. ٦٢وَكِيلٌ") الزمر آية "اللَّ

(Allah is the Creator of all things, and He is the Wakîl (Trustee, Disposer of affairs, Guardian) over 
all things..) (Az-Zumar: 62). 

And He created the second, singling out man because he is the most sublime of all creatures.  

 

 

 

وَى  
َ
مَّ اسْت

ُ
رْضِ جَمِيعًا ث

َ ْ
ي الأ ِ

ا فن م مَّ
ُ
ك
ى
قَ ل

ى
ل
َ
ذِي خ

ه
وَ ال

ُ
ءٍ عَلِيمٌ  "ه ْ ي

َ
لِّ شُ

ُ
وَ بِك

ُ
نَّ سَبْعَ سَمَاوَاتٍ وَه

ُ
اه سَوَّ

َ
مَاءِ ف  السَّ

ى
 (. ٢٩") البقرة آية  إِلَّ

(It is He who created for you all of that which is on the earth. Then He directed Himself[16] to the 
heaven, [His being above all creation], and made them seven heavens, and He is Knowing of all 
things.) (Al-Baqarah:29). 
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From whom do you receive your knowledge and vision of things? Who was created or who was 
a leech? God suspended it, If He willed, He would make it fall off? Either you or someone else. 

رَمُ") العلق آية  
ْ
ك
َ ْ
 الأ

َ
ك  وَرَبُّ

ْ
رَأ
ْ
 (. ٣"اق

(Read! And your Lord is the Most Generous.) (Al-‘Alaq: 3). 

  The Generous One is the one who is generous with giving, and is there any giving that is better 
than receiving from God and the Qur’an?  

وَ 
ُ
رَحُوا ه

ْ
يَف
ْ
ل
َ
 ف
َ
لِك

َ
بِذ
َ
ِ وَبِرَحْمَتِهِ ف

ه
لِ اللَّ

ْ
ض
َ
لْ بِف

ُ
") يونس آية " ق

َ
ا يَجْمَعُون مَّ ٌ مِّ ْ ث 

َ
 (. ٥٨خ

(Say: "In the Bounty of Allah, and in His Mercy (i.e. Islam and the Qur’an); - therein let them 
rejoice." That is better than what (the wealth) they amass) (Yūnus: 58) 

  God's grace is the Qur'an and His mercy is the one with the statement, the master of people, 
may Allah bless  him and grant him peace; 

") الأنبياء    نَ مِي 
ى
عَال
ْ
ل
ِّ
 ل
ا
 رَحْمَة

َّ
 إِلَ

َ
اك
َ
ن
ْ
رْسَل

ى
 (. ١٠٧" وَمَا أ

(And We have not sent you, [O Muhammad], except as a mercy to the worlds.) (Al-Anbiya: 107). 

 from what he, may Allah's blessings and peace be upon him, said: “I have left among you what 
if you hold fast to it, you will never be misguided, the Book of God and the Sunnah of His Prophet” 
(Sahih Al-Targheeb). God of the people of the Koran? And the Lord is an indication of gradation 
little by little according to the preparation until reaching the degree of perfection, as it is good 
news in the first revelation of the completion of His grace, the Highest, and  

 
ُ
ت
ْ
مَل
ْ
ك
ى
يَوْمَ أ

ْ
ي "ال ِ

مْ نِعْمَب 
ُ
يْك
ى
 عَل

ُ
مَمْت

ْ
ت
ى
مْ وَأ

ُ
ك
َ
مْ دِين

ُ
ك
ى
ا") المائدة آية ل

ً
مَ دِين

َ
سْلَ ِ

ْ
مُ الْ

ُ
ك
ى
 ل
ُ
 (. ٣وَرَضِيت

(This day, I have perfected your religion for you, completed My Favor upon you, and have chosen 
for you Islam as your religion.) (al-Mā’idah: 3). 

لَ  
ِّ
 مُبَد

َّ
 لَ

ا
لَ
ْ
ا وَعَد

ً
ق
ْ
 صِد

َ
ك  رَبِّ

ُ
لِمَت

ى
 ك
ْ
ت مَّ

َ
عَلِيمُ")  الأنعام آية " وَت

ْ
مِيعُ ال وَ السَّ

ُ
لِمَاتِهِ وَه

ى
 (١١٥لِك

(And the word of your Lord has been fulfilled in truth and in justice. None can alter His words, 
and He is the Hearing, the Knowing.  ) (Al-An’am: 115). 

truthfulness in the news, and justice in the command s and prohibitions. 

When the tax of Iraq was presented to Umar, may Allah be pleased with him, Umar and his freed 
slave went out and made Umar count the camels, if there were more than that, then Umar began 
to say: Praise be to Allah- God- Almighty, and his master said: This is by God from God’s grace 
and mercy. Omar said: I lied. This is not what Allah Almighty says: (Say, by the grace and mercy 
of God, then let them rejoice. It is better than what they gather) and this is what they collect. 

مْ” ) العلق “
ى
مْ يَعْل

ى
 مَا ل

َ
نسَان ِ

ْ
مَ الْ

ه
مِ. عَل

ى
ل
َ
ق
ْ
مَ بِال

ه
ذِي عَل

ه
 .(٥-٤آية ال

([it is He] Who teaches by means of the pen,  He has taught man that which he knew not.) (Al-
‘Alaq: 4-5). 

  There is no knowledge without the known, and the known is nothing but something that God 
created and manifested. Had it not been for God creating it and manifesting it, there would be 
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no knowledge of it and it would not have been written. Knowledge arose from God’s teaching 
that He made the thing known and created man and created his ability to learn.  

هَا") البقرة آية  
ه
ل
ُ
سْمَاءَ ك

َ ْ
مَ الأ

َ
مَ آد

ه
 (. ٣١قال تعالَّ " وَعَل

(And He taught Adam the names - all of them.  ) (Al-Baqarah:31). 

  God created information and created the ability to acquire it.  

اءَ")  
َ
 بِمَا ش

َّ
مِهِ إِلَ

ْ
نْ عِل ءٍ مِّ ْ ي

َ
 بِسَُ

َ
 يُحِيطُون

َ
 (. ٢٥٥البقرة آية " وَلَ

(They know only the outside appearance of the life of the world (i.e. the matters of their 
livelihood, like irrigating or sowing or reaping, etc.), and they are heedless of the Hereafter. ) ( 
Ar-Rūm: 16). 

That is, what He, Glory be to Him, revealed and willed for man to teach Him,  

اءَ")  
َ
 بِمَا ش

َّ
مِهِ إِلَ

ْ
نْ عِل ءٍ مِّ ْ ي

َ
 بِسَُ

َ
 يُحِيطُون

َ
 (. ٢٥٥البقرة آية " وَلَ

(they encompass not a thing of His knowledge except for what He wills.) (Al-Baqarah:255). 

Allah Almighty is the one who knows. And he learned with the pen, the pens are originally three: 
The first pen that God created with his hand. He, may Allah's blessings and peace be upon him, 
said: “The first thing that God created was the pen. What happened and is happening, and all the 
information, including what God revealed and taught to man, is written in God’s pen and people 
learn it not by reading, but by God creating what is written with this pen and people living it, so 
it is knowledge through eye-vision of what is written by the pen, and some of it is what he wrote 
people with their pens. And the second pen: the pens of the angels, God made them in their hand 
s to write quantities, things and deeds. And the third pen: the pen with which people write 
information, so they record knowledge and people pass it on by reading and memorizing it. It is 
a tool for learning that God created and inspired people to use and taught them to write. By the 
pen of God, Glory be to Him, He taught man what he did not know. 

The Prophet, may Allah's blessings and peace be upon him, did not learn to read and write, 
neither before nor after the revelation, so in Sahih Muslim from the hadith of Al-Bara’ in the 
Treaty of Hudaybiyah that the Prophet, may Allah's blessings and peace be upon him, said to Ali: 
Write the condition between us: In the name of God, the Most Gracious, the Most Merciful. This 
is what Muhammad, the Messenger of Allah, agreed upon. The polytheists said to him: If we 
knew that you are the Messenger of Allah, we would follow you - and in a narration: we pledge 
allegiance to you - but write Muhammad bin Abdullah, so Ali commanded to erase it, and Ali said: 
By God, I will not erase it. The Messenger of Allah, may Allah's blessings and peace be upon him, 
said: Show me its place, so he showed it and erased it. . ..] (Sahih Muslim). 

What we are talking about is receiving from the truth. It is reading in the name of God. We are 
not a nation. Read. We are a nation. Read in the name of your Lord who created. This is a topic 
that is completely different from the topic of the importance of reading and writing. It is another 
topic that has great importance in Islam and is inferred from many other evidence available. And 
a piece of information that does not need arbitrary evidence, for it is a topic that is clearer than 
being inferred from it. So, what is not an obligation without it is an obligation, so reading and 
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writing are a religious necessity, and duties are not established without it, and it is sufficient to 
know that the longest verse in the Qur’an contains the command to write.  

جَلٍ  
ى
 أ
ى
يْنٍ إِلَّ

َ
م بِد

ُ
ايَنت

َ
د
َ
ا ت
َ
وا إِذ

ُ
ذِينَ آمَن

ه
هَا ال يُّ

ى
ن  " يَا أ

ى
اتِبٌ أ

ى
بَ ك

ْ
 يَأ
َ
لِ وَلَ

ْ
عَد
ْ
اتِبٌ بِال

ى
مْ ك
ُ
ك
َ
يْن ب بَّ

ُ
ت
ْ
يَك
ْ
بُوهُ وَل

ُ
ت
ْ
اك
َ
سَمًّى ف ُ  مُّ

ه
 اللَّ

ُ
مَه
ه
مَا عَل

ى
بَ ك

ُ
ت
ْ
يَك

بْ...الْية ") البقرة آية 
ُ
ت
ْ
يَك
ْ
ل
َ
 ( ٢٨٢ف

(O you who have believed, when you contract a debt for a specified term, write it down. And let 
a scribe write [it] between you in justice. Let no scribe refuse to write as Allah has taught him. So 
let him write and let the one who has the obligation [i.e., the debtor] dictate. And let him fear 
Allah, his Lord, and not leave anything out of it. But if the one who has the obligation is of limited 
understanding or weak or unable to dictate himself, then let his guardian dictate in justice. And 
bring to witness two witnesses from among your men. And if there are not two men [available], 
then a man and two women from those whom you accept as witnesses - so that if one of them 
[i.e., the women] errs, then the other can remind her. And let not the witnesses refuse when they 
are called upon. And do not be [too] weary to write it, whether it is small or large, for its 
[specified] term. That is more just in the sight of Allah and stronger as evidence and more likely 
to prevent doubt between you, except when it is an immediate transaction which you conduct 
among yourselves. For [then] there is no blame upon you if you do not write it. And take 
witnesses when you conclude a contract. Let no scribe be harmed or any witness. For if you do 
so, indeed, it is [grave] disobedience in you. And fear Allah. And Allah teaches you. And Allah is 
Knowing of all things.) (Al-Baqarah:282). 

And it is the means to acquire the knowledge of power that they are commanded to adopt.  

ةٍ ") الأنفال    وَّ
ُ
ن ق م مِّ

ُ
طَعْت

َ
ا اسْت هُم مَّ

ى
وا ل

ُّ
عِد
ى
 (. ٦٠آية" وَأ

(And prepare against them whatever you are able of power and of steeds of war[456] by which 
you may terrify the enemy of Allah and your enemy and others besides them whom you do not 
know [but] whom Allah knows.) (Al-Anfal: 60). 

it is the means for learning languages to spread Islam and inform about God and His Messenger, 
may Allah's blessings and peace be upon him, and to refute the suspicions of falsehood and to 
protect religion. 

 

 

هُمْ، 
ى
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َّ
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ْ
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َ
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ه
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َ
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ْ
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(And We did not send any messenger except [speaking] in the language of his people to state 
clearly for them, and Allah sends astray [thereby] whom He wills[649] and guides whom He wills. 
And He is the Exalted in Might, the Wise.) (Ibrahim: 4). 

Among countless indications of the importance of reading, writing, learning languages, and 
various sciences and arts. It was proven on the authority of Zaid bin Thabit that he said: The 
Messenger of Allah, may Allah's blessings and peace be upon him, commanded me to learn for 
him a Jewish book. He said: Half a month did not pass by me until I learned it for him. He said: 
When I learned it, if he wrote to the Jews, I wrote to them, if they wrote to him, I read to him 
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their letter. He said: “Is it better in Syriac? It brings me books.” He said: I said: No. He said: “Learn 
it.” So, I learned it in seventeen days (Musnad of Imam Ahmed bin Hanbal). 

A Muslim should not arbitrarily abuse evidence for arguments from here and there. Rather, he 
should be proud of Islam and put words in their places so that issues are not obscured. God did 
not neglect anything in the Book for us, so the nation should refer to its dominant book in all the 
issues raised, and let us discuss any matter in its proper place. So, we will find the clear truth in 
what we want to clarify to the people, for the Messenger, may Allah bless  him and grant him 
peace, left us to the white argument whose night is like its day, bright and bright, so we do not 
beg people, but rather we beg the truth and reveal it to people. 

Examples of begging people to ask them to define terrorism! Is this correct from the nation of 
Muhammad, may Allah bless  him and grant him peace, and in his hand is the book of God that 
confirms what preceded it from the book and the dominant over it  

  
َ
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ُ
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َ
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ْ
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ُ
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عِد
ى
ُ  "وَأ

ه
هُمُ اللَّ

َ
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ى
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َ
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ُ
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َ
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ُ
ك وَّ
ُ
ِ وَعَد

ه
وَّ اللَّ

ُ
مُهُمْ")  بِهِ عَد

ى
يَعْل

 (. ٦٠الأنفال آية 

(And prepare against them whatever you are able of power and of steeds of war[456] by which 
you may terrify the enemy of Allah and your enemy and others besides them whom you do not 
know [but] whom Allah knows.) (Al-Anfal: 60). 

Terrorism, then, is the preparation with the deterrent force to strike terror into the hearts of 
enemies. As for non-enemies, they will not intimidate this force because they do not intend to 
attack. Is it an infringement on others or is it considered reprehensible? Is the normal non-
criminal person who does not intend to commit a crime afraid of it? Or is the one who is afraid 
of going to the street intending to commit a crime such as theft and so on? Is military force and 
armies wrong? And the evidence is that the deterrent force is for terrorism in this concept and 
not for transgression, as the Almighty said in the same verse: “And others besides them whom 
you do not know, God knows them.” So how will you attack someone whom you do not know is 
your enemy? So, terrorism is merely to strike fear into the hearts of the enemies, not 
transgression. 

وا  
ُ
د
َ
عْت
َ
 ت
َ
مْ وَلَ

ُ
ك
َ
ون
ُ
اتِل
َ
ذِينَ يُق

ه
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ه
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ن
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ُ
اتِل
َ
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َ
مُعْت

ْ
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َ
َ لَ

ه
 اللَّ

َّ
 (. ١٩٠إِن

(Fight in the way of Allah those who fight against you but do not transgress. Indeed, Allah does 
not like transgressors.) (Al-Baqarah:190). 

So, jihad is fighting all those who fight Muslims, whether pushing or seeking to spread Islam, if 
they refuse and refuse, and they choose to fight and war as the Islamic conquests, and there is 
no aggression in it, as shown by God’s blessings and peace be upon him, for God does not love 
the aggressors. 

As for the crimes and assaults that occur and the attempt to define them as terrorism and attach 
them to Islam, Muslims are innocent of them, and that criminality is rooted in others by the 
mission of the Prophet, may Allah's blessings and peace be upon him, until the Hour comes. They 
are the killers of reform, they are the killers of development, they are the killers of truth in every 
time and place, they are the corrupters on earth, they are the inveterate criminals, not the 
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fundamentalist Muslims. Islam is innocent of criminality and criminals, and terrorism is to inject 
fear into the hearts of these criminals to prevent the aggression inherent in them. 

  The rest of the  was revealed in other, later events, even if the moral link exists. 

جْغَ"    الرُّ
َ
ك  رَبِّ

ى
 إِلَّ

َّ
. إِن َ بن

ْ
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َ
آهُ اسْت ن رَّ

ى
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ى
 ل
َ
نسَان ِ

ْ
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َّ
 إِن

َّ
 (. ٨-٦) العلق آية"كلَ

(Nay! Verily, man does transgress (in disbelief and evil deed). Because he considers himself self-
sufficient.  Surely, unto your Lord is the return.) (Al-‘Alaq: 6-8). 

How can a child who does not have anything, be born naked, holding his hands in the air, does 
not understand anything, does not recognize those around him, does not know his father or his 
mother, and he was stuttering and did not know how to speak or step or control his exits, and 
when he reached his peak and began... The process of understanding he has, and he is 
incomplete, no matter how much of the mind he found with him, with the limited abilities that 
God placed for him and determined for the purpose of implementing His commands, Glory be to 
Him, and he began to take possession of what God possessed. How would clay be after it was 
nonexistent if it became a human being and its habit became stronger, so he saw that and will 
return? For the clay, the clay that God created from nothing, so how about one who was nothing 
and will die and perish, then God will bring him back to him, his Creator, and to Him he will return. 
How can he not be as his Creator intended for him to be? Rather, how can he be overwhelmed 
and not receive from his Lord? Isn’t that what He owns him, his body, his hearing, his sight, his 
mind, his limbs, and even his soul. It is a trust that is not his property, and our Lord is the living 
and subsisting King who owns him and owns what he owns. He is the one who carries it and is 
the one who moves it? All these trusts decrease with time and then are taken little by little, and 
when a person dies, they leave him all of them. 
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ُ
عَمْت
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ةٍ بَلْ ز لَ مَرَّ وَّ

ى
 (. ٤٨أ

(And they will be set before your Lord in (lines as) rows, (and Allah will say): "Now indeed, you 
have come to Us as We created you the first time. Nay, but you thought that We had appointed 
no meeting for you (with Us).) (Al-Kahf: 48). 

And the  continues by mentioning one of the forms of tyranny, such as forbidding what is good, 
denying and turning away, then it concludes with 

ِب") العلق آية 
ث َ
ْ
 وَاق

ْ
 وَاسْجُد

ُ
طِعْه

ُ
 ت
َ
 لَ

َّ
 (. ١٩"كلَ

(Of course, do not obey him; bow down on your knees, and come closer) (Al-‘Alaq: 19). 

It is the title of the message and the path that leads to guidance, negation and affirmation. 
Negation do not obey Him, and affirmation prostrate and approach, so do not receive except 
from God, and do not fear except from God, and do not obey anyone else in disobedience to the 
Creator. The Creator.” Sahih al-Jami’ and al-Baghawi. There is no god but Allah, so put yourself 
and everything aside and turn to your Lord obediently, humiliated, lacking, submissive, 
prostrating, approaching, diligent in supplicating and remembering Him. 
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Allah Almighty says, “I am as My servant thinks I am, and I am with him if he remembers Me. See 
them, if he approaches me by a span, I approach him by a cubit, if he approaches me by a cubit, 
I approach him by selling. He came to me walking, I came to him jogging.” (Sahih Al-Bukhari). 

  He, may Allah's blessings and peace be upon him, said: “The closest a servant is to his Lord is 
when he is prostrating, so make a lot of supplication.” (Sahih Muslim). 

And what Aisha, may Allah be pleased with her, said in her hadith about the beginning of 
reception and the revelation of his saying, “Come, read”: Khadija said: O cousin, listen from your 
nephew. Waraqa said: My nephew, what do you see? Waraqa said: This is the law that was 
revealed to Moses. 

So, let's see together what happened with Moses, peace be upon him, at the beginning of the 
revelation and receiving from God, and what is the wisdom behind the words that occurred from 
a question, an answer, and an order before his order to go to Pharaoh with two verses? 

We called Moses, peace be upon him  
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 (. ١٦-١٢آية 

("Verily I am your Lord! So take off your shoes; you are in the sacred valley, Tuwa. And I have 
chosen you. So listen to that which will be revealed (to you). Verily! I am Allah! Lâ ilâha illa Ana 
(none has the right to be worshipped but I), so worship Me, and perform As-Salât (Iqâmat-as-
Salât) for My Remembrance. "Verily, the Hour is coming - and I am almost hiding it from Myself 
- that every person may be rewarded for that which he strives. So do not let anyone who does 
not believe in it and follows his own passion, bar you from it so that you may perish!) (Tā-ha: 12-
16). 

This was the beginning of receiving from God, revelation and direct hearing from God. Moses, 
peace be upon him, spoke to God, saying, “Indeed, I am your Lord.” Your Lord contains the honor 
of servitude to the Owner, the Creator, the Creator, the Creator, the Ruler, the Sustainer, the 
Benefactor, the Sustainer, who is truly worshiped. What an honor that requires thanks, gratitude, 
and loyalty, not denial. And denial. This corresponds to the Almighty’s saying, “Your Lord is the 
One who created.” 

“So, take off your shoes.” So, the command is to take off the shoes in order to stand without a 
barrier on the ground, to stick to the earth from which he was created, so he returns to the origin 
of his creation, and that he was created from clay, and how can clay be in his opinion or that it 
coincides with the truth or the truth with the created mind with limited capabilities! You are not 
in your opinion, nor in your mind, nor in a created being, but rather that you are in degradation 
and humiliation to God, your Lord who created you, and by resorting to God and getting out of 
the might and power that God has transformed and strengthened by Islam to God. What is 
between you and him and what pleases him and what does not please you. 

“You are in the valley.” And the low valley of the earth is an outlet for the torrent and a path, and 
it is distinguished by the fertility of its soil suitable for cultivation due to its response to water, 
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and what is like the valley to the heart of the believer who is low in humility to God, in which 
orders and prohibitions, decrees and predestination apply, like a torrent without hindrance or 
hindrance, a Muslim who is kneeling. prostrating, responding to God, accepting what God 
responds to him, then knowledge of God grows in him and acts according to it for God, so he lives 
by faith and life spreads and flourishes like a seed that has grown on its stalk. Walking towards 
God, so that the heart will be subject to God's choice by using it in His pleasures.  

The Prophet, may Allah’s blessings  and peace be upon him, said: “guidance and knowledge that 
Allah has sent me with is like the abundant rain that hit a land, and it was pure, and it accepted 
the water, then it grew pasture and grass.” There were plenty of them, and some of them were 
barren, and they caught the water, so God benefited the people with them, so they drank, 
irrigated, and planted. From it is another sect, but it is the bottoms that do not hold water and 
do not grow plants. It is  also like the person who understands the religion of God, and the benefit 
of what God sent me with, and another person  who does not accept God’s guidance which I was 
sent with.” (Sahih Al-Bukhari) 

“Al-Muqaddas,” the purified one, where God chose it to converse with His Word and with what 
was revealed in it of the words of God. Peace trampled on his feet as he took off his shoes, and 
the shoes are used to ward off the road’s harm and to rest the feet, and the bare feet are a sign 
of poverty and lack of resourcefulness, so he commanded the lack of God to get out of squint, 
strength, opinion and knowledge, so there is neither opinion nor knowledge with the Lord, “And 
I chose you.” God looks into the hearts The servants and choose whom He wills and use it in His 
pleasures, so God singled him out for His messages and His words to communicate about Him, 
Glory be to Him, the Highest, so Glory be to Him and the Most High He creates whatever He wills 
and chooses, “So listen to what is revealed.” Looking at the sources of receiving and receiving the 
truth can only be from God, the true Creator. The Almighty said,  
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َ
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ُ
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“And when the Qur’an is recited, then listen to it and be silent, that you may receive mercy” (Al-
A’raf, verse 204). 

Reading and listening to the word of God. 

 
بنَّ
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ْ
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ْ
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(Look how We make the Ayât (proofs, evidence, verses, lessons, signs, revelations, etc.) clear to 
them; yet look how they are deluded away (from the truth) (al-Mā’idah: 75). 

Looking needs a light by which visible things are made clear and revealed, and is light truly other 
than God, the light alone, Glory be to Him, and God is the light of the heavens and the earth, in 
truth  He manifested it from non-existence to existence. Existing originally according to the 
measure of its light, and the light that there is nothing like it that appears by creation out of 
nothingness, other than an example, Glory be to Him. 

Because reading, listening, and looking are means of receiving that result in perceptions, 
opinions, concepts, information, values, scales, actions, actions, and words, all of which are based 
on your vision of things and stem from the source of receiving, and for all of that to be in 
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conformity with the truth and truth, so it must be From those who know the truth, and who 
knows the truth except your Lord, the Lord and Owner of the truth, because the universe and 
what is in it are from God’s creation, so it must be reading, listening, and looking, and they are 
the sources of receiving from God. 

 (" ُ بِث 
َ
خ
ْ
طِيفُ ال

ه
وَ الل

ُ
قَ وَه

ى
ل
َ
مُ مَنْ خ

ى
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َ
لَ
ى
 (. ١٤الملك آية " أ

(Should not He Who has created know? And He is the Most Kind and Courteous (to His slaves), 
All-Aware (of everything). (al- Mulk: 14). 

ِ عَلِيمًا") النساء آية  
ه
 بِاللَّ

قنَ
ى
 (. ٧٠"وَك

(Allah is Sufficient as All-Knower.) (an-Nisa 70). 

If the source of receiving is God, then your vision of things will be what Allah has shown you. 

ُ ") النساء آية 
ه
 اللَّ

َ
رَاك

ى
 (. ١٠٥"بِمَا أ

(Indeed, We have revealed to you, [O Muhammad], the Book in truth so you may judge between 
the people by that which Allah has shown you. And do not be for the deceitful an advocate. ) (an-
Nisa 105). 

There is no place for a thought, saying, opinion, thought, or action that contradicts what the Lord 
said, so the reception is from God. “Indeed, I am God, there is no god but I, so worship Me and 
establish prayer for My remembrance.” Receiving from God alone has no partner, there is no god 
but Allah, and worship is for God alone 
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(We had certainly sent Noah to his people, and he said, "O my people, worship Allah; you have 
no deity other than Him. Indeed, I fear for you the punishment of a tremendous Day. ) (Al-A’raf: 
59). 
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(He [‘Îsâ (Jesus)] said: "Verily I am a slave of Allah, He has given me the Scripture and made me a 
Prophet* And He has made me blessed whosesoever I be, and has enjoined on me Salât (prayer), 
and Zakât, as long as I live. And dutiful to my mother, and made me not arrogant, Peace be on 
the day I was born, and the day I shall die [after the second coming] and the day I am raised to 
life again* It is not Allah (God)'s role to adopt a son. Glory be to Him! Whenever He determines 
upon some matter, He merely tells it:  

 

(He [‘Îsâ) said: "Verily I am a slave of Allâh, He has given me the Scripture and made me a 
Prophet* And He has made me blessed wheresoever I be, and has enjoined on me Salât (prayer), 
and Zakât, as long as I live. And dutiful to my mother, and made me not arrogant, unblest, Peace 
be on the day I was born, and the day I shall die [after the second coming] and the day I am raised 
to life again* It is not Allah's role to adopt a son. Glory be to Him! Whenever He determines upon 
some matter, He merely tells it: "Be!", and it is. [Jesus said], "And indeed, Allāh is my Lord and 
your Lord, so worship Him. That is a straight path.) (Mariam: 30-36). 
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(And We sent not before you any messenger except We revealed to him that, "There is no deity 
except Me, so worship Me) (Al-Anbiyā’- 25) 

Allah alone has no partner, lack and groveling of the heart and humility of the limbs, which is 
represented by obedience and prostration to God by establishing prayer, as your noblest 
members tread the ground from which you were created and your gaze is lowered towards the 
place of your prostration in prayer, just as you tread the earth with your feet to remember that 
you are clay and remember your Lord, and how can mud be By himself or by his opinion, and not 
to be with his Lord, or to coincide with the truth or the truth with the created mind with limited 
capabilities, and not to receive from God! And prayer is a connection to God and your ascent to 
the remembrance of God. So, whoever remembers God, God will remember him 
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(So remember Me; I will remember you. And be grateful to Me and do not deny Me.) (Al-
Baqarah:152). 

Allah Almighty says, “I am as My servant thinks I am, and I am with him if he remembers Me. See 
them, if he approaches me by a span, I approach him by a cubit, if he approaches me by a cubit, 
I approach him by selling. He came to me walking, I came to him jogging.” (Sahih Al-Bukhari). 

He, may Allah's blessings and peace be upon him, said: “The closest a servant is to his Lord is 
when he is prostrating, so increase your supplication.” (Sahih Muslim) 

  Therefore, the consequences of receiving information, perceptions, concepts, values and scales, 
which are the vision of things and events and judgment on them, and therefore dealing with 
them will be in accordance with the truth and the truth. “Indeed, the Hour is coming, which I am 
about to conceal, so that every soul will be rewarded for what it strives for. Retreat, so do not 
prevent you from the coming hour of reckoning, the time of which only God knows, on the day 
when the truthful will benefit those who do not believe in it and follow his desires, as receiving 
from Other than God, so you turn away, and this corresponds to His saying, “No, do not obey 
Him, prostrate and draw near.” There is no god but Allah, and receiving and obedience to Him is 
none other than Him. 

 

This confirms that man is innate in that he is a servant of a Lord who is worthy of obedience and 
worship. He alone has no partner, there is no God but Him, and that the devils assail man, so do 
not obey a devil, do not obey him, and he turns you away, and then you turn away, but prostrate 
humbly, submissively, surrendering with your heart to orders and prohibitions, and fate and fate. 
Prostrate on your limbs, so it will be easy and soft in obedience to God and establishing prayer, 
where the outward prostration of the limbs in prayer, and approach the remembrance of God as 
God reminds you. 

  
َ
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َ
ك
ْ
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(And what is that in your right hand, O Mûsâ (Moses)?) (Tā-ha: 17). 
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And God knows what is in his right hand, so what is behind this question? Moses, peace be upon 
him, replied,  

َ فِيهَا  مًِّي وَلَِّي
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ُ
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(He said: "This is my stick, whereon I lean, and wherewith I beat down branches for my sheep, 
and wherein I find other uses.) (Tā-ha: 18). 

Then Moses, peace be upon him, saw it as a stick and answered that it was my stick, so Allah 
Almighty commanded him  

قِهَا يَا مُوشَ ") طه آية 
ْ
ل
ى
الَ أ

َ
 (. ١٩"ق

((Allah) said: "Cast it down, O Mûsâ (Moses)!) (Tā-ha: 19). 
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أ
َ
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(So he threw it down, and [just imagine,] it became a snake that crawled along! ) (Tā-ha: 20). 

This is what is behind the question, if God command s you, implement immediately and put 
forward your vision of things and what you claim or others claim of claims, even if your claims 
that you are convinced of are like my stick, and put away your attachment to reasons and 
justifications, and be certain that the matter is not what you see or know and say or the reasons. 
You see it, and you know that it is a stick, and I answered my stick, and that it is a cause of desires, 
so if God command s you, throw it away, throw it immediately, for it is a snake.  
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(Allah said: "Grasp it and fear not; We shall return it to its former state,) (Tā-ha: 21). 

So, he received the order from God the truth and carried it out, and the snake did not harm him, 
if it had a stick, not as a snake sees it, then what God command s you to take, take it without 
hesitation and do not be afraid of any consequence. Lesson One: God created you out of 
nothingness and that you are God, so make your heart low and submissive to God in which 
command s and prohibitions, decree and destiny apply, like a torrent without hindrance or 
obstruction, submitting to God and disavowing those around you and your strength to God’s 
transformation and His strength, and make your heart under your feet and make it walk to God, 
so with that It purifies your heart and makes it a place to receive God’s guidance. Things are not 
judged by your vision, and your mind does not work with God’s command, and things are not as 
you see or think, but things are as the truth command s, Glory be to Him, and He says, “You said 
a stick, but if it is a snake, then when you saw it a snake, behold, it has a stick.” Do not see things 
by yourself or others, but in the name of your Lord who created the stick and the serpent. 

Lesson Two: If God command s you to leave (the prohibitions) and some of them are what you 
see useful to you or you like, then know that it harms you, not as you see that it benefits you (a 
snake, not a stick) If God command s you to take (Command s) and among them are what you 
see your doom and fear, so know that it is beneficial to you, not as you see your doom (a stick 
that he leans on and smashes with it on his sheep and other purposes, and it is not a snake). From 
the Fire), as Paradise was surrounded by adversities and Fire was surrounded by desires, and we 
are in a time when the one who clings to his religion is like holding on to embers, so you 
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surrendered to God and entrusted your command to God seeking goodness, so you will find that 
guidance, light and security, not fire, and you will live a good life in this world and the Hereafter, 
and your life will light up and your heart and the afterlife with the good word, there is no god but 
Allah, Muhammad is the Messenger of Allah, may Allah’s blessings  and peace be upon him, and 
acting upon it is like a good tree whose root is firm and its branch is in the sky that yields its fruit 
every time with the permission of its Lord. Or it pertains to others, 

Lesson Three: when you see things change from good to bad regardless it is linked to you or other 
people, such as disguise those whom I do a Favor to, or enmity turns to love, or love turns to 
enmity, or poverty after wealth, or wealth after poverty, or sickness after health, or health after 
sickness, or day after night, or night after day, or summer after winter, or winter after summer, 
and Thus, know that these are signs from God to you, so that you remember to obey Him and 
obey Him, and you fear disobeying Him, so you leave it. Changing the situation refers you to the 
changer, so Glory be to Him who changes and does not change. Lesson Four: Remind yourself 
and others of obedience and its reward, and fear of disobedience and its consequence and do 
not be afraid, for God is with you, He hears and sees, Hearer who does not deviate from his 
hearing the obsessions of conscience that does not deviate from seeing the secrets of delusion 
and thinking. There is no impression of images and colors equal in his ability to hear sounds, and 
his vision is not obscured by darkness. 

Lesson Five: is by remembering God and obedience and the coming of blessing, and what 
accompanies that. So, what about the person who accompanies the righteous and the righteous 
and the blessing of righteous companionship and the people of remembrance in the gatherings 
of remembrance, the sitting ones whose sitting does not miserable them? He came back as the 
day his mother gave birth to him. Have you seen how we neglected the remembrance of God? 
Lesson Six: Psychological peace, familiarity, friendliness and love when God loved you and gave 
you where he is from God, where Moses, peace be upon him, said my stick and he did not say 
stick and Aaron said my brother and he did not say Aaron and God knows That the stick disobeyed 
him and Aaron his brother, but it is affection and love for what God gave to him. 

So, receive from God without actions of your mind, vision, or feelings, and see things by God, not 
by yourself, and act accordingly, and know that the outcome is good, and do not precede God in 
word. 

 ("
َ
ون
ُ
مْرِهِ يَعْمَل

ى
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ُ
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َ
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ْ
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ُ
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(They cannot precede Him in word, and they act by His command. ) (Al-Anbiya: 27). 

ِ وَرَسُولِهِ  
ه
يِ اللَّ

َ
نَ يَد مُوا بَي ْ

ِّ
د
َ
ق
ُ
 ت
َ
وا لَ

ُ
ذِينَ آمَن

ه
هَا ال يُّ

ى
َ سَمِيعٌ عَلِيمٌ") الحجرات آية "يَا أ

ه
 اللَّ

َّ
َ إِن

ه
وا اللَّ

ُ
ق
َّ
 (. ١وَات

(You who believe, do not press forward in the presence of Allah (God) and His messenger. Heed 
Allah (God): Allah (God) is Alert, Aware.) (al-Hujurāt: 1). 

The Prophet said, "Time has completed its cycle and has come to the state of the day when Allah 
created the heavens and the earth. The year consists of twelve months of which four are 
inviolable; three of them consecutive - Dhul-Qa'dah, Dhul-Hijjah and Muharram and Rajab, the 
month of Mudar (tribe), which comes between Jumada and Sha'ban. What month is this?" We 
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said, "Allah and His Messenger know better". The Prophet remained silent for some time until 
we thought that he would give it a name other than its real name. Then asked, "Is it not (the 
month of) Dhul-Hijjah?". We replied in the affirmative. He asked, "Which city is this?". We replied: 
"Allah and His Messenger know better". He remained silent until we thought that he would give 
it another name. He asked, "Is it not Al-Baldah (Makkah)?" We said: "Yes". He asked, "What day 
is this?". We said: "Allah and His Messenger know better." He remained silent until we thought 
that he would give it another name. He asked, "Is it not the day of An-Nahr (the sacrifice)?". We 
replied in the affirmative. Thereupon he said, "Your blood, your property and your honor are 
inviolable to you all like the inviolability of this day of yours, in this city of yours and in this month 
of yours. You will soon meet your God and He will ask you about your deeds. So do not turn to 
disbelief after me by striking the necks of one another. Behold! Let him who is present here 
convey (this message ) to him who is absent; for many a person to whom a message is conveyed 
has more retentive memory than the one who hears it." He again said, "Have I conveyed the 
message to you? Behold! Have I conveyed the Commandments (of Allah) to you." We submitted: 
"Yes". He then said, "O Allah, bear witness (to this)". (Sahilh Al-Bukhari) 

So, Moses, peace be upon him, did not care about seeing the sea in front of him and Pharaoh and 
his soldiers behind him, and his companions saying, “We shall be caught.” And he said, “No, my 
Lord is with me. Because things are not what he sees, so there is no vision or opinion with God, 
for he was commanded by God to expel the children of Israel. 

The essence of wisdom is to read matters and things in the name of the Lord who created. This 
is to thank God for the nature, “Am I not your Lord?” and to see with His vision and to act in the 
name of God, the Most Gracious, the Most Merciful, not in the name of a created being or with 
a created mind, for God knows best what He created and to Him is the return. 
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(Should not He Who has created know? And He is the Most Kind and Courteous (to His slaves), 
All-Aware (of everything). (al- Mulk: 14). 

What our Lord says to us, we implement it immediately without a final thought. There is no 
opinion for yourself, for others, or for a creature with God. He is more knowledgeable than us, 
and we are his servants and our loyalty to him. Execution without thinking. A person should not 
think about his capabilities in implementation or what are the possibilities available for 
implementation. This command, or what I can implement from this speech, or what I will be 
exposed to as a result of this implementation, I implement it comprehensively and completely 
without definitive thinking, with no actions of the mind at all.  
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(It is not for a believing man or a believing woman, when Allah and His Messenger have decided 
a matter, that they should [thereafter] have any choice about their affair. And whoever disobeys 
Allah and His Messenger has certainly strayed into clear error. ) (Al-Ahzab: 36). 
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The prophet, may Allah’s blessings  and peace be upon him, said: “Slowness in everything except 
in the work of the hereafter” (Sahih Abi Dawood). 

The mistake of Iblis is to receive from other than God, as when he was commanded to prostrate, 
he thought and measured and referred the divine command to his own opinion. 
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(And to Allah belongs the Ghaib (Unseen) of the heavens and the earth, and to Him return all 
affairs (for decision). So worship Him (O Muhammad) and put your trust in Him. And your Lord is 
not unaware of what you (people) do.) (Hūd :123). 

The matter is only due to God alone, who has no partner, not the opinion or vision of a creature 
from the worlds. 

He went back and measured the words of God with his thought and his opinion that fire is better 
than mud, and he honored himself with him, so he did not present his opinion, so he has no 
opinion with God, and that he must see by God and he did not carry out God’s judgment, so he 
made himself a rival to God, but he refused and was arrogant and was of the disbelievers. What 
is the knowledge of Satan besides the knowledge of our Lord? Is Satan the one who says clay is 
better or fire is better? Is Satan the one who created mud or created fire? His money is preferable 
to the best, and whatever is better is supposed to be implemented immediately without thinking 
and he persisted in his tyranny that blinded him, and he did not back down and return to his Lord 
as Adam, peace be upon him, retracted and confessed his sin and asked for forgiveness and 
mercy so that he would not be among the losers. For the reason for not implementing His 
command, Glory be to Him. So, his punishment was 
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([Allah] said, "Depart from it [i.e., Paradise], reproached and expelled. Whoever follows you 
among them - I will surely fill Hell with you, all together) (Al-A’raf: 18). 

So let those who disobey the command of their Lord beware and measure and return the law 
of God to their opinions and desires and judge them and do not judge the law of God and do 
not measure according to the law of God. . 

He, may Allah’s blessings  and peace be upon him, said, “None of you believes until his desires 
are in accordance with what I have brought” (Maaraj al-Qibla). 
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(That is because they hate that which Allah has sent down (this Qur’an and Islamic laws, etc.); so 
He has made their deeds fruitless.) (Muhammad: 9). 

Among the examples of immorality about God’s command: One of the women of the societies 
that disobeyed God said, speaking about the legal dress, why do they feel that our Lord will hold 
us to even a veil that we put on? This is our Lord, merciful, merciful. In doing so, she followed 
Iblis in measuring the Shari’a on opinion and making the created, imperfect mind the rule. She 
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transgressed against God’s judgment, so she made her judgment a match for God’s judgment. 
She has even a veil, and it is easy for her to mock God’s command s that are not subject to 
discussion, and it is known that God is not harmed by disobedience and obedience does not 
benefit him. That is something of his possession, but God made command s and prohibitions and 
their degrees for the happiness of human beings and for the consequences of leaving them in 
terms of transgression and evils. It is said that Ali is the greatest of major sins, and this is a 
mockery of God’s command s and giving priority to opinion over God’s judgment and making it 
an equal to God.  
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(And We send not the Messengers except as givers of glad tidings and warners. But those who 
disbelieve, dispute with false argument, in order to refute the truth thereby. And they treat My 
Ayât (proofs, evidence, verses, lessons, signs, revelations, etc.), and that with which they are 
warned, as a jest and mockery!) (Al-Kahf: 56). 

And this is not an accusation from me of disbelief, but rather I warn against declaring disbelief 
and acting upon it, and I say as the Most High said to those who believe 
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(O you who have believed, do not be like those who disbelieved and said about their brothers 
when they traveled through the land or went out to fight, "If they had been with us, they would 
not have died or have been killed," so Allah makes that [misconception] a regret within their 
hearts. And it is Allah who gives life and causes death, and Allah is Seeing of what you do.) (Al-
Imran: 156). 

 

The prophet Mohammed said: (Is there anything that throws people into the Hellfire upon their 
faces — or: on their noses — except the harvests of their tongues?”?” (Sahih Al-Tirmidhi). 

It is a warning against not paying attention and vigilance to what we say, and some do not suggest 
to others the embellishment of saying out of delusion, so that the Day of Resurrection will not 
come and we will be gathered with those who say. 

 

Why did God choose the fire to punish the unbelievers with it, the cursed Iblees and those who 
follow him, their judgment is his judgment? And there are countless and unbearable types of 
torment, and God creates whatever He wills, so why the fire? Allah the Most High knows, 
because Iblees exalted his created self from fire and was proud of him being created from fire.  
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([Iblîs (Satan)] said: "I am better than he. You created me from fire, and You created him from 
clay.) (Sa'd: 76). 
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Whoever cherishes something other than God will be humiliated at the hands of the one who 
cherishes it. So whoever cherishes something and clings to it in opposition to God, that thing will 
be a disgrace to him in this world and the hereafter. And whoever abandons something for the 
sake of God, God will compensate him with something better than it in this world and the 
hereafter. He, may God’s prayers and peace be upon him, said, “Whoever seeks God’s 
satisfaction by displeasing people, God will be pleased with him, and people will be pleased with 
him, and whoever seeks people’s approval by God’s displeasure, God will be displeased with him, 
and people will be displeased with him.” (Sahih Al-Targheeb and Sahih Al-Tirmidhi) . The 
questioner may ask: Why immortality for someone who died in disbelief and did not repent? 
Perhaps, and God is Most High and Most Knowing, that in addition to that, if they were decreed 
to live forever in this world, they would continue to disbelieve. 
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(But what they concealed before has [now] appeared to them. And even if they were returned, 
they would return to that which they were forbidden; and indeed, they are liars. ) (Al-An’am: 28). 

The evidence of their persistence in disbelief is the words of the cursed Iblis,  
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([Satan] said, "Reprieve me until the Day they are resurrected. ) (Al-A’raf: 14). 

And his remaining in disbelief until the Day of Resurrection, we say that in addition to that, the 
cursed Iblees said to Adam,  
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(Satan whispered to him; he said: "Adam, shall I lead you to the Tree of Immortality and such 
control as will never disappear?) (Tā-ha: 120). 

The cursed Iblis wanted to expel Adam and his offspring from settling and eternity in Paradise, 
as He, the Almighty, said to Adam, peace be upon him,  
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(Verily, you have (a promise from Us) that you will never be hungry therein nor naked. And you 
(will) suffer not from thirst therein nor from the sun’s heat.) (Tā-ha: 118- 119). 

So, whoever followed him until he died in disbelief and did not repent, then their ruling is his 
ruling of eternity in humiliation in Hell, so he lied and deceived him and his claim to Adam, peace 
be upon him, of eternity in the kingdom that does not wear out, and his intention was to expel 
Adam, peace be upon him, from Paradise, so his bad compulsion overtook him with his eternity, 
he is in Hell that does not wear out. He will neither die nor live in it. 
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(They took to flight because of their) arrogance in the land and their plotting of evil. But the evil 
plot encompasses only him who makes it) (Fātter: 43). 
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(But when He delivers them, behold! they rebel (disobey Allah) in the earth wrongfully. O 
mankind! Your rebellion (disobedience to Allah) is only against yourselves, - a brief enjoyment of 
this worldly life, then (in the end) unto Us is your return, and We shall inform you of that which 
you used to do.) (Yūnus: 23). 
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(Verily, those who give Bai‘ah (pledge) to you (O Muhammad they are giving Bai‘ah (pledge) to 
Allah. The Hand of Allah is over their hands.) (Al-Fat'h: 10). 

Let those who mislead people try to fall into them beware, let the human devils beware, for 
the reward is of the kind of work. 

This is what our master Adam, peace be upon him, was subjected to from the temptation of 
Satan, the cursed, before his destined descent from eternity to earth. It was tantamount to 
preparing him against the temptation of Satan in preparation to bear the trust of the caliphate 
on earth, like vaccination against diseases in preparation to confront them in the arena of life. 
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(O children of Adam, let not Satan tempt you as he removed your parents from Paradise, stripping 
them of their clothing[365] to show them their private parts. Indeed, he sees you, he and his 
tribe, from where you do not see them. Indeed, We have made the devils allies to those who do 
not believe) (Al-A’raf: 27). 

There is no dignity except by faith and Islam to the Lord of the Worlds, submission to Him, 
worshiping Him, and giving everything dear and precious that God wants you to give up, even if 
he sacrificed your soul for the sake of God and in the stories of the Messengers, may blessings 
and peace be upon them, and the believers of how they receive God’s command s are the best 
example: 

As for master Ibrahim, peace be upon him,  
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(When his Lord said to him, "Submit," he said, "I have submitted [in Islam][45] to the Lord of the 
worlds) (Al-Baqarah:131). 

God commanded him to leave his wife and infant son in the desert, so he did, and he did not 
think about what he would do. Would he leave them alone in a barren desert with no crops or 
water, they have no help and no possibilities around them, and what are they doing? Even his 
wife asked him, “Has God commanded you to do this?” He said, “Yes.” She said, “Then he will not 
waste us.” After his son grew up and reached the age of striving with him, God commanded him 
to slaughter his son, so he had nothing but to slaughter his son without thinking, and Ismail, peace 
be upon him, said without thinking, O Father, do as you are commanded, you will find me, God 
willing, among the patient. It has a whole life to live comfortably. Raise your children on it, not 
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with our Lord, thinking about what our Lord says is implemented immediately. Our Lord is He 
who created us, Glory be to Him. 
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(He who forms you in the wombs however He wills. There is no deity except Him, the Exalted in 
Might, the Wise.) (Al-Imran: 6). 

When a person is young, an infant who does not understand anything that has no mind, he came 
out of his mother’s womb like this. Does he, when he grows up, begin to think about the subject 
and what is the story, and begin to measure the universe according to his desires, and have a 
philosophy, and have thinking and opinion? Our Lord is the one who did it, and He is the one who 
created it. Therefore, what our Lord says, He does without hesitation. It is all the trust of his body, 
his hearing, his sight, his mind, and his limbs. A trust. Nothing belongs to a person, even his soul 
is not his. Our Lord is the one who carries him, and He is the one who moves him and when a 
person dies, all of them leave him. The Almighty said: “And they were presented to your Lord in 
an array. You have come to us as We created you the first time. (Al-Kahf, verse 48). 
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(And they will be set before your Lord in (lines as) rows, (and Allah will say): "Now indeed, you 
have come to Us as We created you the first time. Nay, but you thought that We had appointed 
no meeting for you (with Us).) (Al-Kahf: 48). 

What do you think and do with your mind! You are a servant of God, you are a servant of God, 
all loyalty is to God, the Almighty, the owner of everything, the creator of everything, the mover 
of everything, the disposer of everything, the capable of everything. 

") يس آية 
ُ
ون

ُ
يَك
َ
ن ف

ُ
 ك
ُ
ه
ى
ولَ ل

ُ
ن يَق

ى
ا أ
ً
يْئ
َ
 ش
َ
رَاد
ى
ا أ
َ
مْرُهُ إِذ

ى
مَا أ

َّ
 (. ٨٢"إِن

(His command is only when He intends a thing that He says to it, "Be," and it is.) (Yā-Sīn: 82). 

 

All people are servants of God, and He belongs to God, and likewise all creatures, all of them 
move by His command, and there is no might or power except with Him, Glory be to Him. He 
moves as He wills and directs as He wills. When you worship God, you worship the King. When 
you are with God, you are with the King. Do not be afraid. All beings are His creation. If you want 
something, ask God. Anything you want belongs to God in His grip, He owns Him, He binds Him 
and He is in His hand. Nothing is in the hand of a creature, no matter how strong or powerful it 
is. 
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(And to Allah belongs the Ghaib (Unseen) of the heavens and the earth, and to Him return all 
affairs (for decision). So worship Him (O Muhammad) and put your trust in Him. And your Lord is 
not unaware of what you (people) do.) (Hūd :123). 
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(Verily, We it is Who give life and cause death; and to Us is the final return.  ) (Qaaf: 43). 
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No matter how long you live, you are going to God. All trusts will go one by one to God. 

So, your destination and direction must be with our Lord, Glory be to Him, for you are going to 
Him, for He is the one who created you. Loyalty to Allah- God- Almighty, love for God, and doing 
what pleases Him without the works of the mind, as the works of the mind with God is the source 
of error and disbelief. How do you stay with God when God is the one who originally put your 
mind on you. You must have gratitude and love for our Lord, Glory be to Him, who bestowed 
blessings on you and brought you into life out of mud after it was nothing, and gave you all the 
blessings and created for you the sky, the earth, the sun, the moon, the sea, crops, water, food, 
energy sources, and clothing and the whole universe and subjected everything to you, you must 
love him and your loyalty must be to him. God is more important to you than the father and 
mother who begot you. How do you distract a blessing from the one who bestowed it on you? 
How do you distract a calamity from resorting to someone who can reveal it? How can you not 
love God? How do you deny him? The issue is that you must love our Lord, Glory be to Him, and 
what He says, you must implement it without thinking. 

The companions of Moses said, “I am aware, because the sea was in front of them and Pharaoh 
and his soldiers behind them.” He said, “No.” Rather, with what God sees - so he carried out 
God's command, so he was not afraid, and he said, "No, my Lord will guide me. As long as you 
implement God's command without thinking, do not be afraid. When will you be afraid?" You are 
afraid when you act from your brain, but when you carry out God’s command, do not think, finish. 
If you strive to implement God’s command and please God, even if by analogy according to the 
legal controls (it is not the law’s measurement on your mind, as the cursed Satan did, when he 
measured God’s command according to his own opinion), then do not be afraid at all and your 
reward has fallen on God, Glory be to Him, and to God is the end of things. The world is an hour, 
so make it obedience. If you carry out God’s command without thinking, then you have relieved 
your mind, and God has taken care of you, and He will help you to carry out His command , just 
as our master Ibrahim, peace be upon him, helped to slaughter his son and helped our master 
Ismail to surrender to the command of his Lord, and He made the end of their affairs good, and 
He helped him to separate from his wife and son, and He helped them to separate from Him, and 
the end of that was good and when our master Joseph, peace be upon him, abstained from 
adultery, the consequence of that was good, as God enabled him to control the treasuries of 
Egypt. 

Everything that Al-Khidr, peace be upon him, did was outwardly evil, and the truth is that it was 
good - inwardly mercy - because he was an executor of what God commanded him to do, as he 
said, and what I did was my command, and this was the secret in the story. Whoever implements 
God’s command does not fear a consequence, nor misery, nor injustice, for the forbidding 
command is the one in whose hand is the consequence of matters, so which consequence do you 
hope for by disobeying the Creator, do you think that it is good? It is very far from all goodness 
and the safety of the consequences in this world and the Hereafter is by implementing the 
command s of God, Glory be to Him. 
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(And whosoever submits his face (himself) to Allah,[1] while he is a Muhsin (good-doer i.e. 
performs good deeds totally for Allah’s sake without And to Allah return all matters for decision.) 
(Luqman: 22). 

So, the apparent breach of the ship is the drowning of its people and cutting off the livelihood of 
the poor, and its consequence is that they are not drowned, their livelihood is reached, and their 
salvation is from confiscating the only reason for their livelihood. Executing these command s of 
God, and in return - doing the poor, the fathers of the boy and the good father - surrendering to 
the judiciary and fate and relying on God and delegating the matter to God is good, even if it is 
the opposite of what you see for yourself, but it will not be the opposite of what you think of God 
because God is at your guess Worshiping him and doing good deeds is a sign of having a good 
opinion of God, where you think that the consequence of obeying God and surrendering to the 
decree and destiny and delegating the matter to God and relying on Him is good, so you act 
accordingly. May God have mercy on them, so we gave him mercy from us. So, mercy is from 
God, you have mercy on it, so God has mercy on you, for all bounty belongs to God. 

عَظِيمِ) آل  
ْ
لِ ال

ْ
ض
َ
ف
ْ
و ال

ُ
ُ ذ

ه
اءُ وَاللَّ

َ
صُّ بِرَحْمَتِهِ مَن يَش

َ
ت
ْ
 (. ١٠٥و  البقرة آية  ٧٤عمران آية يخ

(He selects for His mercy whom He wills. And Allah is the possessor of great bounty.) (Al-Imran: 
74) 

Wisdom is in executing God’s command s, surrendering to fate and fate, delegating the matter 
to God, relying on God, and knowing that the outcome of that is pure good, even if it appears to 
you to be completely opposite, and whoever is given wisdom has been given much good. 

The son of Noah worked his mind with the command of God and thought that if he climbed the 
mountain, he would be between the sky and the earth at the highest height from the earth, the 
water rising from the earth would not reach him, and the water descending from the sky would 
not settle with him, and what is this strange and strange thing that his father made and what is 
wrong with him In the earth, no matter how high it is, it will not reach the height of the mountain, 
how can it not sink, completely logical and sound thinking, so what was the result? Perish with 
the doomed in this world and the Hereafter, and this is the result of the actions of the mind with 
God's command s, and not to see with God's vision where receiving is from other than God. As 
for those who heard the word of God and sat on boards of wood, strange to them, and did not 
work their minds with God, and saw what God showed them, and obeyed their Messenger, peace 
be upon him, despite that being contrary to logic, then this is for them the ship of salvation in 
this world and the Hereafter. 

The mother of Moses, peace be upon him, was afraid for him from Pharaoh killing the children 
of Israel, so God commanded her to throw him in the coffin, so he would throw him on the coast, 
and Pharaoh would take him! What a wonder! Afraid of Pharaoh, so God commanded her to 
reach Pharaoh! What insured is this? I carried out the order without hesitation, so what was the 
consequence? Moses, peace be upon him, survived, and was even raised in the palace of 
Pharaoh, and God saved him and destroyed Pharaoh. 

All that was mentioned of the stories of the prophets indicates their absolute obedience without 
the realization of reason. They are the ones whom God has bestowed upon, and we ask God to 

wشبكة  w w . a l u k a h . n e t





(52) 

 

guide us to the path of those whom God has bestowed. What is the path of those whom God 
has bestowed upon? And how is it?  
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(And whoever obeys Allah and the Messenger - those will be with the ones upon whom Allah has 
bestowed favor of the prophets, the steadfast affirmers of truth, the martyrs and the righteous. 
And excellent are those as companions. ) (an-Nisa 69). 

The path of those whom God has blessed is the path that leads to God and His Paradise. It is the 
path of the prophets, the truthful ones, the martyrs, and the righteous and it is by complying with 
God's command s, even if it was killing themselves or leaving their homes, obeying God's 
command s, whether they are reasonable or unreasonable, because this is reasonable or 
unreasonable. He is the one who created beings with His knowledge according to His knowledge 
of His will, Glory be to Him. . 

As an example, from the stories sincere belivers our master Abu Bakr Al-Siddiq, may Allah be 
pleased with him, when the infidels found in the event of the Isra’ and Mi’raj a great opportunity 
to turn people away from their religion, since it was an unreasonable matter, they sought Abu 
Bakr, may Allah be pleased with him, and said: Do you have a companion in yours, claiming that 
he Take him to Jerusalem tonight! He said: Or did he say that? They said: Yes, he said: If he said 
that, then he was right. They said: And you believe him! He said: Yes, I believe him with something 
more than that, I believe him with the news from heaven in the morning or in the evening. That 
is why he was called Al-Siddiq for submission and obedience to God and His Messenger, may 
Allah’s blessings  and peace be upon him, without realizing the mind, even if the mind did not 
comprehend it due to its inability and deficiency. 

 

As an example, from the stories of the martyrs: our master Umar bin Al-Khattab, may Allah be 
pleased with him, according to Abdullah bin Hisham: We were with the Prophet, may Allah’s 
blessings  and peace be upon him, and he took the hand of Umar bin Al-Khattab, so Umar said to 
him: O Messenger of Allah, because you are dearer to me than everything. E except from myself 
The Prophet, may Allah’s blessings  and peace be upon him, said: No, by the One in Whose hand 
is my soul, until I am dearer to you than your own self. The Prophet, may Allah’s blessings  and 
peace be upon him, said: Now, Omar (Sahih Al-Bukhari). Absolute delivery and instant, no-brainer 
response. 

As an example, from the stories of the righteous: When wine was forbidden, a herald called that 
wine was forbidden, so the Companions, may Allah be pleased with them, got rid of it 
immediately, so that the city’s railroads turned into rivers of wine. The herald, and his name was 
not mentioned in any of the books of biography or hadiths because it is not known until now. 
From the hadith of Anas bin Malik, may Allah be pleased with him: I was a cupbearer for the 
people on the day alcohol was forbidden in the house of Abi Talha, and their drink was nothing 
but wine. We heard a caller saying alcohol is forbidden.  He said: Go out and see.: Go out and spill 
it, so I did (Sahih Muslim). 
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The two men whom God has blessed to carry out His command without thinking or hesitation 
and they did not care about their fear of the tyrants because their fear is of God who possesses 
the tyrants.  
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(Two men of those who feared (Allah and) on whom Allah had bestowed His Grace (they were 
Yûsha‘ and Kâlab) said: "Assault them through the gate; for when you are in, victory will be yours; 
and put your trust in Allah if you are believers indeed. ) (al-Mā’idah: 23). 

And God blessed them in that is another proof that those whom God has blessed are those who 
carry out His command s without the realization of reason or emotion. 

What God wants to implement without modification, delay or replacement, and we do not do 
what God gets angry and always ask forgiveness and benefit from good deeds. With God, there 
are no limits. 
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(How often a small group overcame a mighty host by Allah’s Leave?" And Allah is with As-Sâbirûn 
(the patient) (Al-Baqarah:249). 

So, what was the outcome? 
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(So they defeated them by permission of Allah, and David killed Goliath, and Allah gave him the 
kingship and wisdom [i.e., prophethood] and taught him from that which He willed. And if it were 
not for Allah checking [some] people by means of others, the earth would have been corrupted, 
but Allah is the possessor of bounty for the worlds.) (Al-Baqarah:251). 

Obey the command and move forward towards executing the command and do not lag behind 
and do not turn to anything other than what Allah Almighty said and do not look back. Whoever 
did that perished as the wife of Lot, peace be upon him, perished 
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(and let not any among you look back - except your wife; indeed, she will be struck by that which 
strikes them. Indeed, their appointment is [for] the morning. Is not the morning near?) (Hūd: 81). 

Salvation is in hearing the words of our Lord without thinking or doing intellect with God, and 
delegating the matter to God’s knowledge, and you do not know God’s knowledge, so do not 
work your mind with God’s command s, and do not do what makes God angry, and seek 
forgiveness from the bad deeds, and multiply the good deeds. 

Plant these truths in your mind and bring your children up on them, and make them a solid belief 
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([And say, "Ours is] the religion of Allah. And who is better than Allah in [ordaining] religion? And 
we are worshippers of Him.) (Al-Baqarah:138). 

wشبكة  w w . a l u k a h . n e t





(54) 

 

You are a servant of God; you are a servant of God. Obey God and do not think. Do not think 
about the outcome or your capabilities, and you will perish. Thinking with God is from Satan until 
it is postponed if he does not prevent you from implementing it. So, seek refuge in God from 
Satan, the accursed, and seek help from God 
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(You (Alone) we worship, and You (Alone) we ask for help (for each and everything). (Al-Fātihah: 
5). 

It is that secure faith in God, receiving from God without hindrance to your reassurance in God, 
knowing that there is no god but Allah and all that He told us through the Messengers, may 
blessings and peace be upon them, where absolute surrender to God with security in God is not 
thinking, absolute obedience, surrender with reassurance of fate and destiny And the command 
and the prohibition is sweet and bitter, so all of it is good and its end is good, relying on God, 
seeking help from God, turning to God.  
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(The Messenger has believed in what was revealed to him from his Lord, and [so have] the 
believers. All of them have believed in Allah and His angels and His books and His messengers, 
[saying], "We make no distinction between any of His messengers." And they say, "We hear and 
we obey. [We seek] Your forgiveness, our Lord, and to You is the [final] destination.) (Al-
Baqarah:285). 

You must believe that God is the Creator, He is the world, He is everything for you, i.e., trust and 
rest assured that He is the one you trust in, so do not disappoint. He is the one you hope for, so 
do not lose. The one who submits to his decree and destiny and is assured of him, for all of him 
is good and his punishment is good. Have you see that if you took some of the scent of your father 
or mother, how would you receive it? So how about those who gave you this father and this 
mother, how do you receive his command s and prohibitions? How do you receive his fate and 
destiny? How do you receive God said or His Messenger, may Allah bless  him and grant him 
peace? 

How do you receive from your Lord who takes care of you and takes care of you, and the good is 
all from Him, and the outcome is all good, if it appears otherwise, then do not be afraid except 
from Him, and think well of God and turn to Him and seek His help and guidance, for it is Him we 
worship and Him we seek help, for that is from having good faith in God. He said, may Allah bless  
him and grant him peace if and blessings of Allah be upon him, “Call upon Allah, the Highest, 
while you are certain of the answer.” (Sahih Al-Tirmidhi), All you have to do is submit to Him and 
be content with Him without thinking, for He is your Lord. He is God, the Compassionate, the 
Most Merciful, the Forgiving, the Bestower, the Sustainer, the Compassionate, the Generous, the 
Forgiving, the Thankful, the Righteous, the Forgiving, the Compassionate, the Compassionate, 
the Benevolent, the Faithful, Peace, glory be to Him 
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To be with him - in his company - to see his grace upon you, to receive what he returns to you, 
whatever it is to receive lovers, for this is the reasons for common sense, and do not be impressed 
by anything of opinion, person, behavior, or civilization that contradicts God's law. How can a 
newborn who does not understand anything and does not understand those around him and 
does not know his father or his mother, he stutters and does not know to speak or step or control 
his exits, and after he reaches maturity and the process of understanding begins with him and he 
is deficient, no matter how much of the mind he finds in him He who has limited capabilities that 
God has set for him and defined for the purpose of executing His command s, Glory be to Him, 
to argue about God, to work his mind with God, the human being who was as we said, then he 
reached his maturity, and he became unaware of the essence of his soul that is between his two 
sides, heedless of what is being done and managed in the various organs of his body. From 
miraculous operations that are very accurate and continuous and do not stop. He does not follow 
them, does not control them, does not own them, does not dispense with them, then soon 
becomes weak little by little, and all his powers weaken, then he dies. Does he make himself an 
equal to God! What dementia! Does he really have a mind? Yes.  
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(They have hearts with which they do not understand, they have eyes with which they do not 
see, and they have ears with which they do not hear. Those are like livestock; rather, they are 
more astray. It is they who are the heedless.) (Al-A’raf: 179). 

That is why the infidels, may God protect us, have no loyalty to God. Where are the instinctive 
reasons? Where are they from the Bedouin who said (the dung indicates the camel and the trail 
indicates the journey, does not this indicate the gentle, the expert) They are haters, 
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(I will turn away from My signs those who are arrogant upon the earth without right; and if they 
should see every sign, they will not believe in it. And if they see the way of consciousness,[405] 
they will not adopt it as a way; but if they see the way of error, they will adopt it as a way. That 
is because they have denied Our signs and they were heedless of them ) (Al-A’raf: 146). 

The clearest and first example of this illogicality, you find, for example, that asking for a reprieve 
is to allow for an opportunity to correct or to pay off a debt or to escape from an abomination, 
while you find their follower Iblis upon him, may God curse him, asking for a reprieve, not for any 
of what was mentioned, but rather to mislead people, i.e. for more pride and arrogance with his 
vision of the path of righteousness and the way to abolish, this is the dealing of Iblis and his 
soldiers of mankind and jinn with events and with seeing signs and miracles so miracles do not 
benefit them as Iblis has the curse of God on him because he knew the truth so what benefited 
him so faith is belief in the unseen and miracles do not benefit the arrogant without right and 
They increase their disbelief with it, and it increases the believers in faith. 

Our Lord has prepared Paradise for all people, and each one has a place in Paradise, so let us 
obey God so that we may win and enter Paradise by the mercy of God. 
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(Why should we not believe in Allah (God) and any Truth that has come to us? We yearn for our 
Lord to admit us along with honorable folk. So because of what they said, Allah rewarded them 
Gardens under which rivers flow (in Paradise), they will abide therein forever. Such is the reward 
of Al-Muhsinûn (the good-doers). But those who disbelieved and belied Our Ayât (proofs, 
evidence, verses, lessons, signs, revelations, etc.), they shall be the dwellers of the (Hell) Fire.) 
(al-Mā’idah: 84-86). 
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(Allah (God) wants to explain things to you (all) and to guide you in the customs of those who 
have preceded you. He turns to you; Allah (God) is Wise. Allah (God) wants to turn to you, while 
those who follow their own passions want you to give in utterly. ) (an-Nisa 26-27). 

The consequence of obedience to God, submission to the judiciary and destiny, trust in God, and 
delegating the matter to God is good in this world before the hereafter, and the happiness of this 
world and the hereafter. It is contentment with God, contentment with the decree, destiny, 
command s and prohibitions, and a sign that Allah is pleased with them. 
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(Allah will say: "This is a Day on which the truthful will profit from their truth: theirs are Gardens 
under which rivers flow (in Paradise) - they shall abide therein forever. Allah is pleased with them 
and they with Him. That is the great success (Paradise) (al-Mā’idah:119). 

He, may Allah’s blessings  and peace be upon him, said, “People are two things: the one who buys 
his life is the one who frees it, and the one who sells his life is the one who frees it” (Musnad 
Imam Ahmad). 
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(Indeed, Allah has purchased from the believers their lives and their properties [in exchange] for 
that they will have Paradise.) (al-Mu'minun:111). 

By this you worship God, and when you ask in your grave from your Lord, you will say, My Lord 
is God. 

In the grave, which is the isthmus, the first of the Hereafter’s stages, your good deeds will enter 
with you. On the authority of Al-Bara’ bin Azib, on the authority of the Messenger of Allah, may 
Allah’s blessings  and peace be upon him, what he said about the believer: “He is said: O, this is 
from your Lord? What is your religion? And who is your prophet?” Muhammad, may Allah’s 
blessings  and peace be upon him, 
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(Allah keeps firm those who believe, with the firm word,[656] in worldly life and in the 
Hereafter.[657] And Allah sends astray the wrongdoers. And Allah does what He wills. )   (Ibrahim: 
27). 

Then someone with a beautiful face, pleasant smell, and beautiful clothes will come to him. He 
said: And he will say to him: O this one, I bring good tidings of God’s pleasure and gardens in 
which there is abiding bliss. He said: So he says: And God gave you good tidings, so who are you 
whose face gives good tidings? He said: He says: I am your good deed” (Musnad Omar). In the 
same hadith also about the position of the infidel, “He says: I don’t know.” He said: Then a herald 
calls out from the sky, “You don’t know.” Then someone with an ugly face, a foul smell, and ugly 
clothes comes to him, and he says: “Oh, this! So, who are you? Your face has a face that 
announces evil. He said: He says: I am your bad deed. 

On the authority of Al-Bara bin Azib, he said: “We went out with the Messenger of Allah, may 
Allah’s blessings  and peace be upon him, at the funeral of a man from the Ansar, and we ended 
up at the grave and when he was reciting, the Messenger of Allah, may Allah’s blessings  and 
peace be upon him, sat and we sat around him as if the birds were on our heads, and he had a 
lute in his hand.” He would poke it into the ground, and it would be raised His head, and he said: 
“Seek refuge with God from the torment of the grave twice or thrice.” He added in the hadith of 
Jarir here, and he said: And he hears the thumping of their sand also when they turn away when 
it is said to him: “Oh, this! Who is your Lord, what is your religion, and who is your prophet?” 
Hanad said: He said: Two angels come to him in His sitting They say to him: Who is your Lord? He 
says: My Lord is God, and they say: What is your religion? He says: My religion is Islam, and they 
say to him: Who is this man who was sent among you? He said: He says: He is the Messenger of 
Allah, may Allah’s blessings  and peace be upon him.: I read the Book of God, and I believed in it 
and believed in it. Increased in the hadith of Jarir. That is the saying of God, the Mighty and 
Majestic. God confirms those who believe. 

Then a caller calls out from the sky: My servant has spoken the truth, so bed him from Paradise, 
open for him a door to Paradise, and clothe him. From Paradise, he said: So, it will come to him 
from its spirit and perfume. He said: And his sight is opened for him in it, he said: And the infidel, 
then he mentioned his death, he said: And his soul is returned to his body, and two angels come 
to him and make him sit, and they say: Who is your Lord? He says: Huh, huh, I don't know, and 
they say to him: What is your religion? He says: Huh, I don't know, and they say: Who is this man 
who was sent among you? He says: Huh, I don't know, then a caller calls out from the sky: If he 
lied, then spread him from the fire, and clothe him from the fire, and open a door to the fire for 
him. He added in the hadith of Jarir that he said: Then a blind and mute person will bring him an 
iron sling with which if he were to hit a mountain, it would turn into dust. He said: Then he would 
hit him with it so that he would hear what is between the east and the west except the two 
weights, and it would become dust. He said: Then the soul will return to him.” (Sahih Abi 
Dawood). 

He, may Allah’s blessings  and peace be upon him, said: “The dead will be followed by three: his 
family, his money, and his work, so two will return and one will remain. 
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The soul leaves the body with death, the worldly life ends, and a life other than the life of this 
world begins, and it is the life of the barzakh, and in it the soul of the believer basks in the grave 
where he is a garden from the gardens of Paradise and looks at his seat in Paradise until he is 
sent to him. Whoever digs the fire and looks at his seat in the fire until he is sent to him, then the 
rest of the disbelievers and the believers are alive in the isthmus, a life of isthmus, so the 
unbelievers are tormented in it with a hard life, and the believers are blessed in it with spirit, 
basil, and the breeze of the heavens. It is like the one who sincerely sought martyrdom even if 
he died on his bed. The soul of the martyr is the most blissful soul, for it is an isthmus life that 
includes closeness to Allah- God- Almighty, and their enjoyment of His physical provision in 
delicious food and drinks, and spiritual sustenance, which is joy, optimism and the removal of all 
fear and sadness, and it was mentioned in the hadith. 

The souls of the martyrs are placed in the crops of green birds that graze from the fruits of 
Paradise and drink from its water.” The wisdom in that is that the connection of pleasures with 
the souls depends on the mediation of the bodily senses. The souls of the martyrs are in the crops 
of green birds roaming about in the gardens of Paradise, and they are sheltered in lamps hanging 
from the Throne. As for the souls of the believers, they are in the hollows of birds that hang the 
fruits of Paradise and do not move in its parts. The Almighty said, “Think not of those who have 
been slain in the cause of God as dead, but rather alive with their Lord, being provided for”  
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(And never think of those who have been killed in the cause of Allah as dead. Rather, they are 
alive with their Lord, receiving provision,  ) (Al-Imran: 169). 

The sign of the sincerity of the believer’s belief is to act according to the true belief, and to act 
contrary to that in word or deed that belies the sincerity of his belief. 

There is the true belief of truth, monotheism is there is no god but Allah and Muhammad is the 
Messenger of Allah, may Allah’s blessings  and peace be upon him, and everything that the 
master of mankind, may Allah’s blessings  and peace be upon him, told him, and there is its belief, 
which is the sincerity of belief (submission is for it, then belief in it, and faith is higher than Islam) 
and there is The sincerity of the belief (the sincerity of the Muslim’s Islam and the sincerity of 
the believer’s faith, and its sign is action according to the true belief) and there is no Islam for 
the Muslim and there is no faith for the believer, and the believer is the one who entered the 
true belief in his heart except with the sincerity of belief and the sincerity of the belief, for 
example the rich can only be achieved by obtaining money and Working in it, without money or 
the right to benefit from it from transactions such as buying, selling, investing, etc. Will there be 
a rich person? The electrical industry is not achieved without the presence of an electricity source 
and its operation. Is the source of electricity alone sufficient, or is abstaining from using electricity 
useful? Agricultural wealth, is it sufficient for the presence of fertile land without being sown or 
harvested, and does agriculture succeed in non-fertile land? Is life sufficient for the soul without 
the use of a body, or is the body sufficient without a soul? If there was a locked box and there 
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really was a snake in it and you thought that, would you open it? If you open it, do you really 
think there is a snake inside? 

The true believer is the one who believes in the truth and the truth of his belief as he acts 
according to it. 

True Belief (Tawheed) - Islam - Faith - Ihsan and the difference between them: 

The belief of truthfulness is one for the Muslim and the believer, because the true belief is one, 
which is monotheism. The believer has risen to the permeability of the true belief as it enters 
the heart of the believer, and the belief of truthfulness is then called faith, and that is due to 
the speed and strength of the believer’s response to God’s command s and prohibitions, and his 
satisfaction with the decree and destiny, so he is the believer’s passion. According to what the 
Messenger of Allah, may Allah’s blessings  and peace be upon him, came with, and upon him 
the degree of the believer’s emotion is higher and the act of true belief is higher. A Muslim does 
not rise to the level of faith except by striving against the soul until it falls, and not by acting only 
with what the Messenger of Allah, may Allah’s blessings  and peace be upon him, brought. Every 
believer is a Muslim, but not every Muslim is a believer. Faith is not only true belief, but when 
it enters the heart, it is called faith. The disbelief of a believer or a Muslim is the departure 
from Islam, and hypocrisy is the manifestation of Islam or the claim of faith and the 
concealment of disbelief. 

 

Islam is as the Prophet, may Allah’s blessings  and peace be upon him, said, “Islam: to worship 
God, not associate anything with Him, establish prayer, pay the obligatory zakat, and fast 
Ramadan” (Sahih Al-Bukhari). God and his monotheism and work to establish the pillars of Islam, 
the Muslim sincere faith Act according to that belief in doing the pillars of Islam. 

And faith, as the Prophet, may Allah’s blessings  and peace be upon him, said, “Faith is to believe 
in God, His angels, His books, the meeting with Him, and His messengers, and to believe in the 
resurrection” (Sahih Al-Bukhari). 

There is no faith without Islam, for it is the same as the sincere belief of a Muslim, but faith is 
a higher rank than Islam, where sincere belief enters the heart and then becomes faith - and 
then it is to believe in God where security and heart reassurance in God are more sublime than 
worshiping God and not associating anything with Him. Which falls under faith in God - so the 
heart is excited by it, so the actions of the heart increase, and this is reflected in the actions of 
the limbs, such as acts of obedience and striving in the way of Allah, and the highest of them is 
the giving of money and life. Which increases and decreases according to the increase or 
decrease of the work. 

To clarify the difference between Islam and faith, the Muslim loves God and His Messenger and 
loves the obedient as the obedient does not harm him if he does not benefit him and because he 
has good character and qualities and is easy to deal with does not deceive or deceive and is 
sincere and so on. As for the believer, God and His Messenger are more beloved to him than 

wشبكة  w w . a l u k a h . n e t





(60) 

 

anything else and he loves the obedient for the love of God for the obedient, not for what he 
returns to him 

The Prophet said, "Whoever possesses the following three qualities will have the sweetness 
(delight) of faith: The one to whom Allah and His Apostle becomes dearer than anything else. 
Who loves a person and he loves him only for Allah's sake. Who hates to revert to Atheism 
(disbelief) as he hates to be thrown into the fire.") (Sahih al-Bukhari). 
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(The believers are only those who, when Allah is mentioned, their hearts become fearful, and 
when His verses are recited to them, it increases them in faith; and upon their Lord they rely) (Al-
Anfal: 2). 

The foundation is one, the true creed is one, monotheism is one, and the difference is in the 
heart’s directness to the true belief and its reaction to it, and the emotion of the rest of the 
organs. With more obedience and struggles, faith is higher than Islam. 
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(The desert Arabs say: "We believe." SAY: "You have not yet believed, but say [instead]: 'We 
submitted [to Allah (God)]. Yet belief has not penetrated your hearts. If you obey Allah (God) and 
His messenger, He will not slight you in any of your actions. Allah (God) is Forgiving, Merciful!"*  
Believers are merely the ones who believe in Allah (God) and His messenger; then never doubt 
and strive for Allah (God)'s sake with their property and persons. Those are reliable.) (al-Hujurāt: 
14-15). 

On the authority of Saad bin Abi Waqqas, may Allah be pleased with him, he said: “The Messenger 
of Allah, may Allah’s blessings  and peace be upon him, gave a group of people while Saad was 
sitting, so the Messenger of Allah, may Allah’s blessings  and peace be upon him, left a man who 
liked them most to me, so I said: O Messenger of Allah.” By God, what do you have about so-and 
-so? By God, I see him as a believer. He said Or a Muslim, so I was silent for a while, then what I 
knew overpowered me, so I returned to my article, and I said: What do you have about so-and -
so? Then what I know overcame me, so I returned to my article, and the Messenger of Allah, may 
Allah’s blessings  and peace be upon him, repeated and then said: O Sa’d, I give to a man, and 
someone else is dearer to me than him, lest God throw him into the Fire.” (Sahih Al-Bukhari) 

The Messenger of Allah, may Allah bless  him and grant him peace, differentiated between Islam 
and faith. 

رِي  
ْ
د
َ
 ت
َ
نت

ُ
ا مَا ك

َ
مْرِن
ى
نْ أ  رُوحًا مِّ

َ
يْك

ى
ا إِل
َ
وْحَيْن

ى
 أ
َ
لِك

َ
ذ
ى
اءُ مِنْ " وَك

َ
ش
َّ
هْدِي بِهِ مَن ن

َّ
ورًا ن

ُ
اهُ ن

َ
ن
ْ
كِن جَعَل

ى
 وَل
ُ
يمَان ِ

ْ
 الْ

َ
ابُ وَلَ

َ
كِت
ْ
 مَا ال

َ
ك
َّ
ا وَإِن

َ
عِبَادِن

قِيمٍ" ) الشوري آية  
َ
سْت اطٍ مُّ  صَِْ

ى
هْدِي إِلَّ

َ
ت
ى
 (. ٥٢ل

(Thus We have revealed an inspiration(the Quran) of our command for you. You did not know 
what either the Book (the Quran) or Faith were, but We have set it up as a Light by means of 
which We guide any of Our servants whom We wish. You are guiding [men] toward a Straight 
Road) (Ash-Shūra: 52). 
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It is known that the prophets and messengers are infallible from polytheism of all kinds before 
prophecy. Otherwise, the infidels would have argued with them about turning away from their 
polytheism, just as they argued with him, may Allah’s blessings  and peace be upon him, about 
turning the Qiblah from the Holy House to the Kaaba. However, infallibility from polytheism does 
not mean knowledge of faith, because Islam and faith are The sincerity of belief (monotheism), 
is the belief that there is no god but Allah and Muhammad is the Messenger of Allah, may Allah 
bless  him and grant him peace, and everything that the Master of the Humans, may Allah bless  
him and grant him peace, told him, including the virtue of the Companions, may Allah  be pleased 
with them, the signs of the Hour, the questioning of the two angels, the torment and bliss of the 
grave, the gathering and resurfacing. And the path, and the balance, and the springing basin, and 
heaven and hell, and intercession, and the names of God, and His attributes, and His actions, and 
the laws of Islam, without doubt or suspicion at all times and conditions, because otherwise is a 
false belief, and acting in accordance with it, and because everything that the Messenger of Allah, 
peace and blessings of God be upon him, told us. It was from the revelation that God revealed to 
him, that is, it was after the revelation, hence the lack of knowledge of the Book and faith before 
the revelation. What he, may Allah’s blessings  and peace be upon him, said about inclination, is 
nothing but a revelation revealed. 
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(Nor does he speak from [his own] inclination* It is only a Revelation revealed. ) (An-Najm, 3-4) 

Revelation is the spirit that flows through the body that responds to it without hindrance or 
hindrance, transmitting life and movement into the body that is alive and hears, sees, and the 
rest of the senses with the light of God, so it follows the straight path of God according to God’s 
will. 
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(And is one who was dead and We gave him life and made for him light by which to walk among 
the people like one who is in darkness, never to emerge therefrom? Thus it has been made 
pleasing to the disbelievers that which they were doing) (Al-An’am, 122). 

There is no Islam and no faith except with true belief and work and life as required by that 
belief, and the work of a believer is of a higher status than the work of a Muslim, as the true 
belief enters the heart of the believer, so his heart is softer, and there is no barrier between 
him and God’s command s, prohibitions, decree, and destiny. The Messenger of Allah, may 
Allah’s blessings  and peace be upon him, said, may Allah’s blessings  and peace be upon him: 
“None of you believes until his desire is in accordance with what I have come with” (Ma’arij al-
Qoub). 

There is no Islam except by working according to the requirements of Islam, and there is no 
faith except by working according to the requirements of faith. 
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The Prophet said: ((The superstructure of) al-Islam is raised on five (pillars), testifying (the fact) 
that there is no god but Allah, that Muhammad is His bondsman and messenger, and the 
establishment of prayer, payment of Zakat, Pilgrimage to the House (Ka'ba) and the fast of 
Ramadan.) (Sahih Al-Bukhari) 

Islam is the belief of true belief, monotheism, and which is the first pillar of Islam, and action in 
accordance with true belief, which is the rest of the pillars of Islam. There is no Islam except by 
action, and so is faith, which is of a higher status than Islam. Islam and faith are linked to action. 
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(Say, "Indeed, my prayer, my rites of sacrifice, my living and my dying are for Allah, Lord of the 
worlds. (163) No partner has He. And this I have been commanded, and I am the first [among 
you] of the Muslims.) (Al-An’am: 162-163). 

 

 

 

 

 

مْ 
ُ
بِيك
ى
 أ
َ
ة
ه
ل ينِ مِنْ حَرَجٍ مِّ

ِّ
ي الد ِ

مْ فن
ُ
يْك
ى
مْ وَمَا جَعَلَ عَل

ُ
بَاك
َ
وَ اجْت

ُ
ِ حَقَّ جِهَادِهِ ه

ه
ي اللَّ ِ

وا فن
ُ
نَ مِن  "وَجَاهِد مُسْلِمِي 

ْ
مُ ال

ُ
اك وَ سَمَّ

ُ
بْلُ   إِبْرَاهِيمَ ه

َ
ق

وا الزَّ 
ُ
 وَآت

َ
ة
َ
لَ قِيمُوا الصَّ

ى
أ
َ
اسِ ف

َّ
 الن

ى
اءَ عَلَ

َ
هَد

ُ
وا ش

ُ
ون
ُ
ك
َ
مْ وَت

ُ
يْك
ى
ا عَل

ً
هِيد

َ
سُولُ ش  الرَّ

َ
ون

ُ
ا لِيَك

َ
ذ
َ
ي ه ِ

وَ  وَفن
ُ
ِ ه

ه
صِمُوا بِاللَّ

َ
 وَاعْت

َ
اة
ى
نِعْمَ ك

َ
مْ ف

ُ
ك
َ
مَوْلَ

") سورة الحج آية  ُ صِث 
َّ
 وَنِعْمَ الن

ى
مَوْلَّ

ْ
 (. ٧٨ال

(Strive for Allah (God)' sake, the way He should be striven for. He has picked you out and has not 
placed any hardship in [your] religion, the sect of your forefather Abraham. He has named you 
Muslims both previously and right now, so the Messenger may be a witness for you, and you may 
act as witnesses for mankind. Keep up prayer and pay the Zakat (welfare tax), and cling firmly to 
Allah (God); He is your Protector. What a splendid Protector, and what a splendid Supporter!) (al-
Haj:78). 
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(And those who believe (in the Oneness of Allah   - Islamic Monotheism) and do righteous good 
deeds, they are dwellers of Paradise, they will dwell therein forever.) (Al-Baqarah:82). 

So the sincerity of the belief that I believe in the true faith cannot be except by working according 
to the requirements of the true faith and the work is the actions of the hearts and the actions of 
the limbs, and the tongue is one of the limbs, and the single action is the same action, even if it 
is for example saying there is no god but Allah, it differs from one person to another according 
to his Islam, faith, goodness, and strength, so they are degrees with Allah, and Allah is All-Seeing 
of the servants. Examples of the work of the heart: sincerity of belief .. fear .. hope .. contentment 
.. love .. hatred .. reliance .. delegation .. orientation .. modesty which is one of the branches of 
faith as he said, may Allah’s blessings  and peace be upon him .. and so on. 
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Examples of the work of the tongue (saying): acknowledging the two testimonies, saying there is 
no god but Allah and Muhammad is the Messenger of Allah, may Allah’s blessings  and peace be 
upon him, and saying there is no god but Allah, and he is the best branch of faith, as Allah’s 
blessings  and peace be upon him told us, and reciting the Qur’an and remembrance, whether in 
acts of worship such as prayer or outside it and Al-Hawqla means saying there is neither might 
nor power except with God, supplication, prayer and peace be upon the Messenger of Allah, may 
Allah’s blessings  and peace be upon him.. and so on. 

Examples of the actions of the limbs: doing the pillars of Islam and the various acts of worship 
and jihad in the path of God and striving for widows and sponsoring orphans and striving to fulfill 
one’s needs and spending in charitable causes. . 

Islam and faith are not considered except with the sincerity of the belief (creed), which is 
monotheism, “There is no god but Allah, and Muhammad is the Messenger of Allah, may 
Allah’s blessings  and peace be upon him, and the belief of everything that the master of 
mankind, may Allah’s blessings  and peace be upon him, told him.” And the sincerity of the 
belief (the person) that is the action according to Sincere belief, i.e. action according to the 
dictates of monotheism, this action is Islam in it’s being docility and submission, i.e. the 
surrender of the heart and the template for monotheism and the fulfillment of the pillars of 
Islam, or it is faith in the state of being the desire of the heart and the template, in that it 
desires a higher status than surrendering, so the desire of the believer according to what the 
Messenger of Allah brought God, may Allah’s blessings  and peace be upon him.. brought 
monotheism. He brought truthfulness and believed in it, or it is Ihsan when it is the desire of 
the heart and accompanies the witnesses of the collective as it is with you wherever you are, 
and it is considered blasphemy: 

1- If the belief is lost and as an example for those who changes the sincerity of belief: the Jews, 
Christians, polytheists, atheists, and everyone who worshiped other than God and the hypocrites, 
or denying what is known from the religion by necessity, as not believing everything that the 
master of mankind, may Allah’s blessings  and peace be upon him, told him, because the truth of 
the belief is there is no god but Allah and Muhammad is the Messenger of Allah May Allah bless  
him and grant him peace and believe everything that the master of mankind, may Allah bless  him 
and grant him peace, told him. 

2- Leaving the belief is the act of the tongue, which is the acknowledgment of the two 
testimonies in words and as an example of those who did not acknowledge verbally: Abu Talib, 
the uncle of the Prophet, may Allah’s blessings  and peace be upon him, when he, may Allah’s 
blessings  and peace be upon him, wanted to question him with testimony when he passed away 
so that he could argue with God for him, so he refused for fear that he would reprimand the 
women and children for leaving the religion of his fathers. 

3- If he denies with his tongue, heartfelt, verbal, or actual action as a denial that is neither 
affirmed nor acknowledged, and does not accept what is known from the religion by necessity, 
or if consensus has been established on it and it has become known from the religion by 
necessity - whether its basis is definitive in the original or has become so by consensus. The 
nation is on his rule - because consensus means definitive proof, so they did not differ, and 
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therefore his denial is a denial of what God has revealed, and there is no ijtihad in what is 
unanimously agreed upon - where it is here as a result of the corruption of the faith, whereby 
the lack of belief in everything that the master of the people, may Allah’s blessings  and peace 
be upon him, told him. (He is excluded from disbelief by that cause who is ignorant of the affairs 
of the religion, or who has entered Islam from a recent time and does not know all its facts 
after until he knows it, or if the matter has a disagreement between the scholars or its 
consensus is not apparent and is not in common, so the one who does it is not a disbeliever)  

An example of someone who abandons practicing what is known from the religion is necessarily 
denial: those who denied zakat and forbade it, and they are the apostates whom our master Abu 
Bakr al-Siddiq, may Allah  be pleased with him, fought. He who denies the obligation of a woman 
to cover her private parts, which is all of her body, except for what is disputed over that it is from 
The private parts are like the face, palms, and feet, as the scholars unanimously agree without 
disagreement that it is obligatory to cover the rest when menstruation reaches the age of 
menstruation. Those who deny the Sunnah of the Master of Al-Anam, may Allah bless  him and 
grant him peace. They say we take the Qur’an only, and they falsely call themselves Qur’anists, 
and the Qur’an is innocent of them. Thus, they deny the Qur’an itself, as the Qur’an commanded 
following the Messenger, may Allah bless  him and grant him peace. 
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(Say, [O Muhammad], "If you should love Allāh, then follow me, [so] Allāh will love you and 
forgive you your sins. And Allāh is Forgiving and Merciful.) (Al-Imran:31). 
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(Say, "Obey Allāh and the Messenger. But if you turn away - then indeed, Allāh does not like the 
disbelievers.") (Al-Imran:32). 
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(Whenever someone tells them: "Come to what Allah (God) has sent down, and to the 
Messenger," you will see hypocrites barring the way for you.) (an-Nisa 61). 

Quran ordered to obey the prophet and those who do not specialize in the science of hadith 
deliberately without a legal support to deny and invalidate action on some hadiths whose 
authenticity is agreed upon by the predecessors of the ummah, such as some authentic hadiths 
or others, opposing that and denying the ummah’s consensus on what is known to be authentic, 
and there is no disagreement about it between the people of knowledge and hadith from The 
predecessors and the successors of the nation, and that is because their created minds, limited 
by limits like the rest of the senses, do not understand the text of the hadith without the slightest 
knowledge of the authenticity of the hadith or the knowledge of the hadith and the people of 
knowledge despite its authenticity and their denial of it does not absolve them and does not 
make their belief this true: because they are not specialized and because there is no dispute over 
the validity between any of the hadith scholars, old or new. 
4- Abandoning the work of the heart, verbal, or actual, out of reverence and arrogance, and as 
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an example of one who abandons work as Allah Almighty commanded him, but Satan refused 
arrogantly 
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([mention] when We said to the angels, "Prostrate before Adam"; so they prostrated, except for 
Iblees.[21] He refused and was arrogant and became of the disbelievers.  ) (Al-Baqarah:34). 

So here he is, acknowledging that God is the Creator.  
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([Allah] said, "What prevented you from prostrating when I commanded you?" [Satan] said, "I am 
better than him. You created me from fire and created him from clay ) (Al-A’raf: 12). 

And he acknowledges that God is the Lord. 
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(He said: "My Lord, since You have let me go astray, I shall make things on earth seem attractive 
to them; I'll mislead them all) (al-Hejr:39). 

 

He acknowledges that God is the mastermind, the effective judge of what He wants, in His hand 
is the kingdom, and He has power over everything. 
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([Satan] said, "Reprieve me until the Day they are resurrected. ) (Al-A’raf: 14). 

Rather, he acknowledges that he fears God, and that God is severe in punishment when he 
disavowed those who seduced them and encouraged them to fight the believers.  
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(And [remember] when Satan made their deeds pleasing to them and said, "No one can 
overcome you today from among the people, and indeed, I am your protector." But when the 
two armies sighted each other, he turned on his heels and said, "Indeed, I am disassociated from 
you. Indeed, I see what you do not see; indeed, I fear Allah. And Allah is severe in penalty.) (Al-
Anfal: 48). 

He acknowledges with his fear of God that God is the Lord of the Worlds when he disavowed 
those who disbelieved because of his whispers. 
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(It is just as Satan does when he tells a man: "Disbelieve," and then once he does disbelieve, says: 
"I am innocent of you; I fear Allah (God), Lord of the Universe.) (al- Hashr: 16). 

Satan’s fear of God mentioned in the verses may be interpreted as Satan’s mockery of those 
whom he seduced and then disavowed of them and handed them over to this world, but it is 
possible, and God Almighty is Most High and Most Knowing that everyone fears God. The 
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obedient one fears God, the disobedient one fears God, and Satan and his soldiers are from. 
Humans and jinn fear God, but the issue is in two issues: 

The first: Acting based on the fear of God. The second: the persistence of fear based on the 
constant remembrance of God or negligence in the remembrance of God. The fear of the 
obedient believer acts accordingly from an increase in acts of obedience and an escape from sins, 
which is a fear of prestige tinged with love, gratitude, and lack that accompanies the obedient 
believer. 

The fear of a sinful Muslim or believer acts accordingly, acknowledgment, remorse, and 
determination not to do it again, and asking for forgiveness and mercy, which is a broken fear 
tinged with a lack of God, and it is raised during disobedience just as faith is raised and restored 
after it.  The fear of Satan and his heedless soldiers,   action is not carried out in accordance with 
it because it is instantaneous due to constant neglect of God, and it is an innate fear tinged with 
arrogance and ingratitude, and it does not appear except in moments of expectation of the 
coming of punishment or torment. 

 

The cursed Iblis has made himself an equal to God by leaving doing God’s command out of 
arrogance, so he is an infidel despite the fact that he is not an atheist, and he knows that God is 
the Creator of everything and He created Adam, peace be upon him, and he knows that Jesus, 
peace be upon him, is God’s servant and His Messenger, and he knows that God is the Truth. 

5- concealing something of the religion and not acting upon it out of knowledge, not out of 
ignorance or wrong interpretation that is excused, but rather out of ungratefulness. As an 
example of those who abandon work out of ungratefulness: The People of the Book to whom 
came what they knew and disbelieved in it and concealed the truth while they knew. 
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(Those to whom We have given the Book (the Bible) recognize him (Muhammad) just as they 
recognize their own children. Nevertheless a group of them hide the Truth even though they 
know it) (Al-Baqarah:146). 

The verses of God came to them as visible, so they denied them, and they became certain of 
them. 
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(When Our signs came to them so plain to see, they said: "This is sheer magic*They repudiated 
them wrongfully and haughtily though they themselves felt certain about it. See how the 
outcome was for mischief makers ) (an-Naml :13-14). 

Whoever God gave him His verses, he knew them and understood the truth they indicated, but 
he did not act on them and became ungrateful from them, so Satan overtook him and became 
his companion, so he became one of the lost and perished after he had been one of the saved 
guides. 
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(And recite to them, [O Muhammad], the news of him[418] to whom We gave [knowledge of] 
Our signs, but he detached himself from them; so Satan pursued him, and he became of the 
deviators. ) (Al-A’raf: 175). 

All these types of disbelief stem from arrogance in the land without right, unjustly, and arrogance, 
whereby non-compliance to the truth, lack of submission and humiliation to God, and it results 
from that non-compliance with what God revealed of the truth, and the sufficiency of the first 
believers, and it is frequent from them. As for leaving work for other than these reasons (which 
are 1- a well-known denial of the religion by necessity, and it comes out of that ignorant of 
matters of religion or who entered into Islam from a relative and did not know all its facts after 
until he knows, and also not among them are the matters in which there is a disagreement 
between scholars or unanimous consensus Apparent and not in the Mutawatir; or 2- denial and 
arrogance or 3- denial of injustice and arrogance) such as laziness, predominance of lust, 
negligence, procrastination, or other things. Repeated sin and hastening to repent before 
closing the door of repentance, and God is Forgiving, Merciful, and whoever dies and does not 
repent while not associating anything with God, God willing, He will forgive him, If He wills, He 
will punish him without eternity in Hell. 

So beware, beware of false belief, which is the belief that contradicts the true belief, the belief 
in the truth. False belief is the creation of misguided people, the followers of the cursed Satan 
and his soldiers, with the aim that there will be no law of truth, so it will be easy for them to 
transgress against people in light of deceiving people, robbing or diluting facts, and the absence 
or distortion of the law of divine right, and what is more dangerous than transgression and 
robbing people of their rights And their real freedom in this world is their sedition in religion and 
wasting their hereafter, so I wish it would be lost for the mortal world, but it is the torment of 
the eternal Mutilator Hereafter, so beware and beware of receiving from other than God, for 
receiving if it is not from God, then it is from the cursed Satan and his soldiers from the misleading 
human devils and jinn. 

The transgressors against whom the wrath is wrath, those who know the truth, so they conceal 
it, deny it, and falsify it to mislead people, so beware, beware lest you be of those whom God has 
wrath upon, or of those who have gone astray. Weakness without the realization of thought, 
knowledge, or opinion with God, and they fulfilled the first covenant, where the first reception 
was,  “Am I not your Lord?” and that which they inherited from Adam, peace be upon him, and 
the Messengers, may Allah’s blessings  and peace be upon them, reminded them of it, as the 
reception from God successively, for God is their Lord, and it is their answer when asked where 
They responded in this world, so God responded to them and interceded for them, His Beloved 
and their Beloved, the seal of the Messengers, may Allah bless  him and grant him peace, and 
removed them from Hell and reconciled their worries, and Paradise He made known to them, 
and by His grace and mercy as in this world in the Hereafter He shaded them, and by looking at 
His honorable face He increased them and on the Day of Resurrection he will be freed. The 
misguided are among the misguided, and Satan will disavow his followers, and that he is merely 
whispering to them, and that they themselves are the ones who have gone astray.  
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(And Satan will say when the matter has been concluded, "Indeed, Allah had promised you the 
promise of truth. And I promised you, but I betrayed you. But I had no authority over you except 
that I invited you, and you responded to me. So do not blame me; but blame yourselves. I cannot 
be called to your aid, nor can you be called to my aid. Indeed, I deny your association of me [with 
Allah] before. Indeed, for the wrongdoers is a painful punishment.) (Ibrahim: 22). 
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Truth  of Honesty in Work: 

Honesty is the conformity of the truth or truth  and the truth (for example, the vision of the 
prophets is true, and therefore acting in accordance with it is defined by Allah as truthfulness. 
Therefore, acting in accordance with the truth is honesty. Allah Almighty said, describing the 
action of Abraham, peace be upon him, when he acted in accordance with the truth - the vision 
in which he saw that he was slaughtering his son - “ 
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(You have fulfilled the vision." Indeed, We thus reward the doers of good) (As-Saffat, 105). 

An action in accordance with the truth is an action that conforms to the truth, we judge it to be 
honest, and an action that contradicts the truth is a lie, so what is the truth in this regard 
(whatever the action is)? The truth and truth  is that you found yourself in a universe that is not 
yours and you did not create it and you did not come to it by choice. It is certain that whoever 
brought you into it created you for the purpose of what the Owner of the Kingdom, the Owner 
of the universe, wants from you in this universe in which he created you. 

The truth is that man is a trusted successor. What is the evidence that man is a successor? 
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(And (remember) when your Lord said to the angels: "Verily, I am going to place (mankind) 
generations after generations on earth.) (Al-Baqarah, 30). 

So, man is an appointed successor. Our Lord made him a successor on earth, and what is the 
truth that he is trusted 
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(Truly, We did offer Al-Amânah (the trust or moral responsibility or honesty and all the duties 
which Allah has ordained) to the heavens and the earth, and the mountains, but they declined to 
bear it and were afraid of it (i.e. afraid of Allah’s Torment). But man bore it. Verily, he was unjust 
(to himself) and ignorant (of its results).) (Al-Ahzab, 72). 

The heavens, the earth, and the mountains stand and do what they do, and Allah created them 
for it. They do it subserviently, and they are obedient and not unwilling. 
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(Then He rose over (Istawâ) towards the heaven when it was smoke, and said to it and to the 
earth: "Come both of you willingly or unwillingly." They both said: "We come willingly) (Fussilat, 
11). 

Honesty is the obligation to do what you were created for, to do it in the name of Allah, seeking 
Allah’s help, trusting in Him, and delegating your command to Him, just like a subjugator, and 
that will not happen except by asking for help from Allah. Honesty is a substitute for subjugation 
for which there is no reward. If you do it humbly, submissively, and loving Allah, then You carried 
the trust, and if you did not do that, then you carried injustice, and in that is all the honor, giving, 
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blessings, and preference from Allah to those in charge over any of the subjugated creatures. 
This results in a great reward and an eternity in Allah’s pleasure, a gift from Allah, His bounty, 
and His mercy, in exchange for the work being subjected to subjugation without reward, and in 
return - and that is justice - the punishment for whoever shows disbelief. 

The meaning of trust is the same: doing what you were created for without being subjected to it 
in exchange for eternity in the pleasure of Allah, and its nature differs depending on the one to 
whom the trust is offered, because what he was created for is different. The heavens, the earth, 
and the mountains were afraid that they would be assigned the obedient, non-compulsory tasks 
they actually perform, with Allah subservient to them, so they refused - where they had the 
choice - out of fear of Allah, lest they bear injustice. 

On the authority of Mujahid that he said: He showed it to the heavens and it said: O Lord, the 
stars and the inhabitants of the heavens and what was mentioned bore me, and I do not want a 
reward nor do I carry an obligation. He said: He presented it to the earth and it said: O Lord, I 
planted in the trees and I ran in the rivers and the inhabitants of the earth and what was 
mentioned. I do not want any reward, nor do I carry an obligatory duty. The mountains said 
something like that. And Ibn Zaid said, “They said: ‘No, we are subject to your command. We do 
not want reward or punishment.’” 

Adam, peace be upon him, carried it, and thus man carried it (and we see three aspects in this, 
and Allah Almighty is Most High and Most Knowing). The first aspect: the father’s action and 
behavior are affected by the children, as is the case and seen at all times. The second aspect: 
Allah’s character. Man and made him able to bear the trust with His help, the Almighty, as a 
blessing from Him and a mercy for eternity in His Paradise and His satisfaction after the 
annihilation of this worldly life. If every human being were given the choice individually, he would 
choose what his father Adam, peace be upon him, chose. Considering that, Adam’s position, 
peace be upon him, when the trust was offered to him would be an innate position. Every human 
being is a pure blessing from Allah. The third aspect: His Almighty saying 
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(And [mention] when your Lord took from the children of Adam - from their loins - their 
descendants and made them testify of themselves, [saying to them], "Am I not your Lord?" They 
said, "Yes, we have testified) (Al-A’raf, 172) 

They testified and acknowledged the lordship of Allah and their servitude to Him, so the Lord’s 
right over His servants is to single out Him for servitude and obedience, and to carry out His 
commands and avoid His prohibitions, that is, to dispose of His property for what He created 
them for. This is trustworthiness, as we mentioned above, and thus their burden of 
trustworthiness and their acknowledgment of bearing it was established, even if someone says, 
“I am not aware of that.” And I don't remember it! Is he aware of what happened on the day he 
was born, or does he know the date of his birth himself, or is he aware of the place of his birth 
himself, or does he remember the days, or even the months, or even the first years of his life? 
Does not being aware of these matters serve as denial of what happened or evidence that it did 
not happen? So who knew the day of his birth, the place of his birth, who his parents were, and 
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what scenes happened to him before he became aware? He knew it from his parents and 
relatives. Likewise, the Muslims knew these facts from their Lord, who created them in the first 
scene and reception, then from their parents, Adam and Eve, peace be upon them. This event 
was transmitted from generation to generation, and their Lord continued to remind them of the 
succession of the messengers and prophets, peace and blessings be upon them, and preserved it 
for them in The last of the messages, this scene is connected to Allah Almighty, so do not interrupt 
what Allah has commanded to be connected and has delivered to you with the aim of spreading 
corruption on earth). 

So our master Adam, peace be upon him, man, accepted the right of caliphate, which is what he 
was created for, by ruling according to what Allah wants of him in everything that Allah has given 
him, empowered him in, and appointed him as successor in. All of that belongs to Allah, so Adam, 
peace be upon him, rules and acts in it according to what Allah wills, his Lord and Owner. And 
the Owner of everything, and the Owner of the Day of Judgment, this is worship in submission, 
humility, and love for Allah, just as one is subservient, and that can only be in the name of Allah, 
seeking help from Allah, relying on Him, entrusting the matter to Him in carrying the trust. The 
basic principle is that there is no power or strength except in Allah, the Most High, the Great, so 
there is no power for anything. To be as Allah pleases him to be and as He was created for him, 
unless he is subjugated or to be in Allah alone with no partner, so the Almighty said: 
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َ
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ُ
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َ
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َ
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(Only˺ You do we worship, and ˹only˺ You do we seek help from) (Al-Fatihah, 5). 

This burden of honesty was a desire for Allah’s pleasure and for more of Allah’s honor, favor, and 
reward. There is no doubt that this is from Allah’s bounty that He bestowed upon man, and it 
requires thanking Allah, then thanking Adam, peace be upon him, as thanks to Allah, as we thus 
work a little, which is the period of our stay in the life of this world and then after it. We will abide 
in Allah’s bliss. As for the heavens, the earth, and the mountains, they will perish after the end of 
this world’s life. O Allah, praise and thanks are due to You, and He has bestowed upon you a 
generous Lord and a Forbearing Allah. To You is manna, and to You is praise, and to You is thanks 
until You are satisfied, and after satisfaction, there is no blessing greater than the blessing of Your 
satisfaction and existence. In your kingdom, O Allah, O Most Generous. This verse tells us of one 
of Allah’s greatest blessings upon us, and what a loss, heartbreak, and remorse it is for those who 
deny this blessing. In order to succeed in carrying the trust, Allah the Creator, Glory be to Him, 
must approve of human nature, and there is nothing wrong with that, in order for a person to 
know how to deal with his truth . There is nothing wrong with the fact that man is by nature 
unjust and ignorant in the presence of the Most Merciful, the Most Merciful, and His grace. It 
is natural for anyone who works to make mistakes. 

On his authority, may Allah’s blessings and peace be upon him, he said, “Every son of Adam is a 
sinner, and the best of sinners are those who repent.” (Sahih Al-Tirmidhi), and he said, “By the 
One in Whose Hand is my soul, if you had not sinned, Allah would have taken you away and 
brought in a people who would sin. You will forgive Allah and He will forgive them.” (Sahih 
Muslim). 
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Error or disobedience does not arise except through injustice and ignorance. Injustice is a 
person’s injustice to himself or to himself and others in the case of disobedience, and ignorance 
is preferring the immediate (this world) over the future (the hereafter) in the case of 
disobedience. What is important is that you know your nature without ambiguity and know your 
Lord truly and among His attributes, Glory be to Him. And Allah Almighty has mercy, forgiveness, 
and repentance for those who return to Him and repent. This is so that you know how to deal 
according to truth  and the truth. There is no escape from the occurrence of sin, but do not 
despair of Allah’s mercy and know that Allah forgives all sins. Allah Almighty said. 
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(Say, "O My servants who have transgressed against themselves [by sinning], do not despair of 
the mercy of Allah. Indeed, Allah forgives all sins.[1354] Indeed, it is He who is the Forgiving, the 
Merciful*And turn in repentance and in obedience with true Faith (Islamic Monotheism) to your 
Lord and submit to Him (in Islam) before the torment comes upon you, (and) then you will not 
be helped ) (Az-Zumar, 53-54). 

So you love Allah and do not associate anything with Him, for nothing is equal to Him. There is 
no Allah but Him alone, with no partner. And you hasten to repent to Allah, pray to Him and hope 
that He forgives you, and do not insist on the sin even if you repeat the same sin. 

"Allah, the Exalted, has said: 'O son of Adam, I forgive you as long as you pray to Me and hope 
for My forgiveness, whatever sins you have committed. O son of 'Adam, I do not care if your sins 
reach the height of the heaven, then you ask for my forgiveness, I would forgive you. O son of 
'Adam, if you come to Me with an earth load of sins, and meet Me associating nothing to Me, I 
would match it with an earth load of forgiveness."' (Sahih al-Tirmidhi). 

Therefore, when Adam, peace be upon him, disobeyed and confessed his sin and turned to him, 
the mercy of his Lord made amends for him 
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(Then Adam received from his Lord [some] words,[22] and He accepted his repentance. Indeed, 
it is He who is the Accepting of Repentance, the Merciful) (Al-Baqarah, 37). 

Allah Almighty said about Adam and Eve, peace be upon them 
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(They said, "Our Lord, we have wronged ourselves, and if You do not forgive us and have mercy 
upon us, we will surely be among the losers) (Al-A’raf, 23). 
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(The repentance accepted by Allah is only for those who do wrong in ignorance [or carelessness] 
and then repent soon [after].[172] It is those to whom Allah will turn in forgiveness, and Allah is 
ever Knowing and Wise) ( An-Nisa, 17). 
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(When those who believe in Our Ayât (proofs, evidence, verses, lessons, signs, revelations, etc.) 
come to you, say: "Salâmun ‘Alaikum" (peace be on you); your Lord has written (prescribed) 
Mercy for Himself, so that if any of you does evil in ignorance, and thereafter repents and does 
righteous good deeds (by obeying Allâh), then surely, He is Oft-Forgiving, Most Merciful.) (Al-
An’am, 54). 
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(Then, verily! Your Lord - for those who do evil (commit sins and are disobedient to Allah) in 
ignorance and afterward repent and do righteous deeds, verily, your Lord thereafter, (to such) is 
Oft-Forgiving, Most Merciful) (An-Nahl, verse 119). 

Injustice and ignorance do not prevent Allah’s mercy and repentance from those who repent and 
turn to Allah’s mercy and bounty. As for the ungrateful and arrogant people on earth without 
right, from the hypocrites, polytheists, and unbelievers, they will have a bad reckoning and a bad 
torment, and what distinguishes these from them is the burden of trust with the wisdom of the 
Wise, the All-Knowing. So the obedient ones were distinguished from the haters and the 
ungrateful, and when they were distinguished by the fact that they were being subjected to 
witnessing against themselves so that the argument could be established against them, like Iblis, 
nothing distinguished him from the ranks of the angels except the order for the angels to 
prostrate to Adam, as he was placing himself in the ranks of the angels in his obedience to Allah. 
As for the heavens, the earth, and the mountains, they came obediently, not unwillingly. There 
is no need to distinguish it, but Allah has shown the extent of its fear, as the Almighty said 

نْ   عًا مِّ
ِّ
صَد

َ
ت اشِعًا مُّ

َ
 خ
ُ
ه
َ
يْت
ى
رَأ
ه
 جَبَلٍ ل

ى
 عَلَ

َ
رْآن

ُ
ق
ْ
ا ال

َ
ذ
َ
ا ه
َ
ن
ْ
نزَل
ى
وْ أ
ى
هُمْ  " ل

ه
عَل
ى
اسِ ل

َّ
هَا لِلن ب  ُ ِ

ْ صُن
َ
الُ ن

َ
مْث
َ ْ
 الأ

َ
ك
ْ
ِ وَتِل

ه
يَةِ اللَّ

ْ
ش
َ
") الحسُِ  خ

َ
رُون

ه
ك
َ
ف
َ
يَت

 (. ٢١آية 

(If We had sent down this Qur’an upon a mountain, you would have seen it humbled and splitting 
from fear of Allah. And these examples We present to the people that perhaps they will give 
thought) (Al-Hashr, 21). 

Glory be to Him who rules what He wants and only what He wants falls into His domain. Any work 
that is based on the right of caliphate and trust and has steadfastness, persistence, and boldness 
without retreat, and has mastery. The Prophet, may Allah’s blessings and peace be upon him, 
said, “Allah Almighty loves that when one of you does a job, he does it well.” (Sahih Al-Jami’ and 
Al-Tabarani) 

And do your best and best of your ability, Allah Almighty said 
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(Indeed Allah accepts only from the Mindful) (Al-Ma’idah, 27) 

wشبكة  w w . a l u k a h . n e t





(74) 

 

He hopes for acceptance from Allah and fears that it will not be accepted 
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(Our Lord! Accept (this service) from us. Verily! You are the All-Hearer, the All-Knower) (Al-
Baqarah, 127). 

And he seeks the face of Allah in it, his outward appearance does not contradict his inner being 
(not deceitful), and is not clothed in falsehood (falsehood: is the work that does not bring benefit 
or brings harm) and that is by following the laws of truth (guidance). It is an act of truthfulness 
and it is worship of Allah, the Owner of the Kingdom, the Creator. Even if it is one of the works of 
this world, Allah Almighty said 
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(Say: Indeed, my prayer, my rites of sacrifice, my living and my dying are for Allah, Lord of the 
worlds) (Al-An’am, 162). 

Otherwise, it is an act of lying because it contradicts the truth for which man was created, and it 
is a worship of other than Allah. Abu Bakr Al-Siddiq, may Allah be pleased with him, said when he 
was pledged to the caliphate: (O people, I have been appointed over you, and I am not the best 
of you. If I do good, help me, and if I do evil, correct me. Honesty is trust, and lying is betrayal). 
Honesty in what you were appointed to do is honesty, and betrayal in what you were appointed 
to is a lie. You were created with the capabilities deposited in you in a property that is not yours. 
It is certain that whoever created you created you for a purpose and wants you to do a specific 
job in his possession. The purpose of the caliphate and the work is to fulfill its right, so I entrust 
you to do for the right of the caliphate what He wants of you, and that is worship because you 
are a slave who is owned and works for the property of the owner. Allah Almighty said. 
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(And I did not create the jinn and mankind except to worship Me) (Al-Dhariyat, 56). 

Work is any activity carried out by a person. Work is either the work of the limbs or the work of 
the heart. Like any activity, it is an input that is operated upon and outputs are produced. For 
example, the educational process has as its inputs the teacher, the learner, the curriculum, the 
school, books, notebooks, and tools such as a blackboard, eraser, chalk, study schedule, budget, 
and so on, and the process that takes place is teaching. The outputs are educated graduates who 
hold educational certificates. Industry inputs include raw materials, energy sources, industrial 
supplies, machines, workers, financial resources, and so on. The process is manufacturing and 
operating raw materials, and the outputs are industrial products and so on. Human activity, i.e., 
his work, begins with inputs, which are of two types: The first type is everything that enters the 
senses (from sights, sounds, thoughts, smells, tangibles, and tastes) and the second type: 
everything that Allah has enabled you to provide (resources, money, and tastes). Health, 
strength, time, mind, wombs, relationships, and a subservient universe) in the first type 
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(And Allah has extracted you from the wombs of your mothers not knowing a thing, and He made 
for you hearing and vision and hearts [i.e., intellect] that perhaps you would be grateful) (An-
Nahl, 78). 
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(And follow not (O man i.e., say not, or do not or witness not) that of which you have no 
knowledge.[2] Verily! The hearing, and the sight, and the heart, of each of those one will be 
questioned (by Allah).) (Al-Isra, 36). 

The second type, Allah Almighty said: 
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(And We have certainly established you upon the earth and made for you therein ways of 
livelihood. Little are you grateful) (Al-A’raf, 10). 
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([And they are] those who, if We give them authority in the land, establish prayer and give zakāh 
and enjoin what is right and forbid what is wrong. And to Allah belongs the outcome of [all] 
matters) (Al-Hajj, 41). 

The process that takes place on the first type of tangible things is proper use: turning a blind eye 
(rejection) or acceptance, listening, and following up (response) such as looking, hearing, and 
thinking, smelling, touching, eating, and drinking. The process that takes place on the second 
type is the method of handling. The dealings, actions, and outcomes are the result of the 
resulting beliefs, intentions, words, actions, conditions, and attitudes, and in the end, one is 
either thankful or ungrateful. 
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(Indeed, We guided him to the way, be he grateful or be he ungrateful.) (Al-Insan, 3). 
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(If you disbelieve - indeed, Allah is Free from need of you. And He does not approve for His 
servants disbelief. And if you are grateful, He approves [i.e., likes] it for you; and no bearer of 
burdens will bear the burden of another. Then to your Lord is your return, and He will inform you 
about what you used to do. Indeed, He is Knowing of that within the breasts) (Az-Zumar, 7). 
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((He was) thankful for His (Allah’s) Favors. Allah chose him (as an intimate friend) and guided him 
to a Straight Path (Islamic Monotheism - neither Judaism nor Christianity) (An-Nahl 121). 
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(And it is He who produced for you hearing and vision and hearts [i.e., intellect]; little are you 
grateful.) (Al-Mu’minun, 78). 

مْ 
ُ
بْصَارُه

ى
يْهِمْ سَمْعُهُمْ وَأ

ى
 عَل

َ
هِد

َ
ا ش

َ
ا مَا جَاءُوه

َ
َّ إِذ  ") فصلت آية " حَب 

َ
ون
ُ
وا يَعْمَل

ُ
ان
ى
م بِمَا ك

ُ
ه
ُ
ود
ُ
 (. ٢٠وَجُل
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(Till, when they reach it (Hell-fire), their hearing (ears) and their eyes, and their skins will testify 
against them as to what they used to do) (Fussilat, 20). 

ا  
َ
ن
ْ
مْ فِيهِ وَجَعَل

ُ
اك
َّ
ن
ه
ك مْ فِيمَا إِن مَّ

ُ
اه
َّ
ن
ه
 مَك

ْ
د
َ
ق
ى
وَل  "  

َ
هُمْ سَمْعُهُمْ وَلَ

ْ
َ عَن بن

ْ
غ
ى
أ مَا 

َ
 ف
ا
ة
َ
ئِد
ْ
ف
ى
وَأ بْصَارًا 

ى
وَأ هُمْ سَمْعًا 

ى
ن ل هُم مِّ

ُ
ت
َ
ئِد
ْ
ف
ى
أ  
َ
مْ وَلَ

ُ
بْصَارُه

ى
أ

 ِ
ه
 بِآيَاتِ اللَّ

َ
ون

ُ
وا يَجْحَد

ُ
ان
ى
 ك
ْ
ءٍ إِذ ْ ي

َ
 ") الأحقاف آية شُ

َ
ون
ُ
هْزِئ
َ
وا بِهِ يَسْت

ُ
ان
ى
ا ك  بِهِم مَّ

َ
 (. ٢٦وَحَاق

 (And We had certainly established them in such as We have not established you, and We made 
for them hearing and vision and hearts [i.e., intellect]. But their hearing and vision and hearts 
availed them not from anything [of the punishment] when they were [continually] rejecting the 
signs of Allah; and they were enveloped by what they used to ridicule.) (Al-Ahqaf, 26). 

ي   ِ
مْ فن

ُ
اه
َّ
ن
ه
ك رْنٍ مَّ

َ
ن ق بْلِهِم مِّ

َ
ا مِن ق

َ
ن
ْ
ك
ى
ل
ْ
ه
ى
مْ أ
ى
مْ يَرَوْا ك

ى
ل
ى
ا  "أ

َ
ن
ْ
رَارًا وَجَعَل

ْ
د يْهِم مِّ

ى
مَاءَ عَل ا السَّ

َ
ن
ْ
رْسَل

ى
مْ وَأ

ُ
ك
ه
ن ل

ِّ
مَك
ُ
مْ ن
ى
رْضِ مَا ل

َ ْ
جْرِي مِن الأ

َ
هَارَ ت

ْ
ن
َ ْ
الأ

ا مِن 
َ
ن
ْ
أ
َ
نش
ى
هِمْ وَأ وب  ِ

ُ
ن
ُ
م بِذ

ُ
اه
َ
ن
ْ
ك
ى
ل
ْ
ه
ى
أ
َ
حْتِهِمْ ف

َ
رِينَ") الأنعام آية ت

َ
ا آخ

ً
رْن
َ
 (. ٦بَعْدِهِمْ ق

(Have they not seen how many a generation before them We have destroyed whom We had 
established on the earth such as We have not established you? And We poured out on them rain 
from the sky in abundance, and made the rivers flow under them. Yet We destroyed them for 
their sins, and We created after them other generations) (Al-An’am, 6). 

 
َ
ان
ى
مْ وَك

ُ
مْ وَآمَنت

ُ
رْت
ى
ك
َ
مْ إِن ش

ُ
ابِك
َ
ُ بِعَذ

ه
عَلُ اللَّ

ْ
ا يَف اكِرًا عَلِيمًا") النساء آية "مَّ

َ
ُ ش

ه
 (. ١٤٧اللَّ

(Why should Allah punish you if you have thanked (Him) and have believed in Him. And Allah is 
Ever All-Appreciative (of good), All-Knowing) (An-Nisa, 147). 

since the outcomes were either thankful or ungrateful, the accursed Satan, the enemy of Adam, 
peace be upon him, and his sons, threatened to abstain from them in any direction in which 
they would turn towards working in obedience to Allah, believing, not disobeying Him, and not 
lying, so that they would not be grateful. 

  
َ
اطَك هُمْ صَِْ

ى
 ل
َّ
ن
َ
عُد
ْ
ق
َ َ
ي لأ ِ

بن
َ
وَيْت
ْ
غ
ى
بِمَا أ

َ
الَ ف

َ
فِهِمْ وَعَنْ  " ق

ْ
ل
َ
يْدِيهِمْ وَمِنْ خ

ى
ِ أ
ن ن بَي ْ هُم مِّ

َّ
تِيَن

َ
مَّ لْ

ُ
قِيمَ. ث

َ
مُسْت

ْ
 ال

َ
مَائِلِهِمْ وَلَ

َ
يْمَانِهِمْ وَعَن ش

ى
أ

اكِرِينَ 
َ
مْ ش

ُ
ه َ
َ
ثَ
ْ
ك
ى
 أ
ُ
جِد

َ
 (. ١٧-١٦الأعراف آية ) "ت

((Iblîs) said: "Because You have sent me astray, surely I will sit in wait against them (human 
beings) on Your Straight Path.* Then I shall come to them from their fronts, backs, rights and 
lefts, and You shall not find most of them) (Al-A’raf, 16-17). 

اكِرِينَ 
َّ
نَ الش ن مِّ

ُ
 وَك

ْ
اعْبُد

َ
َ ف
ه
 (. ٦٦) الزمر آية ""بَلِ اللَّ

(Rather, worship [only] Allah and be among the grateful) (Az-Zumar, 66). 

The goal of a servant is to be one of those who are thankful. “The Prophet, may Allah’s blessings 
and peace be upon him, got up until his feet swelled, and it was said to him: May Allah forgive 
you for your previous and future sins. He said: Shall I not be a grateful servant” (Sahih Al-Bukhari). 

Allah Almighty has spoken the truth and conveyed the message to His Noble Messenger, may 
Allah bless him and grant him peace. 

Worshiping Allah is gratitude to Allah Almighty, and thanks to Allah is your reception and use of 
all that Allah has endowed you with, whether senses, limbs, or blessings, and what comes to you 
and responds to you, and what Allah has enabled you to do, as Allah wants from you, that is, in 
His pleasure. Accordingly, all acts of worship are gratitude to Allah, and to clarify this we say: The 
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truth  of patience is gratitude to Allah. The patient servant is thankful to Allah for his patience, 
and the grateful servant needs patience in order to be thankful and remain thankful. The truth 
is, there is no difference between a patient poor person and a thankful rich person, because in 
order for the rich person to be thankful, he needs to be patient with his gratitude, so he does not 
disobey Allah with the blessings he has bestowed upon him, and the patient poor person is 
thankful to Allah for his patience, so this one is thankful and this one is thankful. The thankful is 
patient and patient with his gratitude, and the patient is thankful to Allah with his patience, so 
that is gratitude to Allah. It is the use of the senses you have received or the use of the limbs or 
what Allah has enabled you to do in what Allah pleases for you, so this is gratitude to Allah. 

Accordingly, we begin to work honestly with regard to inputs of the first type, which are the 
senses. The truth is that your senses are not your property, nor is the property of any of the 
created beings. Rather, you are in charge of them, entrusted with them, and a shepherd who 
rules over them. They are trusts that weaken little by little, and some or all of them may be 
restored. Before death - a reminder and a call for mercy from your Lord - until all of it is restored 
in full at the time of death, so the statement that my body is free in it is a false statement, and 
lying leads to immorality just as honesty leads to righteousness, and since honesty is the 
conformity of the matter with truth and truth, then honesty of the senses: It is matching the 
senses with the truth, and this is done by working to ensure that nothing other than the truth 
enters your senses and what is rightful for you, in addition to keeping them away from 
permissible curiosity. 

Messenger of Allah  said, "It is from the excellence of (a believer's) Islam that he should shun that 
which is of no concern to him". (Sahih al-Tirmidhi). 

Your eye is not your property, it is the property of Allah. He has appointed you as his successor 
in it and entrusted you with it to use it for what Allah intended, so it reads in the name of your 
Lord who created, and you use it for insight, remembering, contemplating, fulfilling your 
interests, and so on, and lowering your gaze to what Allah has forbidden - which is what you do 
not have the right to look at, as it does not conform to the truth. For you...it is a lie and falsehood 
for you - and you even avoid curiously looking at what people have or looking at people’s 
conditions, as that results in unpleasant consequences in this world and the hereafter, such as 
envy or dissatisfaction with Allah’s provision, understanding and sadness in your life. The heart 
is the departure of some or all of a person’s religion, so your eye is not your property. You must 
know that your eye is not your property. 

 

 

 

قَ") العلق
ى
ل
َ
ذِي خ

ه
 ال
َ
ك  بِاسْمِ رَبِّ

ْ
رَأ
ْ
 (. ١آية " اق

Allah Almighty said, (Recite in the name of your Lord who created) (Al-Alaqah, 1). 

سِهِ 
ْ
ف
َ
لِن
َ
بْصََُ ف

ى
مَنْ أ

َ
مْ ف

ُ
ك بِّ م بَصَائِرُ مِن رَّ

ُ
 جَاءَك

ْ
د
َ
م بِحَفِيظٍ ") الأنعام آية  "ق

ُ
يْك
ى
ا عَل

َ
ن
ى
يْهَا وَمَا أ

ى
عَل
َ
َ ف  (. ١٠٤وَمَنْ عَمًِّي
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(There has come to you enlightenment from your Lord. So whoever will see does so for [the 
benefit of] his soul, and whoever is blind [does harm] against it. And [say], "I am not a guardian 
over you.") (Al-An’am, 104). 

 " ) الذاريات 
َ
ون بْصُُِ

ُ
 ت
َ
لَ
َ
ف
ى
مْ أ
ُ
سِك

ُ
نف
ى
ي أ ِ
 (. ٢١" وَفن

(And also in yourselves. Will you not then see?) (Al-Dhariyat,21). 

نِيبٍ ") ق آية   لِّ عَبْدٍ مُّ
ُ
رَى لِك

ْ
 وَذِك

ا
ة بْصَُِ

َ
 (. ٨"  ت

(Giving insight and a reminder for every servant who turns [to Allah]) (Qāf, 8). 

بْصَارِهِمْ") النور  
ى
وا مِنْ أ

ُّ
ض
ُ
نَ يَغ مِنِي 

ْ
مُؤ
ْ
ل
ِّ
ل ل

ُ
 (. ٣٠آية "ق

(Tell the believing men to reduce [some] of their vision) (An-Nur, 30). 

 ( " بْصَارِهِنَّ
ى
نَ مِنْ أ

ْ
ض

ُ
ض
ْ
اتِ يَغ

َ
مِن
ْ
مُؤ
ْ
ل
ِّ
ل ل

ُ
 (. ٣١النور آية "وَق

(And tell the believing women to lower their gaze (from looking at forbidden things) (An-Nur, 31). 

هُمْ 
ْ
ن وَاجًا مِّ

ْ
ز
ى
ا بِهِ أ

َ
عْن
َّ
 مَا مَت

ى
 إِلَّ

َ
يْك

َ
 عَيْن

َّ
ن
َّ
مُد
َ
 ت
َ
 "وَلَ

بْق َ
ى
ٌ وَأ ْ ث 

َ
 خ

َ
ك  رَبِّ

ُ
ق
ْ
هُمْ فِيهِ وَرِز

َ
تِن
ْ
ف
َ
يَا لِن

ْ
ن
ُّ
حَيَاةِ الد

ْ
 ال
َ
رَة
ْ
ه
َ
 (. ١٣١طه آية )  "ز

(And do not extend your eyes toward that by which We have given enjoyment to [some] 
categories of them, [its being but] the splendor of worldly life by which We test them. And the 
provision of your Lord is better and more enduring) (Taha, 131). 

To ward off the evil of the evil eye, The Prophet, may Allah’s blessings and peace be upon him, 
said: “If one of you sees something that he likes about himself or his wealth, let him bless it, for 
the evil eye is a right.” (The Good Words). The prophet may Allah’s blessings and peace be upon 
him, said, “If one of you sees something that he likes about himself, his property, or his brother, 
let him pray for blessings for him, for the evil eye is a right.” (Abu Ya’la, Al-Hakim, and Al-Tabarani) 

Your ear is not your property, but rather it is the property of Allah. Allah gave it to you, appointed 
you as its successor, and entrusted you with it. That you should listen to His guidance and that 
you should listen to what is said and follow the best of it. Do not let anything into your hearing 
except the truth and turn away from falsehood that harms or does not bring benefit. So do not 
listen except to what pleases Allah, who created the All-Knowing. He does not contradict His 
guidance - which is truth and honesty - and turns away from everything that does not satisfy Him 
- which is falsehood and lying - such as idle talk and mockery of His verses and so on, which is 
explained in His Noble Book. 

مْ 
ُ
ك
ه
عَل
ى
وا ل

ُ
نصِت

ى
 وَأ
ُ
ه
ى
مِعُوا ل

َ
اسْت

َ
 ف
ُ
رْآن

ُ
ق
ْ
 ال
َ
رِئ

ُ
ا ق
َ
") الأعراف آية "وَإِذ

َ
رْحَمُون

ُ
 (. ٢٠٤ت

(So when the Qur’an is recited, then listen to it and pay attention that you may receive mercy.) 
(Al-A’raf, 204). 

مِعْ لِمَا يُوحََ") طه آية 
َ
اسْت

َ
 (. ١٣"ف

(so listen to what is revealed [to you]) (Taha, verse 13). 

ي ذلك لْيات لقوم يسمعون ") يونس 
 (. ٦٧آية " إن فن

(Indeed in that are signs for a people who listen) (Yunus, 67). 
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هُمُ 
ُ
 يَبْعَث

مَوْب َ
ْ
 وَال

َ
ذِينَ يَسْمَعُون

ه
جِيبُ ال

َ
مَا يَسْت

َّ
") الأنعام آية " إِن

َ
يْهِ يُرْجَعُون

ى
مَّ إِل

ُ
ُ ث
ه
 (. ٣٦اللَّ

(It is only those who listen (to the Message of Prophet Muhammad will respond (benefit from it), 
but as for the dead (i.e. disbelievers), Allah will raise them up, then to Him they will be returned 
(for their recompense).) (Al-An’am, 36). 

وا 
ُ
ذ
ُ
ورَ خ مُ الطُّ

ُ
ك
َ
وْق
َ
ا ف
َ
عْن
َ
مْ وَرَف

ُ
ك
َ
اق
َ
ا مِيث

َ
ن
ْ
ذ
َ
خ
ى
 أ
ْ
ةٍ وَاسْمَعُوا") البقرة آية " و إِذ وَّ

ُ
م بِق

ُ
اك
َ
يْن
َ
 (. ٩٣مَا آت

(And (remember) when We took your covenant and We raised above you the Mount (saying), 
"Hold firmly to what We have given you and hear (Our Word)) (Al-Baqarah, 93). 

 
َ
مْ لَ

ُ
ا وَه

َ
وا سَمِعْن

ُ
ال
َ
ذِينَ ق

ه
ال
ى
وا ك

ُ
ون
ُ
ك
َ
 ت
َ
 " وَلَ

َ
 (. ٢١) الأنفال آية "يَسْمَعُون

(And be not like those who say: "We have heard," but they hear not) (Anfal, 21). 

  
َ
ئِك

ى
ول
ُ
 أ
ُ
ه
َ
حْسَن

ى
 أ
َ
بِعُون

َّ
يَت
َ
وْلَ ف

َ
ق
ْ
 ال
َ
مِعُون

َ
ذِينَ يَسْت

ه
بَابِ") الزمر آية "ال

ْ
ل
َ ْ
و الأ

ُ
ول
ُ
مْ أ

ُ
 ه
َ
ئِك

ى
ول
ُ
ُ وَأ

ه
مُ اللَّ

ُ
اه
َ
د
َ
ذِينَ ه

ه
 (. ١٨ال

(Who listen to speech and follow the best of it. Those are the ones Allah has guided, and those 
are people of understanding.) (Az-Zumar, 18). 

  
َ
يْك

ى
ا وَإِل

َ
ن  رَبَّ

َ
ك
َ
رَان
ْ
ف
ُ
ا غ
َ
طَعْن

ى
ا وَأ

َ
وا سَمِعْن

ُ
ال
َ
") البقرة آية "وَق ُ مَصِث 

ْ
 (. ٢٨٥ال

(And they say, "We hear and we obey. [We seek] Your forgiveness, our Lord, and to You is the 
[final] destination) (Al-Baqarah, 285). 

وا  
ُ
 آمِن

ْ
ن
ى
يمَانِ أ ِ

ْ
ادِي لِلْ

َ
ادِيًا يُن

َ
ا مُن

َ
ا سَمِعْن

َ
ن
َّ
ا إِن
َ
ن بَّ ا مَعَ  " رَّ

َ
ن
َّ
وَف
َ
ا وَت

َ
اتِن
َ
ئ ا سَيِّ

َّ
رْ عَن

ِّ
ف
ى
ا وَك

َ
وبَن
ُ
ن
ُ
ا ذ
َ
ن
ى
فِرْ ل

ْ
اغ
َ
ا ف
َ
ن ا رَبَّ

َّ
آمَن
َ
مْ ف

ُ
ك بْرَارِ ") آل عمران  بِرَبِّ

َ ْ
الأ

 (. ١٩٣آية 

(Our Lord, indeed we have heard a caller [i.e., Prophet Muhammad] calling to faith, [saying], 
'Believe in your Lord,' and we have believed. Our Lord, so forgive us our sins and remove from us 
our misdeeds and cause us to die among the righteous) (Al Imran,193). 

ا  
َ
ن
ُ
عْمَال

ى
ا أ
َ
ن
ى
وا ل

ُ
ال
َ
 وَق

ُ
ه
ْ
وا عَن

ُ
عْرَض

ى
وَ أ
ْ
غ
ه
ا سَمِعُوا الل

َ
")  " و إِذ نَ جَاهِلِي 

ْ
ي ال ِ

غن
َ
بْت
َ
 ن
َ
مْ لَ

ُ
يْك
ى
مٌ عَل

َ
مْ سَلَ

ُ
ك
ُ
عْمَال

ى
مْ أ
ُ
ك
ى
 (. ٥٥القصص آية وَل

(And when they hear ill speech, they turn away from it and say, "For us are our deeds, and for 
you are your deeds. Peace will be upon you;[1112] we seek not the ignorant) (Al-Qasas, 55). 

مَ 
ه
ل
ى
ك
َ
ت
َّ
ن ن
ى
ا أ
َ
ن
ى
 ل
ُ
ون

ُ
ا يَك م مَّ

ُ
ت
ْ
ل
ُ
مُوهُ ق

ُ
 سَمِعْت

ْ
 إِذ

َ
وْلَ
ى
 عَظِيمٌ") النور آية " وَل

ٌ
ان
َ
ا بُهْت

َ
ذ
َ
 ه
َ
ك
َ
ا سُبْحَان

َ
 (. ١٦بِهَذ

(And why, when you heard it, did you not say, "It is not for us to speak of this. Exalted are You, 
[O Allah]; this is a great slander"?) (An-Nur, 16). 

 

 

 

مْ آيَاتِ 
ُ
ا سَمِعْت

َ
 إِذ
ْ
ن
ى
ابِ أ

َ
كِت
ْ
ي ال ِ
مْ فن
ُ
يْك
ى
لَ عَل زَّ

َ
 ن
ْ
د
َ
ي "وَق ِ

وا فن
ُ
وض

ُ
َّ يَخ وا مَعَهُمْ حَب 

ُ
عُد

ْ
ق
َ
 ت
َ
لَ
َ
 بِهَا ف

ُ
هْزَأ
َ
رُ بِهَا وَيُسْت

َ
ف
ْ
ِ يُك

ه
مْ اللَّ

ُ
ك
َّ
هِ إِن ِ

ْ
ث 
َ
حَدِيثٍ غ

َ جَامِعُ 
ه
 اللَّ

َّ
هُمْ إِن

ُ
ل
ْ
ث ا مِّ

ً
افِرِينَ إِذ

ى
ك
ْ
نَ وَال افِقِي 

َ
مُن
ْ
مَ جَمِيعًا") النساء آية ال

َّ
ي جَهَن ِ

 (. ١٤٠فن

(And it has already been revealed to you in the Book (this Qur’an) that when you hear the Verses 
of Allah being denied and mocked at, then sit not with them, until they engage in a talk other 
than that; (but if you stayed with them) certainly in that case you would be like them. Surely, 
Allah will collect the hypocrites and disbelievers all together in Hell) (An-Nisa, 140). 
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Your thought is not your own. You are left behind in it and entrusted with it. You should not think 
or be distracted except in what brings benefit, and you should see the source of the thoughts 
that are dangerous and fall into the heart, either from the Most Merciful through the angel or 
from Satan for testing and discernment. So seek refuge in Allah if they are from Satan and praise 
Allah. If it is from the Most Gracious, then only thoughts that conform to the truth can enter and 
act according to it: 

رْضِ جَمِيعًا 
َ ْ
ي الأ ِ

مَاوَاتِ وَمَا فن ي السَّ ِ
ا فن م مَّ

ُ
ك
ى
رَ ل
َّ
") الجاثية آية  " وَسَخ

َ
رُون

ه
ك
َ
ف
َ
وْمٍ يَت

َ
ق
ِّ
يَاتٍ ل

َ
 لْ

َ
لِك

َ
ي ذ ِ
 فن
َّ
 إِن
ُ
ه
ْ
ن  (. ١٣مِّ

(And has subjected to you all that is in the heavens and all that is in the earth; it is all as a favor 
and kindness from Him. Verily, in it are signs for a people who think deeply) (Al-Jathiya, 13). 

  ("
َ
رُون

ه
ك
َ
ف
َ
وْمٍ يَت

َ
يَاتِ لِق

ْ
لُ الْ صِّ

َ
ف
ُ
 ن
َ
لِك

َ
ذ
ى
 (. ٢٤يونس آية "ك

(Thus do We explain in detail the signs for a people who give thought) (Yunus, 24). 

يَاتٍ 
َ
 لْ

َ
لِك

َ
ي ذ ِ
 فن
َّ
") الرعد "إِن

َ
رُون

ه
ك
َ
ف
َ
وْمٍ يَت

َ
ق
ِّ
 (. ٣آية ل

(Indeed in that are signs for a people who give thought) (Ar-Ra’d, 3). 

") النحل آية 
َ
رُون

ه
ك
َ
ف
َ
هُمْ يَت

ه
عَل
ى
 (. ٤٤"وَل

(that they might give thought) (An-Nahl, 44). 

هِمْ  وب  ِ
ُ
 جُن

ى
ا وَعَلَ

ً
عُود

ُ
َ قِيَامًا وَق

ه
 اللَّ

َ
رُون

ُ
ك
ْ
ذِينَ يَذ

ه
ا  " ال

َ
ذ
َ
 ه
َ
ت
ْ
ق
ى
ل
َ
ا مَا خ

َ
ن رْضِ رَبَّ

َ ْ
مَاوَاتِ وَالأ قِ السَّ

ْ
ل
َ
ي خ ِ

 فن
َ
رُون

ه
ك
َ
ف
َ
ا  وَيَت

َ
قِن
َ
 ف
َ
ك
َ
 سُبْحَان

ا
بَاطِلَ

ارِ") آل عمران آية 
َّ
ابَ الن

َ
 (. ١٩١عَذ

(Who remember Allah while standing or sitting or [lying] on their sides and give thought to the 
creation of the heavens and the earth, [saying], "Our Lord, You did not create this aimlessly; 
exalted are You [above such a thing]; then protect us from the punishment of the Fire) (Al Imran, 
191). 

Prophet Muhammad, peace be upon him said  :The devil draws near to man, and so does the 
angel. The devil’s approach consists of promise of what is evil, and denial of what is true, whereas 
the angel’s approach consists of promise of what is good and confirmation of what is true. When 
anyone experiences the latter, let him know that it comes from Allah and let him praise Allah; 
but if he experiences the other, let him seek refuge in Allah from the accursed devil.” Then he 
recited, "The devil promises you poverty and urges you to iniquity.” (Sahih al-Tirmidhi). 

Obsession is the danger that lies in the heart, so do not indulge in any thinking that contradicts 
the truth. Close the outlets of falsehood, the outlets of Satan and his whisperings, by seeking 
refuge in God from him. Satan’s censure is represented by the call to disbelief... and committing 
sins... and fear of the future, of poverty, and of its guardians. - His followers and soldiers, and 
they are the wrongdoers -... and beautifying falsehood... and promising him good behind sins... 
and attaching false hopes... keeping a person away from contemplating the Qur’an... burdening 
a person with some aspects of the Sharia to remove him from some of the laws of the religion, 
so the result is obedience. Satan in these areas... All of these obsessions and thoughts are false, 
unreal, and negative. They detract from chivalry, freedom, true happiness, security, and 
psychological peace. They are a lie from the accusation of Satan, and Satan is a lie, so seek refuge 
in God and do not be deceived. 
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هِم  وب  ِ
ُ
ل
ُ
ي ق ِ
ذِينَ فن

ه
ل
ِّ
 ل
ا
ة
َ
ن
ْ
 فِت
ُ
يْطَان

َّ
ي الش ِ

ق 
ْ
اقٍ " ليَجْعَلَ مَا يُل

َ
ي شِق ِ

قن
ى
نَ ل الِمِي 

ه
 الظ

َّ
هُمْ وَإِن وب  ُ

ُ
ل
ُ
اسِيَةِ ق

َ
ق
ْ
رَضٌ وَال  (. ٥٣بَعِيدٍ") الحج آية مَّ

(e in whose hearts is a disease (of hypocrisy and disbelief) and whose hearts are hardened. And 
certainly, the Zalimûn (polytheists and wrong-doers) are in an opposition far-off (from the truth 
against Allah’s Messenger and the believers) (Al-Hajj, 53). 

يْطَانِ 
َّ
نَ الش هُمْ طَائِفٌ مِّ ا مَسَّ

َ
وْا إِذ

َ
ق
َّ
ذِينَ ات

ه
 ال
َّ
") الأعراف آية "إِن

َ
ون بْصُُِ م مُّ

ُ
ا ه
َ
إِذ
َ
رُوا ف

ه
ك
َ
ذ
َ
 (. ٢٠١ت

(Indeed, those who fear Allah - when an impulse touches them from Satan, they remember [Him] 
and at once they have insight) (Al-A’raf, 201). 

 
ُ
ه
َّ
ِ إِن

ه
 بِاللَّ

ْ
عِذ
َ
اسْت

َ
 ف
ٌ
زْغ
َ
يْطَانِ ن

َّ
 مِنَ الش

َ
ك
َّ
ن
َ
غ نَ ا يَثن  (. ٢٠٠سَمِيعٌ عَلِيمٌ") الأعراف آية " وَإِمَّ

(And if an evil suggestion comes to you from Satan, then seek refuge in Allah. Indeed, He is 
Hearing and Knowing.) (Al-A’raf, 200). 

عُو  
ْ
مَا يَد

َّ
ا إِن وًّ

ُ
وهُ عَد

ُ
خِذ

َّ
ات
َ
وٌّ ف

ُ
مْ عَد

ُ
ك
ى
 ل
َ
يْطَان

َّ
 الش

َّ
") فاطر آية  " إِن ِ عِث 

صْحَابِ السَّ
ى
وا مِنْ أ

ُ
ون
ُ
 لِيَك

ُ
 (. ٦حِزْبَه

(Surely, Shaitân (Satan) is an enemy to you, so take (treat) him as an enemy. He only invites his 
Hizb (followers) that they may become the dwellers of the blazing Fire.) (Fatir, 6). 

Examples of Satan's wrath include: Until we are among those who see and know where the 
wrath came from, we will not be lured and seek refuge in Allah and flee to Him merely by 
touching, not by touching, let alone by holding, enveloping, or constricting. 

Call to disbelief: 

الَ 
َ
رَ ق

َ
ف
ى
ا ك مَّ

ى
ل
َ
رْ ف

ُ
ف
ْ
نسَانِ اك ِ

ْ
الَ لِلْ

َ
 ق
ْ
يْطَانِ إِذ

َّ
لِ الش

َ
مَث
ى
") الحسُِ آية  " ك نَ مِي 

ى
عَال
ْ
َ رَبَّ ال

ه
افُ اللَّ

َ
خ
ى
ي أ
 إِبنِّ
َ
نك ي بَرِيءٌ مِّ

 (. ١٦إِبنِّ

([The hypocrites are] like the example of Satan when he says to man, "Disbelieve." But when he 
disbelieves, he says, "Indeed, I am disassociated from you. Indeed, I fear Allah, Lord of the worlds) 
(Al-Hashr, 16). 

Calling to commit sins... and fear of the future and poverty: 

م 
ُ
مُرُك
ْ
رَ وَيَأ

ْ
ق
َ
ف
ْ
مُ ال

ُ
ك
ُ
 يَعِد

ُ
يْطَان

َّ
ُ "الش

ه
اءِ وَاللَّ

َ
حْش

َ
ف
ْ
ُ وَاسِعٌ عَلِيمٌ ") البقرة  بِال

ه
 وَاللَّ

ا
لَ
ْ
ض
َ
 وَف

ُ
ه
ْ
ن  مِّ
ا
فِرَة

ْ
غ م مَّ

ُ
ك
ُ
 (. ٢٦٨آية يَعِد

(Satan threatens you with poverty and orders you to immorality, while Allah promises you 
forgiveness from Him and bounty. And Allah is all-Encompassing and Knowing) (Al-Baqarah, 268). 

 

 

Intimidation from his saints - his followers and soldiers, and they are the oppressors: 

مْ  
ُ
وه
ُ
اف
َ
خ
َ
 ت
َ
لَ
َ
وْلِيَاءَهُ ف

ى
فُ أ وِّ

َ
 يُخ

ُ
يْطَان

َّ
مُ الش

ُ
لِك
َ
مَا ذ

َّ
") آل عمران آية " إِن نَ مِنِي 

ْ
ؤ م مُّ

ُ
نت
ُ
ونِ إِن ك

ُ
اف
َ
 (. ١٧٥وَخ

(That is only Satan who frightens [you] of his supporters. So fear them not, but fear Me, if you 
are [indeed] believers) (Al Imran, 175). 

Comment with false wishes: 

هُمْ  
َّ
يَن
ِّ
مَن
ُ َ
هُمْ وَلأ

َّ
ن
ه
ضِل
ُ َ
  " وَلأ

َ
ان
َ
نَّ آذ

ُ
ك
ِّ
يُبَت
ى
ل
َ
هُمْ ف

َّ
مُرَن

َ
ا وَلْ  وَلِيًّ

َ
يْطَان

َّ
خِذِ الش

َّ
ِ وَمَن يَت

ه
قَ اللَّ

ْ
ل
َ
 خ
َّ
ن ُ ِّ ث 

َ
يُغ
ى
ل
َ
هُمْ ف

َّ
مُرَن

َ
عَامِ وَلْ

ْ
ن
َ ْ
 الأ

ْ
د
َ
ق
َ
ِ ف

ه
ونِ اللَّ

ُ
ن د مِّ

ا") النساء آية  
ً
بِين ا مُّ

ً
ان سَِْ

ُ
سَِِ خ

َ
 (. ١١٩خ
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(And I will mislead them, and I will arouse in them [sinful] desires, and I will command them so 
they will slit the ears of cattle, and I will command them so they will change the creation of Allah." 
And whoever takes Satan as an ally instead of Allah has certainly sustained a clear loss) (An-Nisa, 
119). 

Embellishing falsehood...and promising him good behind sins: 

نَ   يَّ
َ
سَاكِنِهِمْ وَز ن مَّ م مِّ

ُ
ك
ى
نَ ل بَي َّ

َّ
د ت

َ
 وَق

َ
مُود

َ
ا وَث

ً
وا  " وَعَاد

ُ
ان
ى
بِيلِ وَك مْ عَنِ السَّ

ُ
ه
َّ
صَد

َ
هُمْ ف

ى
عْمَال

ى
 أ
ُ
يْطَان

َّ
هُمُ الش

ى
ينَ ") العنكبوت  ل بْصُِِ

َ
مُسْت

٣٨ .) 

(And ‘Âd and Thamûd (people)! And indeed (their destruction) is clearly apparent to you from 
their (ruined) dwellings. Shaitân (Satan) made their deeds fair-seeming to them, and turned them 
away from the (Right) Path, though they were intelligent) (Al-Ankabut, 38). 

 
َّ
 إِلَ

ُ
يْطَان

َّ
مُ الش

ُ
ه
ُ
يهِمْ وَمَا يَعِد

ِّ
مْ وَيُمَن

ُ
ه
ُ
رُورًا") النساء آية " يَعِد

ُ
 (. ١٢٠غ

(He [Shaitân (Satan)] makes promises to them, and arouses in them false desires; and Shaitân’s 
(Satan) promises are nothing but deceptions) (An-Nisa, 120). 

Keeping a person away from contemplating the Qur’an: 

يْطَانِ 
َّ
ِ مِنَ الش

ه
 بِاللَّ

ْ
عِذ
َ
اسْت

َ
 ف
َ
رْآن

ُ
ق
ْ
 ال
َ
ت
ْ
رَأ
َ
ا ق
َ
إِذ
َ
جِيمِ") النحل "ف  (. ٩٨الرَّ

(So when you recite the Qur’an, [first] seek refuge in Allah from Satan, the expelled [from His 
mercy].) (An-Nahl, 98). 

Satan burdens a person with some aspects of Islamic law in order to remove him from some of 
the laws of religion, so the result is obedience to Satan in those aspects: 

 
َ
 وَلَ

ا
ة
َّ
اف
ى
مِ ك
ْ
ل ي السِّ ِ

وا فن
ُ
ل
ُ
خ
ْ
وا اد

ُ
ذِينَ آمَن

ه
هَا ال يُّ

ى
") البقرة  " يَا أ نٌ بِي   مُّ

وٌّ
ُ
مْ عَد

ُ
ك
ى
 ل
ُ
ه
َّ
يْطَانِ إِن

َّ
طُوَاتِ الش

ُ
بِعُوا خ

َّ
ت
َ
 (. ٢٠٨آية ت

(O you who have believed, enter into Islām completely [and perfectly] and do not follow the 
footsteps of Satan. Indeed, he is to you a clear enemy) (Al-Baqarah, 208). 

وا  
ُ
عْبُد

َ
 ت
َّ
ن لَ

ى
مَ أ
َ
ي آد ِ

مْ يَا بَبن
ُ
يْك
ى
 إِل
ْ
عْهَد

ى
مْ أ
ى
ل
ى
") يس آية " أ نٌ بِي   مُّ

وٌّ
ُ
مْ عَد

ُ
ك
ى
 ل
ُ
ه
َّ
 إِن
َ
يْطَان

َّ
 (. ٦٠الش

(Did I not enjoin upon you, O children of Adam, that you not worship Satan - [for] indeed, he is 
to you a clear enemy) (Yasin, 60). 

You must be hasty in thinking and acting in accordance with the danger (of the word) of goodness, 
and hastening in doing so, for it is a right from Allah, so it is honesty. So praise Allah, and hasten 
to be hasty in it and implementing it, for that is believing in it. And know that procrastinating in 
hastening with goodness, this procrastination, is a word from Satan until he misses it on you. 

هَا 
ى
مْ ل

ُ
اتِ وَه َ ْ ث 

َ
خ
ْ
ي ال ِ
 فن
َ
 يُسَارِعُون

َ
ئِك

ى
ول
ُ
") المؤمنون آية "أ

َ
ون

ُ
 (. ٦١سَابِق

(It is those who hasten to good deeds, and they outstrip [others] therein) (Al-Mu’minun, 61). 

ا  
َ
ا مِنْ عِبَادِن

َ
يْن
َ
اصْطَف ذِينَ 

ه
ابَ ال

َ
كِت
ْ
ا ال
َ
ن
ْ
وْرَث
ى
أ مَّ 
ُ
اتِ  "ث َ ْ ث 

َ
خ
ْ
بِال هُمْ سَابِقٌ 

ْ
 وَمِن

ٌ
صِد

َ
ت
ْ
ق هُم مُّ

ْ
سِهِ وَمِن

ْ
ف
َ
ن
ِّ
ل الِمٌ 

ى
هُمْ ظ

ْ
مِن
َ
وَ  ف

ُ
 ه

َ
لِك

َ
ِ ذ

ه
نِ اللَّ

ْ
بِإِذ

") فاطر آية  ُ بِث 
ى
ك
ْ
لُ ال

ْ
ض
َ
ف
ْ
 (. ٣٢ال

(Then We caused to inherit the Book those We have chosen of Our servants;[1251] and among 
them is he who wrongs himself [i.e., sins], and among them is he who is moderate, and among 
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them is he who is foremost in good deeds by permission of Allah. That [inheritance] is what is the 
great bounty.) (Fatir, 32). 

مَعْرُوفِ 
ْ
 بِال

َ
مُرُون

ْ
خِرِ وَيَأ

ْ
يَوْمِ الْ

ْ
ِ وَال

ه
 بِاللَّ

َ
ون
ُ
مِن
ْ
 مِنَ  "يُؤ

َ
ئِك

ى
ول
ُ
اتِ وَأ َ ْ ث 

َ
خ
ْ
ي ال ِ
 فن
َ
رِ وَيُسَارِعُون

ى
مُنك

ْ
 عَنِ ال

َ
هَوْن

ْ
") آل عمران وَيَن نَ الِحِي 

الصَّ
 (. ١١٤آية 

(They believe in Allah and the Last Day, and they enjoin what is right and forbid what is wrong 
and hasten to good deeds. And those are among the righteous) (Al Imran ,114). 

Examples of being drawn to the word of the King when the first sparkle of goodness comes up 
and being quick to react to it and implement it are: 

ا  
َ
ن
ى
خِل
ْ
ن يُد

ى
طْمَعُ أ

َ
حَقِّ وَن

ْ
ا مِنَ ال

َ
ِ وَمَا جَاءَن

ه
مِنُ بِاللَّ

ْ
ؤ
ُ
 ن
َ
ا لَ
َ
ن
ى
نَ ") المائدة آية " وَمَا ل الِحِي 

وْمِ الصَّ
َ
ق
ْ
ا مَعَ ال

َ
ن  (. ٨٤رَبُّ

(And why should we not believe in Allah and what has come to us of the truth? And we aspire 
that our Lord will admit us [to Paradise] with the righteous people) (Al-Ma’idah, 84). 

 
ْ
هِمْ إِذ وب  ِ

ُ
ل
ُ
 ق

ى
ا عَلَ

َ
مَاوَاتِ " وَرَبَطْن ا رَبُّ السَّ

َ
ن وا رَبُّ

ُ
ال
َ
ق
َ
امُوا ف

َ
طَطًا ")  ق

َ
ا ش

ً
ا إِذ

َ
ن
ْ
ل
ُ
 ق
ْ
د
َ
ق
ه
هًا ل

ى
ونِهِ إِل

ُ
عُوَ مِن د

ْ
د
َّ
ن ن

ى
رْضِ ل

َ ْ
 (. ١٤الكهف آية وَالأ

(And We bound [i.e., made firm] their hearts when they stood up and said, "Our Lord is the Lord 
of the heavens and the earth. Never will we invoke besides Him any deity. We would have 
certainly spoken, then, an excessive transgression) (Al-Kahf, 14). 

 
َّ
لَ
ى
 أ
ُ
ة
ى
ئِك

َ
مَلَ

ْ
يْهِمُ ال

ى
لُ عَل نَّ

ثنَ
َ
ت
َ
امُوا ت

َ
ق
َ
مَّ اسْت

ُ
ُ ث
ه
ا اللَّ

َ
ن وا رَبُّ

ُ
ال
َ
ذِينَ ق

ه
 ال
َّ
 ")  " إِن

َ
ون

ُ
وعَد

ُ
مْ ت
ُ
نت
ُ
ي ك ِ
ب 
ه
ةِ ال

َّ
جَن
ْ
وا بِال ُ بْسُِِ

ى
وا وَأ

ُ
حْزَن

َ
 ت
َ
وا وَلَ

ُ
اف
َ
خ
َ
فصلت  ت

 (. ٣٠آية 

(Verily, those who say: "Our Lord is Allah (Alone)," and then they stand firm,[1] on them the 
angels will descend (at the time of their death) (saying): "Fear not, nor grieve! But receive the 
glad tidings of Paradise which you have been promised) (Fussilat, 30). 

This is descending at death, in the grave, and at resurrection, and it is also permissible in this 
world, as indicated by the permissibility of this, His Eminence the Educator Sheikh Yassin 
Roushdy, may Allah have mercy on him, and this was explicitly permissible by Ibn Ashour, may 
Allah have mercy on him, in his interpretation, where he said in a manner consistent with the 
context of our words: 

(It is possible that the angels descending upon them in this world are a sign of goodness (the 
dangers of the angels fall upon the heart)) 

{Do not be afraid and do not be sad} 

Meaning, throwing them into their terrors, as opposed to the death of the devils 

وْلِيَاءَهُ ")شورة آل عمران: 
ى
فُ أ وِّ

َ
 يُخ

ُ
يْطَان

َّ
مُ الش

ُ
لِك
َ
مَا ذ

َّ
 (175" إِن

(That is only Satan who frightens [you] of his supporters.) (Al Imran, 175). 

يْسَ 
ى
وا وَل

ُ
ذِينَ آمَن

ه
 ال
َ
يْطَانِ لِيَحْزُن

َّ
جْوَى مِنَ الش

َّ
مَا الن

َّ
لِ و " إِن

ه
وَك
َ
يَت
ْ
ل
َ
ِ ف

ه
 اللَّ

ى
ِ وَعَلَ

ه
نِ اللَّ

ْ
 بِإِذ

َّ
ا إِلَ

ً
يْئ
َ
هِمْ ش ارِّ

َ
") المجادلة  بِض

َ
ون
ُ
مِن
ْ
مُؤ
ْ
  - ال

 (10الْية 

(Private conversation is only from Satan that he may grieve those who have believed,[1644] but 
he will not harm them at all except by permission of Allah. And upon Allah let the believers rely.) 
(Al-Mujādalah,10) 
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That is, they put into the souls of the believers something that will distract them from fear and 
sadness and remind them of Paradise, so tranquility will descend upon them and their chests will 
be filled with confidence in Allah’s promises. This is in contrast to His saying: 

 آءَ ")فصلت : 
َ
رَن
ُ
هُم ق

ى
نا ل

ْ
ض يَّ

َ
 (25"وَق

(And We have assigned for them (devils) intimate companions (in this world) (Fussilat, 25) 

Verse, it is a limitation in this world. This requires that complete believers do not fear anyone 
other than Allah, do not grieve over what befalls them, are certain that everything is predestined, 
and are happy with what they anticipate of Allah’s bounty.). 

So let us hasten to listen to the word of the King and implement it, for it is from Allah. Let us 
praise Allah and earn good deeds. Let us see the word of Satan, so we may seek refuge in Allah, 
close Satan’s outlets, flee to Allah, and avoid evil deeds. 

He, peace and blessings of Allah be upon him, said, ““Allah records the good deeds and the evil 
deeds. If anyone intends to do a good deed but does not do it, Allah enters it for him in His record 
as a complete good deed and if he intends to do a good deed and does it, Allah enters it for him 
in His record as ten to seven hundred and many more times as much. If anyone intends to do an 
evil deed and does not do it, Allah enters it for him in His record as a complete good deed; but if 
he intends to do it and does it, Allah records it for him as one evil deed.” (Bukhari and Muslim.)” 
(Sahih Al-Bukhari). 

The sense of touch and genitals is a trust in which you are left behind. Its sincerity does not lead 
you to falsehood and what you are not entitled to, and that you use it in what you are entitled 
to, so it conforms to the truth and disbelieves the falsehood, and as an example of that 

The Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him peace, said: “If one of you were 
stabbed in the head with an iron needle, it would be better for him than touching a woman who 
is not permissible for him.” (Narrated by Al-Tabarani, Al-Bayhaqi, and its men, the men of Sahih). 
On the authority of Umaima, daughter of Raqiqa, she said: The Messenger of Allah, may Allah 
bless him and grant him peace, said: “I do not shake hands with women” (Sahih Al-Jami’ and 
Sahih Ibn Majah). 
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(Tell the believing men to reduce [some] of their vision[988] and guard their private parts.[989] 
That is purer for them. Indeed, Allah is [fully] Aware of what they do) (An-Nur, 30). 
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(And tell the believing women to lower their gaze (from looking at forbidden things), and protect 
their private parts (from illegal sexual acts) and not to show off their adornment except only that 
which is apparent (like both eyes for necessity to see the way,) (An-Nur, 31). 
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(And they who guard their private parts*Except from their wives or (the slaves) that their right 
hands possess, - for then, they are free from blame;  ) (Al-Mu’minun, 5-6). 
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ى
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(Till, when they reach it (Hell-fire), their hearing (ears) and their eyes, and their skins will testify 
against them as to what they used to do) (Fussilat, 20). 

The sense of smell is so true that it does not lead you to follow falsehood 

Every eye commits adultery, and when the woman uses perfume and she passes by a gathering, 
then she is like this and that.'" Meaning an adulteress.” (Sahih Al-Tirmidhi) 

The sense of smell here is followed by sight. 

Prophet Mohammed said: Allah fixed the very portion of adultery which a man will indulge in. 
There would be no escape from it. The adultery of the eye is the lustful look and the adultery of 
the ears is listening to voluptuous (song or talk) and the adultery of the tongue is licentious 
speech and the adultery of the hand is the lustful grip (embrace) and the adultery of the feet is 
to walk (to the place) where he intends to commit adultery and the heart yearns and desires 
which he may or may not put into effect. “(Sahih Bukhari). 

He believes falsehood and it is a liar, or he believes falsehood and it is true. 

The sense of taste is truthful, so that nothing but what is permissible enters your stomach, which 
is right and permissible for you. This is conforming to the truth and not consuming falsehood: 
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(O mankind, eat from whatever is on earth [that is] lawful and good and do not follow the 
footsteps of Satan. Indeed, he is to you a clear enemy) (Al-Baqarah, 168). 
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(And of the cattle (are some) for burden (like camels) and (some are) small (unable to carry 
burden like sheep and goats - for food, meat, milk and wool). Eat of what Allah has provided for 
you, and follow not the footsteps of Shaitân (Satan). Surely he is to you an open enemy.) (Al-
An’am, 142). 
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(And why should you not eat of that upon which the name of Allah has been mentioned while He 
has explained in detail to you what He has forbidden you, excepting that to which you are 
compelled.[340] And indeed do many lead [others] astray through their [own] inclinations 
without knowledge. Indeed, your Lord - He is most knowing of the transgressors.) (Al-An’am, 
119). 
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 (And do not eat of that upon which the name of Allah has not been mentioned, for indeed, it is 
grave disobedience. And indeed do the devils inspire their allies [among men] to dispute with 
you. And if you were to obey them, indeed, you would be associates [of others with Him]) (Al-
An’am, 121). 
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(O you who have believed, indeed, intoxicants, gambling, [sacrificing on] stone alters [to other 
than Allah], and divining arrows are but defilement from the work of Satan, so avoid[282] it that 
you may be successful) (Al-Ma’idah, 90). 
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(O you who have believed, do not consume usury, doubled and multiplied, but fear Allah that 
you may be successful.) (Al Imran, 130). 

ي بُطُونِهِمْ  ِ
 فن
َ
ون
ُ
ل
ُ
ك
ْ
مَا يَأ

َّ
مًا إِن

ْ
ل
ُ
امَّ ظ

َ
يَت
ْ
مْوَالَ ال

ى
 أ
َ
ون
ُ
ل
ُ
ك
ْ
ذِينَ يَأ

ه
 ال
َّ
ا") النساء آية " إِن ً  سَعِث 
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(Verily, those who unjustly eat up the property of orphans, they eat up only fire into their bellies, 
and they will be burnt in the blazing Fire!) (An-Nisa, 10). 

The Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him peace, said: “Flesh and blood that 
grew on the surface of the Fire will not enter Paradise. It is more deserving of it.” (Sahih Ibn 
Hibban) 

The Prophet said, "Avoid the seven destructive things." It was asked: (by those present): "What 
are they, O Messenger of Allah?" He replied, "Associating anyone or anything with Allah in 
worship; practicing sorcery, killing of someone without a just cause whom Allah has forbidden, 
devouring the property of an orphan, eating of usury, fleeing from the battlefield and slandering 
chaste women who never even think of anything touching chastity and are good believers." 
"(Sahih Bukhari) 

The Prophet, may Allah’s blessings and peace be upon him, said, “O Allah, I give up the rights of 
the weak: the orphan and the woman,” meaning I advise you to avoid their wealth (Sahih Ibn 
Majah). 

The Prophet, may Allah’s blessings and peace be upon him, said: “On the Day of Resurrection, a 
people will be raised from their graves with their mouths blazing with fire.” It was said: Who are 
they, O Messenger of Allah? He said: (Have you not seen Allah say: {Indeed, those who unjustly 
devour the property of orphans only devour In their bellies there is fire.} [An-Nisa: 10]” (Sahih 
Ibn Hibban). 

The truth of the senses is to realize, in this sense, that you are a successor in it and entrusted 
with it. It is to be fully realized that your organs are not your property, your body is not your 
property, and your senses are not your property. You are a successor to it and you are entrusted 
with this caliphate, to act as Allah Almighty desires. The Prophet, may Allah’s blessings and peace 
be upon him, said, “All of you.” He is a shepherd and responsible for his flock” (Sahih Al-Bukhari). 
Man is a shepherd of his limbs, so do not enter your senses except the truth that is rightful to 
you... That is conformity to the truth... That is honesty. All of your senses, organs, and body are 
trusts that Allah has appointed you as guardians of and entrusted to you for a specified term. 
They weaken in you and are taken away from you - for consideration - little by little by returning 
to Allah, their owner, until they are fully fulfilled by the return of the soul to its Creator. Either 
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you are truthful, you carried the trust, or you were thankful. Either you are a liar, you have been 
wronged, or you are ungrateful. 

The second type of inputs is what Allah has enabled you to provide, so honesty in it corresponds 
to the truth that it is neither yours nor the property of anyone else, but rather you are in charge 
of it and entrusted with it, so you work in it according to Allah’s command and not in a way that 
contradicts His command. For example, the money that Allah gave you, this money is not You 
also own everything. You do not own anything. You are left behind in everything that you see as 
yours or that it is intended for you.  

Money, for example, is something you are in charge of. Money is Allah’s money. Our Lord has 
appointed you to work in it according to His command, Glory be to Him. Money is not your 
money. Money is Allah’s money. He gave it to you and allocated a part of it to you to use for His 
pleasure in what will benefit you and benefit you, and another part is not allocated to you. It is 
allocated for someone else, it is not for you, but our Lord has placed it with you, and it is the 
amount of zakat for what has reached the quorum, so it is for others. Allah has stipulated for 
those who deserve it, and it is the disbursement of zakat. The person who is stingy and withholds 
zakat betrays the trust and is not upholding the right of succession. The right of succession is that 
if someone appoints you as successor in something that is his property, then he appoints you as 
successor. In it, you can work on it as he pleases, because it is not your property. Neither the part 
allocated to you is yours, nor is it allocated to others yours. Rather, all of it belongs to Allah. This 
means that you will not spend it as you wish, but rather in what Allah has legislated and Allah has 
permitted, so all your money is the property of Allah Almighty. Money is an example of everything 
that you have from Allah and that He has empowered you with. 

 

 

Messenger of Allah ( صلى الله عليه وسلم) said, "Man's feet will not move on the Day of Resurrection before he is 
asked about his life, how did he consume it, his knowledge, what did he do with it, his wealth, 
how did he earn it and how did he dispose of it, and about his body, how did he wear it out." 
(Sahih Al-Tirmidhi). 

Judgment is an example, if Allah gives it to you, then the truth is that you are a caliph who is 
confident that you will rule according to the truth, so the truth of the ruling: it is the ruling that 
conforms to the truth, it is the ruling with the truth, and the truth is only from Allah. 
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(The truth is from your Lord, so never be among the doubters.) (Al-Baqarah, 147). 

And Allah did not send the prophets and messengers except to judge by what He sent down from 
the Book, the Almighty said 
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(Mankind were one community and Allah sent Prophets with glad tidings and warnings, and with 
them He sent down the Scripture in truth to judge between people in matters wherein they 
differed. And only those to whom (the Scripture) was given differed concerning it after clear 
proofs had come unto them through hatred, one to another. Then Allah by His Leave guided 
those who believed to the truth of that wherein they differed. And Allah guides whom He wills 
to the Straight Path) (Al-Baqarah, 213) 

ِ ") الأنعام آية 
ه
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(The decision is only for Allah) (Al-An’am, 57, Yusuf, 40 and 67). 
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(Indeed, We sent down the Torah, in which was guidance and light. The prophets who submitted 
[to Allah] judged by it for the Jews, as did the rabbis and scholars by that with which they were 
entrusted of the Scripture of Allah, and they were witnesses thereto. So do not fear the people 
but fear Me, and do not exchange My verses for a small price [i.e., worldly gain]. And whoever 
does not judge by what Allah has revealed - then it is those who are the disbelievers) (Al-Ma’idah, 
44). 
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(And let the People of the Gospel judge by what Allah has revealed therein. And whoever does 
not judge by what Allah has revealed - then it is those who are the defiantly disobedient) (Al-
Ma’idah, 47). 
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(And We sent down to you ˹Muhammad˺ the Book with the Truth[1192], confirming that which 
preceded it of the Book[1193] and a ˹ supreme˺ authority over[1194] it. Judge then between them 
with what Allah sent down and do not follow their desires over the Truth that came to you. To 
each of you ˹ nations˺ we have given a ˹ different˺ law and way ˹ of life˺; had Allah wished, He could 
have made you into one nation but He wants to test you by what He gave you[1195]. Then vie in 
a race to good deeds, to Allah you shall all return and then He will tell you ˹the Truth˺ of what 
you used to differ over) (Al-Ma’idah, 48). 

Those who rule by truth rule by the Book and hold the people to it, they are the reformers on 
earth in this world and religion. Allah Almighty said, 
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(But those who hold fast to the Book [i.e., the Qur’an] and establish prayer - indeed, We will not 
allow to be lost the reward of the reformers) (Al-A’raf, 170). 
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Among the seven whom Allah will shade under His shade on the day when there is no shade but 
His shade: a just imam, as in the hadith of the Messenger of Allah, may Allah bless him and grant 
him peace. 

Ruling without the truth is a ruling that contradicts the truth. It is a lie, a false policy, a deception 
of the people over whom Allah has entrusted you and entrusted you, and corruption on earth. 
Allah Almighty said. 
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(And of the people is he whose speech pleases you in worldly life, and he calls Allah to witness as 
to what is in his heart, yet he is the fiercest of opponents* And when he goes away, he strives 
throughout the land to cause corruption therein and destroy crops and animals. And Allah does 
not like corruption) (Al-Baqarah, 204-205). 

If you say that some of them do not destroy the crops in their country and develop their country, 
then they have destroyed the crops in the countries of the oppressed colonizers, depleted their 
resources, and destroyed the offspring in their country by encouraging adultery and 
homosexuality and spreading that in the countries of the oppressed, which destroys the family 
and destroys the crops by extension, in his country. And other things, in the long term for the 
extinction of the human race, which is plowing for lack of interbreeding, in addition to corruption 
through sin, and in addition to the unjust wars that most of them engage in without justification 
and without upholding the word of Allah (which contains a prohibition against burning homes, 
cutting down trees, and killing women and children. And the sheikhs, and the non-combatants, 
and the places of worship, and those inside them, and destruction, and what constitutes the 
people’s livelihood... and many more) with false pretexts and statements that deceive the people 
and make them admire them, so they cause corruption and destruction, which is represented by 
burning crops, killing livestock, destroying homes, and Hospitals, schools, places of worship, and 
those inside them, and buildings in general, and murder, and mass rape, and the mutilation or 
killing of offspring and fetuses as a result of chemical bombs and other things, and the destruction 
of the earth’s bounties and what is beneficial and sustaining for people, and all of that is 
witnessed and happening, and this is corruption. In Earth. 

Abu Bakr Al-Siddiq, may Allah be pleased with him, said when he was pledged to the caliphate: 
(O people, I have been appointed over you, and I am not the best of you. If I do good, help me, 
and if I do evil, correct me. Honesty is trust, and lying is betrayal). Honesty in what you were 
appointed to do is honesty, and betrayal in what you were appointed to is a lie. 

The honesty of the governed (the peoples) is by consent to the ruling of truth and submission to 
it, Allah Almighty said 
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(But no, by your Lord, they will not [truly] believe until they make you, [O Muhammad], judge 
concerning that over which they dispute among themselves and then find within themselves no 
discomfort from what you have judged and submit in [full, willing] submission) (An-Nisa, 65). 
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(The only statement of the [true] believers when they are called to Allah and His Messenger to 
judge between them is that they say, "We hear and we obey." And those are the successful)  (An-
Nur, 51). 

And the peoples lie by not accepting and approving the rule of truth, Allah Almighty said 
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(And when they are called to [the words of] Allah and His Messenger to judge between them, at 
once a party of them turns aside [in refusal].) (An-Nur, 48). 
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(Have you not seen those who claim to have believed in what was revealed to you, and what was 
revealed before you? They wish to refer legislation to ṭāghūt,[195] while they were commanded 
to reject it; and Satan wishes to lead them far astray) (An-Nisa, 60). 
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(Hence judge between them with what Allah sent down and do not follow their desires and 
beware of them lest they tempt you away from some of what Allah sent down to you. But if they 
turn away, know you then that Allah wants to afflict them with some of their sins—indeed a great 
many people are transgressors) (Al-Ma’idah, 49). 
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(Then is it the judgement of [the time of] ignorance they desire? But who is better than Allah in 
judgement for a people who are certain [in faith].) (Al-Ma’idah, 50). 

The Prophet, may Allah’s blessings and peace be upon him, said, “The best jihad is a word of 
justice given to an unjust ruler - or an unjust prince -” (Sahih Abu Dawud). 

On the authority of Kaab bin Ujrah, he said: The Messenger of Allah, may Allah bless him and 
grant him peace, came out to us and we were nine, five and four, one of the two numbers being 
Arabs and the other being Persians. He said, “Listen, have you heard that there will be princes 
after me? Whoever enters upon them and believes their lies and helps them in their oppression 
is not of me, and I am not of him, and he will not come to me at the Basin.” He did not enter upon 
them, nor did he help them in their injustice, nor did he believe their lies. He is from me and I am 
from him, and he will come to me at the Basin (Sahih al-Tirmidhi). 
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In a narration by Jaber bin Abdullah: May Allah protect you from the leadership of the foolish. He 
said: What is the leadership of the foolish? He said: There will be princes after me who do not 
follow my guidance and do not follow my Sunnah. So whoever believes them in their lies and 
helps them in their oppression, those are not of me, and I am not of them, and they will not 
return to my basin, and whoever does not believe them is a lie and he did not help them in their 
injustice. They are from me and I am from them, and they will respond. On my pelvis. O Ka'b bin 
Ujrah, fasting is a shield, charity extinguishes sin, and prayer is an offering - or he said: proof - O 
Ka'b bin Ujrah, no meat that grew from the surface of the Fire will enter Paradise. O Ka’b bin 
Ujrah, people are two different people: he who buys his life then frees it, and he who sells his life 
then sets it free (Sahih Musnad of Imam Ahmad). 

Part of the misguidance of the misguided is their saying about the truthful that the truthful 
want to take us back more than 1,400 years, and the human mind has developed and the 
human personality has developed in a way that is not suitable for taking it back more than 
1,400 years. These words are from their confusion of truth with falsehood, and we say to them, 
and for the same reason that you say about the development of the human mind and the 
human personality, Allah did not want anyone whose business was this to legislate on his own 
behalf for himself or for others, because every generation develops from the previous one, so 
Allah did not entrust this task to anyone and assigned it to him. He limited it to Himself, Glory 
be to Him, as Allah Almighty said on the tongue of Joseph, Jacob, and Muhammad, may Allah 
bless them and grant them peace. 
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(The command (or the judgement) is for none but Allah.) (Yusuf, 40). 

 

 

You, you misguided person, will die and become old and perished. Allah is alive and does not 
die, and so are the generations after you, dead and ancient. Allah is the ever-living one who 
does not die. Allah is the One who created modernity and antiquity, and He is the One who 
created death and life. He alone has judgment and to Him belongs. You will return, Allah 
Almighty said 
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(And do not invoke with Allah another deity. There is no deity except Him. Everything will be 
destroyed except His Face.[1122] His is the judgement, and to Him you will be returned) (Al-
Qasas, 88). 

On the authority of Adi bin Hatim Al-Tai, he said, “I came to the Prophet, may Allah bless him and 
grant him peace, carrying a cross of gold around my neck. He said, ‘O Adi, put away this idol from 
you.’ And I heard him reciting in Bara’ah, ‘They have taken their rabbis and monks as lords of 
Instead of Allah, he said, “They did not worship them, but they did, when they made something 
permissible for them.” They made it permissible, and if they forbade something to them, they 
forbade it.” (Sahih al-Tirmidhi). 
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(They have taken their scholars and monks as lords besides Allah,) (At-Tawbah, 31). 

And we say to the misguided people what Allah revealed more than 1,400 years ago. The 
Almighty said 
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(O People of the Scripture, why do you mix [i.e., confuse] the truth with falsehood and conceal 
the truth while you know?) (Al Imran, 71). 

We say to those who turn away from the rule of Allah, whether rulers or ruled, O you who turn 
away from Him, * If He wanted you, He would make * everything in you turn away from Him. 
Allah says 
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(Allah ordains what He intends) (Al-Ma’idah, 1). 

As an example of raising children, honesty involves raising children as a trust. You are the reason 
for their existence, but they belong to Allah and were created to worship Him. I entrust you and 
may Allah protect you over them. Do not betray the trust and prevent them from what Allah 
wanted from them, so you raise them to worship Allah and unite Him, for they are born on the 
nature of Islam. If you raise them in this way, then that is the truth of upbringing, and you have 
been truthful with Allah and with your children 

The Prophet, may Allah’s blessings and peace be upon him, said, “Every new-born baby is born 
on the millat (of Islam) remains on this until his tongue is enabled to express himself. This hadith 
has been narrated on the authority of Abu Mu'awiya through another chain of transmitters (and 
the words are):" Every child is born but on this Fitra as long as he does not express himself with 
his tongue.” (Sahih Al-Bukhari). And the Almighty said: 
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(It is He who created you from one soul and created from it its mate that he[430] might dwell in 
security with her. And when he [i.e., man] covers her,[431] she carries a light burden [i.e., a 
pregnancy] and continues therein. And when it becomes heavy, they both invoke Allah, their 
Lord, "If You should give us a good[432] [child], we will surely be among the grateful.* But when 
He gives them a good [child], they[433] ascribe partners to Him concerning that which He has 
given them. Exalted is Allah above what they associate with Him ) (Al-A’raf, 189- 190). 

Children you gave birth to and you did not choose their sex or shape and you do not guarantee 
their safety because you do not own them. The One who created them and formed them in the 
wombs as He willed is their Creator and Owner, and you are a trusted successor over them. So 
what do you have to do to prevent them from their true Lord and associate yourself with their 
Creator and not raise them? True education does not leave them with what Allah created them 
to do and lead them to the sources of destruction. What is the matter with this? Is it because 
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Allah has blessed you with them? Is it because he took you over them? Is it because I trust you 
with them? Do you betray the trust? You betray Allah and betray your children and lead them to 
the sources of destruction. Is this your response to the Almighty’s saying,  
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(Allah commands you as regards your children’s) (An-Nisa, 11). 

An example of honoring one’s parents and being honest in honoring one’s parents is that you 
treat them in accordance with what Allah has entrusted you with, by being kind to them, thanking 
them, and being kind to them, and not saying sorry to them or rebuking them, and praying for 
mercy for them, even if they are polytheists, be kind to them, and do not obey them in disobeying 
Allah. Allah Almighty said. 
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(Worship Allah and associate nothing with Him, and to parents do good) (An-Nisa, 36). 
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(And We have enjoined upon man [care] for his parents. His mother carried him, [increasing her] 
in weakness upon weakness, and his weaning is in two years. Be grateful to Me and to your 
parents; to Me is the [final] destination.) (Luqman, 14).  

On the authority of Abdullah bin Masoud, may Allah be pleased with him, he said: I asked the 
Prophet, may Allah’s blessings and peace be upon him: Which deed is the dearest to Allah?" He 
replied, "To offer the prayers at their early stated fixed times." I asked, "What is the next (in 
goodness)?" He replied, "To be good and dutiful to your parents" I again asked, "What is the next 
(in goodness)?" He replied, 'To participate in Jihad (religious fighting) in Allah's cause." `Abdullah 
added, "I asked only that much and if I had asked more, the Prophet would have told me more 
(Sahih Al-Bukhari). 

So Allah Almighty linked his worship and monotheism with honoring one’s parents and being kind 
to them, and He linked his gratitude to thanking one’s parents, and He told - may Allah bless him 
and grant him peace - that honoring one’s parents is the best deed after prayer, which is the 
greatest pillar of Islam. The truth is that Allah created you, and what a blessing and honor it is to 
be a servant of Allah, and that your parents are the manifestation of His creation for you, that is, 
the reason for your existence, and it is enough of a reason that requires gratitude. And from him, 
may Allah’s blessings and peace be upon him, he said, “Whoever does not thank people does not 
thank Allah” (Sahih Al-Tirmidhi) And you worship Allah by thanking the One who bestowed a 
blessing on you at His hands, until you become accustomed to gratitude, because whoever has 
the habit and nature of denying people’s blessings and abandoning gratitude to them, it is his 
habit and nature to deny Allah’s blessings and abandoning gratitude to Him, Allah Almighty said. 
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(And your Lord has decreed that you worship none but Him. And that you be dutiful to your 
parents. If one of them or both of them attain old age in your life, say not to them a word of 
disrespect, nor shout at them but address them in terms of honor) (Al-Isra, 23). 

You suggest containment and protection. After they grow and become weak and exert 
themselves to what they have reached, and suddenly, with a mysterious secret, but it is a test 
from Allah, they are trapped in it. You may find unreasonableness and provocation in speech, 
actions, behavior, and feelings, and they are hurt by it more than you, and no. They know its 
cause, and it constitutes a great psychological tragedy for them. Recently, its cause was known, 
which no one could have imagined that it is beyond their control and a disease that was not 
known, such as Alzheimer's. They find in you all the coldness, indifference, disdain, 
abandonment, or arrogance, which increases their suffering on top of their suffering, depression 
on top of their depression, and loss. Despite their loss and estrangement due to their 
estrangement, Glory be to Allah, the All-Knowing, the Kind, the All-Knowing, who directed how 
to deal with lowering the wing of humiliation out of mercy and generous words. Then, after that, 
they behave like children, Allah Almighty said 
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(And he to whom We grant long life We reverse in creation;[1279] so will they not understand?) 
(Yasin, 68). 

Instead of containment and sponsorship, the penalty is belittlement instead of generous words, 
ingratitude, and denial. Where are you and mercy? Is this Allah’s commandment to you? The 
Almighty said: 
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(And lower unto them the wing of submission and humility through mercy, and say: "My Lord! 
Bestow on them Your Mercy as they did bring me up when I was young). (Al-Isra, 24). 

Do you not know that they save you from the calamities of this world and the torment of the 
hereafter? Do you not know that whoever fell into a calamity for which there was no solution, 
the Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him peace, and the honorable companions 
and followers who followed him would ask his family or his mother? 

The Prophet, may Allah’s blessings and peace be upon him, said, “Let him be humbled into dust; 
let him be humbled into dust. It was said: Allah's Messenger, who is he? He said: He who sees 
either of his parents during their old age or he sees both of them, but he does not enter Paradise. 
(Sahih Muslim). 

As an example of entering into or leaving a matter, being honest about it is that your entry and 
exit are with the truth, that is, in accordance with, that is, in accordance with the truth, where 
honesty is the conformity of the truth and the truth, Allah Almighty said. 
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(And say, "My Lord, cause me to enter a sound entrance[772] and to exit a sound exit[773] and 
grant me from Yourself a supporting authority) (Al-Isra, 80). 

Ibn al-Qayyim - may Allah have mercy on him - said: “As for the entrance to honesty and the exit 
of honesty, it is that its entry and exit is a legal right in accordance with the Qur’an and Sunnah 
in any matter. This is the opposite of the exit of lying, and the entry point of lying is that it has no 
goal that can lead to it. So the exit of the Prophet, peace and blessings of Allah be upon him, and 
his companions was in the Battle of Badr. It is the exit of truthfulness, and the exit of the enemies 
from the infidels of Quraysh to the Battle of Badr is the exit of lies, and the entrance of the 
Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him peace, to Medina was the entrance of 
honesty in Allah and seeking the pleasure of Allah. His enemies would not allow him to enter 
Medina on the Day of Confederation, for he was not for Allah, nor by Allah, but rather he was in 
defiance of Allah and His Messenger, and nothing connected with him was anything but 
humiliation and destruction. 

No one leaves his house and enters his market or any other entrance without telling the truth or 
lying. The entrance and exit of each one of us is nothing more than honesty and lying. We all now 
come and go, enter into one matter and exit from another, enter one place and exit from another, 
and for this reason supplication for Allah to let us enter is an entrance. It is in fact a supplication 
to Allah to guide us in all our words and deeds, and that our approach to matters and our exit 
from matters be in accordance with the Qur’an and the Sunnah.” 

We would add and say that the Prophetic Sunnah makes it clear to us that entry and exit are not 
only for place, but even time includes entry and exit, such as morning and evening, the month of 
Ramadan, and the months of Hajj, and there are many supplications reported from him, may 
Allah bless him and grant him peace, such as morning and evening supplications and waking up. 
From sleeping, seeing the crescent of Ramadan, starting the Hajj, opening a hadith, concluding a 
gathering, entering and exiting the toilet, entering the house, leaving the house, traveling, going 
up high, falling down low, supplications for riding, entering the market, the opening supplication 
in prayer, and so on, and many more. Which helps in the truthfulness of the entry and the 
truthfulness of the spatial and temporal exit, including entering the grave upon death and exiting 
from it upon resurrection: There is no there is no god but Allah but Allah, Muhammad is the 
Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him peace, conforming to the truth and 
confirming it. O Allah, make us steadfast in the firm saying in this world’s life and at death. When 
the grave is descended, when the two angels are questioned, and when the witnesses stand. As 
examples of the truth or falsity of entry and exit in the Book of Allah who said:  
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(just as when your Lord brought you out of your home [for the battle of Badr] in truth, while 
indeed, a party among the believers were unwilling) (Al-Anfal, 5). 
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(And whoever emigrates for the cause of Allah will find on the earth many [alternative] locations 
and abundance. And whoever leaves his home as an emigrant to Allah and His Messenger and 
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then death overtakes him - his reward has already become incumbent upon Allah. And Allah is 
ever Forgiving and Merciful) (An-Nisa, 100). 
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(And do not be like those who came forth from their homes insolently and to be seen by people 
and avert [them] from the way of Allah. And Allah is encompassing of what they do.) (Anfal, 47). 
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(When they come to you they say: “We Believe!” While ˹ in fact˺ they entered with Denial ˹ in their 
hearts˺, and ˹truly˺ they have come out with it[1210]—Allah knows most what they used to hide) 
(Al-Ma’idah, 61). 
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(He entered his garden[3832] – being unjust to himself[3833] – and said: “I believe not that 
this[3834] shall ever decay) (Al-Kahf, 35). 
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(˹Why˺ Wouldn’t you, when you enter your garden, say: “˹This is˺ What Allah willed[3838]. There 
is no power except through Allah!”[3839] Or did you see me below you in wealth and children?”) 
(Al-Kahf, 39). 

 

 

 

So truthfulness and lying about the entrance and the exit are in the sense of, “Lord, let me in and 
take me out.” Whatever your Lord is in Allah is the truthfulness of the entrance and the 
truthfulness of the exit, and you have from Allah a helping authority, and if you enter or leave 
by other than Allah, by yourself or by someone else, and you are appointed for yourself or for 
someone else, and the entrance is and The director lied. 

On the authority of Abu Hurairah, may Allah be pleased with him, he said: The Messenger of 
Allah, may Allah’s blessings and peace be upon him, said: “No person leaves his house at any time 
except that there are two flags at his door: a flag in the hand of an angel, and a flag in the hand 
of a devil. If the person leaving has gone out for what Allah - the Almighty and Majestic - loves 
and is pleased with, then the angel follows him with his banner, guiding him and helping him, 
and he continues under his banner guiding him, granting him success, and commanding him. 
With goodness and warns him against evil until he returns to his home, and if he went out - There 
is no god but Allah forbid - because of There is no god but Allah’s displeasure and wrath, Satan 
will follow him with his banner; Under the banner of Satan, he continued to let him down and 
encourage him to do evil until he returned home.” (Sahih Al-Musnad by Imam Ahmad). 

Now see how you will cope? You now live in the kingdom of Allah Almighty. The land you walk 
on belongs to Allah. The house you live in belongs to Allah. The air you breathe belongs to Allah. 
From here, an understanding can be derived from the holy hadith { 
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The Messenger of Allah (peace and blessings of Allah be upon him) said, “Verily Allah has said: 
‘Whosoever shows enmity to a wali (friend) of Mine, then I have declared war against him. And 
My servant does not draw near to Me with anything more loved to Me than the religious duties 
I have obligated upon him. My servant continues to draw near to me with nafil (supererogatory) 
deeds until I Love him. When I Love him, I am his hearing with which he hears, and his sight with 
which he sees, and his hand with which he strikes, and his foot with which he walks. Were he to 
ask [something] of Me, I would surely give it to him; and were he to seek refuge with Me, I would 
surely grant him refuge.’ ” (Sahih Al-Bukhari) 

If you realize the truth, then you will be a safe successor, and Allah Almighty, for you, is the owner 
of your hearing, your sight, your hand, and your feet, so you can dispose of them as Allah loves 
their owner and creator. Hearing is not your hearing, but His hearing, that is, His property. 
Likewise, sight, hand, and foot are not your property, but His kingdom, Allah has guided you to 
closer to this maturity, so He has made you a mature and trustworthy caliph. This is a truth that 
people ignore, and whoever Allah loves lives by it, and whoever Allah loves makes him live this 
truth, feel it, taste it, and act upon it. If you are as Allah loves and follow His guidance, then you 
have It was achieved with the truth, and this is the perfection of honesty. 

What it means is that so-and-so is the servant of our Lord that he, his limbs, and his senses belong 
to Allah, and he knows that just as he knows that everything belongs to Allah. As for him, he is 
left behind and protected. He knows that, and he lives like that, and he disposes of Allah’s 
kingdom according to what Allah has commanded, so he does not belong to himself or belong to 
anyone. He does not act except in accordance with Allah’s guidance. He is a follower of Allah, 
owned by Allah, servant of our Lord. Who are Allah’s saints? “Those who believed and feared” 
believed in the truth and feared deviation from the truth, so they kept the truth in mind. 
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(O you who believe! Betray not Allah and His Messenger, nor betray knowingly your Amânât 
(things entrusted to you, and all the duties which Allah has ordained for you) (Al-Anfal, 27). 

Sincerity of heartfelt actions (greed... fear... hope... request... attachment... love... hatred... 
anger... joy... seeking refuge... seeking help... fleeing... seeking help... asking... authorization... 
trust... .. Reassurance.. Security.. Satisfaction.. and .. and ..): Its sincerity is its conformity with 
the truth, and the truth here is that Allah is the one who created feelings for you. He is the 
owner of them, and you are entrusted with directing and disposing of them wherever He wills 
and how He wills, and that Allah Alone in His hand is the dominion of all things. There is no one 
who can prevent what He has given... and there is no giver of what He withholds... and there 
is no one who can reject what He has decreed... and no one who has great fortune, wealth, 
greatness and power - will benefit from grandfather... and there is no power that can come 
between you. And between a thing and there is no force that brings you anything, and there is 
no intellectual trick or physical power except with Allah, the Most High, the Great, not the 
cause in itself, nor the cause in itself, nor with your own essence, nor with the essence of a 
created being, which are causes that may come...or not come.. With something.. 
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Or it comes in the opposite of the thing because the causes and means are not the course of 
the matter. Rather, the whole matter belongs to Allah. To Him alone is creation and command. 
To Him alone is discretion, management, and dispensing as He wills. To Him belongs life, death, 
creation, annihilation, change, transformation, and substitution. He produces what He wills 
from what He wills, and He is Able to do all things. There is no way for anything that your heart 
desires or does not desire, not even for your heart itself, except through Allah alone, with no 
partner, since Allah comes between a person and his heart, so how can you reach something 
or your heart itself without Allah, when Allah encompasses everything and is closer to the 
servant than his jugular vein? The difference between the presence or loss of the heart is the 
life or death of the heart, and the degree of the heart’s life or alertness is in proportion to the 
response to Allah and His Messenger, may Allah bless him and grant him peace, and the degree 
of the heart’s death or heedlessness is in proportion to turning away from Allah and His 
Messenger, may Allah bless him and grant him peace, and total loss, as in The condition of 
those who have lost themselves is that they do not believe. 

Accordingly, conformity to the truth is that all feelings are directed to Allah, the True King, their 
Creator and Owner, the Creator and Owner of everything, and the One who disposes of it alone, 
with no partner, so there is no way to anything except through Allah, the Most High, the Great. 
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(Indeed, I have turned my face [i.e., self] toward He who created the heavens and the earth, 
inclining toward truth, and I am not of those who associate others with Allah) (Al-An’am, 79). 

The forelock of the one who made the mistake of turning to Allah as he turned away from Him, 
the one who lied and turned away, 
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(A lying, sinful forelock!) (Al-Alaq, 16). 

The sincerity of heartfelt deeds is that they are directed completely to Allah alone, with no 
partner, so they match the truth that there is no there is no god but Allah but Allah and that all 
sovereignty belongs to Allah alone, with no partner. This heartfelt worship is gratitude to Allah 
for the feelings He has bestowed upon you, as you direct them as Allah loves you, that is, in 
Allah’s pleasure. Allah will increase you with feelings of reassurance, peace, and a good life, and 
will remove from you negative feelings of distress and embarrassment. Therefore, we will see 
during our conversation that the believer does not become depressed, does not despair, does 
not become discouraged, does not deceive, does not envy, does not envy, does not... and does 
not... Thus, Allah removes bad feelings from him and increases his feelings of contentment, 
determination, steadfastness, strength, pride, wealth, psychological peace, contentment, and.. 
and.. and all the feelings that make him live a truly good life. 

Illustrative examples of the sincerity of heartfelt actions, where they are directed entirely to Allah 
and in Allah alone, with no partner: 

If the believer works for an employer, he knows that this work belongs to Allah and does not 
belong to the employer. For example, if he wants to be promoted at work, he will ask Allah for 
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this and know that this matter is in the hands of Allah, because this work belongs to Allah and 
does not belong to the employer, because Allah is The true owner of the work and the owner of 
the employer and his successor. The true owner of the work is Allah Almighty. The true owner of 
authority is Allah Almighty. Therefore, Allah is the one who has the right to promote, but the 
employer is merely a means, an intermediary, or a reason, so who will promote him? Allah, he 
works hard and diligently and demands his right if he has a right, taking into account the reasons 
for promotion, which may or may not bring him. They are in the hands of Allah who owns them, 
but the approach and question is to whom will the promotion be achieved? For Allah's 
sake...attachment to whom? In Allah, Lord of reasons. 

For example, you may go to the doctor or hospital, taking the means that Allah created for us 
and worship us by taking them. You take them and use them and do not seek help from them. 
Seeking help is from Allah alone, He has no partner. He will help you with them or with 
something else or for no reason. How many treatments are useless and how many cures are 
without. Medicine and how many healings are achieved with medicine, and turning to seeking 
healing is for Allah alone, with no partner. Attachment and hope for healing belongs to Allah 
alone, with no partner. The healer is Allah, and the doctor or hospital is the reason Allah 
created it for you and prepared it for you, and He may not prepare it for you. .. And if he 
wanted, it would benefit you.. or it would not benefit you.. with it.. or with something else.. or 
without it. 

 

If there are competitors at work, this does not mean anything to you because Allah is the Divider 
of livelihood from eternity, the Almighty said 
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(It is We who have apportioned among them their livelihood in the life of this world) (Az-Zukhruf, 
32). 

The blessings of Allah are inexhaustible, and everyone is provided by Allah, so the sustenance of 
others is from Allah, not from you, so your provision is not less than the sustenance of others. 
Therefore, the believer - whether in the field of work or otherwise - is not jealous of anyone and 
does not carry in his heart any hatred, grudge, or envy for anyone. He does not think about it, he 
does not slander, he does not wink, he does not quarrel, he does not backbite, he does not sell 
to sell, or he proposes to his Muslim brother, because Allah is the Divider of Sustenance, and He 
is the Sustainer alone, with no partner... He is the Giver, and He is the One who prevents, there 
is no one else.. The Beneficiary is He. Allah alone and no one else. The harmful one is Allah alone 
and no one else. And He has power over all things. 

The Prophet, may Allah’s blessings and peace be upon him, said: “Don't nurse malice against one 
another, don't nurse aversion against one another and don't be inquisitive about one another 
and don't outbid one another (with a view to raising the price) and be fellow-brothers and 
servants of Allah...” (Sahih Muslim, narrated by Al-Bukhari in brief). The Prophet, may Allah’s 
blessings and peace be upon him, said, “A man must 'not ask a woman in marriage when his 
brother has done so already, until he marries or gives her up” (Sahih Al-Bukhari). He, peace and 
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blessings of Allah be upon him, said, “None of you believes until he loves for his brother what he 
loves for himself” (Sahih Al-Bukhari). 

A believer, as we said, has a higher status than a Muslim. For example, it is possible for a believer 
to be called upon to obtain the final grades in an exam, but you will not find him claiming to be 
the first in his class. The believer loves for his brother what he loves for himself, and even rises 
to the point that he prefers his brother over himself. The believer works hard and diligently, but 
he never competes for the world. Competing for the world is the destruction of his religion before 
his world, and the destruction of the world is easier than the destruction of religion. The world 
of the peoples is not destroyed except by competition and individualism, and the world of the 
peoples is not advanced except by collective work, solidarity, and building on some.He, peace 
and blessings of Allah be upon him, said, “By Allah, I am not afraid of your poverty but I am afraid 
that you will lead a life of luxury as past nations did, whereupon you will compete with each other 
for it, as they competed for it, and it will destroy you as it destroyed them” (Sahih Al-Bukhari). 

The believer provides assistance to anyone. He is friendly - except with those who oppose Allah 
and His Messenger. The Prophet, may Allah’s blessings and peace be upon him, said: “The most 
beloved of people to There is no god but Allah are those who are most beneficial to people, and 
the most beloved of deeds to There is no god but Allah Almighty is the joy that He brings to a 
Muslim, or that relieves a distress from him, or pays off a debt on his behalf, or drives away 
hunger from him, and to walk with a brother.” I have a need that is dearer to me Whoever 
secludes himself in this mosque, meaning the city mosque, for a month, and whoever restrains 
his anger, There is no god but Allah will protect him, and whoever suppresses his anger, There is 
no god but Allah will fill his heart with hope on the Day of Resurrection, and whoever walks with 
his brother in need until he fulfills it for him, There is no god but Allah will help him on the Day 
of Resurrection [and It is bad Character spoils work, just as vinegar spoils honey.” (Narrated by 
Al-Tabarani) 

Therefore, the believer has a sincere orientation to Allah Almighty, and no one or thing distracts 
him from Allah. His heart is attached to Allah alone, with no partner. If he wants something, he 
asks Allah for it, because Allah is the true owner of everything, and everything else is owned by 
Allah and is a successor. So if the believer wants something, he asks Allah. 

The Prophet, may Allah’s blessings and peace be upon him, said, “O young man, I shall teach you 
some words [of advice]: Be mindful of Allah and Allah will protect you. Be mindful of Allah and 
you will find Him in front of you. If you ask, then ask Allah [alone]; and if you seek help, then seek 
help from Allah [alone]. And know that if the nation were to gather together to benefit you with 
anything, they would not benefit you except with what Allah had already prescribed for you. And 
if they were to gather together to harm you with anything, they would not harm you except with 
what Allah had already prescribed against you. The pens have been lifted and the pages have 
dried.” (Sahih al-Tirmidhi). 

Allah is the one who gives everything and is the owner of everything. Therefore, my approach is 
not to humans or to any creature. Rather, my approach is to the owner of humans and the owner 
of everything, the Lord of the worlds, in whose hand is the kingdom of everything. This is from 
the truth of faith. The Almighty said. 
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(Say: “O Allah, Owner of kingship. You accord kingship to whom You will and wrench[551] 
kingship away from whom You will. You honor whom You will and you disgrace whom You will. 
In your Hand is all good, You are Able over everything* You make the night to enter into the day, 
and You make the day to enter into the night (i.e. increase and decrease in the hours of the night 
and the day during winter and summer), You bring the living out of the dead, and You bring the 
dead out of the living. And You give wealth and sustenance to whom You will, without limit 
(measure or account)) (Al Imran, 26-27). 

So who owns a property, who gave it to him? It was given to him by the one in whose hand is the 
kingdom, the owner of the kingdom, in whose hand is the kingdom of everything. He exalts 
whoever He wants and humiliates whom He wants. So who is the one who exalts and who is the 
one who humiliates? Allah, Glory be to Him, the Most High, brings out the living from the dead, 
and brings the dead out of the living. He causes the night to enter into the day, and He causes 
the day to enter into the night, and He provides for whomever He wills without reckoning, and 
He has power over all things. The believer does not see the apparent meaning only that there is 
day, after which night comes Day (the alternation of night and day). Rather, he looks at the 
deeper meaning than this. He does not repeat the words as a matter of habit and prevents food, 
but rather ponders the deeper meaning. If things are bad with you and black as night, then Allah 
is able to make it day and not night, and He is able to make day into night. And He makes the 
dead alive just as He brings a butterfly out of the silkworm after its decay, and He revives the 
earth after its death, and He revives the dead hearts. Allah Almighty said: 
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(And is one who was dead and We gave him life and made for him light by which to walk among 
the people like one who is in darkness, never to emerge therefrom? Thus it has been made 
pleasing to the disbelievers that which they were doing) (Al-An’am, 122). 
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(So the magicians fell down in prostration.[841] They said, "We have believed in the Lord of Aaron 
and Moses) (Ta’ha, 70). 
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([The hypocrites are] like the example of Satan when he says to man, "Disbelieve." But when he 
disbelieves, he says, "Indeed, I am disassociated from you. Indeed, I fear Allah, Lord of the worlds) 
(Al-Hashr, 16). 
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 (Allah is the Walî (Protector or Guardian) of those who believe. He brings them out from darkness 
into light. But as for those who disbelieve, their Auliyâ (supporters and helpers) are Tâghût [false 
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deities and false leaders], they bring them out from light into darkness. Those are the dwellers of 
the Fire, and they will abide therein forever.) (Al-Baqarah, 257). 

The believer asks Allah for steadfastness in faith and a good ending, and for Allah to take his soul 
as a Muslim. He fears Allah, for he is in Allah, not in himself. Allah comes between a person and 
his heart, and Allah diverts hearts however He wills, so he is not safe from Allah’s deception. The 
Almighty said. 
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(Then, did they feel secure from the plan of Allah? But no one feels secure from the plan of Allah 
except the losing people.) (Al-A’raf, 99). 

Allah is able to make the king subservient and the subservient a king... and the rich person is poor 
as the owner of two gardens and the poor person is rich... and empowering him from being 
cheap. Allah Almighty said after he bought our master Joseph, peace be upon him, for a cheap 
price. 
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(And the one from Egypt[590] who bought him said to his wife, "Make his residence comfortable. 
Perhaps he will benefit us, or we will adopt him as a son." And thus, We established Joseph in the 
land that We might teach him the interpretation of events [i.e., dreams]. And Allah is 
predominant over His affair, but most of the people do not know.) (Yusuf, 21). 
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(And the family of Pharaoh picked him up [out of the river] so that he would become to them an 
enemy and a [cause of] grief. Indeed, Pharaoh and Hāmān and their soldiers were deliberate 
sinners) (Al-Qasas, 8). 

Salvation from drowning and destruction by entering into the belly of a whale, as happened with 
Yunus, peace be upon him, when they took a slur and threw it into the sea. .. And purity, benefit, 
and benefit from impurity, harm, and harm, Allah Almighty said. 
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(And indeed, for you in grazing livestock is a lesson. We give you drink from what is in their bellies 
- between excretion and blood - pure milk, palatable to drinkers) (An-Nahl, 66).  

Who can do that except Allah Almighty? 

..and fleeing from the enemy in going to him. Moses’ mother was afraid that Pharaoh’s soldiers 
would reach Moses and kill him. Can he imagine that Allah would save him by sending him to 
Pharaoh? Allah Almighty said, 
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([Saying], 'Cast him into the chest and cast it into the river, and the river will throw it onto the 
bank; there will take him an enemy to Me and an enemy to him.) (Taha, 39) 

Glory be to Allah, Pharaoh is still killing among the Children of Israel for fear of those who will 
come to remove his kingdom, and yet Allah willed that he made Pharaoh raise those who were 
afraid of him... See the spite that he made Pharaoh raise those who would remove his kingdom. 
Did Pharaoh imagine that he would raise those who would remove his kingdom and He is the one 
who is still killing the children of Israel. Our Lord has the kingdom of everything in His hand. Can 
anyone outrun Allah? Allah says 
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(And let not those who disbelieve think they will escape. Indeed, they will not cause failure [to 
Allah].) (Al-Anfal, 59). 

A person should not say that he will disobey and then repent. Does he think that he will precede 
our Lord? It will not happen except with Allah’s respite, Allah willing. And ease comes from 
hardship, Allah Almighty said 
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(Verily, along with every hardship is relief) (Al-Sharh, 5-6). 

All the contradictions, night and day, life and death, dominion, humiliation, and glory are in the 
hands of Allah. He is able to do them, and it is an ability that no created being can comprehend 
to transform and change. Glory be to Him, Most High, the Most High. Allah is capable of 
everything, so the attributes of His actions, Glory be to Him, include opposites such as the one 
who gives life and death, the one who comforts and humiliates, the one who lowers, the one 
who raises, the beneficial, the harmful, the one who seizes, and one who extends, and so on, 
since His power is infinite and that He Almighty does not oblige Him to do anything, for He 
possesses action and Its opposite, the entire orientation is to Allah Almighty and not to anything 
else. The true, strong believer is not afraid of anything, but he is afraid that Allah will afflict him 
with this thing, so the sincerity of orientation is the orientation to Allah alone, with no partner. 
Are you afraid? .. Fear Allah alone, do not fear a creature because they are created, and all 
sovereignty belongs to Allah and He is the owner of everything. It is possible to be afraid, but not 
of a creature, but rather of Allah alone, who has no partner, so he is not afraid of harm, but he is 
afraid that Allah will befall him with this harm. For example, no. Fear the disease, but fear that 
Allah will make you sick, so ask Allah to remove from you this hate, illness, or evil of creation, and 
so on, and there will be sincerity in turning to Allah, Glory be to Him, the Almighty. Allah said. 
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(Say, "Never will we be struck except by what Allah has decreed for us; He is our protector." And 
upon Allah let the believers rely) (Al-Tawbah, 51). 
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(And his people argued with him. He said, "Do you argue with me concerning Allah while He has 
guided me? And I fear not what you associate with Him [and will not be harmed] unless my Lord 
should will something. My Lord encompasses all things in knowledge; then will you not 
remember?) (Al-An’am, 80). 

ا " ) الأنعام، 
ً
ي شيئ  ( 80" إلا أن يشاء رب 

“Unless my Lord wills something.”(Al-An‘ām, 80) 

That is, my fear is not from the cause (idols, disease, virus, microbe, plague, monsters, vermin, 
unjust authority, fire, harm, etc., all of which do no good or harm), but from the cause... from 
Allah Almighty, for He If He wants something to harm me, it harms me, because He is the one 
who benefits and He is the one who harms, without any partner. “My Lord encompasses all 
things in knowledge” which includes contentment with any fear that happens to him after 
supplicating to Allah to ward off the fear. 

 

Believe in Allah, so he is a believer.. Reassurance in Allah’s knowledge of what is right for him, 
for Allah is the Protector, and believers rely on Him. Trust is that you entrust your affairs to Allah 
and be satisfied with the result, even if it is not what you like, due to your faith and trust in the 
agent’s knowledge of what is best for you, and therefore you entrusted him with your matter, 
and he decided your matter according to It is suitable for you, for he knows and you do not know, 
so the believer does not worry about anything, for he trusts in Allah, the Almighty said 
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(Those to whom people [i.e., hypocrites] said, "Indeed, the people have gathered against you, so 
fear them." But it [merely] increased them in faith, and they said, "Sufficient for us is Allah, and 
[He is] the best Disposer of affairs.* So they returned with favor from Allah and bounty, no harm 
having touched them. And they pursued the pleasure of Allah, and Allah is the possessor of great 
bounty) (Al Imran, 173-174). 
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(Said two men from those who feared [to disobey] upon whom Allah had bestowed favor, "Enter 
upon them through the gate, for when you have entered it, you will be predominant.[254] And 
upon Allah rely, if you should be believers) (Al-Ma’idah, 23). 

These two men are afraid just as others are afraid, but Allah has blessed them by placing their 
fear of Allah. If they fear, they fear not the cause of the harm, but that Allah will inflict this 
harm on them. As for the others, they fear the tyrants and ignore the fact that Allah is the Owner 
of the tyrants and He is the Beneficiary. He is the harmful one, and what Allah wills, it happens, 
and what he does not will, does not happen, and there is no power nor strength except in Allah. 
The affliction is from Allah alone, He has no partner, so do not be afraid of those who may be the 
cause of the affliction, but turn to Allah to remove the affliction from you and save you, for His 
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recovery is broader for us. Allah Almighty said in response to Pharaoh’s sacrifice of the Children 
of Israel. 

ي ذلكم بلاء من ربكم عظيم ") البقرة آية 
 (. ٤٩" و فن

(and therein was a mighty trial from your Lord) (Al-Baqarah, 49). 

And there is no affliction from Pharaoh. The believer is prevented from despair, Allah Almighty 
said 
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(and never give up hope of Allah’s Mercy. Certainly no one despairs of Allah’s Mercy, except the 
people who disbelieve) (Yusuf, 87). 

He is prevented from despairing of Allah’s mercy, the Almighty said: 
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"And who despairs of the mercy of his Lord except for those astray?) (Al-Hajr- 56) 

A strong believer does not become discouraged or helpless 

The Prophet, may Allah bless him and grant him peace, said, “The stronger believer is better and 
more beloved to Allah than the weak believer, although both are good. Strive to seek that which 
will benefit you and do not feel helpless. If something overwhelms you, then say: Qaddarallah, 
wa ma sha'a fa’al (It is the decree of Allah and what He wills He does). And beware of (saying) ‘If 
only,’ for ‘If only’ opens the door to Satan” (Sahih Muslim). 

Just be careful, take and use what is beneficial, Allah willing, and seek help from Allah, not from 
the reasons you take. The beneficial is Allah and the harmful is Allah. With the presence of a 
reason, there may be benefit or lack of benefit or harm. This is because Allah is the beneficial 
and the harmful and not the cause. The issues and causes are all in His hand, Glory be to Him, 
the Most High, and He is their Creator, and whatever negative or positive effect the causes 
cause is by His permission. He is the Owner of everything, and He is the Helper, and He is the 
Giver, and He is the Sustainer, and He is the Preventer, and He is the Benefactor, and He is the 
Harmful, and He is Able to do all things. In His hand is the kingdom of everything. Why does the 
believer not become discouraged? 

Because frustration stems from attachment to causes, and if they do not bring benefit, the one 
who is attached to them is frustrated because of his attachment to them, so the matter ends with 
what the causes have led to, while the believer clings to the Lord of causes, not to the causes, so 
he should not be frustrated or stop, because the Lord of causes and their causer are eternal and 
eternal, and He is still capable of all things and in His hand. The kingdom of everything says to the 
thing, “Be,” and it is, and the opportunity is still available because it is in the hands of Allah, not 
hostage to a reason, and the compensation is still there, and the good is in Allah’s decree and 
destiny. 
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Why a strong believer is not helpless? Because he derives his power and strength from Allah, 
not from himself, there is no power nor strength except in Allah. Inability stems from self-
confidence, and the self naturally has certain abilities, no matter how great they are, it 
becomes incapable after that, so the self-confident person is incapable at the limits of his 
abilities, and the strong believer trusts in Allah, not in himself, no matter how great his abilities 
are, so he does not surrender. At the limits of his abilities, rather, he seeks help from Allah, 
takes all means, and surrenders to judgment and destiny. Thus, the believer does not stand 
helpless in the face of anything, because he does not bring benefit or ward off harm himself, 
but rather with Allah, and Allah is capable of all things, and Allah has control over his affairs, 
so whatever Allah wills, it happens and what it does not. He wills whatever it may be. The 
strong believer always takes what benefits him, seeking Allah’s help. He is never unable, 
because he is in Allah, not in himself, so his trust is in Allah, not in himself, and he knows that 
Allah does whatever He wants and is satisfied with destiny and destiny, so Satan has no way 
against him. 

The believer loves only for Allah, does not hate except for Allah, does not give except for Allah, 
and does not withhold except for Allah 

The Prophet, may Allah’s blessings and peace be upon him, said, “If anyone loves for Allah's sake, 
hates for Allah's sake, gives for Allah's sake and withholds for Allah's sake, he will have perfect 
faith.” (Narrated by Abu Dawud, Al-Tabarani, and Ibn Adi) 

The believer loves the one who is obedient to Allah and is loyal to him because he is obedient to 
Allah, not to benefit from Him, and he loves acts of obedience, including spending for the sake of 
Allah, altruism, giving, and giving to Allah, not for benefit or return for benefit... not for reward 
or gratitude, but for the sake of Allah, and the believer loves Everything that Allah loves, and the 
highest love is that Allah and His Messenger are more beloved to Him than anything other than 
them, so by loving them, He loves other than them. The believer hates sins, and everything Allah 
hates is because Allah hates them, so he abstains from them, and from everything that makes 
Allah angry, hates, and is hostile, and refrains from supporting those whom he fights. The religion 
of Allah or supports it (As for the disbelievers who do not fight or support the religion of Allah, 
there is no harm in being kind to them and being just with them, but refraining from loving them 
as long as they remain in disbelief, as a person will be gathered with those he loves, and because 
Allah does not love the disbelievers, so if they turn from disbelief to faith So they love them, and 
they are then their brothers in religion.) The highest level of hatred is that one hates to return to 
previous sins or disbelief, just as one hates being thrown into Hell. 

The Prophet, may Allah’s blessings and peace be upon him, said: “Whoever possesses the 
(following) three qualities will have the sweetness of faith (1): The one to whom Allah and His 
Apostle becomes dearer than anything else; (2) Who loves a person and he loves him only for 
Allah's Sake; (3) who hates to revert to atheism (disbelief) as he hates to be thrown into the Fire” 
(Sahih Al-Bukhari). 

The believer gives and withholds in compliance with the commands of Allah, the Most 
Compassionate, the Most Merciful, the Righteous, the Noble, the One who connects those who 
are cut off, the Wise, the All-Knowing, the Guide to the Straight Path. He gives and withholds not 

wشبكة  w w . a l u k a h . n e t





(107) 

 

out of personal inclination, but rather to please Allah, not out of worldly greed, nor for the desires 
of the soul, or a lust for revenge. Accordingly, complete faith excludes subjectivity and the 
personalization of matters, favoritism, favoritism and following of desires, stinginess, miserliness, 
cowardice, opportunism, and vile worldly ambitions, and the world is not called a world except 
for its baseness. The believer is exempt from ruling by desires and not ruling with justice, and 
Taking revenge for oneself or for an ignorant fanaticism, and exercising honesty, integrity, 
objectivity, justice, and rising above desires and reason, following the truth, giving, giving, 
altruism, and acting in the name of Allah alone with no partner, and attaching the heart to the 
truth, not to creation, so you will find the believer with complete faith where the truth is. Not in 
terms of character and that adornment of the sweetness of faith. 

 

The believer does not get angry except for Allah, and he did not narrate from the Prophet, may 
Allah bless him and grant him peace, and that he became angry for himself. Rather, he used to 
get angry for Allah until his honorable face became red. Aisha, may Allah be pleased with her, 
said: On the authority of the prophet, may Allah bless him and grant him peace, “And let him not 
avenge himself for anything that is done to him, until the sanctities of Allah Almighty have been 
violated” (Sahih Al-Bukhari). 

On the authority of the Prophet, may Allah’s blessings and peace be upon him, he said: “The 
strong man is not one who is good at wrestling, but the strong man is one who controls himself 
in a fit of rage.” (Sahih Al-Bukhari) 

. On the authority of Abu Hurairah, may Allah be pleased with him that a man said to the Prophet, 
may Allah bless him and grant him peace: Advise me. He said: “Do not get angry.” He repeated it 
repeatedly, and he said: “Do not get angry.” (Sahih Al-Bukhari) 
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(Those who believed (in the Oneness of Allah - Islamic Monotheism), and whose hearts find rest 
in the remembrance of Allah: verily, in the remembrance of Allah do hearts find rest) (Ar-Ra’d, 
28). 

The believer does not rejoice except with the Qur’an and obedience to the Most Gracious, and 
joy after it is rejoicing over the ruins of the world is reprehensible. Allah Almighty said. 
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(Say, "In the bounty of Allah and in His mercy - in that let them rejoice; it is better than what they 
accumulate) (Yunus, 58). 

The believer turns his entire direction to Allah and asks Allah, and does not stop praying due to 
the delay in the answer, as a person is about to be answered, so he stops praying and is forbidden 
to be answered. 

He, peace and blessings of Allah be upon him, said: “The supplication of the servant is granted in 
case he does not supplicate for sin or for severing the ties of blood, or he does not become 
impatient. It was said: Allah's Messenger, what does:" If he does not grow impatient" imply? He 
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said: That he should say like this: I supplicated and I supplicated but I did not find it being 
responded. and then he becomes frustrated and abandons supplication.. "(Sahih Muslim). 

The believer never despairs of the Spirit of Allah and asks Allah for Allah is capable of everything 
and is able to turn the night into day and the day into night and darkness into light and light into 
darkness. The true believer lives this meaning and acts by it. This is the habit of the first 
generation of companions and followers and those who followed them in goodness until the Day 
of Judgment. Thus, there will be sincerity in turning to Allah Almighty:  
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(Only˺ You do we worship, and ˹only˺ You do we seek help from) (Al-Fatihah, 5). 

It is not “We worship you and we seek your help.” Beware of specificity, and beware of you 
alone, O Allah, alone with no partner. And repeating “Beware of You when we seek help” and 
not “Beware of You” that we worship and seek help, so that it is not understood that Beware 
of worship, as for seeking help, is possible with Allah and other reasons and contrary to it. 

Worship: Worship of the heart and body / actions of the limbs and actions of the heart / heart 
and physical worship of Allah alone, with no partner. Likewise, seeking help from Allah alone, 
who has no partner, and seeking help from the actions of the heart necessary for the actions 
of the heart and body, the attachment of the soul to the body, so there is no worship except 
with the help of Allah. When our master Abraham, peace be upon him, was thrown into the fire, 
and our master Gabriel, peace be upon him, asked him, “Do you need something?” He said: As 
for you, no, but as for Allah, Allah suffices me, and He is the best disposer of affairs. A 
spontaneous saying in a situation of doom, a difficult situation.. a difference.. Show the sincerity 
of actions of the heart, sincerity of approach.. Sincerity of attachment.. sincerity of hope.. 
sincerity of help.. sincerity of seeking help. .. sincerity of trust.. sincerity of faith .. sincerity of 
security in Allah.. sincerity of reassurance in Allah 

The heart of Abraham, peace be upon him, was not attached to meeting needs, warding off harm, 
or bringing benefit to a creature or cause. So Abraham, peace be upon him, believed his Lord 
when he said, “I have directed my face to the One who created the heavens and the earth, upright 
and I am not of the polytheists.” So Allah believed him, for it was nothing but the divine command 
for the fire to be. Coolness and peace for Abraham. All the fire did was loosen the ropes that 
bound our master Abraham, and Allah Almighty said, “Cool and peace,” so that the cold would 
not harm him, as happened with  Hajar the moment she finished her seven rounds between Safa 
and Marwah, and with the seventh round all hope and attachment ended. To a created being, 
and her attachment to Allah alone became without any partner. Then, when Allah brought her 
to this state, Allah caused Zamzam water to spring from under her infant’s feet, proving her good 
faith in Allah. 
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When she responded to Allah Almighty’s command to leave her and her infant alone in a barren 
desert with no crops or water, where she said her famous saying, “Then Allah will never waste 
us,” she believed Allah in her good faith in Allah, so Allah believed her. Had she not said “Zami,” 
it would have become a flowing river, and so is everyone who seeks refuge. With his face belongs 
to Allah alone, with no partner. This does not contradict taking reasons, for taking reasons is part 
of the worship of the limbs and they belong to Allah, as we worship Allah by adopting them and 
worshiping the heart in them: attachment to the Lord of reasons alone, with no partner, so 
worship is the worship of the heart and the body, and taking reasons is nothing but taking them 
from Allah, in whose hand is the kingdom of all things. He who provides whomever He wills 
with what He wills, so do not be blind to the cause by the causes, lest the causes become a 
stumbling block in your direction to the cause. 

The heart of our master Abraham, peace be upon him, was not set on warding off harm or 
bringing benefit except in Allah, and he only asked Allah because of the strength of his faith and 
good belief in Allah. The apparent matter is fire, and if it burns him and he dies, the truth of the 
matter is that Abraham, peace be upon him, thought he was safe (like martyrdom for the sake of 
Allah, which is apparent to the seer). Killing and loss, and its truth  is that the martyr has life, 
livelihood, and immortality. Allah Almighty told us about what Abraham said to his people, where 
Allah Almighty said: 
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(And how should I fear what you associate while you do not fear that you have associated with 
Allah that for which He has not sent down to you any authority? So which of the two parties has 
more right to security, if you should know?") (Al-An’am, 81). 

The good opinion of Moses, peace be upon him, when his companions said, “We will overtake” 
(the sea in front of them and the enemy behind them). 
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([Moses] said, "No! Indeed, with me is my Lord; He will guide me*Then We inspired to Moses, 
"Strike with your staff the sea," and it parted, and each portion was like a great towering 
mountain) (Al-Shu’ara’, 62-63). 

The Companions thought well when they saw the parties gathered to fight around Medina and 
saw that they were afflicted and shaken. 
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(And when the believers saw the companies, they said, "This is what Allah and His Messenger 
had promised us, and Allah and His Messenger spoke the truth." And it increased them only in 
faith and acceptance) (Al-Ahzab, verse 22). 
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(And Allah drove back those who disbelieved in their rage: they gained no advantage (booty). 
Allah sufficed for the believers in the fighting (by sending against the disbelievers a severe wind 
and troops of angels). And Allah is Ever All-Strong, All-Mighty) (Al-Ahzab, verse 25). 

Allah Almighty said in the Holy Hadith:“I am just as My slave thinks I am, (i.e. I am able to do for 
him what he thinks I can do for him) and I am with him if He remembers Me. If he remembers 
Me in himself, I too, remember him in Myself; and if he remembers Me in a group of people, I 
remember him in a group that is better than they; and if he comes one span nearer to Me, I go 
one cubit nearer to him; and if he comes one cubit nearer to Me, I go a distance of two 
outstretched arms nearer to him; and if he comes to Me walking, I go to him running.” (Sahih Al-
Bukhari). 

The believer continues to pray and ask Allah and does not say I prayed and He did not answer 
me. Allah responds with what is right for you at the time that is right for you. Allah responds to 
you better than what you called for. Do not despair of answering the prayer and continue to pray. 
There are people who prayed for their children and Allah answered them. After their death and 
not during their lifetime, then pray even if you do not see the answer. If you do not see the 
answer, then say, “And yes, the answerer is my Lord.” 
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(And Noah had certainly called Us, and [We are] the best of responders) (As-Saffat, 75). 

And think well of Allah and think good of Allah, for Allah knows what is good for you and you do 
not know. The Prophet, may Allah’s blessings and peace be upon him, said: “There is not a man 
who calls upon Allah with a supplication, except that he is answered. Either it shall be granted to 
him in the world, or reserved for him in the Hereafter, or, his sins shall be expiated for it according 
to the extent that he supplicated - as long as he does not supplicate for some sin, or for the 
severing of the ties of kinship, and he does not become hasty.” They said: “O Messenger of Allah, 
and how would he be hasty?” He said: “He says: ‘I called upon my Lord, but He did not answer 
me” (Sahih Al-Tirmidhi). 

On his authority, may Allah bless him and grant him peace, he said, “Indeed, Allah, is The ever 
last Living, Generous, when a man raises his hands to Him, He feels too shy to return them to him 
empty and rejected.” (Sahih Al-Tirmidhi). Just because you do not see the answer does not mean 
that Allah does not respond to you, but rather he accused your view, for Allah is the answer and 
he said about himself 
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(And Noah had certainly called Us, and [We are] the best of responders) (As-Saffat, 75). 
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(And your Lord says, "Call upon Me; I will respond to you." Indeed, those who disdain My worship 
will enter Hell [rendered] contemptible) (Ghafir, 60) 

Even the unbelievers, if they call upon Allah sincerely in religion to Him, that is, they do not call 
on anyone else with Him, rather they call on Him, He will respond to them, and I know that Allah 
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responds to goodness, and sin and severing ties of kinship are not good, and saying, “He did not 
respond to me” is a mistrust of Allah, and Allah is as good as His servant’s thoughts of Him, 
therefore. This saying prevents response in order to fulfill the servant’s belief in his Lord. What 
about those who don't see the answer? Know that a person may pray for evil thinking that it is 
good, and who among us would like to have evil happen to him that he thinks is good that he 
desires? So Allah prevents evil from him and compensates him by removing an affliction, 
expiating bad deeds, or raising his ranks, or compensates him by granting a request for him in 
the afterlife. How do you know what the value of this request will be on that day? It is salvation 
to the point that the servant wishes that he had not answered his call in this world. 

 

Know that sins require an answer to prayer to be expiated. And know that the times of response 
are like the last third of the night, at the time of the call to prayer, between the call to prayer and 
the iqamah, at the end of the prescribed prayers, at times of distress, and in a state of necessity, 
and so on. This does not mean that Allah does not respond at other times, but rather He is the 
one who answers forever and ever. Rather, these are times when mercy is sent down and He is 
presented. It has the human being calling on Allah alone, with no partner, since slips do not 
deplete her of Allah’s grace and generosity, mercy, fluency of will, and not arranging an effect 
with a cause. The whole matter belongs to Allah, and He pardons many, and praise be to Allah, 
Lord of the worlds. And know that there is a difference between the text of the supplication and 
the intent of the supplication. You are praying with a text to achieve something and it has to 
answer this thing. It has nothing to do with the text of the supplication that you believe is the 
reason for the thing to happen. Therefore, you do not see the answer because you are 
preoccupied with the text of the supplication. For example, Allah may answer the prayer. With 
the text of the supplication, or the intent of the supplication may be answered without the text, 
or the intent of the supplication may be answered in the opposite of the text of the supplication. 
Here are illustrative examples: 

1- Responding to the purpose of the supplication with its text 

As Allah's response to the prayer of our master Zechariah to grant him a guardian from Himself. 

2- Responding to the intent of the supplication without the text 

The Prophet, may Allah bless him and grant him peace, said: “He who supplicates sincerely for 
martyrdom, it will be granted to him even though he is not killed on the battlefield” (Sahih 
Muslim). Martyrdom is through killing for the sake of Allah. In this hadith, there is an indication 
of one of the aspects of response, which is responding to what is intended by the question 
without the reason for its occurrence, that is, without the text of the question, that is, responding 
to what is behind the question, so the questioner believes that he did not respond to it. Whoever 
asks Allah for a child and what he wants is to find someone to help him in his old age, then Allah 
will provide him with someone to help him in his old age, or he will not need anyone else. 

2- Responding to the intent of the supplication in the opposite of the text of the supplication, 
and the response to the intent of the question may be in the opposite of the text of the question, 
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just as Allah saved Moses, peace be upon him, from the hand of Pharaoh by delivering him to the 
hand of Pharaoh. Allah Almighty said to Moses’ mother. 
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([Saying], 'Cast him into the chest and cast it into the river, and the river will throw it onto the 
bank; there will take him an enemy to Me and an enemy to him.) (Taha, 39) 

Allah’s response to the woman of Imran, when she gave birth to a female, contrary to what she 
had expected, since what was hoped for and hoped for was a boy, so she would free him to serve 
the Holy House, and Allah knows best the preciousness of what she gave birth to, and that she is 
better than the divorced male that she asked for. So whoever delegates his affairs to Allah should 
not follow his planning, the Almighty said: When the wife of Imran said, 
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([Mention, O Muhammad], when the wife of ʿImrān said, "My Lord, indeed I have pledged to You 
what is in my womb, consecrated [for Your service], so accept this from me. Indeed, You are the 
Hearing, the Knowing*But when she delivered her, she said, "My Lord, I have delivered a female." 
And Allah was most knowing of what she delivered, and the male is not like the female. "And I 
have named her Mary, and I seek refuge for her in You and [for] her descendants from Satan, the 
expelled [from the mercy of Allah].) (Al Imran, 35-36). 

Allah Almighty has spoken the truth, “Let us be the best responders.” It is sufficient for you to be 
sincere in your request from Allah alone, with no partner, and to have good manners with Allah, 
to have good thoughts in Allah, and not to enter upon yourself or anyone forbidden, for you will 
not see a response to her going as expiation. 

Allah will bring about good for you and keep evil away from you, by whatever He wills and how 
He wills, according to what suits you, and He, Glory be to Him, is more knowledgeable of that 
than you, and sufficient for it in Knowing, and that may or may not agree with the text of the 
supplication itself, so preventing it from Him, the Almighty, is a gift. Allah Almighty said,  
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(Battle has been enjoined upon you while it is hateful to you. But perhaps you hate a thing and it 
is good for you; and perhaps you love a thing and it is bad for you. And Allah knows, while you 
know not.) (Al-Baqarah, 216). 

Therefore, we find worldly supplications by the prophets, peace be upon them that serve the 
desired purpose without a specific text, such as the supplication of Job, peace be upon him: 
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(And [mention] Job, when he called to his Lord, "Indeed, adversity has touched me, and You are 
the most merciful of the merciful) (Al-Anbiya, 82). 

the supplication of Moses, peace be upon him: 
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(So he watered [their flocks] for them; then he went back to the shade and said, "My Lord, indeed 
I am, for whatever good You would send down to me, in need) (Al-Qasas, 24). 

the supplication of Yunus, peace be upon him: 

 

 

 

ي   ِ
ى فن

َ
اد
َ
ن
َ
يْهِ ف

ى
دِرَ عَل

ْ
ق
َّ
ن ن 

ه
ل ن 

ى
أ نَّ 

ى
ظ
َ
اضِبًا ف

َ
بَ مُغ

َ
ه
َّ
ونِ إِذ ذ

ُّ
ا الن

َ
  "وَذ

َ
نت

ى
أ  
َّ
 إِلَ

َ
ه
ى
إِل  

َّ
ن لَ

ى
أ مَاتِ 

ُ
ل
ُّ
 مِنَ  الظ

ُ
نت

ُ
ي ك
 إِبنِّ
َ
ك
َ
نَ سُبْحَان الِمِي 

ه
) "الظ
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(And [mention] the man of the fish [i.e., Jonah], when he went off in anger[899] and thought that 
We would not decree [anything] upon him.[900] And he called out within the darknesses,[901] 
"There is no deity except You; exalted are You. Indeed, I have been of the wrongdoers.") (Al-
Anbiya, 87). 

No one owns anything, even for himself, and Allah is able to change the reasons and prepare 
them for what He, Glory be to Him, wants. The entire approach: worship and all feelings, such as 
fear, greed, hope, help, seeking refuge, reassurance, love, hatred, anger, supplication, and 
anything else, are for Allah alone. A partner for him, this is monotheism, monotheism, unification 
of orientation and attachment to one person who has no partner. Allah Almighty said:  
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(are separate lords better or Allah, the One,[597] the Prevailing?) (Yusuf, 39). 

From what Rab’i bin Amir Al-Tamimi said to Rustam in the Battle of Al-Qadisiyah: Allah has sent 
us to bring whomever He wills from the worship of His servants to the worship of Allah, from the 
narrowness of the world to its vastness, and from the injustice of religions to the justice of Islam. 

The believer takes the reasons that Allah has made lawful for us in worship of Allah, because 
Allah wanted us to take the reasons, and the reasons are nothing but laws that Allah has 
established for us, that is, certain things happen using certain reasons. Allah has established for 
us this law, reason, or method to obtain a specific thing, and the reasons, like human beings, are 
people of knowledge and knowledge. People of evil, i.e. the flow of good or evil at the hands of 
certain people. The one who created the reasons for us is Allah, Glory be to Him, the Most High. 
We take from them what Allah has made lawful for us and we use them or use them and do not 
seek help from them, but seek help from Allah alone, the Lord and Creator of the reasons, so by 
taking the reasons there may be benefit. Or the lack of benefit or harm, because the beneficial 
and the harmful.. The giver and the preventer are Allah alone, He has no partner, nor the causes, 
so understand, consider, and remember, so what is the wisdom behind creating causes? 

With regard to people of kindness and love, it is a favor from Allah to them and to people. It is a 
favor from Allah to them that He used them for good, endeared His creation to them, 
commanded them to be thanked, and was friendly to them, like praying for them and rewarding 
them, and like sending blessings upon the Messenger, may Allah bless him and grant him peace, 
and peace be upon him and upon me. The Prophets and their followers, and honoring one’s 
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parents and being kind to them, and bestowing favor upon people by bestowing goodness on 
them and using them in gratitude and gratitude. Whoever thanks the one whom Allah has 
bestowed a blessing on his hands, the one who bestows gratitude will be grateful. The Almighty 
said,  

حْمَنُ  هُمُ الرَّ
ى
الِحَاتِ سَيَجْعَلُ ل وا الصَّ

ُ
وا وَعَمِل

ُ
ذِينَ آمَن

ه
 ال
َّ
ا" إِن

ًّ
 (. ٩٦) مريم آية "وُد

(Indeed, those who have believed and done righteous deeds - the Most Merciful will appoint for 
them affection) (Maryam 96). 

 

 

The Prophet, may Allah’s blessings and peace be upon him, said, “When Allah loves a slave, calls 
out Jibril and says: 'I love so-and-so; so love him'. Then Jibril loves him. After that he (Jibril) 
announces to the inhabitants of heavens that Allah loves so- and-so; so love him; and the 
inhabitants of the heavens (the angels) also love him and then make people on earth love him” 
(Sahih Al-Bukhari) 

As for the evil people, it is justice from Allah, the establishment of proof against them, a trial for 
people through them, raising their ranks, expiation for them, or a punishment they deserved by 
their deeds. As for the reasons that are laws and tradition, Allah created them for people so that 
they know how to deal and nothing more. For example, Allah made the law of gravity, so if you 
want to empty a vessel, you will tilt it until what is in it spills. If the law of gravity had not been 
established by Allah, how would you act? It would be possible to make another movement. In 
order to be able to harness things and nature - which Allah Almighty owns - for the benefit of 
people, it was necessary to create fixed reasons and laws for them, otherwise no one would 
know, if he wanted something to happen, what to do? He may do something and something else 
unexpected will happen. The causes and cosmic laws are yours to know how to deal with. If it 
was not for them, for example, it would have been possible for you to move your leg forward and 
find yourself falling back, or find yourself flying in the air, or find yourself falling, for example. 
How would you behave? So it is necessary. A law that says if you move your leg forward, you will 
step forward, and if you move your leg back, you will step back, and if you want to do something, 
what do you do? 

You will not know without universal causes and laws, and man has achieved the inventions and 
industries he has achieved only by using the causes, which are the divine laws that Allah created 
for us and revealed to people so that they know how to deal with things and harness them. 
Without causes, man will not be able to do anything. He said Allah Almighty on the authority of 
Dhul-Qarnayn 
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(We have indeed ˹greatly˺ empowered him in the land and gave him a means for everything) (Al-
Kahf, 84). 

Allah Almighty empowered him with reasons, as Allah gave him a reason for everything, and that 
includes the ability to take them. Reasons are a blessing from Allah that He has prepared for us 
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and commanded us to take them as they are. Al-Sadiq, the trustworthy, may Allah’s blessings and 
peace be upon him, said, “Attach it and put your trust” (Sahih Ibn Hibban), so we use it by Allah’s 
command in worship of Allah, and we take all the means that Allah has made lawful for us, for 
they are the doors that Allah created for us to reach the goal, and we avoid the forbidden causes 
out of piety for Allah, and to benefit from the general concept. 
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(So enter houses through their proper doors, and fear Allâh that you may be successful ) (Al-
Baqarah, 189). 

Allah Almighty said on the tongue of Jacob, peace be upon him, 
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(And he said, "O my sons, do not enter from one gate but enter from different gates; and I cannot 
avail you against [the decree of] Allah at all. The decision is only for Allah; upon Him I have relied, 
and upon Him let those who would rely [indeed] rely.) (Yusuf, 67). 

When we intend something, we take into account all the different reasons leading to it that Allah 
has made permissible for us, and we fear Allah by avoiding the forbidden reasons, seeking help 
from Allah, relying on Allah, knowing that Allah created it and prepared it for us, and that it is of 
no use to Allah, and that only what Allah wants is accomplished, and how many reasons there 
are. He did not bring with him or bring with him the opposite of what he took or left for, but it is 
our duty to seek things from their causes because Allah commanded that, so it is the worship 
of the limbs, the worship of a mold, and the worship of the heart involves not being attached 
to them and being attached to the Lord of the causes, in Allah alone, with no partner, for the 
reasons are not the same. That which brings or repels is merely the cause of our Lord, who 
created it and owns it, and it may happen that, given the causes, it comes or does not come or 
the opposite of what was taken or left for the sake of it comes. This is because Allah is the Giver 
and He is the Preventer. He is the Beneficial and He is the Harmful and not the causes. He is 
Glory be to Him. And Allah Almighty is the one who brings goodness and repel harm. He, Glory 
be to Him, is the Lord of causes and their cause, and adopting causes is taken from Allah. So, O 
Allah, make us rich with your grace over those other than you, so how can it make you rich 
over those other than Him if goodness flows to you or harm is warded off from you at the hands 
of a human being or cause? This is because they do not represent anything. The judge of needs 
and the one who delivers them is Allah at the hand of the reason that Allah created and provided 
you with and empowered you with or without a reason, and the one who prevents the need is 
Allah. If Allah had willed, you would not have benefited and even been harmed despite your 
taking the reasons. He is the one who fulfills your needs according to the truth. He is Allah, so 
Allah frees you from causes, by Allah providing for you, giving you benefit, and preventing harm 
from you, whether through them, as He directs them and facilitates them for you, and enables 
you from them, and makes them a reason for benefiting you or warding off harm from you, or 
with other things or without them, and for your heart not to be attached to them, so to dispense 
with a thing is not to lose it. Or not owning it, but not owning you and controlling your actions, 
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whether it exists or not. In fact, all ownership belongs to Allah and is in His hand, but man is the 
one who either denies this truth and acts contrary to the truth as if he owns the thing, or believes 
the truth that Allah owns it and He is the owner of everything, so he acts believingly, that is, 
conforming to the fact that it and everything belong to Allah Almighty. Allah is the Creator of the 
cause, and if He wills, He will facilitate it and do well with it or ward off harm with it or with or 
without it. You are dispensable with Allah because He is the agent of the truth as it is. The Creator 
of causes, their cause, and the One who is free from them, so the believer is attached and 
directed to who and to whom? By Allah, there is the Lord of reasons.  
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(His command is only when He intends a thing that He says to it, "Be," and it is.) (Yasin, 82). 

The indication of the sincerity of attachment to Allah and the lack of attachment to causes is 
not citing causes, whether negative or positive, and citing causes, whether negative or positive, 
makes a person helpless and limits Allah’s provision for him, as he is entrusted with causes, and 
it is polytheism that the Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him peace, warned 
against, and the cure for it is to pray. Oh Allah, I seek refuge in You from associating others with 
You while I know, and I seek Your forgiveness for what I do not know. 

The attachment of the heart to Allah and lack of attachment to causes does not negate the 
adoption of causes, just as asceticism is not about abandoning things and not possessing them, 
but rather about not possessing things, whether they exist or are missing. For example, regarding 
money that one loves, you will find that the money possesses him, so you will find it controlling 
his behavior and actions, whether they are. Rich, meaning he has money, or poor, meaning he 
lacks money. Like wealth, it is not the abundance of money, but the conviction arising from the 
knowledge that Allah is Rich. His treasuries are inexhaustible and never diminished by giving, and 
if you called on Him, He would respond to you, and if you asked Him for money at any time, He 
would give you, but only with what is right for you. He will provide you with what will benefit you 
and prevent you from what will harm you, so you will feel that you are rich in the Rich, the Singing, 
the Wise, the All-Aware, Glory be to Him, the Most High. This is what is self-sufficient in Allah. 
Allah has the highest ideal, like the child who is not afraid and feels strength and security due to 
his father’s strength and feels rich due to his father’s wealth, while the child is weak and has no 
strength or money. The believer is strong in Allah and rich in Allah. There is guardianship to the 
True Allah. He derives security from Allah. The group of believers is more deserving of security, 
if you know. 

Taking the means is because we are commanded to take them, but we turn to the Lord of the 
reasons, Glory be to Him, and we know that Allah is the one who gives and He is the one who 
withholds, and that in His hand is everything. Allah alone has no partner, so thanks be to Allah 
who gave us the reasons and thanks for the reasons by not wasting them and using them well in 
what we do. Allah is pleased with what benefits and does not harm, and we thank whomever 
Allah has bestowed His blessings upon. The Prophet, may Allah’s blessings and peace be upon 
him, said, “He who does not thank people does not thank Allah.” (Sahih Abu Dawud). The 
Prophet, may Allah’s blessings and peace be upon him, said, “Whoever does you a favor, reward 
him.” If you do not find something to reward him, then pray for him until you see that you have 
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rewarded him.” (Sahih Abi Dawud). This is because they are the reason for the blessing to flow, 
and even if it flows through their hands, then the one who bestows the blessing in truth  is Allah. 
He is the one who gave this blessing. We only thank the reason because Allah commanded it. In 
order to curb and extinguish ungratefulness in the soul, it is better for the one who thanks the 
cause to thank the cause (for example: whoever was raised to kiss his parents’ hands when he 
was young out of love and respect is bound to become righteous towards them in his old age). 

As we said, Allah is capable of everything, for all contradictions: night and day, darkness and light, 
heat and cold, summer and winter, spring and fall, life and death, and what less than them is, 
what is present and what is lost, wealth and poverty. .. Health and illness.. dominion and loss of 
dominion .. humiliation and glory are in the hands of Allah, the One and Most Powerful, capable 
of it whatever it is, so the believer must seek Allah’s help and delegate his affairs to Allah 
Almighty, taking the reasons only because he is commanded to do so by Allah, and regardless of 
Regardless of the reasons, turn entirely to Allah Almighty. These reasons are yours, but Allah 
Almighty is the Creator of the reasons for you to deal with. When you want something, you 
know what to do. As for Him, He is free of it and able to change it, and He has no need of it. 
The Almighty said. 
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(His command is only when He intends a thing that He says to it, "Be," and it is.) (Yasin, 82). 

When our master Zechariah asked how he would have children when he was old and his wife was 
barren 
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(He said: “Thus Allah does what He wills) (Al Imran, 40). 

Also' indicates repetition, as there are many reasons for many things that Allah created. Who said 
that pregnancy results from the meeting of the sperm with the egg? Allah Almighty decreed that, 
for He is able to decree otherwise, and even decree for no reason at all, as in the case of Maryam, 
peace be upon her.  
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(She said, "My Lord, how will I have a child when no man has touched me?" [The angel] said, 
"Such is Allah; He creates what He wills. When He decrees a matter, He only says to it, 'Be,' and 
it is) (Al Imran, 47). 

Glory be to Him, Most High, the Most High, so there must be sincerity in turning to Allah Almighty. 

The believer does not despair of the Spirit of Allah. The believer does not despair of Allah’s mercy. 
The believer has good thoughts in Allah. The believer seeks from Allah. The believer only fears 
Allah. The believer trusts in Allah. The believer is not afraid of scary things, but rather fears that 
Allah will afflict him with them. As for fearing them in and of themselves, then he does not. A 
strong believer is not discouraged or helpless. A strong believer does not become depressed. A 

wشبكة  w w . a l u k a h . n e t





(118) 

 

believer is prevented from despair. A believer is with Allah with all his being. Therefore, a believer 
lives a good life in this world and the hereafter. Allah Almighty said. 
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(Whoever does righteousness, whether male or female, while he is a believer - We will surely 
cause him to live a good life, and We will surely give them their reward [in the Hereafter] 
according to the best of what they used to do.) (An-Nahl) 97). 
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(Then is one who was a believer like one who was defiantly disobedient? They are not equal.) (Al-
Sajdah, 18). 

Therefore, Islam brought people out of worshiping other people to worshiping the Lord of 
servants. It gave them freedom. All freedom in Islam is that you are not afraid of many things, 
do not worry about many things, because all anxiety and all fear are from one person... from 
There is no god but Allah, all greed is in one person... in... There is no god but Allah, 

ارُ") يوسف   هَّ
َ
ق
ْ
 ال
ُ
وَاحِد

ْ
ُ ال

ه
مِ اللَّ

ى
ٌ أ ْ ث 

َ
 خ
َ
ون
ُ
ق رِّ
َ
ف
َ
ت رْبَابٌ مُّ

ى
أ
ى
 (. ٣٩آية "أ

(are separate lords better or Allah, the One,[597] the Prevailing?) (Yusuf, 39). 

It is the true freedom. Islam liberated them from worshiping people and worshiping causes to 
worshiping the Lord of the servants and the Lord of the causes, Glory be to the Almighty, the 
One, and the Eternal, who did not give birth, nor was born, nor was there anyone equal to Him. 

The truth  of the true speech: 

Conformity of truth or fact. This is done by fulfilling the following conditions: 

* That the speech be knowledgeable, or if it is not a belief that does not sing anything from the 
truth, that is, it is not real or the fragmented of the truth: The Almighty said,  
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(Say, "Do you have any knowledge that you can produce for us? You follow not except 
assumption, and you are not but misjudging) (Al-An’am, 81). 
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Therefore, when the angels said,(they said, "Will You place upon it one who causes corruption 
therein and sheds blood, while we exalt You with praise and declare Your perfection?) (Al-
Baqarah, 30), 
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َ
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َ
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َ
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ى
عْل
ى
ي أ
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,(He [Allah] said, "Indeed, I know that which you do not know) (Al-Baqarah, 30), 

This indicates that their statement or question was without knowledge or without complete 
knowledge (without knowledge, it is a speculative inference from the word caliph, because the 
caliph is the ruler and the ruler decides on disputes, or a previous experience with the jinn, or a 
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conclusion from the nature of clay, or... whatever it may be - Or partial knowledge that is not in 
the full or latent form, not in the complete form since there will also be obedient servants and 
not only corrupt and bloodshed - or partial knowledge that is not in the latent form since the 
wisdom of the caliphate on earth is unknown to them) so their words were not based on 
knowledge and based on something other than The knowledge of conjecture is of no use to the 
truth, as it does not conform to the truth, but rather contradicts it, even if only partially. 
Therefore, Allah said: 

نَ ")   مْ صَادِقِي 
ُ
ت
ْ
ن
ُ
 ك
ْ
ءِ" قال تعالَّ" إِن

َ
لَ
ُ
ؤ
َ
سْمَاءِ ه

ى
ي بِأ ِ

وبن
ُ
نبِئ
ى
 (،٣١البقرة آية "أ

(Inform Me of the names of these, if you are truthful) (Al-Baqarah, 31). 

Because their words do not match the truth with the concept of honesty, as it is required to speak 
with complete knowledge, otherwise it is conjecture, so they corrected it. 
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ْ
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َ
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ن
ى
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َ
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َ
ن
َ
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ه
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َ
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ْ
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َ
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َ
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ُ
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َ
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ْ
 (. ٣٢ال

(They (angels) said: "Glory be to You, we have no knowledge except what you have taught us. 
Verily, it is You, the All-Knower, the All-Wise) (Al-Baqarah, 32). 

* The speech must not be mixed with falsehood so that it does not contradict the truth. If 
falsehood enters into truthfulness, it invalidates it and makes it a lie. Falsehood is that which does 
not benefit or brings harm, while truthfulness benefits and does not harm. If falsehood enters 
truthfulness that matches the truth, it invalidates the quality of truthfulness in it. So it becomes 
a lie (An example of speech mixed with falsehood is the truth that is intended to be false - since 
it is true that it is a truth, it is mixed with the invalidity of the intention because it is intended to 
be false, so it robbed of the characteristic of truthfulness that it benefits and does not harm, so 
it became a lie. The speech was taken in a manner other than what it intended, in order to distort 
it into something other than its meaning, such as carrying a sentence. For example, pay attention 
to your situation as a threat, while its real meaning is advice and as the word “destruction” in the 
Almighty’s saying. 
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(And spend in the way of Allah and do not throw [yourselves] with your [own] hands into 
destruction [by refraining]. And do good; indeed, Allah loves the doers of good) (Al-Baqarah, 195) 

To confront the enemy and jihad, while the meaning of destruction here is abstaining from 
spending and abandoning jihad for the sake of Allah, ambiguity of the matter and concealment 
of the truth, like some types of misguidance of the misguided, it is a type of deception of Satan 
and his soldiers of mankind and jinn, backbiting, which is your reminding your brother of the 
facts about him that he hates. It is of no benefit and even brings harm, as it exposes and creates 
enmity and aversion. It is not advice and is not related to testimony or rights. Therefore, it is the 
truth of a statement clothed in falsehood, which is what does not benefit or bring harm, and 
falsehood is a lie. Backbiting disguises the truth of a statement with a lie. The purpose is that the 
person behind it does not intend the right as it is not related to testimony or rights and is not 
considered advice. As for slander, which is mentioning a person with a defect that he does not 
have, it is pure falsehood and not confusion with falsehood. 
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Likewise, gossip, which is the transmission of words that are likely to cause confusion between 
people, is pure falsehood, or it is distorted with falsehood if the speech is truthful in order to 
confuse it with falsehood, which is bringing harm in that it creates falsehood between people. 

Likewise, idle talk, which is everything that is useless, is a form of falsehood, as idle talk does not 
bring any benefit, and even brings harm, the least of which is wasting time without any earthly 
or hereafter benefit. It belies the truth  of what you were created for, knowing that permissible 
speech or action is for a permissible purpose that does not lead to What is harmful, such as 
recreation, keeping company with family and children, removing loneliness, or regaining activity 
without forbidden things, provided that it does not waste the time of duties or that it is dominant 
in nature, is not idle talk because it has a benefit behind it, nor is it falsehood because it has a 
permissible benefit and is even possible. Converting it into a reward if it is accompanied by an 
intention, such as comforting oneself or others, to strengthen obedience and to seek Allah’s 
pleasure, seeking Allah’s pleasure. The language that is pardoned is the language of an oath, 
which is an oath that is made on the tongue without intending it or having a heart, such as saying, 
“No, by Allah.” “Yes, by Allah.” and not being caught in the act of falsehood is guaranteed by 
conforming to the laws of truth (the text and the explanatory note), the Book of Allah and the 
Sunnah of His truthful and trustworthy Messenger, may Allah bless him and grant him peace, and 
to the extent that they are violated, being caught in the act of falsehood or falsehood itself  
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( Falsehood cannot approach it from before it or from behind it; [it is] a revelation from a [Lord 
who is] Wise and Praiseworthy..) ( Fussilat, 42), 

Is there anything more deserving of what the True and All-Knowing Creator has said? And who 
knows better than Allah? Allah says 

") البقرة آية  ُ
ه
مِ اللَّ

ى
مُ أ
ى
عْل
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مْ أ
ُ
نت
ى
أ
ى
لْ أ

ُ
 (،١٤٠" ق

(Are you more knowing or is Allāh?") (Al-Baqarah, 140) 

Knowledge is nothing but the known, and whoever creates the known except Allah, He is most 
knowledgeable of it.. He is most knowledgeable of what He created, and He is All-Knowing of 
everything. The truth in which there is no falsehood is what agrees with Allah’s guidance, what 
Allah said or what His Noble Messenger, may Allah bless him and grant him peace, said, so the 
truth of the hadith is a book. Allah and what the Messenger of Allah, may Allah bless him and 
grant him peace, said, 

 (. ٨٧" و من أصدق من الله حديثا") النساء آية 

(And who is more truthful than Allah in statement) (An-Nisa, 87). 

 (. ١٢٢" ومن أصدق من الله قيلا") النساء آية 

(and whose words can be truer than those of Allâh?) (An-Nisa, 122). 

 

 (. ٧٣" قوله الحق") الأنعام آية 
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(His word is the truth.) (Al-An’am, 73). 

 (. ١٤٧" الحق من ربك ") البقرة آية 

(The truth is from your Lord,) (Al-Baqarah, 147). 

 (. ٩٥" قل صدق الله") آل عمران آية 

(Say, "Allāh has told the truth) (Al Imran, 95). 

The sayings of the Prophet, may Allah bless him and grant him peace, is truthfulness, Allah 
Almighty said: 

ٌ يُوحََ") النجم    وَحَْي
َّ
وَ إِلَ

ُ
 ه
ْ
هَوَى. إِن

ْ
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ْ
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(Nor does he speak of (his own) desire* It is not but a revelation revealed) (An-Najm, 3-4). 

It was not known that the Prophet may Allah bless him and grant him peace, never accused by 
committing lying tell falsehood before he became a messenger of Allah. When Heraclius said 
asked Abu Sufyan about the Messenger: were you accusing him of lying before.  Abu Sufyan 
replied: No. Heraclius said: who would not lie to people, would not like to Allah. (Sahih Bukhari). 

* If the speech does not involve conjecture, it is the most false hadith 

The Prophet, may Allah’s blessings and peace be upon him, said, “Beware of suspicion, for 
suspicion is the worst of false tales” (Sahih Al-Bukhari). 

Likewise, the speech does not contain pre-Islamic suspicion, which is any word, phrase, or 
sentence that contradicts what Islam has brought, or any meaning that is conveyed in a way that 
contradicts what Islam has brought - even if the speech is apparently correct - and the origin of 
that is beliefs, ideas, or remnants of pre-Islamic beliefs or ideas. What is meant by ignorance is 
anything that contradicts what Islam brought. Examples of this are what is mentioned in the Holy 
Qur’an, such as the Almighty’s saying: 

مْ 
ُ
نك  مِّ

ا
ة
َ
 طَائِف

َ
سَُ

ْ
عَاسًا يَغ

ُّ
 ن
ا
ة
َ
مَن
ى
مِّ أ

َ
غ
ْ
ن بَعْدِ ال م مِّ

ُ
يْك
ى
نزَلَ عَل

ى
مَّ أ
ُ
نَّ "ث

ى
حَقِّ ظ

ْ
َ ال ْ ث 

َ
ِ غ

ه
 بِاللَّ

َ
ون
ُّ
ن
ُ
سُهُمْ يَظ

ُ
نف
ى
هُمْ أ

ْ
ت مَّ
َ
ه
ى
 أ
ْ
د
َ
 ق
ٌ
ة
َ
ةِ  وَطَائِف جَاهِلِيَّ

ْ
ال

  
ُ
ه
ه
ل
ُ
مْرَ ك

َ ْ
 الأ

َّ
لْ إِن

ُ
ءٍ ق ْ ي

َ
مْرِ مِن شُ

َ ْ
ا مِنَ الأ

َ
ن
ه
ل ل

َ
 ه
َ
ون
ُ
ول
ُ
ا مِنَ  يَق

َ
ن
ى
 ل
َ
ان
ى
وْ ك
ى
 ل
َ
ون
ُ
ول
ُ
 يَق

َ
ك
ى
 ل
َ
ون

ُ
 يُبْد

َ
ا لَ سِهِم مَّ

ُ
نف
ى
ي أ ِ
 فن
َ
ون

ُ
ف
ْ
ِ يُخ

ه
ا لِلَّ ءٌ مَّ ْ ي

َ
مْرِ شُ

َ ْ
الأ

ذِينَ  
ه
 ال
َ
ز َ َ ث 

ى
ل مْ 

ُ
بُيُوتِك ي  ِ

مْ فن
ُ
نت
ُ
وْ ك

ه
ل ل 

ُ
ا ق
َ
ن
ُ
اه
َ
ا ه

َ
ن
ْ
تِل
ُ
وَلِ ق اجِعِهِمْ 

َ
 مَض

ى
لُ إِلَّ

ْ
ت
َ
ق
ْ
يْهِمُ ال

ى
تِبَ عَل

ُ
مْ  ك

ُ
وركِ

ُ
ي صُد ِ

مَا فن  ُ
ه
َ اللَّ لَِي

َ
ي  يَبْت ِ

صَ مَا فن وَلِيُمَحِّ
ورِ") آل  

ُ
د اتِ الصُّ

َ
ُ عَلِيمٌ بِذ

ه
مْ وَاللَّ

ُ
وبِك

ُ
ل
ُ
 (. ١٥٦عمران آية ق

(Then after distress, He sent down upon you security [in the form of] drowsiness, overcoming a 
faction of you, while another faction worried about themselves, thinking of Allāh other than the 
truth - the thought of ignorance, saying, "Is there anything for us [to have done] in this matter?" 
Say, "Indeed, the matter belongs completely to Allāh." They conceal within themselves what they 
will not reveal to you. They say, "If there was anything we could have done in the matter, we [i.e., 
some of us] would not have been killed right here." Say, "Even if you had been inside your houses, 
those decreed to be killed would have come out to their death beds." [It was] so that Allāh might 
test what is in your breasts and purify what is in your hearts. And Allāh is Knowing of that within 
the breasts) (Al Imran, 154). 

Now, how much is said that is pre-Islamic speculation without our knowing it, and we must pay 
attention to it in order to be saved from it, because pre-Islamic presumption is not linked to an 
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era, but rather it is linked to the extent of distance from Islam or the recent entry into Islam, and 
speech is based on suspicion, not certainty. 

* The speech must be avoiding falsehood in words or testimony, that is, avoiding leaning away 
from the truth by camouflaging and distorting the truth in order to obscure or conceal it, and 
embellishing falsehood to improve it, embellish it, or invent it. In addition to the fact that it is a 
lie and a falsehood, it is also a lie in which there is art, fabrication, and intonation, so speaking 
falsehood is a beautifying lie. Camouflaged, suspecting truthfulness, in order to distort and falsify 
facts, where he places falsehood in the place of truth and lies in the place of truth, so he creates 
false opinions and false convictions to fight truth with falsehood. Examples of false speech 
include beautifying falsehood, praising its people, improving the image of some of those whom 
Allah has cursed in His Book, and slandering the truth and slandering its people. And embellishing 
the fashions that contradict Islam or the traditions of those before us and fighting the Sunnah, 
questioning the constants of the nation and documenting every ignorance and heresy, and 
embellishing the distortion of the Arabic language by writing with what is called Franco-Arab until 
the Arabic language is obliterated or marginalized and abandoned, whether by this act or what. 
Such procedures make it difficult to understand the correct meanings of the last divine messages, 
and falsify and obscure the history of nations. 

Throwing accusations are ambassadors for wars of greed, or distorting the truth and fighting it, 
and calling things by other than their proper names, such as amusement, and forbidden singing 
as entertainment, and acting out forbidden art, and calling immoral people stars, and calling 
heroics than illusions, and calling setbacks achievements, and ignorance is enlightenment, and 
heresy is modernity, and calling violation of standards, and Constants and not giving any 
consideration to the material or moral corruption that results from that, breaking laws other than 
the laws of their Allah’s, dissolving ties, destroying the structure, disintegration, dissolving the 
contract, dissolving relationships to the point of abnormality, some of which are freedom, and 
calling adherence to standards and protection procedures... Capturing ties is restriction and 
imprisonment, and false testimony bears witness to the opinion raised or the dispute that 
occurred through artificial lies that would settle the dispute falsely. Examples of false 
testimony, which many people ignore and fall into, except for those whom Allah has mercy on, 
by adjudicating the controls of Allah’s law before judging matters. 

Where The Prophet, may Allah’s blessings and peace be upon him, said: “The best of my nation 
are my generation, then those who follow them, then those who follow them.” - Imran said, “I 
do not know: I remember after his generation two or three centuries.” - Then after you there will 
be a Qur’an. They do not bear witness and are not called witnesses, and they betray and are not 
trusted, and they vow and do not fulfill it, and it appears among them. Ghee” (Sahih Al-Bukhari). 

 

 

They bear witness but are not called witnesses, they do not bear witness, meaning their 
testimony is not sought, and those whose testimony is not sought are other than those who are 
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just, and if they testify, their testimony will not be accepted, they will not be heard, and their 
gatherings will not be attended. Allah Almighty said 

وا كِرَامًا وِ مَرُّ
ْ
غ
ه
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َ
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ُ
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ْ
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َ
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ه
 (،٧٢الفرقان آية ) ""وَال

(And those who do not bear witness to falsehood, and if they pass by some evil play or evil talk, 
they pass by it with dignity) (Al-Furqan, 72) 

As for the martyrs, they are the just martyrs that The Prophet, may Allah bless him and grant him 
peace, said: “Shall I not tell you of the best witness? He is the one who produces his deposition 
before he is asked for it"(Sahih Muslim) 

The just witness is the free, obligated Muslim... who is committed to the duties and 
recommendations of the Sharia... who avoids what is forbidden and what is disliked... who is 
mostly good and has no doubts about him... who has not committed any major sins unless he 
repents or insists on minor ones... his obedience is greater than his transgressions. He has not 
been accused of falsehood. He is not a liar or a stingy person. He is chivalrous and does not 
commit any permissible acts that would lead to disparagement or diminishment of his status. He 
has not engaged in meanness or foolishness, such as indecency, joking, or jesting, most of his 
time. He does not play dice, even if Without gambling and not addicted to chess, not a male or 
female singer, i.e. repeating singing, even without an instrument, as this impugns his chivalry. 
What is meant here are permissible songs, so what about forbidden ones, not a dancer, and not 
a male or female wailing. 

It is a condition for his testimony to be accepted (as he is chosen from among the just martyrs) 
that he is not an enemy of the one witnessed, nor is he accused of bringing benefit or warding 
off harm, nor is he a descendant of the one witnessed (fathers and mothers, no matter how high) 
nor a branch of him (sons, daughters, etc.). If they come down) then he is one of the martyrs you 
approve of because there is no impediment to testifying. We say that among the examples of 
false testimony given by someone who is not entitled to testify, the basic principle is that he 
should not be cited as a witness and his testimony should not be taken as he does not have the 
characteristics of just martyrs, which many do not pay attention to: expressing an opinion. In a 
public or private matter, a person, a group, a saying, a topic, an issue, or a thing 
(Statement/Issue/Argument) without relying on Allah’s law in judging matters to form an honest 
opinion, Then it would be a statement based on non-verification and ignorance. Or based on 
whims; Or it is based on a misguided public opinion that is misleading to please or fear an 
oppressor, group, or person. Impact and ruling: Both false speech or false testimony, whether 
it is in matters of this world or matters of religion, constitute great corruption, and they are the 
plots, policy, and cunning of the misguided, corrupters, who command evil and forbid good, so 
that they can oppress, usurp, and rob us of rights  and the one who is silent about his words and 
witness falsehood without denying it, even in the heart, and that is the weakest of faith. And 
present their gatherings; and the listener to them; Or he was absent from her and satisfied 
with her, his ruling is the same as theirs. 

What is the penalty for a lie that spreads across horizons only in the grave? So that we can 
imagine what the punishment for falsehood will be, which is more severe than lying, which is a 
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lie that is better for distorting and falsifying the facts. The Prophet, may Allah’s blessings and 
peace be upon him, saw in his dream - and the vision of the prophets was a revelation - the vision 
of two angels. They were leading him until they brought him to the Holy Land. He found a man 
sitting and a man standing before him, and in his hand was an iron hook and they put it in a man’s 
mouth, i.e. : The side of the mouth of the sitting man, until it reaches the back of his mouth, then 
he does to his other mouth the same as he did to his first mouth, and this mouth heals and he 
does the same again. 

The Prophet, may Allah’s blessings and peace be upon him, said: “Tonight I saw two men who 
came to me and said: The one whose mouthpiece I saw being torn open is a liar. He is telling a 
lie. It will be carried away from him until it reaches the horizons, and he will be treated like that 
until the Day of Resurrection.” (Sahih Al-Bukhari). The Prophet, may Allah’s blessings and peace 
be upon him, said, “When sin is done in the earth, he who sees it and disapproves of it will be 
taken like one who was not present, but he who is not present and approves of it will be like him 
who sees.” (A good hadith narrated by Abu Dawud). 

- We have now learned who are not just, and who rule without disapproving of them, even in his 
heart, and that is the weakest of faith, let alone the one who is satisfied with what they say. - So 
what do we care about those who witness their gatherings or receive from across the horizons, 
choosing to be slanderers and false martyrs, desecrating his home and his gathering, depriving 
his mind, lying down, exposing himself and those he supports? Because of Allah’s displeasure 
with false witnesses and hearing, and let us not worry about what is greater than speech in terms 
of deeds and audible and visible scenes, the matter is very serious and you think it is insignificant, 
but it is great in the sight of Allah, so beware of witnessing or listening to falsehood or falsehood 
in general and avoid that. All of it and turn away from it, and the matter is easy. You now know 
who the unjust are, so do not listen to them at all, do not pay attention or accept a single word 
from them, and rest your mind and save yourself. 

Knowing that it is obligatory for those who are well-grounded in knowledge and who are capable 
of responding to the suspicions raised about Islam to be informed of the suspicions in order to 
respond to them and refute them or debate them in defense of the true religion of Allah with the 
truth and to protect humanity that was created to follow the truth from falsehood and the people 
of misguidance, for the duty cannot be accomplished without it. It is obligatory. False speech or 
false testimony is not merely a major sin, rather it is one of the major sins associated with 
polytheism and disobedience to one’s parents. This is because of the great injustice and the 
resulting corruptions, injustices, and hostilities that lead to forbidden words and actions, or 
temptations and wars. It also leads to invalidating the truth and approving falsehood... 
abandoning the truth and not supporting it, and legitimizing falsehood and empowering it. 

 

 

Concealing the truth that Allah has revealed and made clear, introducing into religion something 
that is not of it, misleading people, diluting and camouflaging the facts, the rule of injustice and 
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the collapse of justice, ruin - the ruin of the individual, the family and society - the disintegration 
of nations and the punishment of Allah. 

جْسَ مِنَ  نِبُوا الرِّ
َ
اجْت

َ
 "ف
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(So avoid the uncleanliness of idols and avoid false statement,) (Al-Hajj, 30). 

On the authority of Abu Bakra Nafi` ibn al-Harith: The Messenger of Allah, may Allah bless him 
and grant him peace, said, “We were in the company of the Messenger of Allah that he observed: 
Should I not inform you about the most grievous of the grave sins? (The Holy Prophet) repeated 
it three times, and then said: Associating anyone with Allah, disobedience to parents, false 
testimony or false utterance. The Prophet was reclining, then he sat up, and he repeated it so 
many times that we wished that he should become silent.” (Sahih Al-Bukhari). 

* The speech should not be a pun on rights or oaths - a pun is an honest statement that has two 
meanings, one of which is real and hidden, which the listener does not pay attention to, and the 
other is close, apparent, contrary to the truth, and is understood by the listener - so what matters 
is what the listener understands, not the words. 

The Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him peace, said: "Your oath should be 
about something regarding which your companion will believe you.” (Sahih Muslim) 

It is also forbidden for a Muslim to conceal testimony if he is called to it, and he must perform it 
in the correct manner. 

* The speech must be careful of the truth by not speaking everything you hear without selecting 
or verifying the veracity of what you hear, according to his saying, may Allah bless him and grant 
him peace, “It is enough for a man to prove himself a liar when he goes on narrating whatever 
he hears.” (Sahih Muslim). 

The incident of Al-ifk was transmitted from the words of Allah Almighty, 
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(When you received it with your tongues[980] and said with your mouths that of which you had 
no knowledge and thought it was insignificant while it was, in the sight of Allāh, tremendous) 
(An-Nur, 15). 
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(Why, when you heard it, did not the believing men and believing women think good of 
themselves [i.e., one another] and say, "This is an obvious falsehood"?) (An-Nur, 12). 

 

 

 

So the incident of the Ifk combined between talking about everything that was heard without 
investigation from tongue to tongue, “You teach it with your tongues” that did not reach the 
mind so that it would be aware and investigate, and speaking without knowledge, and between 
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being caught in falsehood where backbiting, and between bad thoughts, and false testimony, so 
it combined among five matters in which each matter contradicts the condition of honesty, how 
hideous and obscene is this lie! So Allah Almighty spoke the truth when he said a word about 
him. 

* That the apparent meaning of the speech does not contradict its inner meaning, that is, it is 
not verbal deception, it is not verbal deception with people or with Allah, for deception is a lie. 
You always lose your heart, and when you say, “I direct my face to the One who created the 
heavens and the earth,” beware lest your direction be directed towards anyone other than Allah, 
and when you say, “I am satisfied with Allah as my Lord, with Islam as our religion, and with our 
master Muhammad, may Allah’s blessings and peace be upon him, as a prophet and a 
messenger,” be careful not to be among those who are not satisfied with Allah’s decree, destiny, 
or judgment. His justice, or those who are not satisfied with the arbitration of Allah’s law or a 
rule of Islam, and they turn to the tyrant for judgment, or they see it as the best-guided path, and 
they have been commanded to disbelieve in it, or those who are not satisfied with even a bit of 
the Sunnah of the Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him peace, and when you 
stand before Allah and Says 
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(Only˺ You do we worship, and ˹only˺ You do we seek help from) (Al-Fatihah, 5). 

Be careful to be honest and beware of being among those who say with their mouths what is not 
in their hearts, and Allah knows best what they conceal. For among people are some who are 
slaves of the world, and among them are those who are slaves of dirhams and dinars, such as 
those who eat forbidden things and the rights of others, those who take bribes, and those who 
deal in usury, and among them are those who are slaves of Hillah  and among them are those who 
are slaves to those who legislate other than what Allah has revealed, with consent and following, 
like those who take their rabbis and monks as lords instead of Allah, and among them are those 
who are slaves to themselves and their desires. May Allah protect us and you, so free your heart 
from others and from yourself. Do not let them hinder you. Be among the Gentiles while your 
soul is lost and your Lord is present, so He finds you where He commands you and visits you 
where He forbids you, until you are a servant of Allah alone with no partner. Be to Him, because 
to Him you will return, and do not despair of that as long as you seek help from Him alone, 
without a partner, and ask Him for guidance. 
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(Guide us to the Straight Path) (Al-Fatihah, 6) 

 

Praying to Allah alone, with no partner, is an acceptable act of worship, and giving thanks for it 
with perseverance and piety brings more worship, and if you are grateful, I will increase you, so 
the reward will be in this world and the hereafter. 
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(And they had been guided [in worldly life] to good speech, and they were guided to the path of 
the Praiseworthy) (Al-Hajj, 24). 

Likewise, a promise or a covenant should not be implied in its non-fulfillment, as the inner 
contradicts the apparent meaning, just as it is news of a future and he must fulfill the promise 
and the covenant is one who is truthful in the statement, and not fulfilling the promise or 
covenant is one who is a lie in the statement, knowing that the statement is the work of the 
tongue and upon it, so the statement is true, it is an action and a lie. The statement is an act of 
lying because it contradicts the truth, which is what we were created for, namely fulfilling the 
right of caliphate by working in Allah’s kingdom in a way that pleases Allah and breaking promises 
and covenants, and lying in general, which does not please Allah. 
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(O you who have believed, why do you say what you do not do?* Greatly hateful in the sight of 
Allāh is that you say what you do not do.) (As-Saff, 2-3). 

Speech is the work of the tongue, action is the work of the body, and both are for the same 
human being. So how can honesty be correct with one without the other? Speech is the saying 
of the tongue and action is the saying of the two bodies and the two for the same human being. 
Or how is truthfulness established by one of them without the other? 
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(Among the believers are men true to what they promised Allāh. Among them is he who has 
fulfilled his vow [to the death], and among them is he who awaits [his chance]. And they did not 
alter [the terms of their commitment] by any alteration) (Al-Ahzab, 23). 

The most reliable covenant is the first covenant, which is the covenant with which we trust Allah: 
“Am I not your Lord?” They said, “Yes,” he said, “so bear witness, and I am with you among the 
witnesses.” And we pledged to it by continuing to send his messengers to remind and legislate. 
May Allah’s blessings and peace be upon them all, and grant them endless blessings and reward 
them. May Allah reward us with the best reward. 

* Speech seeks the face of Allah. 

Anything other than that is a lie. 

Lying is not permissible except in order to reconcile people and appease them in a way that 
does not harm anyone, and in a state of war, or in a conversation between a husband and his 
wife to develop affection, mercy, and peace between them, and the one who does it is not 
considered a liar. 

On the authority of Umm Kulthum bint Uqbah, she said: “I have never heard the Messenger of 
Allah, may Allah bless him and grant him peace, permitting any lie except for three things". The 
Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him peace, used to say: I do not consider him 
a liar, a man reconciles between people when he says what he says and only wants to reconcile, 
a man when he hides secrets during war, a man who talks to his wife, and a husband and wife 
when they talk.” (Sahih Abi Dawud). 
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Ibn Hazm said, 'it is consensually agreed that a Muslim must lie if an unjust ruler asks him about 
the whereabouts of a Muslim in order to kill him unjustly, and that if he tells the truth and informs 
him of his whereabouts, he is a sinner and a sinner.' Al-Hafiz said in Al-Fath: 'And they agreed on 
the permissibility of lying when necessary, as if an unjust person intended to kill him. A man - 
while he is hidden from him - has the right to deny being with him, and swear to that, and he is 
not sinning, and Allah knows best.' 

Imam Al-Ghazali also said the same, and among what Imam Al-Ghazali said, “And about being 
ware of injustice,” and he said, “And likewise, if he has a deposit with him or with someone else, 
and an unjust person who wants to take it asks about it, he must lie by concealing it, and if he 
makes him swear to it, he is obligated to swear an oath and conceal his oath. If he swears and 
does not conceal it, he will break it.” According to the more correct opinion, it was said: He does 
not break his oath, and Imam al-Nawawi took the saying of Imam al-Ghazali. Amr bin Al-Hussein 
said, “Indirect speech accords great scope in avoiding lies” (Sahih Al-Bukhari). 

Ma'arid, is a pun in speech, which is speech that is true to its wording and has a meaning other 
than the immediate, apparent meaning that the listener understands. It is as if he says, “I do 
not have a dirham in my pocket,” so the listener understands that he does not have any money 
at all, and what he means is that he does not have a dirham, but he has more, free from lying, 
meaning that a Muslim can dispense with the need to lie, and according to him, the pun is 
permissible if he does not obtain what is permissible without it. Then it is permissible 

Pun is obligatory if injustice is not avoided or an obligation is achieved without it, then it is 
obligatory, and punning is forbidden if it results in taking a falsehood or denying a right. Other 
than that, it is disliked or forbidden according to some scholars, since there is no need for it, and 
there is no way to it except by punning or making puns. overriding legitimate interest, 

As an example of the pun, what our master Abraham, peace be upon him, said to his people, “I 
am sick,” when he wanted not to go with them to be alone with the idols, so he would break 
them. The immediate and apparent meaning that he wanted to convey to them is that he is sick 
in body, and the meaning is true in terms of him being sick in soul, out of grief and grief over their 
disbelief. Allah Almighty said to his beloved Chosen One, may Allah bless him and grant him 
peace.  
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(Perhaps, [O Muhammad], you would kill yourself with grief that they will not be believers) (Al-
Shu’ara’, 3). 
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(Then is one to whom the evil of his deed has been made attractive so he considers it good [like 
one rightly guided]? For indeed, Allāh sends astray whom He wills and guides whom He wills. So 
do not let yourself perish over them in regret. Indeed, Allāh is Knowing of what they do.) (Fatir,8). 

Like the words of our master Abraham, peace be upon him, to his people when they asked him 
if he was the one who broke their idols, he answered them. Rather, this eldest of them did it and 
pointed with his finger. The apparent meaning is the idol, and the meaning is true in that he 
pointed with his finger in this saying, as he used it to break the idols, and like his saying to his 
wife Sarah to say For the unjust king of Egypt, who was killing the husband of a beautiful woman 
in order to take his wife from him or force him to divorce her, she is his sister, as he told him. The 
apparent meaning is that she is his sister, and the meaning is true in terms of her being his sister 
in Islam. 

Another example of the pun is what Umm Sulaym said to her husband, Abu Talha al-Ansari, when 
a son of Abu Talha from Umm Sulaym died and he was sick. She said to his family: Do not speak 
to Abu Talha about his son until I speak to him. When Abu Talha came, he said, “How is the boy?” 
She said, “His soul has calmed down, and I hope that he has calmed down.” He rested, so the 
apparent meaning is that his condition calmed down and he was at rest, and the meaning is true 
in that he calmed down the turmoil of his soul as he was dwelling in death and she hoped that 
he had rested, so she brought dinner to him, so he ate and drank, then she did the best thing for 
him that she used to do such things, and he fell in love with her, so in the morning he took a bath, 
and when He wanted to go out. She said: O Abu Talha, what do you think if a people lent a family 
a loan - meaning they gave or lent a household something or money while it was the loan on the 
condition that they would get it back again - and they asked for their loan - that is, this thing or 
money - would they stop them? He said: No. She said: So consider your son. So he prayed with 
the Prophet, may Allah’s blessings and peace be upon him, and then he told the Prophet, may 
Allah’s blessings and peace be upon him, what had happened between them. Then the 
Messenger of Allah, may Allah’s blessings and peace be upon him, said, “Perhaps Allah will bless 
you both in your night” (Sahih Al-Bukhari)] 

So they had nine children, all of whom had recited the Qur’an, that is, those who had recited the 
Qur’an. This was not permissible for him not to inform him of the death at the time until his night 
had calmed down until the morning, and then to pave the way for him to submit to fate and 
destiny with this gentle consolation that confirms faith so that he would receive it except for 
what you made of a pun, and for that reason it is a pun. Permissible. 

 

It is also possible for the pun to be actual by a permissible act that has a meaning other than 
the immediate meaning apparent such as someone placing his hand on his nose as if it was 
bleeding and exiting the prayer without being embarrassed to go out to repeat ablution, so the 
dreamer understands that he violated his ablution by bleeding while he broke it during prayer, 
and here the pun is permissible where it does not occur. Not to be embarrassed except by this 
permissible act. The Prophet, may Allah’s blessings and peace be upon him, said: “When one of 
you becomes defiled during prayer, he should hold his nose and then turn away.” (Sahih Ibn 
Hibban). 
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The best words are the most sincere: “Glory be to Allah, praise be to Allah, there is no there is 
no god but Allah but Allah, and Allah is great.” 

“A Bedouin came to the Prophet - may Allah bless him and grant him peace - and said: O 
Messenger of Allah, teach me good. So the Prophet - may Allah bless him and grant him peace - 
took his hand and said: Say: Glory be to Allah, and praise be to Allah, and there is no there is no 
god but Allah but Allah, and Allah is great. So the Bedouin held his hand. He went on and thought, 
then came back. The Prophet, may Allah’s blessings and peace be upon him, smiled. He said: The 
wretch thought. Then he came and said: O Messenger of Allah! Glory be to Allah, praise be to 
Allah, there is no there is no god but Allah but Allah, and Allah is greatest. This is for Allah, so 
what is mine? So the Prophet, may Allah’s blessings and peace be upon him, said to him. Peace 
and blessings of Allah be upon him: O Bedouins! If you say: Glory be to Allah, Allah says: You are 
right, and if you say: Praise be to Allah, Allah says: You are right, and if you say: There is no there 
is no god but Allah but Allah, Allah says: You are right, and if you say: Allah is great, Allah says: 
You have spoken the truth. And if you said: O Allah, forgive me, Allah said: I have done it. And if 
you said: O Allah! have mercy on me, Allah said: [I have] done it. And if you said: O Allah! Provide 
for me, Allah said: I have done it. So the Bedouin held seven in his hand. Then he passed away.” 
(Al-Silsilah Al-Sahihah) Narrator: Anas bin Malik, The Prophet, may Allah’s blessings and peace be 
upon him, said: “Whoever says: There is no there is no god but Allah but Allah, and Allah is great, 
his Lord believes him, and he says, There is no Allah but me, and I am great. And if he says, There 
is no there is no god but Allah but Allah alone, he says, Allah says, There is no Allah but me alone, 
and if he says, There is no there is no god but Allah but Allah alone, with no partner, he says Allah, 
there is no Allah but me alone, I have no partner. And if he says, “There is no there is no god but 
Allah but Allah, to Him belongs the dominion and to Him is praise.” He says, “There is no Allah 
but me, to me is the dominion and praise.” And if he says, “There is no there is no god but Allah 
but Allah, and there is no power nor strength except with Allah.” He says, “There is no Allah but 
me, and there is no power nor strength.” Except through me, and he used to say: Whoever says 
it during his illness and then dies, Hell will not feed him.” (Sahih al-Tirmidhi) 

On the authority of Abdullah bin Masoud, may Allah be pleased with him, he said: If I narrate to 
you a hadith, we bring you confirmation of that in the Book of Allah. If a servant says: Glory be to 
Allah, and praise be to Allah, and there is no there is no god but Allah but Allah, and Allah is the 
greatest, and blessed be Allah; An angel seized them, took them under his wing, and ascended 
with them. No group of angels would pass by them unless they asked forgiveness for their 
speaker, so that the face of the Most Gracious might revive through them. Then Abdullah recited: 
{To Him the pure words ascend. He repents, and good deeds raise him up} [Fatir: 10] (Altarghib 
wa Altarhib). The Prophet, may Allah’s blessings and peace be upon him, said, “Among the things 
you remember of the majesty of Allah are glorification, rejoicing, and praise. They circle around 
the Throne, making a sound like the sound of bees, reminding them of their owner. Would any 
of you like to have or still have someone by whom he will be reminded?” (Sahih Ibn Majah). The 
Prophet, may Allah’s blessings and peace be upon him, said, “The most beloved words to Allah 
are four: Glory be to Allah, praise be to Allah, there is no there is no god but Allah but Allah, and 
Allah is greatest. It does not matter which one you start with” (Sahih Muslim). The Prophet, may 
Allah bless him and grant him peace, said, “two words are light on the tongue, weigh heavily in 
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the balance, and are loved by the Most Merciful One: Glorified is Allah and praised is He, Glorified 
is Allah the Most Great.” (Sahih Al-Bukhari). Allah Almighty said about the tongue of our master 
Abraham, peace be upon him, 
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(and grant me an honorable mention in later generations) (Al-Shu’ara’, 84). 

A good praise and a beautiful remembrance among those who come after me until the Day of 
Resurrection, as the commentators. If we may say that the origin of the word “tongue” is from 
the tongue and the good tongue, it is: eloquence and strength of statement. The word is used to 
refer to the language, and it has the meaning of the language. Its meanings also include: article, 
praise, argument, and message. It is permissible to say: a tongue of truth: an article of truth. 

ن و قليل من الأخرين") الواقعة آية   (. ١٤- ١٣"ثلة من الأولي 

 (A [large] company of the former peoples*And a few of those (foremost) will be from the later 
generations. ) (Al-Waqi’ah, 13-14). 

ن و ثلة من الأخرين ") الواقعة آية   (. ٤٠-٣٩" ثلة من الأولي 

(A company of the former peoples* And a company of the later peoples ) (Al-Waqi’ah, 39-40). 

The first two are either from the previous nations or from the beginning of the nation of 
Muhammad, may Allah’s blessings and peace be upon him. As for the others, they are the nation 
of our master Muhammad, may Allah’s blessings and peace be upon him, without disagreement. 
And in the journey of the Ascension, the only message from the prophets and messengers to the 
nation of Muhammad, may Allah’s blessings and peace be upon him, was the message of 
Abraham, peace be upon him.The Messenger of Allah - may Allah bless him and grant him peace 
- said: “I met Ibrahim  on the Night of Ascension (Al-Sara), and he said to me: 'O Muhammad, 
convey my greetings to your Ummah, and tell them that Jannah has a vast plain of pure soil and 
sweet water. It is a plain leveled land. The plants grow there by uttering: Subhan-Allah, Al-hamdu 
lillah, La ilaha illallah and Allahu Akbar (Allah is free from imperfection; praise be to Allah; there 
is no true there is no god but Allah except Allah; and Allah is Greatest”(Sahih Al-Tirmidhi). 

This message is a statement of truthfulness (a tongue of truthfulness) by our master Abraham, 
peace be upon him, to the nation of Muhammad, may Allah bless him and grant him peace (in 
others). It is a tongue of truthfulness in others by our master Abraham, peace be upon him, and 
it is truthful because it matches the truth that we will see on the Day of Resurrection, Allah 
Almighty willing.The Prophet, may Allah’s blessings and peace be upon him, said, “Allah, Blessed 
and Most High, said: I am with My servant as long as he remembers Me and his lips keep parsing 
Me.” (Sahih Ibn Hibban). 

So remember Allah and every word you say if the motive of your lips is Allah in intention and 
speech. If pleasing Allah is the motive and motive of your lips and you speak words that please 
Allah... you speak in the name of Allah and not in the name of any soul, desire or creature that 
opposes Allah’s guidance. That is the truth of the speech, where the sincerity of the intention 
and the action of the tongue come together. Everything except Allah is false. So you speak, 
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seeking the face of Allah, in what pleases Allah, fearing the invalidities of the truth of the 
statement, and it is done with knowledge. 
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(Are you more knowing or is Allāh?") (Al-Baqarah, 140) 

Not mistaken for falsehood, and that is done by investigating what Allah said and investigating 
the Sunnah of His Messenger, may Allah bless him and grant him peace, and the Sunnah of the 
Rightly Guided Caliphs after him, may Allah bless him and grant him peace, because the truth is 
what they were upon, it is not my suspicion, it is not the suspicion of ignorance, it is not a transfer 
without investigation, it is not false. There is no pun on rights or oaths, its outside does not 
contradict its inside... so you speak what Allah loves and pleases... you speak Allah’s commands 
and prohibitions... you speak with honorable morals, with a calm, open face... smiling.. with 
cheerfulness and gentle speech, and avoid obscenity in speech. You speak what Allah loves to His 
creation. Do not speak from yourself. 

You speak in the name of Allah, not in the name of a created being, nor with the opinion of a 
created being that contradicts what Allah and His Messenger, may Allah bless him and grant him 
peace, said. Who can say more truthfully than Allah? So I did not mention Allah, spoke truthfully, 
feared lies, and did what you said. Then your limbs said, “we obey, with good deeds.” So I said 
now and then. I am one of the Muslims, and I made people see Allah and made them hear Allah, 
and that we have no guardian besides Allah who can take care of us and take care of all our affairs 
and the affairs of His creation, and that He does not associate anyone with His decree, destiny, 
and law. I have spoken the truth, feared lies, and spoken well. 
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(And who is better in speech than one who invites to Allāh and does righteousness and says, 
"Indeed, I am of the Muslims.) (Fussilat, 33) 

I won, I was honored, and I was blessed with the presence of Allah 
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(Indeed, Allāh is with those who fear Him and those who are doers of good) (An-Nahl, 128). 
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(See you not how Allâh sets forth a parable? A goodly word as a goodly tree, whose root is firmly 
fixed, and its branches (reach) to the sky (i.e. very high)* Giving its fruit at all times, by the Leave 
of its Lord, and Allâh sets forth parables for mankind in order that they may remember.* And the 
example of a bad word is like a bad tree, uprooted from the surface of the earth, not having any 
stability.* Allāh keeps firm those who believe, with the firm word,[656] in worldly life and in the 
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Hereafter.[657] And Allāh sends astray the wrongdoers. And Allāh does what He wills) (Ibrahim, 
24-27). 

Speech is the action of the tongue, that is, the action of the limbs, just as action is the speech 
of the limbs, but actions are based on intentions. Our scholars, in their talk about honesty, 
singled out the talk about the truthfulness of speech outside of the talk about the truthfulness 
of action due to its seriousness. 

Where he, peace and blessings of Allah be upon him, said in his hadith, “Is there anything that 
topples people on their faces or on their noses into Hell other than the jests of their tongues?” 
(Sahih al-Tirmidhi). The Prophet, peace and blessings of Allah be upon him, said, “Whoever 
believes in Allah and the Last Day, let him speak good or remain silent.” (Sahih Al-Bukhari). The 
Prophet, may Allah’s blessings and peace be upon him, said, “A slave (of Allah) may utter a word 
which pleases Allah without giving it much importance, and because of that Allah will raise him 
to degrees (of reward): a slave (of Allah) may utter a word (carelessly) which displeases Allah 
without thinking of its gravity and because of that he will be thrown into the Hell-Fire” (Sahih Al-
Bukhari). So the truth of the statement and the lie of the statement is that if your lips are moved 
by There is no god but Allah’s pleasure, intention or statement, then that is the truth of the 
statement, and if they are moved by There is no god but Allah’s displeasure, intention or 
statement, then that is the lie of the statement. We go back and say that, The Allah’s prayers and 
peace be upon him, said, “There is no god but Allah, Blessed and Most High, said: I am with my 
servant as long as he remembers Me and his lips praise Me” (Sahih Ibn Hibban). (Sahih Ibn 
Hibban). 

So the truth of the saying is that the engine of your lips should be Allah.. The pleasure of Allah is 
alone, He has no partner, always accompanying us, seeking help from Allah alone, and He has no 
partner, so constantly standing up for the Ever-Living, the Self-Subsisting. So what Allah wills 
happens, and what He does not will does not happen, and there is no power or strength except 
in Allah the Most High. The Great, so whatever is from Allah is servitude to Allah, so 
congratulations to him in the company of Allah, which the believers enjoy and the doers of good 
witness.  

 

Allah Almighty has spoken the truth, and His Noble Messenger, may Allah bless him and grant 
him peace, has spoken the truth. O Allah, make us firm with the firm saying, the word of the 
tongue and the word of the two bodies, in this worldly life and at death, and make us firm when 
the two angels are questioned, and raise us to that on the Day when the witnesses will stand. 

The truth of sincerity of intention: 

The Prophet, may Allah’s blessings and peace be upon him, said, “The (reward of) deeds depend 
on intentions, and every person will get the reward according to what he intends. So, whoever 
migrated for Allah and His Apostle, then his migration will be for Allah and His Apostle, and 
whoever migrated for worldly benefits or for marrying a woman, then his migration will be for 
what he migrated for.” (Sahih Al-Bukhari). 
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Intention is the determination and determination of the heart to do an action, and no intention 
is devoid of a purpose behind that action. Honesty of intention is the conformity of the 
intention to the truth. So what is the truth in relation to actions and their purpose, i.e. what is 
sought from them? We said that you were found, with the capabilities deposited in you, in a 
kingdom that is not yours. You did not create it and did not come to it by choice. It is certain that 
whoever created you in it created you for a purpose and wants a specific work from you in his 
kingdom. We said that the purpose is succession on earth and the work is to carry out a right. 
The caliphate that the owner of the kingdom entrusted you with is that you should rule and act 
according to what pleases him in the way that the owner approves of his kingdom, that is, by 
giving him a gift according to his guidance, and that is worship because you are a slave owned by 
the owner and you work in the owner’s property. 
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(And I did not create the jinn and mankind except to worship Me) (Al-Dhariyat, 56). 

We said that honesty is the obligation to do what you were created for instead of forced labor 
for which there is no reward. If you do that and you are one of the workers in accordance with 
what Allah has legislated and ruled, seeking His help, needing Him, submissive, submissive, and 
loving Him, then you have carried trust, and if you do not do that, then you have carried injustice. 
And in that is all the honor, giving, blessings, and preference from Allah Almighty to those who 
are accountable over those who are not accountable, among the subjugated creatures. Allah has 
promised His servants who work in obedience to Him the best reward, a great reward, and an 
eternity in the pleasure of Allah, a gift of grace and mercy from Him in exchange for work in 
subjugation without reward, and in return - and that is justice - punishment for whoever shows 
disbelief and arrogance and does not raise the head of Allah’s guidance and does not follow. 
Messengers, he takes, gives, eats, drinks, and enjoys himself, preoccupied with his life and his 
afterlife. 
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(Then is he whom We have promised a good promise which he will meet [i.e., obtain] like he for 
whom We provided enjoyment of worldly life [but] then he is, on the Day of Resurrection, among 
those presented [for punishment in Hell]?) (Al-Qasas, 61). 
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(And those who disbelieved will be driven to Hell in groups until, when they reach it, its gates are 
opened and its keepers will say, "Did there not come to you messengers from yourselves, reciting 
to you the verses of your Lord and warning you of the meeting of this Day of yours?" They will 
say, "Yes, but the word [i.e., decree] of punishment has come into effect upon the disbelievers.* 
It will be said (to them): "Enter you the gates of Hell, to abide therein. And (indeed) what an evil 
abode of the arrogant!* But those who feared their Lord will be driven to Paradise in groups until, 
when they reach it while its gates have been opened and its keepers say, "Peace be upon you; 
you have become pure; so enter it to abide eternally therein," [they will enter].* And they will 
say, "Praise to Allāh, who has fulfilled for us His promise and made us inherit the earth [so] we 
may settle in Paradise wherever we will. And excellent is the reward of [righteous] workers) (Az-
Zumar, 71-74). 
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(Whosoever desires (by his deeds) the reward of the Hereafter, We give him increase in his 
reward, and whosoever desires the reward of this world (by his deeds), We give him thereof 
(what is decreed for him), and he has no portion in the Hereafter) (Ash-Shura, 20) 

The truth of work is to fulfill the right of the caliphate, and the actions in that are multiple and 
include all activities that do not contravene Allah’s guidance, and accordingly, they are in 
accordance with Allah’s guidance. The truth  of the ultimate purpose of all actions is one, which 
is to seek the face of Allah alone, with no partner.. seeking the good promise, hoping for eternity 
in Ridwan. Allah, His reward, protection from His punishment, and eternity in His torment. 
Accordingly, the heart is determined and committed to any action. 

1) He establishes the right of caliphate in accordance with the guidance of Allah 2) Seeking the 
face of Allah alone, with no partner, even if it is one of the actions of this worldly life, such as 
sleeping, eating, drinking, or even enjoying the good things of this worldly life, and other things, 
which Allah has made lawful, with the intention of giving everyone who has a right his right, as 
Allah has legislated.  

The intention of taking care of trusts is that you and whoever you care for are trusts, so keeping 
them healthy, sound, strong, and not physically or psychologically weak, as Allah has 
commanded, is to seek the pleasure of Allah, or to strengthen oneself in worship, seeking the 
face of Allah Almighty, and such as affection, playfulness, and sociability with one’s family, 
children, and brothers, cooing, making gifts, and joking. It is disciplined by honesty and not to 
excess, ridicule, ridicule or intimidation, and so on, as our Master Muhammad, peace and 
blessings of Allah be upon him, guided with the intention of bringing happiness to the Muslim, 
comfort and support to bear the burdens of life and its cruelty, expel stagnation and boredom, 
courtship, harmony, love and compassion for the sake of Allah. And the pursuit of this world is 
a means of transportation, that is, a crossing point to the afterlife to attain Allah’s pleasure, 
and so on. 
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(Indeed, my prayer, my rites of sacrifice, my living and my dying are for Allāh, Lord of the worlds) 
(Al-An’am, 162). 
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An intention that contains a strong resolve without weakness, inclination, or hesitation, 
because weakness, inclination, or hesitation is a negativity that detracts from honesty little by 
little until it belies it. So the resolve must have a strength that guarantees it to fulfill the 
intention so that it does not relapse, and there is no strength except by seeking help from Allah, 
which reaches its end through the right to trust in Allah. This can only be done with good faith 
in Allah, an impeccable intention for the sake of Allah alone, with no partner, not for the sake 
of Allah, for another face with Allah, or for the sake of other than Allah. 
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(And they were not commanded except to worship Allāh, [being] sincere to Him in religion, 
inclining to truth, and to establish prayer and to give zakāh. And that is the correct religion) (Al-
Bayyinah, 5) 

It is an intention that matches the truth of the action and the truth of its purpose, and therefore 
it is the sincere intention, as honesty is matching the truth. 

The intention to work in this world in fulfillment of the right of caliphate, seeking the good 
promise from God, is the intention of honest work with the same sincere demand. It is the sincere 
intention because it matches the truth  of the purpose of existence on earth and the demand 
behind it, and the demand is what is sought... it is supplication, as it is said to ask with the tongue 
from God Almighty. A supplication to God, which is one of the actions of the tongue. Likewise, 
seeking the face of God alone, with no partner, through the actions of the limbs, which are by 
intention, is a supplication to God Almighty, and among them are the actions of the tongue, such 
as mentioning and saying, seeking the face of God alone, without a partner.The Prophet, may 
Allah’s blessings and peace be upon him, said, “Supplication is worship. Then he said, ‘And your 
Lord says, ‘Call upon Me. I will respond to you. Call upon Me, I will answer you. Verily, those who 
scorn My worship, they will surely enter Hell in humiliation.’” (Sahih al-Tirmidhi), 
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(He is the Ever-Living;[1377] there is no deity except Him, so call upon Him, [being] sincere to 
Him in religion. [All] praise is [due] to Allāh, Lord of the worlds.) (Ghafir, 65) 

Supplication is worship, and worship is supplication where one seeks the face of Allah alone, 
without any partner. There are two conditions for sincerity of intention: the first condition is 
not to go against what the heart has resolved and is committed to following Allah’s guidance in 
accordance with Allah’s guidance, and the second condition is to seek the face of Allah alone, 
with no partner, so the intention matches the truth  of the work and the truth  of its purpose, 
which is to fulfill the right of caliphate in pursuit of, that is, a supplication for the good promise 
from Allah, which We appointed as successors the period of our stay on earth for his sake, for 
honesty is conformity to the truth. 

“A man came to the Prophet and asked, "O Allah's Messenger! What kind of fighting is in Allah's 
cause? (I ask this), for some of us fight because of being enraged and angry and some for the sake 
of his pride and haughtiness." The Prophet raised his head (as the questioner was standing) and 
said, "He who fights so that Allah's Word (Islam) should be superior, then he fights in Allah's 
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cause."” (Sahih Al-Bukhari). The Muslim strives in the name of Allah in the name of Allah, in 
support of Allah’s religion and upholding the word of truth, because Allah has commanded to 
repel injustice, prevent aggression and usurpation of what is not right, prevent corruption on 
earth, change wrongdoing, and spread truth and peace, not for ignorance, fanaticism, tribalism, 
tribalism, or religion. No sectarianism, no false and imaginary borders, no traitorous workers, no 
luck from the world’s fortunes such as the earth’s wealth of water, oil, gold, minerals, and natural 
resources, and the extension of control and influence, as we see now in the abundance of chaos 
from those who do not profess the religion of truth, but seek the face of Allah. Alone has no 
partner. 

The intention has an apparent and a hidden intention. The apparent truthful intention is its 
first condition: the determination of the heart and its commitment to an action that does not 
contravene Allah’s guidance and in accordance with Allah’s guidance. The inner truth of the 
sincere intention is its second condition: sincerity, which is turning to Allah alone with no 
partner. If both conditions are fulfilled, the inner agrees with the apparent and is sincere. 
Intention: If one of the two conditions is not met, such as if the apparent lie is a violation of 
Allah’s guidance or is not in accordance with Allah’s guidance, or the hidden lie is hypocrisy, 
then every apparent lie that contradicts the hidden is false, or the apparent lie and the hidden 
lie come together, it is a lie of intention. 
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(Leave (O mankind, all kinds of) sin, open and secret. Verily, those who commit sin will get due 
recompense for that which they used to commit) (Al-An’am, 120). 

Accordingly, every determination of the heart and its determination to do any action 1) that 
does not agree with the guidance of Allah 2) or seeking for the sake of other than the face of 
Allah alone, with no partner, or for the sake of Allah and for the sake of other than the face of 
Allah, where the intention is involved, even if it is related to the Qur’an, or jihad for the sake 
of Allah, or spending in other ways. Goodness is a false and invalid intention because it 
contradicts the truth of the honest action and its purpose, i.e. the intention is false, and lying is 
invalid and invalidates what is characterized by it. 
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(Whoever desires the life of this world and its adornments - We fully repay them for their deeds 
therein,[553] and they therein will not be deprived* Those are the ones for whom there is not in 
the Hereafter but the Fire. And lost is what they did therein,[554] and worthless is what they 
used to do.) (Hud, 15-16) 
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(Whoever desires the quick-passing (transitory enjoyment of this world), We readily grant him 
what We will for whom We like. Then, afterwards, We have appointed for him Hell; he will burn 
therein disgraced and rejected (- far away from Allah’s Mercy).* But whoever desires the 
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Hereafter and exerts the effort due to it while he is a believer - it is those whose effort is ever 
appreciated [by Allāh].) (Al-Isra, 18-19). 
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(Whosoever desires (by his deeds) the reward of the Hereafter, We give him increase in his 
reward, and whosoever desires the reward of this world (by his deeds), We give him thereof 
(what is decreed for him), and he has no portion in the Hereafter) (Ash-Shūra, 20). 

The Prophet, may Allah’s blessings and peace be upon him, said, “When Allah, Blessed and Most 
High, descends to His servants on the Day of Resurrection to judge between them, and every 
nation is bowing down, then the first to be invoked by it will be a man who has compiled the 
Qur’an, a man who fights for the sake of Allah, and a man who has a lot of wealth. Then Allah will 
say to the reader, ‘Did I not teach you what was revealed to me?’” My Messenger said: Yes, Lord 
He said: What did you do in what you were taught? He said: I used to do it during the night and 
during the day, and Allah would say to him, “You lied,” and the angels would say to him, “You 
lie.” And Allah would say to him, “Rather, you wanted it to be said that so-and-so is a reader.” 
That has been said, and the owner of the money will be brought, and Allah will say, “Did I not 
make it so generous to you that I did not leave you needing anyone?” He said, “Yes, Lord.” He 
said, “What did you do with what I gave you?” He said, “I was an upholder of the ties of kinship 
and I gave in charity.” Then Allah says to him, “You lied,” and the angels say to him, “You lied,” 
and Allah says, “Rather, you wanted it to be said that so-and-so is generous,” and that has been 
said. The one who was killed in the path of Allah will be brought, and Allah will say to him, “For 
what were you killed?” He will say, “I was commanded to wage jihad.” Your way, I fought until I 
was killed, and Allah says, you lied, and the angels say to him, “You lied,” and Allah says, “Rather, 
you wanted it to be said that so-and-so is bold,” and that was said. Then the Messenger of Allah, 
may Allah bless him and grant him peace, struck my knee and said, “O Abu Hurairah, those three 
will be the first of Allah’s creation to be set on fire on the Day of Resurrection.”(Sahih Al-Tirmidhi). 
The Prophet, may Allah’s blessings and peace be upon him, said, “if anyone makes men hear of 
what he does There is no god but Allah will make him heard of” (i.e. will publish his hypocrisy on 
the day of resurrection).” (Sahih Al-Bukhari) 

He who hears: He is the one who makes people hear of a deed that he will do of the deeds of the 
Hereafter, and he who sees off: He is the one who shows people a deed that he will do of the 
deeds of the Hereafter, seeking thereby status among the people out of the hope that they will 
bring benefit or ward off harm, while the one who benefits and the harmful is Allah alone, with 
no partner, so that is the reward. From the type of work is that Allah makes people hear and 
shows them His work despite the fact that it is a lie and that it is for someone other than Allah, 
so it gains disgrace in the eyes of the people. 

The Prophet, may Allah’s blessings and peace be upon him, said: “A person who acquires 
(religious) knowledge, which is (normally) acquired to gain the Pleasure of Allah, (for the sole 
reason) to secure worldly comforts will not even smell the fragrance of Jannah on the Day of 
Resurrection” (Abu Dawud, Ibn Majah, and Ahmad). 
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The deeds of the Hereafter are not invalidated if they seek the face of Allah alone, with no 
partner, and if they desire what is with Allah alone, with no partner - not with what people 
have - what comes behind it is the goodness of this world, such as a good life and the fruit and 
blessings of obedience, which Allah and His Messenger, may Allah bless him and grant him peace, 
have stipulated. Such as increasing sustenance through seeking forgiveness and establishing the 
law of Allah, such as praying for rain, praying istikharah, praying to meet needs, praying for 
worldly matters, such as the health benefits of obedience, such as soundness of mind and body, 
and so on with the good of the afterlife. Then there is nothing wrong with desiring the good of 
this world beyond obedience, as it is a promise.  
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(Whoever does righteousness, whether male or female, while he is a believer - We will surely 
cause him to live a good life, and We will surely give them their reward [in the Hereafter] 
according to the best of what they used to do.) (An-Nahl) 97).  

The Prophet, may Allah’s blessings and peace be upon him, said, “Messenger of Allah  said, "Allah 
does not wrong a believer a good deed because he is given blessings for it in this world and will 
be rewarded for it in the Hereafter. But the infidel is given in the world the reward for good 
deeds, he has performed for the sake of Allah and when he comes to the Hereafter, there is no 
good deed for which he can be rewarded.” (Sahih Muslim). 

Because faith is a condition for accepting work, the infidel does not benefit from his good deeds 
except in this world, where he will be rewarded for them in this world, but they will not benefit 
him in the afterlife. Likewise, the deeds of the Hereafter are not invalidated if they are sought 
for the sake of Allah alone, with no partner, and if they are performed with a permissible worldly 
deed for a permissible worldly purpose, such as selling and trading during the Hajj season, or 
performing Umrah during a work trip, whether the intention of the permissible worldly work 
for the permissible purpose is simultaneous, preceding, or subsequent to the intention. 
eschatological work, 
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(There is no sin on you if you seek the Bounty of your Lord (during pilgrimage by trading)) (Al-
Baqarah, 198). 

As for the deeds of the Hereafter being a request for the good of this world only, that is a desire 
for something other than the face of Allah. Behind the work, it invalidates it and makes it equal 
to one who does not work for the Hereafter at all. 
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(and among the people is he who says, "Our Lord, give us in this world," and he will have in the 
Hereafter no share* But among them is he who says, "Our Lord, give us in this world [that which 
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is] good and in the Hereafter [that which is] good and protect us from the punishment of the 
Fire.* Those will have a share of what they have earned, and Allāh is swift in account) (Al-Baqarah, 
200-202) 

The good of this world is like the good of the hereafter, both of them come from Allah and are 
not from people until they are sought through hypocrisy or reputation, and they do not come on 
their own so they are targeted instead of Allah. This is polytheism that contradicts monotheism, 
so hypocrisy, reputation, and turning to other than Allah in general invalidates the work and 
necessitates Hell. 

Permissible worldly deeds for a worldly purpose that are permissible in and in themselves have 
no reward or punishment unless the work is not permissible or the purpose is not permissible, 
in which case it deserves punishment for violating Allah’s guidance. 
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(We said, "Go down from it, all of you. And when guidance comes to you from Me, whoever 
follows My guidance - there will be no fear concerning them, nor will they grieve*And those who 
disbelieve and deny Our signs - those will be companions of the Fire; they will abide therein 
eternally) (Al-Baqarah, 38-39). 

If the work is intended for the sake of Allah alone, without any partner, even if it is one of the 
ordinary worldly deeds of life, it will be accepted and promoted as a good deed. 

So everyone who wants to attain the permissible things of this world that Allah has bestowed 
upon us and of what He has subjected to us in the heavens and in the earth, and to collect with 
that the reward that comes after them in the Hereafter, and not to go without reward or to be 
punished for them, then he must avoid the causes of punishment, which are a) Obtaining it by 
going against the guidance of Allah b) Or by doing an afterlife that he only does for this world c) 
Or by hypocrisy and reputation for doing the afterlife, and to be keen on reward by making his 
intention to seek the face of Allah alone, with no partner, so that he will be rewarded for it, and 
that is by making his intention to use it as a vehicle for the afterlife, not to obtain it. For its own 
sake, like cattle, that is, not for the sake of displaying the worldly life of status, testimony, job, 
money, authority, or prestige for its own sake, but rather to use it as Allah has commanded, in 
accordance with His guidance, in implementation of His command, the Almighty, for He is the 
one who said: 
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(O children of Adam, take your adornment [i.e., wear your clothing] at every masjid, and eat and 
drink, but be not excessive. Indeed, He likes not those who commit excess.) (Al-A’raf, 31) 
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( then marry those that please you of [other] women) (An-Nisa, 3) 
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(He it is Who has made the earth subservient to you (i.e. easy for you to walk, to live and to do 
agriculture on it); so walk in the path thereof and eat of His provision. And to Him will be the 
Resurrection) (Al-Mulk, 15) 
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(And We sent down iron, wherein is great military might and benefits for the people, and so that 
Allāh may make evident those who support Him and His messengers unseen. Indeed, Allāh is 
Powerful and Exalted in Might) (Al-Hadīd, 25). 

By doing so, he seeks the satisfaction of Allah Almighty by strengthening her in obedience to Him, 
thanking Him, and giving it to Allah in bringing good things and benefit to himself and others, and 
repelling harm and evil from himself and others, as Allah has guided, and supporting the truth, 
and repelling injustice, as Allah loves and as He commanded, that is, he wants. This world is to be 
used for the pleasure of Allah Almighty, to seek His honorable face. This does not discredit his 
desire for the face of Allah alone, with no partner. For him, the world is not what he seeks for its 
own sake. Rather, he wants to use it as a vehicle for the afterlife. And in the hadith of our master 
Abu Musa Al-Ash’ari with our master Muadh Ibn Jabal, may Allah be pleased with them both, 
where he said: “Then they remembered the night prayer, and one of them said: As for me, I get 
up and sleep, and I hope in my sleep what I hope in my standing.” (Sahih Al-Bukhari) 

The meaning is: I sleep with the intention of revitalizing the soul and piety for praying the night, 
so I hope for that reward just as I hope for my prayers, and the one who said it is our master 
Muadh bin Jabal, may Allah be pleased with them both. So the witness is that you will be 
rewarded for sleeping just as you are rewarded for praying the night if the intention of sleeping 
is piety. On standing, the intention became one, which was to pray the night, whether the action 
was sleeping or standing. 
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(Say, "Who has forbidden the adornment of [i.e., from] Allāh which He has produced for His 
servants and the good [lawful] things of provision?" Say, "They are for those who believed during 
the life of this world, exclusively [for them] on the Day of Resurrection." Thus do We detail the 
verses for a people who know.) (Al-A'raf, 32) 

The Prophet, may Allah’s blessings and peace be upon him, said, “Allah loves to see the signs of 
His grace on His servant.” (Sahih Al-Tirmidhi). He also said, “Eat, give charity and clothe 
yourselves, without being extravagant, and without showing off.” (Sahih Ibn Majah). The Prophet 
said, “asked the Messenger of Allah and he gave me, then I asked him and he gave me, then I 
asked him and he gave me. Then he said: "This wealth is attractive and sweet. Whoever takes it 
without insisting, it will be blessed for him, and whoever takes it with avarice, it will not be 
blessed for him. He is like one who eats and is not satisfied. And the upper hand is better than 
the lower hand” (Sahih Al-Bukhari). 

So for everyone who wants something of the good things of the worldly life that Allah has made 
permissible, such as work, money, a good marriage, or permissible pleasures, and so on, and 
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wants the reward from it, not being punished for it, or its annihilation without reward, and not 
losing one’s soul, and remaining with those who have reconciled among the family, parents, 
and offspring. : 1) Then he should avoid seeking this world by reciting or listening to one of the 
deeds of the Hereafter, or if that is what he seeks from the deeds of the Hereafter and nothing 
else, or trying to obtain it by going against the guidance of Allah. And let him know that this 
world and the Hereafter are in the hands of Allah alone, with no partner, so let him seek it from 
Allah takes His lawful and lawful reasons, whether worldly reasons or religious reasons 
validated by the Qur’an and Sunnah. Such as supplicating to Allah for worldly requests, such as 
seeking forgiveness for the abundance of sustenance and asking for forgiveness, such as praying 
and peace upon the Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him peace, for the 
sufficiency of worries and forgiveness of sins, such as supplications for paying off debts and 
removing worry and distress, such as the prayer for rain, the prayer of istikharah, the prayer for 
meeting needs, and such as establishing the Qur’an for righteousness. This world and the 
hereafter, and like seeking refuge from the jinn and the human eye by reciting the two exorcists, 
and like memorizing Al-Baqarah with the intention of acting on it and protecting yourself from 
magic, and like reciting (Ya’seen) to facilitate matters, as Ibn Katheer said on the authority of 
some scholars as an inference to reciting it at the time of the dying. 

2) And the desire for this world should not be for its own sake, but rather the intention to seek 
the good things of this worldly life that God has made permissible and bestowed on us is to use 
them in implementing God’s commands in accordance with God’s guidance and piety by them, 
in fulfillment of God’s covenant in the first covenant to carry out the right of caliphate in 
obedience to God and thanks to Him, where Following guidance is like achieving justice, 
spreading goodness, eradicating injustice, preventing evil, following what pleases God and 
avoiding what He prohibits, performing rights, including the rights of oneself, the rights of one’s 
family, and the rights of others, and spending in that from what God has given him of money, 
prestige, authority, power, opinion, wisdom, or Knowledge or otherwise, carrying out duties, 
and taking care of trusts, everyone is a shepherd and responsible for his flock. For him, this 
world is not a desire for its own sake, and therefore he does not seek it through forbidden 
reasons or means. How can that be when he wants it as a crossing and a ride to God’s pleasure 
in the afterlife? That is the intention of seeking God’s face. He alone has no partner in attaining 
and attaining the good things of this worldly life, which are the adornment of God which He 
has provided for His servants and the good things of provision for which a person is rewarded, 
even if they are for worldly deeds, and they remain for him in the afterlife along with the rest of 
the good deeds, which are the best reward and the best return. 

If you intend to use the adornments and good things of this world’s life to please Allah for the 
Hereafter, not for the sake of this world or for worldly enjoyment for its own sake, then the whole 
world is fleeting and its fortunes will vanish with your death, and nothing will remain except what 
was sought for the pleasure of Allah, and no elevation on the earth, then you are nothing but dirt 
from the earth and both of you. Of nothingness and no reputation among the people, you are 
nothing but a drop of a drop from the people. Thus, you have not forgotten your share in this 
world, as it is only what you took from it for the hereafter. You did not waste your life in vain, 
and you used the blessings of Allah in obedience to Allah, and you worked in this world for the 
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hereafter and did well as you did. Allah has been good to you and you have not sought anything 
other than the face of Allah, so seeking other than the face of Allah is the essence of corruption 
on earth. 
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(But seek, through that which Allāh has given you, the home of the Hereafter; and [yet], do not 
forget your share of the world. And do good as Allāh has done good to you. And desire not 
corruption in the land. Indeed, Allāh does not like corrupters) (Al-Qasas, 77) 

- Your share of this world is what you take from it for the afterlife - if you intend that and act 
with that intention, using the adornments and good things of this worldly life to please Allah, 
then you will be blessed in this world and your reward will remain with Allah in the afterlife. 
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(And Allâh increases in guidance those who walk aright.[3] And the righteous good deeds that 
last, are better with your Lord, for reward and better for resort) (Maryam, 76). 

The remaining good deeds are every deed that remains for you in the Hereafter, where the 
face of Allah alone was sought, with no partner, even if it was one of the deeds of this worldly 
life. So whatever belonged to Allah lasted and continued, and what belonged to other than 
Allah was cut off and separated, it lasted and continued wherever it remained for you in the 
Hereafter, and It was cut off and separated, as it would be lost in the afterlife if the face of 
Allah was not sought in it. The obvious loss is the disbeliever losing everything, even himself, his 
organs, his limbs, and his senses that Allah has volunteered for him in this world. They carry out 
what he wants without a word. He loses them and they are turned against him, even the skin. All 
of that is lost to him and turned against him and he speaks after it was of his own will. It will be 
sorrow and torment for him, so what kind of loss is this? 
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(On a Day when their tongues, their hands and their feet will bear witness against them as to 
what they used to do.) (An-Nur, 24). 
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(Till, when they reach it (Hell-fire), their hearing (ears) and their eyes, and their skins will testify 
against them as to what they used to do) (Fussilat, 20). 
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(Indeed, those who disbelieve in Our verses - We will drive them into a fire. Every time their skins 
are roasted through, We will replace them with other skins so they may taste the punishment. 
Indeed, Allāh is ever Exalted in Might and Wise) (An-Nisa, 56) 
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(So worship what you like besides Him. Say (O Muhammad) "The losers are those who will lose 
themselves and their families on the Day of Resurrection. Verily, that will be a manifest loss!) (Az-
Zumar, 15) 

Every seeking of a face other than the face of Allah by the actions of the Hereafter, or seeking 
the face of Allah and a face other than the face of Allah together, i.e. involving the intention in 
the actions of the Hereafter, or not seeking the work of the Hereafter except for the sake of 
this world for its own sake, or not seeking the Hereafter at all, - in addition to that it is a false 
intention that violates The truth because it contradicts the truth of the purpose of the work - 
it is an orientation toward someone who does not have a quality, as it is directed toward that 
which does not possess anything, does not benefit, does not harm, does not control anything of 
its own affairs, and is not prepared for anyone of his own accord, neither in this world nor in the 
hereafter.  

For what is with Allah cannot be attained except by Allah. Because Allah alone has no partner. He 
is the Giver and the Protector and the Sustainer and the Beneficiary and the Harmful and the 
Reward and the Punisher. In His Hand is the dominion of all things and He has power over all 
things. He has no hindrance to what He gives and no giver of what He withholds and no abolition 
of what He has decreed and does not benefit. He is very serious, and there is no power or strength 
except in Allah, the Most High, the Great. 

So, the one who turns to other than Allah, what does he seek from other than Allah? He is like 
someone who works for someone other than an employer who has no status and then waits 
for the salary from the employer!!! How strange  is this? 

The Prophet, may Allah’s blessings and peace be upon him, said: “When Allah assembles the first 
and the last on the Day of Resurrection, a day concerning which there is no doubt, a caller will 
cry out: ‘Whoever used to associate anyone else in an action that he did for Allah, let him seek 
his reward from someone other than Allah, for Allah is so self-sufficient that He has no need of 
any associate” (Sahih Ibn Majah). 

 

Sincerity is an act of the heart, one of the sincere acts of the heart that stems from the sincerity 
of the belief, which is represented by turning to Allah alone, without a partner. It is one of the 
second conditions for sincerity of intention, which is seeking the face of Allah alone, without a 
partner, since the first condition for sincerity of intention is the determination of the heart and 
its commitment to Him. Any action that contradicts Allah’s guidance 
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(Say ˹Muhammad˺: [3965]“I am no more than a human like yourselves, ˹but˺ to me it is revealed 
that your God is only the One God. [3966]Whoever hopes to meet his Lord, let him do good and 
Associate none in the worship of his Lord!) (Al-Kahf, 110). 
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Action is with intention, and sincere intention is the resolve of the heart and its commitment to 
a good deed, which is everything that does not contradict the guidance of Allah, not associating 
anyone with the worship of his Lord, that is, seeking the face of Allah alone, with no partner, 
even if it is among the works of this world. So anything you do seeking the face of Allah Almighty 
is... Worship is a good deed, even if it is a worldly deed, then one with sincere intention is turning 
to Allah. He loved meeting Allah, so Allah loved meeting him, so Allah enabled him to do good 
deeds and gave him sincerity for the face of the Noble One. As for a person with false intentions, 
he does not turn to Allah. He refused and did not want to meet Allah. He hated meeting Allah. 
Allah disliked meeting him and his resurrection, so he discouraged him from doing good deeds, 
and did not grant him sincerity for his honorable face, and he was told to sit with those who sat. 
ostentation and  flattery of working for  the afterlife contradicts the requirement of sincerity of 
belief, the belief of truth.. The truth is that there is no there is no god but Allah but Allah, and 
there is no benefactor, no giver, no rewarded except Allah, no harm, no hinderer, and no 
punisher except Allah. There is no provider but Allah, and there is no being worshiped. Truly, 
except Allah. 
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(And do not invoke with Allāh another deity. There is no deity except Him. Everything will be 
destroyed except His Face.[1122] His is the judgement, and to Him you will be returned) (Al-
Qasas, 88). 

Allah Almighty has spoken the truth. Hypocrisy and glorification of the work of the Hereafter 
frustrates the work in which he entered, and even goes beyond the loss of reward to the 
punishment of hypocrisy and glorification. For what belongs to Allah lasts and is connected, and 
what belongs to other than Him is cut off and separated. 

What is the benefit of involving him in your intention? How will people’s praise or praise and 
reputation benefit you? And Allah alone, with no partner, is the one who rewards, so you will 
lose your remembrance in the highest public and your hereafter with something that will not 
benefit you neither in this world nor in the hereafter. What will benefit you in status among 
people or greed for what? In their hands so that you can see and hear, and if they gather to 
benefit you with something, they will not benefit you except with something that Allah has 
written for you, that is, you will inevitably obtain it, and thus you will lose the remaining life for 
nothing. There is no benefit except from Allah, and what benefit is fear of people, even if they 
agree on me? If they harm you with anything, they will not harm you except with something that 
Allah has written for you. That is, you will not be harmed except by what is written for you and 
will inevitably happen. So what benefit is greed or fear of what is in the hands of people or the 
universe? You and they are owned by Allah. No one owns anything for anyone else, not in this 
world. Not in the afterlife, and all sovereignty belongs to Allah. There is no doubt that engaging 
in intention means directing the work to someone other than someone who has no power to 
harm or benefit you, let alone himself, and by doing so you have thrown away your work in vain. 
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(And We shall turn to whatever deeds they (disbelievers, polytheists, sinners) did, and We shall 
make such deeds as scattered floating particles of dust) (Al-Furqan, 23). 

It was reported on the authority of the Prophet, may Allah bless him and grant him peace, that 
he said, “Allah does not accept any work except that which is purely for Him and seeks His Face 
thereby” (Sahih Al-Nasa’i). 

It is known that a blemish spoils what is tainted and makes it unfit. Does anyone accept or accept 
for himself something that has a blemish or blemishes until he is satisfied with it for Allah? Glory 
be to Allah, sanctified and exalted, far above what they associate with Him in intention. Allah, 
Almighty, said: Almighty Allah says, 'I am the One Who is most free from want of partners. He 
who does a thing for the sake of someone else beside Me, I discard him and his polytheism (Sahih 
Muslim). 

On the authority of Maqil bin Yasar - may Allah be pleased with him - Messenger of Allah, may 
Allah bless him and grant him peace, and he said: O Abu Bakr, polytheism enters your people 
more quietly (secretly) than the movement of ants." Abu Bakr asked, "Is there a kind of 
polytheism besides associating anything with Allah?" The Prophet said," By him who has my life 
in his power, polytheism is more concealed than the movement of ants. Shall I not teach you 
something which if you say will eliminate minor or major (polytheism)?" He then said, "Say `O 
Allah! I seek refuge in you lest I associate anything with you while I know it, and I seek your 
forgiveness for what I do not know (Sahih Al-Bukhari). 

From what was said about the signs of  sincerity 

- Sincerity is forgetting to see creation by constantly looking at the Creator. 

One of the signs of the Savior is that he does not abandon work because of creation, because 
creation is not within his scope of vision at all, so abandoning work for the sake of creation is like 
performing work for their sake. He does not abandon work, but rather is devoted to it. 

- That people's praise and disparagement should be equal to you. Of course, since you do not 
expect anything from people, neither benefit nor harm, then what does praise benefit or harm 
does censure do? You are waiting from Allah alone, who has no partner. You do not seek the face 
of people, but rather you seek the face of Allah alone, who has no partner. You are sincere in 
intention.  
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(And who has (in mind) no favor from anyone to be paid back*Except to seek the Countenance 
of his Lord, the Most High*And he is going to be satisfied) (Al-Layl, 19-21) 

- Sincerity is not asking for a witness or a metaphor for your work from creation. 

- The truthful one is the one who does not care if all his destiny is revealed in the hearts of 
creation for the sake of the goodness of his heart, and he does not like to show people an atom’s 
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weight of his good deeds, and he does not hate for people to be informed of the bad deeds of 
his deeds, for his dislike of that is evidence that he likes to gain more from them. This is not a sign 
of the truthful. 

- Whoever witnesses sincerity in his heart, his sincerity needs pure sincerity. The deficiency of 
every sincere person in his sincerity is proportional to the extent of the vision of his sincerity. If 
he loses his vision of sincerity, he becomes sincere. The meaning of this statement is that it is 
natural that someone who is accustomed to seeing something, for example, does not notice it 
when his eye falls on it because he is accustomed to seeing this thing and it has become normal 
for him, while a stranger can notice that thing easily because his eye is not accustomed to it. If a 
person is accustomed to sincerity, he will not witness this. Sincerity will only be noticed if you are 
not used to it. 

- The sincere person does not speak of his good deeds to anyone to gain his affection. Whoever 
ingratiates himself to other than Allah through his deeds has nullified - that is, made his deeds 
invalid - for honesty is incompatible with ingratiating others with what you have done for Allah. 

- The one who does the work for the sake of Allah does not expect a return from humans, and 
therefore people’s denial or even their adverse reaction does not prevent him from completing 
the favor for them, so you find him doing well to those who wronged him. You may find that 
he is more loyal to his parents, despite their love and preference for his brothers more than 
him, and so on. Likewise, trials in this world do not deter him from working hard because he 
knows that this world is a place of work and testing, and that the Hereafter is a place of reward, 
and that he works for the Hereafter, not for this world. Likewise, his employer’s injustice towards 
him does not prevent him from mastering his work, from which he earns a living, along with his 
attempt to ward off the injustice from himself, by mastering his work in order to please Allah. 
Whereas, “Allah Almighty loves that when one of you does a work, he does it well.” (Sahih Al-
Jami’) 

And to make his food delicious, and because he works for the reward in this world, taking the 
permissible means that Allah has commanded to fulfill the rights of himself and those he 
supports, as Allah has commanded, not by forbidden means and reasons, and using all of that to 
please Allah in accordance with Allah’s guidance, seeking Allah’s pleasure in this world and the 
hereafter - and How selfish is this selfishness at the end of time? 

 

 

The Prophet, may Allah’s blessings and peace be upon him, said, “There will be calamities and 
matters that you will deny. They said: O Messenger of Allah, what do you command us? He said: 
You will fulfill the rights that you owe, and you will ask Allah who is yours.” (Sahih Al-Bukhari) 

So the work of the Savior, in this world and in the hereafter, is for Allah, seeking the face of 
Allah alone, without any partner. He and his work are all for Allah. For the Gentiles, he is lost, 
but his Lord is present. He surrendered himself and his work to whoever bought it, and the 
return of all of that is with Allah, not with humans. 
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(Indeed, Allāh has purchased from the believers their lives and their properties [in exchange] for 
that they will have Paradise. They fight in the cause of Allāh, so they kill and are killed. [It is] a 
true promise [binding] upon Him in the Torah and the Gospel and the Qur’an. And who is truer 
to his covenant than Allāh? So rejoice in your transaction which you have contracted. And it is 
that which is the great attainment) (At-Tawbah, 111). 

The truth is that believers belong to Allah and to Him we will return. 

Now you see your situation and lose your heart. Do you intend to perform actions that will fulfill 
the right of the caliphate that Allah has entrusted you with, in accordance with what Allah has 
legislated in His guidance of the Book and the Sunnah, seeking the face of Allah alone, without 
any partner, then you are sincere in intention? Allah says 
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(That He may question the truthful about their truth.[1184] And He has prepared for the 
disbelievers a painful punishment) (Al-Ahzab, 8) 

. Make every action, any activity you undertake, consistent with the guidance of Allah - the Book 
and the Sunnah - and bring to mind with one activity what you know of the virtues mentioned in 
the Qur’an and the Sunnah that can be achieved through this activity, and getting closer to Allah 
through them all, even if it is Eating, drinking, sleeping, or other good things in this world’s life, 
let it be used to strengthen one’s worship, get rid of fatigue, weakness, and toxins, and give each 
person his right, as we have commanded, even your worldly studies and the profession that you 
pursue, to take the permissible means that Allah has commanded us to take in order to obtain 
sustenance. To fulfill what is permissible and to avoid what is forbidden, to fulfill the rights of 
yourself and those you depend on whom Allah has entrusted to you, to spend in good ways for 
the sake of Allah, to raise the status of the Islamic nation, to uphold the word of truth, to take 
care of trusts, and to guide you to the afterlife, and make all of this seeking the pleasure of Allah, 
the satisfaction of Allah, and the face of Allah alone. He has no partner, seeking what Allah has 
in the afterlife 

Not for a fleeting world or for fleeting purposes. Raise your children on that and explain to them 
why they eat, drink, sleep, wake up, keep company with the righteous, stay away from corruption 
and the corrupt, study, play, work, marry, and have children, so that you plant in them and teach 
them the sincere intention, and Beware and beware of those you depend on, and be aware of 
the lure that the intention in this worldly life is for this worldly life, just a certificate, then a job 
or work, then a home, a husband, children, and a comfortable life with the good things of this 
worldly life, and this is the ultimate hope and goal of life and work and nothing. Beyond that, it 
is like someone who does not believe in the afterlife. 
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(So turn away from whoever turns his back on Our message and desires not except the worldly 
life.* That is their sum of knowledge. Indeed, your Lord is most knowing of who strays from His 
way, and He is most knowing of who is guided) (An-Najm, 29-30) 

So do not be among the children of this world, but be among the children of the Hereafter, 
sincere servants of Allah. How can I save them? What characteristic did they have? 
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(Indeed, We chose them for an exclusive quality: remembrance of the home [of the Hereafter].) 
(Sād, 46). 

And let your intention be the sincere intention that Allah Almighty, the Master of Messengers, 
may Allah bless him and grant him peace, has commanded to make clear to us. 
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(Say, "Indeed, my prayer, my rites of sacrifice, my living and my dying are for Allāh, Lord of the 
worlds* No partner has He. And this I have been commanded, and I am the first [among you] of 
the Muslims) (Al-An’am, 162-163). 

I know that a person will be rewarded for having a sincere intention, even if he does not do it, 
and he will be sinned for having a false intention, even if he does not do it. For intention, as we 
said, is the resolve and determination of the heart and is not the speech of the soul that is 
forgiven. On the authority of him, may Allah’s blessings and peace be upon him, he said: “I swear 
by Allah for three (qualities) which I am going to tell you about. Remember them well: The wealth 
of a man will not diminish by Sadaqah (charity). Allah augments the honor of a man who endures 
an oppression patiently. (3) He who opens a gate of begging, Allah opens a gate of poverty (or he 
said a word similar to it)." 

The Prophet also said, "Remember well what I am going to tell you: The world is for four kinds of 
people.  One upon whom Allah has bestowed wealth and knowledge and so he fears his God in 
respect to them, joins the ties of blood relationship and acknowledges the Rights of Allah on him 
(and fulfills them); this type will have the best position (in Jannah).  One upon whom Allah has 
conferred knowledge but no wealth, and he is sincere in his intention and says: 'Had I possessed 
wealth, I would have acted like so-and-so.' If that is his intention, his reward is the same as that 
of the other.  

 

One whom Allah has given wealth but no knowledge and he squanders his wealth ignorantly, 
does not fear Allah in respect to it, does not discharge the obligations of kinship and does not 
acknowledge the Rights of Allah. Such a person will be in the worst position (in the Hereafter). 
One upon whom Allah has bestowed neither wealth nor knowledge and he says: 'Had I possessed 
wealth, I would have acted like so-and-so (i.e., he would squander his wealth).' If this is his 
intention, both will have equal sin” (Sahih al-Tirmidhi). 

The one who worked is like the one who did not work if fate prevented him from doing it when 
the intention was equal. Believe in your intention before it is too late...before your death...and 
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be among the righteous before death surprises you, distracted by the mortal life of this world 
and the afterlife, the real, everlasting life. Death does not wait for your righteousness, for every 
term has a book. Correct yourself, then wait for death, and righteousness comes with the 
sincerity of the intention that does not exist. Except with the intention of working in accordance 
with Allah’s guidance, seeking the face of Allah alone, with no partner, even if it is a worldly work, 
so you save from this world for your hereafter, then that is the sincere intention by which the 
action is sincere and it is said to its doer that it is true, just as a false intention is the intention of 
an action not seeking the face of Allah Almighty alone, without a partner. Even if it agrees with 
Allah’s guidance from an apparent standpoint, it is what makes the work lie and it is said to its 
doer, “You have lied,” whether the work was completed or not or something came between the 
worker and the work by Allah’s will and will. 
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(you who have believed, let not your wealth and your children divert you from the remembrance 
of Allāh. And whoever does that - then those are the losers* And spend [in the way of Allāh] from 
what We have provided you before death approaches one of you and he says, "My Lord, if only 
You would delay me for a brief term so I would give charity and be of the righteous) (Al-
Munāfiqūn, 9-10). 

“so I would give charity and be of the righteous.” 

How can someone who has no money say that if the matter is limited to money only? Is 
righteousness achieved by spending money only? Sustenance is not only money, but it is 
everything that you have from Allah, knowledge... mind... hearing... sight... various senses... 
health... time... life... money... prestige... authority... food... drink. .. A spacious universe.. Sources 
of supply.. Reasons.. Strength.. Coverage.. Wombs.. Relationships.. Various countless blessings. 
Spending is not from money only, but from what We have provided them they spend. Spending 
is part of sustenance, and money is not It is all sustenance, and accordingly, charity, which is 
derived from honesty, is not limited to money only, but rather it is every expenditure of what 
Allah has provided you seeking the face of Allah. It is every intention of honest work, whether 
it is done or not by Allah’s will, without any negligence on your part in completing it. The 
Prophet, may Allah’s blessings and peace be upon him, said. He said: “Every good deed is a 
charity. From charity to meet your brother with a sincere face and to empty your bucket into 
your brother’s vessel.” (Sahih al-Tirmidhi)” 

The Prophet, may Allah’s blessings and peace be upon him, said, “Your smiling in the face of your 
brother is charity, commanding good and forbidding evil is charity, your giving directions to a 
man lost in the land is charity for you. Your visiting for a man with bad sight is a charity for you, 
your removal of a rock, a thorn or a bone from the road is charity for you. Your pouring what 
remains from your bucket into the bucket of your brother is charity for you.” (Sahih Al-Tirmidhi). 
Abu Dharr (May Allah be pleased with him) reported: Some people said to Messenger of Allah: 
"O Messenger of Allah, the rich have taken away (all the) reward. They observe Salat (prayers) as 
we do; and give Sadaqah (charity) out of their surplus wealth." Upon this he (the Prophet) said, 
"Has Allah not prescribed for you (a course) following which you can (also) give Sadaqah? In every 
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declaration of the glorification of Allah (i.e., saying Subhan Allah) there is a Sadaqah, and in every 
Takbir (i.e., saying Allahu Akbar) is a Sadaqah, and in every celebration of praise (saying Al-hamdu 
lillah) is a Sadaqah, and in every declaration that He is One (La ilaha illallah) is a Sadaqah, and in 
enjoining of good is a Sadaqah, and in forbidding evil is a Sadaqah, and in man's sexual intercourse 
(with his wife) there is a Sadaqah." They (the Companions) said: "O Messenger of Allah, is there 
reward for him who satisfies his sexual need among us?" He said, "You see, if he were to satisfy 
it with something forbidden, would it not be a sin on his part? Similarly, if he were to satisfy it 
legally, he should be rewarded". (Sahih Muslim) 

The Prophet, may Allah’s blessings and peace be upon him, said, “Your smiling in the face of your 
brother is charity, commanding good and forbidding evil is charity, your giving directions to a 
man lost in the land is charity for you. You’re seeing for a man with bad sight is a charity for you, 
your removal of a rock, a thorn or a bone from the road is charity for you. Your pouring what 
remains from your bucket into the bucket of your brother is charity for you.” In a narration, he 
said. The Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him peace, gives a person three 
hundred and sixty bones, or thirty-six salamis, as charity. They said, “O Messenger of Allah.” They 
said, “O Messenger of Allah.” He said, “He enjoins what is right and forbids what is evil.” They 
said, “Whoever is not able to do so.” He said, “He raises a bone from the road.” They said, 
“Whoever is not able to do so,” he said, “Let him guide a way.” They said, “Whoever is unable to 
do so, he said, ‘He should guide a way. He was not able to do so. He said, “Let him help a weak 
person.” They said, “Whoever is not able to do that, he said, “Let him spare the people from his 
evil.” (Al-Bazzar and Musnad Ishaq bin Rahwiyah, with a slight difference). 

The Prophet, may Allah’s blessings and peace be upon him, said: “Every Muslim must pay charity 
every day.” They said: O Messenger of Allah, who can bear this? He said: “Your greeting of a man 
is charity.” Your removal of harm from the road is a charity, you’re visiting the sick is a charity, 
your relief in distress is a charity, and your guidance of the way “It is charity, and every good deed 
is charity.” (Shu’ab al-Iman by Al-Bayhaqi) 

The Prophet, may Allah’s blessings and peace be upon him, said, “Every person’s companions 
must pay a charity. Every day the sun rises, he should give a charity equally between the two. He 
helps a man with his animal and loads it on it, or lifts his belongings on it.” Charity, and a good 
word is charity, and every step they take towards prayer is charity, and Harm from the road is 
charity” (Sahih Al-Bukhari). 

Thus, every action that pleases Allah, seeking the face of Allah alone, with no partner, is evidence 
of sincerity and is with sincere intention. 

The Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him peace, said, “Every servant will be 
resurrected according to what he died upon” (Sahih Muslim), So see what intention he died 
upon. Imam Al-Qurtubi said in his interpretation, “Allah Almighty called death a calamity; Our 
scholars said: Death, even if it is a great calamity and a great calamity; Worse than that is 
neglecting it, turning away from mentioning it, and abandoning contemplation about it. And 
leave the work to him; Indeed, in it alone is a lesson for whoever considers it, and an idea for 
whoever thinks about it.’ Oh. O Allah, grant us the sincere remembrance of the abode and the 
work of the hereafter in accordance with Your guidance, seeking Your Noble Face alone, with no 
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partner, and inevitably spending the mortal world, whether we like it or not, and consuming our 
past lives, inevitably, whether we like it or not, seeking Your Noble Face, Alone, with no partner, 
to win Your pleasure in the abode of decision. 

 Sincerity of vision: The Real Meaning 

It is seeing things as they really are, and things are nothing but image s and drawings that have 
no standing except for the Living, the Ever-Sustaining. When you see an old man who is unable 
to move and is supported by a person who raises, walks and sits with him, then who is the one 
who helps the old man to stand, walk and sit? You see that he gets up, walks and sits by himself. 
If this helper was paralyzed and could not get up, then if he was standing up by himself before 
that, what was he doing to get up? Let him do it now! As soon as he wanted to do it, who was 
doing it? If I said a signal from the brain for the muscles to contract and relax, and he stood up, 
was he the one who was giving the signal and commanding the muscles? Why not do that now? 
So, he wasn't the one doing himself, otherwise he would do it now, not to mention the movement 
of your breath, the movement of your blood circulation, the beating of your heart, who moves 
you outwardly and inwardly? is the Manifest, the Hidden, whom you do not see due to your being 
negligent of Him with the causes, He is the One who commands, the Forbidden, the Dominant, 
the Gripper, the Exalted, the Living, the Sustainer. 
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(Or do they possess the treasures of your Lord, or do they have full control) (At-Toor: 37) 

The word “when” is used a lot in the meaning of ownership and competence, “or are they in 
control” is a denial that they have a disposition of Almighty’s gift, even if it is less than the 
disposition of the owner, such as the disposition of the agent and the treasurer, which is what 
was expressed by the rulers, so it is a denial that they have the disposition of the owner or the 
disposition of the agent to the owner. Do not spend for them in 's giving in any capacity 
whatsoever, for they have no capacity or specialization in anything from Allah's giving. 

Sincerity of the vision is the vision of the truth, and the truth is that it is, the Living, the Eternal, 
who establishes the supporter and the supporter in the example of the old, and so are all His 
creatures, Glory be to Him, even the Throne, the greatest of creatures, does not carry Him, but 
the Throne and the bearers of the Throne are carried by His power, subjugated in His grip. 
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(Such is Allâh, your Lord! Lâ ilâha illa Huwa (none has the right to be worshipped but He), the 
Creator of all things. So worship Him (Alone), and He is the Wakîl (Trustee, Disposer of affairs, 
Guardian) over all things) (Al-Insān:102) 
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( when Ibrâhîm (Abraham) said, "My Lord! Show me how You give life to the dead." He (Allâh) 
said: "Do you not believe?" He [Ibrâhîm (Abraham)] said: "Yes (I believe), but to be stronger in 
Faith." He said: "Take four birds, then cause them to incline towards you (then slaughter them, 
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cut them into pieces), and then put a portion of them on every hill, and call them, they will come 
to you in haste. And know that Allâh is All-Mighty, All-Wise) (Al-Baqarah: 260) 

So, bring them back to you, put a part of them on every mountain: distribute their parts over the 
mountains after tearing them and mixing them. The reason for the request of Ibrahim, peace be 
upon him, does not need research or explanation.  has shown it to us by asking Ibrahim, peace 
be upon him, a declarative question to negate delusion from the listeners. ’s testimony to him by 
faith, as He Almighty said, “Do you not believe?” And by Ibrahim, peace be upon him, 
acknowledging his faith by saying, “Yes, yes.” And this is from the door of Moses’ request, peace 
be upon him, with his confession of faith 
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(And when Mûsâ (Moses) came at the time and place appointed by Us, and his Lord (Allah) spoke 
to him; he said: "O my Lord! Show me (Yourself), that I may look upon You." Allâh said: "You 
cannot see Me, but look upon the mountain; if it stands still in its place then you shall see Me." 
So when his Lord appeared to the mountain[2], He made it collapse to dust, and Mûsâ (Moses) 
fell down unconscious. Then when he recovered his senses he said: "Glory be to You, I turn to 
You in repentance and I am the first of the believers.) (Al-A‘rāf: 143). 

The reason for the request of Abraham, peace be upon him, is what he said in response to the 
question of, the All-Knowing: “So that my heart may be at ease.” It is easy and simple. 
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(verily, in the remembrance of Allâh do hearts find rest) (Ar-Ra‘d: 28) 

So, the listener knows that this is remembrance of witnessing, so the heart increases in faith and 
contentment with the remembrance of. Faith increases and decreases according to actions, and 
remembrance of witnessing is one of the acts of remembrance by which faith increases, so his 
heart’s reassurance increases in the midst of life, and his heart becomes intimate with ’s power, 
victory, and good management. Therefore, the Almighty said, “And know that is Mighty.” wise". 
So, the soul relaxes and rests. It dwells in His decree and destiny in adversity and in good times. 
in prevention and in giving. in loss and existence. in night and day. in commands and prohibitions. 
in His will and wisdom. in His wisdom that does not comprehend. it dwells in His knowledge. He 
is All-Knowing. Needs are fulfilled, and by its mercy rains, and good deeds come down, and by its 
harm is revealed, so the believer is calmed by the remembrance of, and for him he calms and 
rests, and by the remembrance of, mercy, and tranquility.  All creatures are under His power, 
subjugated in His grip, He hears their words and He knows their secrets. 
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(And to Him belongs whatsoever exists in the night and the day, and He is the All-Hearing, the 
All-Knowing* SAY: "Shall I adopt someone as a patron besides Allah (God), the Creator of the 
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Heavens and Earth? He feeds [everybody], yet is not fed!" SAY: "I have been ordered to be the 
first who has committed himself to surrender [to Allah]. Do not be an associate!* Say: "I fear, if I 
disobey my Lord, the torment of a Mighty Day* He who is averted from (such a torment) on that 
Day, (Allâh) has surely been Merciful to him. And that would be the obvious success* And if Allâh 
touches you with harm, none can remove it but He, and if He touches you with good, then He is 
Able to do all things* And He is the Irresistible, (Supreme) above His slaves, and He is the All-
Wise, Well-Acquainted with all things.) (Al-An‘ām: 13-18) 
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 (. 4الفتح آية )

(He Who sent down tranquility into the hearts of the believers so that they may increase in faith 
along with their faith. To Allah belong the soldiers of the heavens and earth. And Allah is All-
Knowing, All-Wise) (Al-Fat'h: 4) 

As for our topic, the witness in the story, who revived the bird?  Almighty, what is the image 
seen? The image seen is that Abraham, peace be upon him, revives the bird, and the truth is that 
this is just the image that you see, and who decides birth and death he is Almighty. Jesus, peace 
be upon him, used to revive the dead and create birds out of clay. What is the strangeness in 
that? This is an image, and is the Savior and the Deadly. Does this invite us to say that Jesus, 
peace be upon him, is? Or is he the son of? Or is it the third of three? Is this a dilemma that calls 
us to count on the fingers like children 1, 2 and 3? Did anyone say that Abraham, peace be upon 
him, was a because he revived the birds? Did anyone say that Moses, peace be upon him, was a 
and that he created a snake out of a stick? Is there a problem that Jesus, peace be upon him, was 
born without a father? Is there a problem that Adam, peace be upon him, was created without 
birth in the first place, without a father and without a mother? Is there a problem that Eve was 
created from one of the ribs of Adam, peace be upon him, without a mother? Is there a problem 
that gave Jesus, peace be upon him, some divine miracles? What do we care about the rest of 
the cosmic and non-cosmic miracles that were not given to him, such as the germination of crops, 
the descent of rain, the flow of wind, the movement of galaxies, the stars, the sun, the moon, 
and the planets, as well as the splitting of the moon, some of which gave to His messengers and 
prophets, may blessings and peace be upon them! 

Is there a problem that the wind and the jinn were subjected to Solomon, peace be upon him? Is 
there a problem that brought the throne of Bilquis in less than a blink of an eye at the hands of 
someone who was given knowledge from the book? Is there a problem that iron can be processed 
in the hands of David, peace be upon him? Is there a problem that subjected fire to Abraham, 
peace be upon him? Is there a problem that Allah created a snake for Moses from his stick and 
parted the sea for him? Is there a problem that brought out Saleh, peace be upon him, a camel 
without a mother or a father on Ashura without a father from a deaf mountain before the eyes 
of his people? did the camel become a god because it has no mother and father?  

Did the newborn camel became a god a because it has no father? Are these miracles produced 
by human actions attributed to them, so we worship them instead of Allah and say that they are 
gods? Is the angel of death a god? The real problem is that you are supposed to believe in Allah 
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first, that He is the First, that there is nothing before Him, and that He is who brings life and 
death, but rather He is the one who created death and life in the first place. 
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(Who created death and life to test you as to which of you is best in deeds, and He is the All-
Mighty, the Most Forgiving) (Al-Mulk:2) 

Death and life are among His creatures, may He be glorified and exalted. The rational 
arrangement is that you look at Allah as He is the first to create everything and He created death 
and life, the Eternal and the Giver of Death, then you look at the newly created things after that, 
and you know that they are creatures of Allah, Glory be to Him. So, respect your mind 
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(And who turns away from the religion of Ibrâhîm (Abraham) except him who befools himself? 
Truly, We chose him in this world and verily, in the Hereafter he will be among the righteous) (Al-
Baqarah: 130) 
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(Abraham was neither a Jew nor a Christian, but he was a Seeker [after Truth], a Muslim; he was 
not associate [of others with God]) (Āl-‘Imrān: 67) 

You see with the image shows that our master Abraham, peace be upon him, revived the birds, 
and our master Jesus, peace be upon him, revived the dead and created a bird from clay, and 
Moses, peace be upon him, created a snake from a stick and split the sea, and Solomon, peace 
be upon him, harnessed the wind and the jinn, and he who was given knowledge from the Book 
brought the throne of Bilqis in less than a blink. He appointed that Salih, peace be upon him, 
created a she-camel from nothing, Ashura, and brought her out of a deaf mountain. The truth is 
that all of these are just images that you see, and the true Creator, their Creator and Creator, is 
God, the Creator and Creator, the Creator, the Creator, the Giver of Death, and He has power 
over all things. 

 

You see these images and know the truth that they are just images and that God is behind 
these images because they are unusual images for humans and they are a special permission 
from God. You see the truth in them clearly. Likewise, the other usual actions are also an image 
that you see, but God is behind them all, just as it is the truth in the unusual forms, but you are 
familiar with the matter and are accustomed to it, so the permission in them is general and 
permanent, so the causes have obscured you from the cause, the Lord of the causes, Glory be 
to Him, the Creator of the action and the Creator of the doer who acquires the action by the 
will of God, so what? God willed, it was, and what He did not will was not, and He is the Creator 
of the effect, the Creator of time, place, and the result of the action, and the images veiled you 
from the Creator, Glory be to Him. 

Forms or causes are from the creation of Allah Almighty, so the basis is that Allah is the creator. 
He is the Creator of everything, He is the First without beginning, since if He had a beginning, He 
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would have been created, and so on is an endless chain. Himself, or there is someone who 
annihilates him, for the first without beginning is the last without end, Glory be to Him, the Most 
High, and all that is apart from Him is a created creation, an image, and every created thing is 
from His creation, the Most High, and He, Glory be to Him, the Creator, the Innocent, the 
Manifested. 

People differ when they see forms, including: 

Whoever stops at the image and does not return to the imager, and the images are many, 
including contrasting and contradictory ones, then whoever stands at it and does not go beyond 
it to the imager, it is permissible for him to do what is permissible for it, and his faith will be shaky 
and not firm, and he who is heedless, so beware of heedlessness, for some of it leads to missteps. 
Among them, and God forbid, is that which leads to polytheism, or leads to atheism, as some 
contemporary examples, or leads to temptation in religion, the most severe of which is the 
temptation of the one-eyed Antichrist, and God forbid (may God’s prayers and peace be upon 
him) said, “Whoever memorizes ten verses from the beginning of Surah Al-Kahf will be protected 
from the Antichrist.” (Sahih Muslim.)) Accordingly, I believe, and God Almighty is Most High and 
Most Knowing, that you are protected from temptations without it. Therefore, reciting it on 
Friday brings light to the following Friday. He, may God’s prayers and peace be upon him, said, 
“Whoever recites Surah Al-Kahf on a Friday, a certain amount of light will shine upon him.” 
Between the two Friday prayers” (Sahih Al-Jami’), so see, remember, and do not neglect among 
his examples (examples of those standing at the image): 

- Saying that it rained at such-and-such (the slang term for a rainstorm), or if it were not for the 
reason. It would have been such-and-such or it would not have been such-and-such, for example, 
had it not been for the guard dog, we would have been robbed yesterday. 
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(When they board a ship, they supplicate Allah, devoting their faith sincerely to Him. But as soon 
as He rescues them to the land, they associate partners with Him,) (Al-‘Ankabūt: 65). 

 

It means they say that if it were not for the wind to rise, we would not have survived. They make 
what Allah has done for them of salvation a division between Allah and His creation. Zayd ibn 
Khālid al-Juhani reported: The Messenger of Allah (may Allah’s peace and blessings be upon him) 
led us in the Fajr prayer at Al-Hudaybiyah after a rainfall during the night. At the conclusion of 
prayer, he turned toward the people and said: "Do you know what your Lord has said?" They 
replied: "Allah and His Messenger know best." He said: "He has said: 'Some of My servants have 
entered the morning as believers in Me and some as disbelievers. He who says 'We have had a 
rainfall due to the grace and mercy of Allah' believes in Me and disbelieves in the stars; and he 
who says 'We have had a rainfall due to the rising of such and such star' disbelieves in Me and 
believes in the stars.'".” (Sahih Al-Bukhari). 

- The companions of the Samaritan did not go beyond the image of the stick turning into a snake, 
so they believed at this limit the limit of the image, for the image of the miracle reached them 
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with knowledge, and they did not see who performed it at the hands of Moses, peace be upon 
him. Moses, peace be upon him, and those with him benefited as they crossed the sea and saved 
them from Pharaoh and his soldiers. When they saw the gold, it turned into a calf, and the 
Samaritan said to them, “This is your God and God of Moses.” They worshiped the calf, and they 
did not see that it does not return to them in words, nor does it have any harm or benefit for 
them. So, they stand at the image and do not see the imager . 

Those who entertained Jesus, peace be upon him, stood by his actions, so they worshiped the 
image as long as they did not transcend it and realized that Allah is the First, the Life-giving and 
the Deadly, and that Jesus is the servant of Allah and His Messenger, peace be upon him, is a 
modern human being. Until he stood on his feet, affected by the years, in need of the ground on 
which he walks on, in need of clothing, in need of food and drink, in need of the air he breathes, 
using 's kingdom, creating from the mud that Allah created, and refuge. 

- In the modern era, whoever sees the images of the persecution of Muslims everywhere and 
stops at it and despises and mistrusts and dares to ’s wisdom until some of them reached 
atheism. 

- The one who stops at the image of the command and the prohibition, so if it is abrogated by 
raising or changing, such as shifting the qiblah, stressing or reducing it, and does not transcend it 
to the command and prohibition, then his faith is shaken by the color of the image of commands 
and prohibitions, so disbelief is replaced by faith, as happened in the past when shifting the qiblah 
and in modern times, like the late one who stopped at the verse 
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(Now Allâh has lightened your (task), for He knows that there is weakness in you. So if there are 
of you a hundred steadfast persons, they shall overcome two hundreds, and if there are a 
thousand of you, they shall overcome two thousand with the Leave of Allâh. And Allâh is with As-
Sâbirûn (the patient)) (Al-Anfāl: 66). 

 

So, atheism widespread and questioned the eternal science and said that change occurred as a 
result of developments that he was not aware of, and we will address the response to this 
blindness, willing, when talking about the second category of those who see the image and do 
not stop at it, so they infer it from the Creator, the Creator, Glory be to Him. 
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(And so We have appointed for every Prophet enemies - Shayâtîn (devils) among mankind and 
jinn, inspiring one another with adorned speech as a delusion (or by way of deception). If your 
Lord had so willed, they would not have done it; so leave them alone with their fabrications* And 
this is in order) that the hearts of those who disbelieve in the Hereafter may incline to such 
(deceit), and that they may remain pleased with it, and that they may commit what they are 
committing (all kinds of sins and evil deeds ) (Al-An‘ām: 112-113) 
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= among the examples of embellishment of saying from the sayings of the misguided people: 
likening  to the tyrannical ruler who wants to hang banners with his image as he cannot forgive 
associating with him and forgives what is less than that, and that the attributes of perfection 
necessitate that disbelief does not harm him and faith does not benefit him, just as disbelief and 
faith People do not lose or gain anything, and if  was truly above the little things, he would not 
care whether anyone believes in him or not, and he would not pour out his anger on the 
unbeliever or polytheist, and that there is no qualitative or essential difference between the 
believer and the unbeliever that justifies eternal eternity in heaven Or fire and either of them 
may be a good person or vice versa. 

== In that, they embellish false sayings out of deception, i.e., deceiving people, to extinguish the 
truth and do what they like of disbelief and what is less. They obscure the facts for people so that 
they do not distinguish the truth from falsehood, and confuse people with their religion, so they 
do not differentiate between the ruling, which is the judiciary and the judgment with justice. And 
between power (ability in their saying that one cannot forgive), and they do not differentiate 
between entitlement and tyranny, nor between oppressing people and rising above minor things, 
they deceive people. 

We now expose their falsehood with the following: 

Polytheism is the association of what is other than God with what God alone is specific to, with 
no partner, whether that is belief, word, deed, intention, or approach. Thus, He makes the 
partner a match for God, as He associates Him with God in what is unique to God alone, with no 
partner. Disbelief is denial of God or what is known from the religion necessarily in relation to 
God or contrary to what the Messenger, may Allah bless  him and grant him peace, told him, it is 
denial it and not acknowledging it. The exception to this is if he is ignore matters of religion, or 
he recently entered into Islam and has not yet known all of its facts until he knows, or there is a 
disagreement among scholars or a consensus that is not apparent and not in the Mutawatir.  It 
is denial, rejection, and arrogance, or unjust denial and denial based on knowledge, not 
ignorance or wrong interpretation that can be excused, whether the disbelief is in belief, word, 
action, intention, or orientation.  

Disbelief, like the disbelief of the People of the Book and atheists, is disbelief in terms of 
associating a child, or associating the rabbis and monks in legislating, or associating what  has 
not revealed with what  has revealed by addition, distortion, erasure, or concealment, as 
disbelieving (kufr) of the People of the Book, or the involvement of someone other than  in The 
attributes of , such as the association of beings or phenomena, and otherwise, such as the alleged 
development in the attributes of , where they attributed to it the attribute of creation out of 
nothingness, as the disbelief of atheists, just as disbelief is blasphemy in terms of denial of 
divinity, or an attribute of divinity, as it is attributed to those who associate Him with , or denial 
and denial. Monotheism is where the partner proves to Allah.  

Our Lord, Blessed and Exalted be He, forgives all sins, if He wills, for whomever He wills of those 
who died upon monotheism, and does not forgive associating partners with Him, knowing that 
the unbeliever is a polytheist and the polytheist is an infidel, as we have explained, that is, 
polytheism is not forgiven for those who do not repent of polytheism or die on polytheism, and 
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that is upon everyone. He will abide eternally in Hell for his disbelief, and he is the greatest of 
sins, and next to him all sins, and even all good deeds, are diminished, as He said, Exalted be He, 
about the rightly guided. 
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(This is the Guidance of Allâh with which He guides whomsoever He wills of His slaves. But if they 
had joined in worship others with Allâh, all that they used to do would have been of no benefit 
to them) (Al-An‘ām: 88) 

Polytheism is denial, not just falling into sins. It is denial of ’s innate nature, which He created 
people as a gift from Him, pure grace and bounty without gaining from them, as Allah brought 
us out from the loins of our fathers and made us testify against ourselves by acknowledging His 
Lordship. 
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(And (remember) when your Lord brought forth from the Children of Adam, from their loins, their 
seed (or from Adam’s loin his offspring) and made them testify as to themselves (saying): "Am I 
not your Lord?" They said: "Yes! We testify," lest you should say on the Day of Resurrection: 
"Verily, we have been unaware of this) *(or lest you say: "It was only our forefathers who 
associated [others with Allah (God)] previously; offspring following them. Will You wipe us out 
because of what futile men have done?) (Al-A‘rāf: 172-173). 

This was the first reception in which all people were innate as servants of Allah, Lord of the 
worlds, a Lord deserving of obedience and worship to Him alone, who has no partner, who 
owes it to Him. If he does not remember or know this incident, and this is what really 
happened, but do you remember, for example, the date of your birth and what happened on 
the day of your birth? Or what happened during your first years? Of course not, does this mean 
that you were not present during the early years of your life? Of course, you were present and 
events took place that you do not remember, and you do not remember the day of your birth, 
and others tell you about them and you speak of them with certainty. Do you doubt, hesitate, 
or stop, even for a moment, when asked about your date of birth or while writing it when filling 
out official papers? Or do you accept them because they are events that you knew from your 
parents and your relatives? Likewise, Muslims knew these facts from their Lord, who created 
them in the first scene and reception, where He created them according to them, then from 
their parents Adam and Eve, peace be upon them both. The Messengers and Prophets, upon 
them be peace and blessings, and preserve it for them in the last messages, for this scene is 
connected to Allah, Glory be to Him. So, everyone is prepared to accept the Wise 
Remembrance, the message of the Messengers, because it is innate that he is a servant and 
that he has a Lord deserving of worship alone, he has no partner, there is no other Lord than 
him, and if he rejects him,  

So he associated with him idols and other things, or human beings, or children, or the rabbis and 
monks, or he associated with him what God did not reveal along with what he revealed by 
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addition, distortion, erasure, or concealment, or he associated other than God with the attribute 
of creation from nothing, and attributed it to denial of an initial cell, or coincidence, or alleged 
evolution, or human beings, or An animal, an inanimate object, a cosmic explosion, or nature or 
something else that created itself wherever it existed by itself or created something else - 
something that they do not exalt from God, the Creator. But they associated partners with God 
and denied Him, as they attributed the attribute of creation from nothing to anyone other than 
Allah, Glory be to Him, the Most High. 

Thus, all of the polytheists acknowledge the existence of a Creator who they did not think well 
of, so they thought of Him as they wished. They did not think of Him as being exalted, so they 
associated anything other than God with what belongs to God alone, with whom He has no 
partner, without knowledge that came to them, so they did not value God as He deserves it. If 
they had not rejected the living nature that is brewing in the depths of their souls and God has 
imprinted upon them. And they searched for the truth to seek guidance from God, and God 
guided them, and they imitated God’s messengers, may Allah’s prayers and peace be upon 
them. But the polytheist was arrogant toward his Creator, Sustainer, and Owner of his affairs, 
and disbelieved in his nature altogether from the beginning, so he did not seek the truth and 
did not respond to it. Is it possible that he would create God, so he worships others, and God 
provides, so he thanks others? This is ungratefulness on the part of a polytheist. This is not just 
a sin he committed or even a major sin. Rather, it is the greatest of all major sins. Have you 
ever heard of falling at the top of a hill and not in a pit? Yes, as a result of arrogance and 
arrogance where there is pride and arrogance. Is polytheism and the rest of the sins and other 
sins that monotheists and others fall into equal? 

Is it fair to equate the believer who acknowledges the blessings of his humble Lord upon him with 
the Great, Exalted One who created him and seeks His thanksgiving and hopes for His pleasure, 
so he seeks the truth? Rather, he insults his Lord while he hears and sees Him, and strives to 
satisfy his own shortcomings of whims and desires, or to satisfy a creature like him that neither 
he nor others possesses any benefit or harm, so he made of the creature an equal to the Creator, 
denying the blessings of his Lord and denying Him, His Lord providing for him and not thanking 
Him or He thanks others, his Lord creates him, and he does not worship his Creator, but rather 
worships others and humiliates his low self for what is besides ? If Allah made them equal, would 
that be taken away from the sins, or was it unfair to the servants?  is Justice, glory be to Him, 
and He does not equate the one who is thankful for His blessings and the ungrateful, the 
unbeliever, who rejects His blessings that He created people for without earning from them. 
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(Should We then treat Muslims like the wicked?* What is the matter with you that you make 
such a judgment?  ) (Al-Qalam: 35-36) 
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(Should We make those who believe and do righteous deeds equal to those who spread 
corruption on earth? Or should We make the righteous equal to the wicked?) (Sād: 28) 
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Justice of Allah, Glory be to Him, the Most High, is that He does not perpetuate the sins of 
anyone in torment, whether from the monotheists or the polytheists, but rather the polytheists 
will perpetuate their polytheism, not their sins. 
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"They have certainly disbelieved who say, "Allāh is the Messiah, the son of Mary" while the 
Messiah has said, "O Children of Israel, worship Allāh, my Lord and your Lord." Indeed, he who 
associates others with Allāh - Allāh has forbidden him Paradise, and his refuge is the Fire. And 
there are not for the wrongdoers any helpers" (Al-Maida-72) 
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(Allah has promised the hypocrites, both men and women, and the disbelievers the Fire of Hell, 
abiding therein forever – it is sufficient for them. Allah has cursed them, and for them there will 
be an everlasting punishment) (At-Tawbah: 68) 
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(Those People of the Book (the Scriptures) who disbelieve as well as the associates will remain in 
Hell fire; those are the worst creatures.) (Al-Bayyinah:6) 

Allah's mercy, glory be to Him, is that He forgives sins, if He wills, for whoever He wills of the 
monotheists 
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(Verily, Allâh forgives not that partners should be set up with Him (in worship), but He forgives 
except that (anything else) to whom He wills; and whoever sets up partners with Allâh in worship, 
he has indeed invented a tremendous sin) (An-Nisā: 48). 

 

 Allah, Almighty has decreed that associating partners with Him will not be forgiven, despite 
His ability, glory be to Him, to forgive that. What is the matter of not being able to forgive? 
What is the ruling on ability? Knowing that obedience does not benefit him and disobedience 
does not harm him, does Allah Almighty punish him because he is harmed? Does anyone have 
the power to benefit or harm, rather than benefit or harm himself or others? Or did the 
polytheist deserve punishment for 's justice, due to the lack of equality between the obedient 
who surrenders to his Lord and the ungrateful who denies his Lord? He differentiated between 
ingratitude and repentance, straying like a camel, and falling into the rest of the sins, so 
polytheism is the one that is not forgiven without the rest of the sins of those who died on his 
polytheism and did not repent. Is worshiping the Creator, the Provider, the Beneficent, the 
Compassionate, the Beneficent, the Generous, tyranny or entitlement? 

The fact that the punishment for polytheism is eternity in Hell, just as the reward for 
monotheism is eternity in Paradise, and if the monotheist is punished for his sins, this does not 
contradict ’s justice in the inequality between the denier and the Muslim, but why eternal 
eternity in Heaven or Hell? So that is another proposition. If the question is a question of 
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accountability and a statement of the reason for the action, and not a question of 
contemplation, learning, benefit, deduction, or supplication and seeking guidance to make a 
decision istikhaarah, on which there is nothing, then it is for the perfection of ’s wisdom and 
His putting things in their proper places. 
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(He cannot be questioned as to what He does, while they will be questioned) (Al-Anbiyā: 23) 

Accordingly, the correct question is for those who knew the punishment and did not expose 
themselves to it? Why not enter himself into the mercy of Allah, as those who said: 
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(Why should we not believe in Allah and the truth that has come to us? And we hope that our 
Lord will include us in the company of the righteous people* So Allah rewarded them for what 
they said with gardens under which rivers flow, abiding therein forever. Such is the reward of 
those who do good) (Al-Mā’idah: 84-85) 

The correct question is why ingratitude and fatherhood? As for the question, why this 
punishment, then it is a reversal of matters, and it is what is expected of those who turn their 
heads and see things reversed, seeing the truth as false and falsehood as true. But if the 
question is a question of contemplation, then eternity in Paradise is a pure bounty from Allah, 
and it is His good promise to whoever accepts ’s nature and surrenders his face to Allah, and that 
if there were eternity in this world, he who died in disbelief would live in disbelief. 
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(Rather what they had been hiding previously has appeared to them [at the Day of Judgement]; 
even though they were sent back, they would still return to what they have been forbidden. They 
are such liars!) (Al-An‘ām: 28) 

The proof of that is the survival of the cursed Iblis on disbelief until the Day of Resurrection, as 
he requested, as the Almighty told us about his saying 
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((Iblîs) said: "Allow me respite till the Day they are raised up (i.e. the Day of Resurrection)) (Al-
A‘rāf: 14). 

Likewise, the survival of Abu Lahab and his wife in disbelief after the revelation of Surat Al-Masd. 
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(May the hands of Abu Lahab perish, and may he perish* Neither his wealth nor his worldly gains 
will avail him.* He will burn in a Flaming Fire* and so will his wife, the carrier of firewood,) (Al-
Masad: 1-5) 

Second: The cursed Iblis tried to deceive Adam, peace be upon him, by granting him eternity in 
the kingdom that does not wear out if he ate from the tree. So, by Allah, the Most High, Most 
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Knowing, did the evil deception overtake its people, so he and those who followed him died in 
disbelief and did not repent? 
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(but evil plotting only backfires on its own people.) (Fātir: 43) 
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(O mankind! Your rebellion (disobedience to Allâh) is only against your own selves) (Yūnus: 23) 

Whoever follows steps reaches what these steps reach, so let the soul see what it follows? 
Messengers or steps of demons? And the fire, and Allah Almighty is higher and more 
knowledgeable, is it because the cursed Satan was proud that he was created from it when he 
refused and was arrogant? The Almighty said: 
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((Allâh) said: "What prevented you (O Iblîs) that you did not prostrate yourself, when I 
commanded you?" Iblîs said: "I am better than him (Adam), You created me from fire, and him 
You created from clay) (Al-A‘rāf: 12). 

Whoever cherishes other than Allah will be humiliated at the hands of those who cherish him. 

These misguided, deceived people justify disbelief and the actions of the people of disbelief, and 
equate the actions of the people of disbelief with those of faith, and they say that a person, 
whether a believer or an unbeliever, may be a good person or vice versa. He is strayed like a 
camel, so there is no embarrassment as long as it is on ’s side, so there is no problem for them 
that a person is ungrateful to his creator and the benefactor of his blessing. Not good with them 
and not with Allah, except for 's curse on them, they put themselves in a higher position than 
Allah, the One, the All-Powerful. If he is good with them and denies his Lord, then there is nothing 
wrong with them. They please with what they do not please themselves! They made themselves 
lords instead of Allah, and Joseph, peace be upon him, was true, as the Almighty said: 
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(Are many different lords (gods) better or Allâh, the One, the Irresistible?) (Yūsuf: 39) 

Those who are delusional say that if Allah exists, then he is supposed to rise above that, and let 
the patient, thankful, worshipers, and praising believers go to hell, because they are the fools 
who worshiped their Lord, so it is supposed to equate them with the deniers, because in that 
they are lifted from the small things that are among the attributes of perfection and majesty of 
God in the imagination of thinkers. And the intellectuals are among the human devils, followers 
of their chief, the cursed Iblis. As long as Allah in the Qur’an contradicts their gods and their 
desires, then and the Qur’an are human fabrications. Let humanity be happy with atheism and 
disbelief, because there is no God. The pornography, perversion, and alteration of 's creation, 
and what their masters who hired them promote. 
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(They seek to extinguish the light of Allah with their mouths, but Allah refuses except to perfect 
His light, even if the disbelievers hate it.) (At-Tawbah: 32) 

Do you wonder what this misguided person would say with his misguided logic? If someone saw 
his wife engaged in adultery and divorced her, would that be because he was unable to restrain 
her? Can't he not divorce her, but he is not satisfied with that? What's stopping him from leaving 
her alone? What would it hurt him if others shared it with him? Doesn't he trust his manhood? 
Is it incomplete? What does it gain or harm others by promiscuity with his wife even though she 
may be a good person? If he is rich, what harm would it do him if his wife spends her money on 
whomever she likes and covers them with his clothes? Is he a tyrant towards his wife? There is 
no doubt that based on the logic of this misguided person, if it is said that there is an existing 
husband who will divorce his wife if she cheats on him, he would say: Is it appropriate to have a 
tyrannical husband or one who cannot keep his wife and she does not like it? This contradicts the 
perfection of manhood! So the husband is a human invention that does not exist. This is the 
misguided logic that he promotes to people, and some of his tenants say that he is an educated 
thinker who believes in modernity. Have you seen the foolishness and clowning? There is no 
doubt that with this idea of his, he sees nothing wrong with spreading immorality and targeting 
everyone over whom he has guardianship. Otherwise, this is a deficiency in his character and a 
lack of recognition of his manhood. He is deficient and jealous of men because of his lack of 
manhood. In fact, this is what they are actually marketing in their subconscious of false ideas and 
cheap goods, and it is what they were hired to do, such as marketing abnormalities, changing 
God’s creation, and other things, and standing for it out of respect as freedom. This is their false 
arrogance. They actually know is false in the depths of their souls, and this is among their efforts 
to spread corruption on earth, and where did this corruption and dissolution come from except 
from their enlightened thoughts, God will disappoint their endeavors and efforts. 
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(If you could but see when they will be held over the (Hell) Fire! They will say: "Would that we 
were but sent back (to the world)! Then we would not deny the Ayât (proofs, evidence, verses, 
lessons, revelations, etc.) of our Lord, and we would be of the believers* Rather what they had 
been hiding previously has appeared to them [at the Day of Judgement]; even though they were 
sent back, they would still return to what they have been forbidden. They are such liars!) (Al-
An‘ām:27-28) 

This misguided thought is a cover and preparation for the corruption promoted by the enemies 
of humanity, the followers of the cursed Satan, the first enemy of mankind, to destroy 
humanity in this world and the hereafter, and everyone who follows them and follows in their 
footsteps is only following his desires to agree with his desires with their false claims, neglecting 
in his mind what their true goals are, even if he reflects with his mind. Neutralizing his whims, in 
order to realize the falsity of their claims, and their true purpose, which they do not disclose. 
Recently, they are now promoting homosexuality and even transgressing it by encouraging the 
elimination of the reproductive system through sexual conversion, which is forbidden by Islamic 
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law unless the necessary medical examinations of the reproductive system by trustworthy 
doctors confirm that the truth  of the reproductive system is contrary to its appearance, in which 
case conversion is permissible, but otherwise it is temptation. The cursed Satan and his followers 
from among the devils of mankind and the jinn are for the children of Adam to follow his 
deception and disobey their Lord by changing the creation of God, so He admits them to Hell. 
And none follows him except those who preferred to receive from him and from his followers, 
the devils of mankind and the jinn, rather than receiving from their Lord. God Almighty said, 
informing of his oath to his Lord. 
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(indeed I will order them to change the nature created by Allâh) (An-Nisā: 119) 

You find them suggesting to children from the age of 3 years the embellishment of sayings, 
confusing their minds and emotions, and making illusions for them. If a child is deceived, he does 
not understand what he is saying, even if he does not reach the dream and asks for a transfer. 
From his parents just because he said his opinion about denouncing homosexuality in one of the 
countries that claims freedom of opinion a long time ago, do you see criminality and corruption 
in the land? Have you seen the hatred against humanity and the claim of humanity? Have you 
seen the coercion of people on their crooked religion? Have you seen their dissatisfaction except 
by following their religion? Have you seen Satanists? Have you seen what the Almighty said on 
the Day of Resurrection? 
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(Did I not command you, O Children of Adam, that you should not worship Shaitân (Satan). Verily, 
he is a plain enemy to you.* And to worship Me [Alone]! This is a Straight Road. ) (Yā-Sīn: 60-61) 

Do we allow a child, for example, to play with a gas tap and matches, or to play with a firearm 
under the pretense of freedom? If the parents do not intervene, they are prevented and 
criminalized. What freedom is this that they claim? Is it the freedom to destroy or the freedom 
to cause harm? There is no doubt that those who claim freedom, respect for pluralism, inclusion 
of the other, and peaceful coexistence are those who impose on others things that contradict the 
morals or rituals they profess, or prohibit what they profess, such as prohibiting a certain dress, 
duty, or behavior, whether in schools or institutions, instead of having them there. Exceptions 
for others to contain communities or people of different religions and give them the freedom to 
practice the rituals they believe, just as Islam guaranteed to others who agreed to coexist under 
its rule the freedom to establish and practice their own rituals. They are racists and are far from 
what they claim to be a cover for the truth of their situation. 
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These promoters of homosexuality and illegal sexual conversion want this crime to become 
widespread in human societies with the aim of its destruction and extinction. Its promoters know 
full well that if it becomes widespread among a people, God will destroy them as He destroyed 
the people of Lot. These instigators are the ones who spread adultery and are spreading it now. 
What you know, they are followers. Balaam, when Moses, peace be upon him, came to the 
children of Israel, wanting to fight the tyrants. The tyrants asked Balaam bin Ba’ora to pray 
against Moses, so he stood up to pray, and his tongue turned to pray against his companions. 
he's been told about that ; He said: I am not capable of more than what you hear. His tongue 
stuck out on his chest. He said: This world and the hereafter have gone from me now, and all that 
remains is deception, deception, and trickery. I will deceive you, for I think that you should go 
out to them with your girls, for God hates adultery, and if they fall into it, they will perish. So they 
did so, and the children of Israel fell into adultery, so God sent a plague upon them, and seventy 
thousands of them died. This report was mentioned in full by Al-Thaalabi and others. 
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(And recite (O Muhammad) to them the story of him to whom We gave Our Ayât (proofs, 
evidence, verses, lessons, signs, revelations, etc.), but he threw them away; so Shaitân (Satan) 
followed him up, and he became of those who went astray) (Al-A‘rāf: 175). 

These instigators want to destroy societies with the wrath of  just as they want to cut off the 
offspring except from them, they want the nations to perish without them, these instigators say 
that the ends justify the means, these instigators are racists, they are the enemies of  and the 
enemies of humanity want to remain alone, they are human demons who embellish every evil 
for people And they fight every favor and wear the truth with falsehood and hide the truth while 
they know, they stir up strife, they stir up war, they want genocide for societies, they started 
marketing the idea of population increase and birth control, then they and their followers put 
obstacles in front of people and occupied people with various things Contrived problems to put 
difficulties in front of them in raising children, educating them, living costs, housing, and 
furnishing the marital nest until the child became in love and early marriage was forbidden. 

Then, in the next step, they incited adultery, which destroys the family system, and where the 
adulterers are keen not to have children out of self-interest. Mercy, as if rights and duties, and 
not affection and mercy, are the basis of the marital relationship, just like commercial relations, 
not human relations, and the conversion of feminism and masculinity in keeping with the 
incitement to homosexuality, as well as the elimination of the reproductive organs through 
transformation operations and encouragement of them under their false claims to ensure the 
elimination of offspring completely. 

These are all their relentless satanic steps to eliminate other nations, in addition to their other 
traditional means of spreading sectarian and racial strife, conflicts and wars for more 
extermination. These criminals do not follow except the heedless, those who forgot, so He made 
them forget themselves and what is related to them in terms of worldly and hereafter interests 
and necessities, who refused the instinct, and that is only because their hearts are corrupted, so 
their limbs are corrupted and abnormal. If it is good, then the whole body is good, and if it is bad, 
then the whole body is bad, and it is the heart.” (Sahih Al-Bukhari). With the corruption of the 
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heart, the limbs become corrupted and deviated, and the corruption of the heart is nothing but 
distance from obedience and from the remembrance of in order to follow desires. 
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(Whoever turns away from the Reminder of the Most Compassionate [the Qur’an], We assign to 
him a devil to be his close associate,) (Az-Zukhruf: 36) 

Communities should not listen to human demons and pay attention to what is intended for them 
to eradicate their offspring and destroy them, which is what most societies suffer from now as a 
result of following the footsteps of Satan, starting with combating overpopulation and placing 
obstacles in front of it, then instigating adultery and other things, and ending with homosexuality 
and transgression to Sexual transformation, human societies must wake up and expose their 
enemy and see their affairs, the Almighty said 
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(Verily, those who are Al-Muttaqûn (the pious - see V.2:2), when an evil thought comes to them 
from Shaitân (Satan), they remember (Allâh), and (indeed) they then see (aright)) (Al-A‘rāf: 201). 

The first to commit the crime of homosexuality were the people of Lot, peace be upon him, the 
Almighty said: 
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(And (remember) Lût (Lot), when he said to his people: "Do you commit the worst sin such as 
none preceding you has committed in the ‘Âlamîn (mankind and jinn)?) (Al-A‘rāf: 80). 

What was their answer? The Almighty said: 
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(And the answer of his people was only that they said: "Drive them out of your town, these are 
indeed men who want to be pure (from sins)) (Al-A‘rāf: 82). 

Accordingly, exposure to this phenomenon is met by deviants and instigators with rejection and 
expulsion, and an attempt not to show the objector and revealing them in the media, excluding 
him and expelling him from the scene, so what will be the result? 
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(Then We saved him and his family, except his wife; she was of those who remained behind (in 
the torment) . And We rained down on them a rain (of stones). Then see what was the end of the 
Mujrimûn (criminals, polytheists and sinners)) (Al-A‘rāf: 83-84). 

 save the reformers and destroy the criminals. 

So, let those who practice homosexuality and those who are satisfied with their crime and those 
who are silent about it and those who incite it, beware of the fate of Lot’s people, because the 
story of Lot’s people is known and even their village is archaeological, the Almighty said: 
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(They have surely passed by the town that was destroyed by a terrible rain [of stones]. Have they 
not seen it? But they do not expect to be resurrected) (Al-Furqān: 40) 

This fate is not far away, and it will not be far away until the Hour is established. 

نَ بِبَعِيدٍ” )   الِمِي 
ه
َ مِنَ الظ  وَمَا هِي

َ
ك  رَبِّ

َ
 عِند

ا
مَة سَوَّ  (. ٨٣هود آية “مُّ

(marked by your Lord; this is not far from the evildoers) (Hūd: 83) 

The Blessed and Exalted be He warns us that the punishment is still present and even close to 
those deviant oppressors and those who are content with crime and those who are silent about 
it and those who incite it. Indeed, their names are written on the stones, so they are marked with 
your Lord. So let those whose limbs have deviated as a result of following whims and distancing 
themselves from the remembrance of , and let those in charge of the affairs of the servants 
beware of the perishing of their offspring in this world and in the hereafter, and let you hasten, 
O people, in saving the country and the servants before it is too late, before there are no local 
working hands, then Let there be no foreignness, then regret is a day when regret does not work, 
and work to remove obstacles in front of young people in building the marital life, and 
encourage early marriage, and prevent spreading means of deviation, and restore the sanctity of 
the family,.  every girl should know that the one who seriously seeks and takes reasons for legal 
marriage is the one who asks to meet his guardian first of all. He has sincere feelings and is not 
looking for a casual relationship. As for the non-serious person, he is the one who does not seek 
marriage in truth  and wants to establish relationships within illegal frameworks, even if he 
expresses it.  

Moreover, he is the one who does not ask to meet the guardian in the first place under the 
pretext of getting acquainted first or not being ready now or current circumstances or waiting to 
complete his studies or join a job or otherwise. He is not sincere and wants to have fun and play. 
If he were serious, he would meet the guardian and be careful about the framework. He would 
explain his circumstances if there were circumstances, and if he refused for a reason, he would 
strive to remove that reason if possible and then return the request, but even if he is 
characterized by masculinity, he is not characterized by masculinity and does not bear 
responsibility, so he does not want to bear the responsibility of those who are related to her. He 
deprives her of psychological and emotional stability. He does not want to bear the consequences 
of being the head of a family. He runs away because of problems. He has a weak personality and 
is characterized by instincts and is not characterized by feelings. He is a liar and has bad morals. 
He has despicable qualities. He does not fear God in you. He sells those around him. He has no 
covenant or respect. Every girl must differentiate between the serious one and the one who seeks 
to make... Family and between non-serious people who seek illicit relations or adultery, 

Parents should not exaggerate in their requests from the newlyweds, and let good morals, fear 
of God, bearing responsibility, and the ability to earn money be the standard for life partners, 
along with the prayer of Istikharah, trust in God, and a good belief in God, and think well of 
yourselves, the thing whose absence has led to... The hands of the promoters of corruption and 
those who spread it lead to each party becoming suspicious of the other party, and then the 
reluctance of young people to marry or marrying with great hesitation. Then, soon, reconciliation 
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is not achieved. If it is achieved, then what is the majority of divorce cases that we see, and that 
is only by staying away from preoccupation with God and neglecting to listen. And watch out for 
those who spread images of corruption, such as bad friends, the media, communication, or other 
things, until the image was deliberately blackened, which resulted in young people’s reluctance 
to marry, the disintegration of existing families, the harassment of their members, and the 
destruction of relationships. Let parents work to protect themselves and their children from 
friends. Evil and means of temptation. For those whose feelings are tempted to hasten to save 
their hearts from temptation, the easiest thing is to seek help from God, return to Him, and 
supplicate to Him Almighty, and to seriously search for the natural, legitimate marriage that God 
has permitted. 
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(O My slaves who have transgressed against themselves, do not despair of Allah’s mercy, for 
indeed Allah forgives all sins[15]. He is indeed the All-Forgiving, the Most Merciful.) (Az-Zumar: 
53) 

Everyone whose limbs have not been corrupted must praise and thank. Part of gratitude for the 
blessing is warning the heedless, exposing the detractors, and removing obstacles in front of 
those who seek a lawful life. He is able to stand firm and not be afraid, for Allah is with him and 
his supporter hears and sees, for he said come in the right of Lot, peace be upon him. 
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(Then We saved him and his family, except his wife; she was of those who remained behind (in 
the torment)) (Al-A‘rāf: 83). 
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(It is only Shaitân (Satan) that suggests to you the fear of his Auliyâ’ [supporters and friends; so 
fear them not, but fear Me, if you are (true) believers.) (Āl-‘Imrān: 175) 
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(O you who believe! When you meet (an enemy) force, take a firm stand against them and 
remember the Name of Allâh much, so that you may be successful) (Al-Anfāl: 45) 

= From the sayings of the misguided and misguided: On Surat Al-Masd in His saying, come, “The 
hands of Abu Lahab will repent and repent” that there is no  god who utters a disgusting term, 
Abi Lahab, and that this descends from the level of divinity, and that was only because of his 
opponents between him and his uncle, so he employed the deity Who claims him to respond to 
his uncle, and he would have been indispensable if he had taken his right into his own hands. As 
in his saying: “The foolish among the people will say.” 

== I decided to lose and work more with the two hands, so he expressed the loss of his work by 
repenting with one hand. He lost his work in this world, as he used to divert delegations from the 
Prophet, may bless him and grant him peace, and he did not succeed as Islam spread, and he 
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said, “Damn you! He threw stones at him, but Allah turned them away from him, and he lost his 
work in this world with the spread of Islam and in the Hereafter by his disbelief. Abu Lahab, his 
nickname, which his family gave him because of his goodness and the radiance of his face, and 
that was from the mission, and they did not call him Abu al-Nur or Abu al-Diya’. And this  alone 
is sufficient as proof of the sincerity of the Prophet, may Allah’s blessings and peace be upon him, 
and that the Qur’an is from Allah, because it was easy for Abu Lahab to announce his conversion 
to Islam, even if only to deny the Prophet, may Allah’s blessings and peace be upon him, but he 
did not do so until he died in disbelief. 

This misguided falsely and slander claims a personal rivalry, so what is the evidence for that, and 
there was no rivalry before the mission? Does Allah not defend those who believe and His 
religion, or does ’s blessings and peace be upon him not enter among those who believe? Yes, he 
defends, but he destroyed entire nations for the mere denial of their messengers, so denial of 
the messenger is denial of the messenger, is it, may Allah’s blessings and peace be upon him, an 
innovation from the messengers? The people of the Messenger of Allah, Muhammad, may Allah’s 
blessings and peace be upon him, did not perish because he, may Allah’s blessings and peace be 
upon him, was not satisfied with the mountains of Makkah closing in on them when the King of 
the Mountains asked him if I wanted to make the two woods fall on them. Servant of Allah alone 
He does not associate anything with him, for he, may Allah’s blessings and peace be upon him, 
was sent as a mercy to the worlds. 

 

The word "sufhaa", foolish is a real description, and the meaning of foolish people is: light-
headed, and they are the ones who do not know the interests of themselves, but waste them 
and sell them for the lowest price, and this verse is also an indication of the sincerity of the 
revelation, as the foolish said what Allah Almighty told in His Holy Book. 

Have you seen the ignorance of the misguided people? Have you seen the embellishment of 
speech and arrogance? 

= From the sayings of the misguided and misguided: that the believer or the unbeliever grew up 
according to the place of his birth, and that Allah in the faith thought is the one who determines 
the place of birth, so who deserves to be punished. 

== I seek forgiveness from Allah the Great who conveyed these sayings, and I only convey them 
to alert the heedless and slander the truth against falsehood. They are ignorant of what they are, 
they transmit the embellishment of saying without even the slightest knowledge of religion, 
relying on the existence of a generation that has been absent from its religion. It is known 
intuitively that the lesson is the arrival of the message, not the place, and that only those who 
received the message of Islam will be held accountable, so whoever received the message of 
Islam and did not believe in it will be held accountable. He lived like an animal, eating and drinking 
and fulfilling his needs indifferently, so whoever does not care in this world, Allah does not care 
about him in the Hereafter, so what does that have to do with the place of birth? The lesson is 
the arrival of the message, not the place. This misguided person watches football matches, 
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whatever they are. Is this related to his place of birth? Or related to the arrival of the event to 
him? Did you see the revelation of the devils? 

= From the sayings of the misguided: The Islamic god is the one who chose to guide or mislead 
the human individual. However, he comes later in stark contradiction with himself to place the 
responsibility of delusion on the human individual. And he is afflicted by the emotions, anger and 
discontent of weak people. 

==, Glory be to Him, is a blessing from Him, and He created people as being servants who have a 
Lord, and this implies that the Lord is deserving of worship from the servant, so the servant owes 
the Lord obedience and worship to Him alone. For the servant except by the Lord. There is no 
one who does not know this in his heart and is certain of it, then he is innate on that, and if 
someone says that nature has created itself, or assets have created themselves, or chance has 
created assets, or a cosmic explosion or a primordial cell that has evolved and brought into being, 
or otherwise, he is the one who has created himself, i.e., he has existed. By himself or created 
others, this is an acknowledgment from him that there is an existent, and there is no existent 
except Allah, the Lord, Glory be to Him, Glory be to Him. From non-existence, which is for Allah 
alone, who has no partner. Likewise, instinct refuses to associate existing beings such as stone, 
animal, human, or a creature such as fire, star, or sun. Man is the most sublime of creatures. He 
did not create himself, and he does not know what his soul is, and he does not possess for himself 
a decree or destiny, so how am I for an inferior creature? He has the rank of creating himself as 
well as others, or possessing a decree or destiny for others. So is he who claims to be partners 
with Allah. 

Instinct necessitates that some of them destroy each other, leaving only the strongest, and then 
there is one God, or that they are weaker than him and they need him, so they are not fit to be s 
or partners, but rather worshipers, and if they were equal in strength, no one would have 
conquered anyone, and the cosmic system would have been corrupted. And what is organized, 
and this is denied by the truth  and the truth, so the belief of the partners also contradicts the 
instinct, just as the instinct refuses that God has a son, for the child comes from two proportional 
things, so who is the one who suits the god who has no partner until he brings him a son? Or how 
can a child be a god or part of a god? Is a deity separated or a composite deity indivisible? Who 
is the one who manages the matter of the universe during pregnancy, childbirth, and childhood, 
is it an imperfect god, considering the child a self-existing hypostasis, or a complete and helpless, 
irrational, considering the child an attribute of reason? what kind of God or part of a god is this 
that crawls and runs and tries to stand and falls and needs His creatures to eat and drink? 

All of this is rejected by the instinct, the instinct of God that He created people upon, which is a 
pure bounty from Allah and is not acquired by man, and yet Allah commanded people to seek 
guidance from Him and He promised an answer as He, the Most High, said in the hadith Qudsi: 
Sahih Muslim). He said at the end of the hadith, “O My servants, it is only your deeds that I reckon 
up for you, then recompense you for, so whoever finds good, let him praise Allah, and whoever 
finds other than that, let him not be blamed.” No one but himself.” (Sahih Muslim). He does not 
blame anyone but himself because he did not seek guidance from Allah, because Allah promised 
and said, “So guide me, and I will guide you” as in the beginning of the hadith, and the eminent 
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Sheikh Yassin Roushdy, may Allah have mercy on him, indicated that meaning in the reason for 
the blame in his explanation of the hadith Qudsi. 

Whoever is not arrogant in the earth without right and accepts the instinct of  that stirs within 
him and in which he has no gain in it, but pure grace from  and mercy and directs to  and turns 
to Him sincerely,  grants him success to seek guidance from Him and grants him success in 
following His guidance and uses him in His pleasure so he enters Heaven by the mercy of , and 
he acquires from deeds what  raises his rank in Heaven, so  has grace and grace. As for the one 
who rejects ’s instinct and His grace, then he is a disbeliever, and he is arrogant in the earth 
without right, and he does not turn and turn to Allah with sincerity, he is not successful in seeking 
guidance or obedience, then he is not guided to Islam and faith, and after guidance is nothing 
but misguidance and acquiring the deeds of the people of Hell, so he will be a witness against 
himself? Those who are angry with them and those who are astray are like those whom we 
respond to. If they are not guided, then they are the ones who rejected and refused the grace of 
Allah, which is purely bounty from Him without gaining from them. They did not succeed in 
seeking guidance from Allah, their Lord. 
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(They said: "You have come to us that we should worship Allâh Alone and forsake that which our 
fathers used to worship. So bring us that wherewith you have threatened us if you are of the 
truthful.) (Al-A‘rāf: 70). 
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(And (remember) when they said: "O Allâh! If this (the Qur’an) is indeed the truth (revealed) from 
You, then rain down stones on us from the sky or bring on us a painful torment) (Al-Anfāl: 32) 

Instead of saying, O Allah, guide us if he is of the truthful, or if this is the truth from you, then 
guide us to him! See the challenge! Have you seen the blasphemy of instinct that led them to not 
succeed in seeking guidance! Do you see that when they voluntarily denied 's nature and His 
grace, and did not thank it and disbelieved in it, God did not increase them except in loss? 

So, what's the dilemma? And after guidance, whose father is nothing but misguidance, sealing 
the hearing, blinding the eyes, and acquiring the deeds of the people of Hell. So, these people, 
Allah willing, with His eternal knowledge, should go astray due to their rejection of ’s nature and 
His grace by choice from them, because they are born with it, and because of their arrogance in 
the earth unjustly. Glory be to Him, He permitted them to go astray and led them astray when 
He wanted them to go astray in His kingdom, so it does not fall into His kingdom except what He 
wants in order for them to bear witness to themselves and to distinguish them from those who 
accepted ’s nature and His grace and were not arrogant in the land without right, so what is the 
problem? 

What is the reason for the contradiction that he led them astray and placed the responsibility of 
his misleading them on them as they refused the instinct of God, so Allah wills that He 
distinguishes them by what leads to disbelief in the instinct, does Allah make these people like 
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these? He accepted the instinct of Allah and was not arrogant in the earth without right and in 
the Hereafter, there is goodness and increase and misguidance is the evil of this world for those 
who refused and strayed against Allah as a camel wandered and was arrogant in the earth 
without right and in the Hereafter humiliation and they have no protector from Allah, so He did 
not grant them success to seek guidance from him sincerely, they are tolerant of their 
misguidance. 

What do you think, O misguided one, of a man who sentenced his disobedient servant to a 
punishment that will be executed at the end of the day, and if he returns to him before the end 
of the day apologizing, he will be pardoned, and even the punishment will be replaced with a 
reward, then he blames him for this sentence that he deserved by doing all day before the time 
for the execution of the sentence came at the end of the day? Would you not see him deigning 
to review him, warning him and respite him until the date of execution of the ruling? What do 
you think of the servant's statement that he judged me to be punished, blames me for my 
punishment, persists in his disobedience, and even accuses him of inconsistency? So, Allah did 
not want him to benefit from this warning, so he would turn back from what he is, for ’s Eternal 
knowledge of his fathers and ingratitude was, in fact, excuses until he was a witness to himself. 

 

 

So, the message to all people is good tidings and a warning, but the good tidings are true for 
whomever Allah wills, for who humbles himself for God, for who accepts ’s instinct and His grace, 
for whosoever desires and eternity in His pleasure, purely by His bounty and bounty. Then these 
ignorant people, since they did not seek guidance from Allah and did not guide them, they do not 
understand ’s names, attributes, and actions, and they do not know that Allah is not permitted 
to transcend what His creation undergoes in terms of emotions and changes, just as His Essence 
is not similar to persons, so He is pleased and His wrath cannot be measured or compared with 
the pleasure and wrath of creatures. Glory be to Him, there is nothing like Him, and that the 
meaning is not permissible in its likeness, disruption, distortion, or conditioning due to the 
impossibility of knowing the modality, as there is nothing like Him. They did not exalt themselves, 
do not exalt the actions and attributes.  does not know the truth except Allah Almighty. As for 
man, it is sufficient for him to have the contingent knowledge of the names, attributes, actions 
and their effects without distortion, disruption, representation or conditioning. Glory be to Him 
and the Most High. 
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(There is nothing like unto Him, and He is the All-Hearing, the All-Seeing) (Ash-Shūra: 11) 

 the All-Merciful opens the door of repentance even if it is closed, Allah who is not unjust to the 
slaves.  Allah is justice, does not equate between Muslims and criminals, between those who 
accepted the grace of Allah, so gave him success to seek guidance from Allah and surrendered 
his face to Allah and who denied it and rejected it and was arrogant, why He is successful in 
seeking guidance from Allah after he was lacking and arrogant in the land - in which he is a 
prisoner - unjustly. Not by earning them like the arrogant, the ungrateful, the disbelievers who 
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refused the grace of Allah. All people will enter Paradise except those who refuse and stray from 
God like a camel's straying. Glory be to Him who has the ultimate argument. Glory be to Him who 
is not asked about what He does while they are being asked. 

= From the sayings of the misguided:  in the Qur’an has many attributes that are not befitting of 
a person with high morals, let alone a god who is free from shortcomings. In Paradise) and severe 
punishment and oppression, a description befitting a human individual with sadistic tendencies 
and not befitting a god. 

== Allah the Dominant One: The Dominant does not see greatness and pride except for himself, 
so he looks at others as a king looks at a servant. Isn't that a merit of Allah Almighty? does he 
imagine that at all, or does he imagine perfection except for Allah Almighty? And is that 
permissible except for Allah Almighty? But the misguided people are arrogant against Allah, their 
Creator and Owner of their affairs, denying, so they say about it falsely and falsely, a sadistic 
tendency that is not appropriate for Him? What befits him, O misguided? Is it appropriate for him 
to have greatness and pride for you? Is it fitting for the Lord to be equal to the servant? Do you 
deny, O nothingness, then dust that your Creator and Lord may rule over you? There is no doubt 
that you only accept the sovereignty of those who hired you to challenge your Creator, for you 
are slaves to your misguidance and your desires, and among the demons of mankind and the jinn, 
so they are worthy of your sovereignty and pride. Yes, they are, and on the Day of Resurrection 
they will disown the likes of you. 

Allah Almighty: The mighty is the one whose will be carried out - as a matter of coercion in 
everyone. and the will of no one is executed in him, and he is the one who does not leave anyone 
from his grip. and the hands fall short without the protection of His presence. And it was said 
that it is from reparation in the sense of reform, and the mighty is the one who compels the 
conditions of his creation, that is, he reforms them. O misguided, do you want your will or 
someone else’s will to be implemented in yourself or the universe, while you do not even know 
how the universe works and is organized, and you do not even know the essence of your soul 
that is between your two sides, and you do not have any control over that matter? Do you look 
at every atom, cell, relationships, feelings around you, their connections, and the consequences 
of things, so you want the right thing, so you want to leave things according to the will and whims 
of creatures? Do you condemn Allah - the Creator of everything, the All-Knowing? 

The All-Hearing, the All-Seeing, the Judge, the Just, the Kind, the Expert. the Knower of the 
Unseen and the Witness, the Great, Exalted, who had it not been for His Presence, the universe 
would have been corrupted and life and conditions would have been corrupted - forcing 
everyone to do His will? Do I denounce it? Are you the Creator, what you want? There is no doubt 
that you want a forest that is not governed by the tyranny of a god in which you live, and you 
want to nullify ’s will so that your Satan's will succeeds so that your satanic endeavours succeed 
in corrupting conditions and misleading, so ask your Satan to take you out of the tyranny of God 
so that you succeed in executing his cunning, malicious will. There is no doubt that you see that 
these qualities are not befitting of an impeccable god, but rather befitting your sick whim, to spoil 
the crops, the offspring, and the universe. 
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Allah the Omnipotent: The Omnipotent is He who has complete dominance over everything, and 
all beings are subjugated under His subjugation and power, powerless in His grip, and He is the 
One who breaks the backs of the tyrants and inflicts humiliation on them. O misguided people, 
are these attributes shortcomings that are not befitting of a god? Have you seen if your intestines 
are out of his oppression, so I squeezed you in an afternoon? Have you seen that the sun, stars, 
and planets deviate from His subjugation and power, and deviate from the path that He set for 
them, and then approach or fall on your head? Have you seen that if gravity goes out of its power 
and spreads through space? Do you think that if the tyrants, animals, or insects such as locusts, 
lice, ants, frogs, bugs, fleas, and mosquitoes overpowered you and destroyed you, would you feel 
at ease, and this was the renunciation of imperfections, and this was the one that befits the god 
that you suppose in your demented imagination and delirium with to mislead people like you? . 

Allah's deception: - His careful arrangement with a trick that nullifies the bad deception, such as 
casting the likeness of Jesus, peace be upon him, on whoever wanted to kill him, and he was 
crucified instead of Jesus, peace be upon him. And as His arrangement, glory be to Him, for the 
salvation of Moses, peace be upon him, from Pharaoh, who kills the children of Israel, as Pharaoh 
raised him instead of killing him, and removed the kingdom of Pharaoh at the hand of Moses, 
peace be upon him, so he thwarted Pharaoh’s deception and drowned Pharaoh and his soldiers. 
And as his arrangement to expel the Prophet, may Allah’s blessings and peace be upon him, from 
among my backs, forty men chosen from forty tribes awaiting his appearance, may Allah’s 
blessings and peace be upon him, to stab him with the stab of one man, so he came out from 
among them safely and poured dirt on their heads. . 

- Allah's deception: His respite for the wrongdoers, while not depriving them of His apparent and 
hidden blessings, which the enemy does not count, for everyone is thanks to Him, and from His 
bounty is provided for them, blessing them and afflicting them, so that they may supplicate. His 
punishment, which he warned them and excused them with, passed on them, and this is a bad 
outcome. This luring is praiseworthy cunning, as it is revenge for the oppressed from the 
wrongdoers. 

insecurity from Allah’s deception, because the Muslim, no matter how obedient he is, does not 
consider himself to be doing well, just as he does not guarantee his devotion to Allah , the Exalted, 
nor the end of his work, because he is not arrogant and does not guarantee himself. In his hand, 
the Muslim fears a bad consequence out of fear of his misdeeds, he is with 's blessings upon him, 
and this is 's plan that he does not feel safe from, so only the losers are safe from 's plan. He is 
absolute justice; Glory be to Him. 

Glory be to Him, the Most High, the best of planners, there is nothing like Him, and He is the All-
Hearing, All-Seeing. But the misguided people hate that Allah will prevent them from deceiving 
them by the deception of the Almighty, so that their corrupt goods will be invalidated, just as 
they do not hope for an account for their knowledge of their bad outcome. Their day when they 
were promised, and this is what they deny in flight, and this flight will not avail them anything 
from the truth. 

Allah is severe in punishment, endowed with severe violence, and Allah is Forgiving, Most 
Merciful: Forgiving, Merciful to those who return to Him, to those who are kind, to those who 
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are merciful to people. He punishes severely and ruthlessly takes violently the people of crime 
with their crimes, the corruptors in the land with their corruption, the arrogant in the land 
unjustly with their arrogance, the oppressors with their oppression, the people of falsehood and 
its helpers with their falsehood who did not return to Allah the truth before their fixed term. And 
this is what the misguided people do not like. They do not hope for an account for what they 
have advanced and what their hands have advanced, and God is not heedless of what they do. 

= From the sayings of the misguided people, according to the followers of Mohammad claim, 
needs victory and fighting in His way to urge the followers to wars, and this is a human image. 
orphaned and widowed, and many were taken captive in the name of Allah and for His sake, and 
that a perfect god does not need all these massacres, and a wise and wise god will not stir up 
hatred among those He created Himself. 

== They refer to his saying come 
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(O you who believe, if you stand up for Allah, He will help you and make your steps firm) 
(Muhammad: 7) 
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(Who is he that will lend to Allâh a goodly loan so that He may multiply it to him many times?) 
(Al-Baqarah: 245) 

These misguided people are like those who said 
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(Allâh is poor and we are rich!) (Āl-‘Imrān: 181) 

They said if he was rich, we would not have borrowed our money. the truth is that if Allah willed, 
He would have enriched everyone, and the poor would not have needed the rich, but Allah 
afflicted the rich with the poor, so He provided the rich with the provision of the poor, which is 
the amount of zakat while reaching the quorum. Likewise, if Allah willed, he would have 
supported the truth and his religion without fighting in its cause by destroying the unbelievers, 
the hypocrites, and the misguided, but He willed, glory be to Him, with His mercy, to respite them 
with the lesser torment - the torment of this world with killing, captivity, years of starvation, and 
diseases - without the greater torment - the torment of the other. A - a respite for those who 
remain Perhaps they will return to the truth, and Allah Almighty wills that the truth and religion 
be victorious at the hands of the Muslims, out of His grace and bounty. He took martyrs from 
them as a reward for them, and to distinguish those who support the truth and the weak, support 
the religion of Allah, strive in the way of Allah, and be patient in from those who abandon the 
truth and the weak, and abandon the believers, who are the infidels and the hypocrites, so that 
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they are witnesses against themselves. By evidence, and he who lives shall live by evidence on 
the Day of Resurrection, on the Day of Greatest Punishment, and the truth is that it is Allah who 
gives the poor with His sustenance to the rich, and supports Islam with His victory for the 
Muslims. Exalted be He, and this victory is the victory of the Muslims for the religion of Allah, 
which is expressed in the help of Allah, just as lending to the needy is expressed in lending to 
Allah, as the Almighty said: 

ا” ) البقرة آية  
ً
ا حَسَن

ً
رْض

َ
َ ق
ه
رِضُ اللَّ

ْ
ذِي يُق

ه
ا ال
َ
ن ذ  (٢٤٥“مَّ

(Who is he that will lend to Allâh a goodly loan so that He may multiply it to him many times?) 
(Al-Baqarah: 245) 

Because whoever does that does it in the name of Allah, for the sake of Allah, for the sake of . 
Whoever lends to the needy or helps the debt deals with Allah as if he lends or helps. So, Allah 
Almighty addresses the believers that dealing with Allah does not look at whom you deal with, 
but look at whom you deal with in his name and for his sake. 
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ى
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ه
وَلَّ

َ
 ( ٢-١“عَبَسَ وَت

(He frowned and turned away*  when the blind man came to him) (Abasa: 1-2) 

The blind do not see the frowning in the face, but because dealing is not with the blind or with 
the sighted one, but rather dealing with  alone who has no partner, from this point of view the 
frowning in the face of the sighted person is equal to frowning in the face of the blind, and dealing 
with  in the various types of dealings is the most sublime Types of dealings, and if people were 
treated like this, humanity would be happy, and no one would have violated the sanctity of it due 
to the absence of the human censor, and no one would have fooled anyone.  

Jihad is exerting effort, i.e. exaggerating and exerting one’s capacity and energy. jihad is a form 
of interaction, which is the jihad of the mujahid who exerts effort with himself or with others, 
just as he exerts effort with the obedient ones. They are like the soul to the believer. The believers 
are brothers, so it is like jihad with the self, where he exerts the effort as advice and reminder. 
Guidance, guidance, education, schooling, and assistance, to ward off the evils of the soul and 
the evils and evils that are presented to it, in order to purify it and forbid it from what God has 
forbidden, to reveal and motivate its virtues, and to respond to the good and good things that 
are offered to it, to encourage it to do good deeds, to purify it, and to do what it does. God 
commanded him and his connection and urged them to increase in voluntary acts of worship and 
submission, but rather to be content with decree and destiny, its good and its evil, its sweet and 
its bitter, and even to believe in it that it is the choice of the All-Knowing, the All-Aware, the Wise, 
the Gentle, the All-Seeing, the Helper, the Guardian, the Praiseworthy, the Most Merciful, the 
Most Merciful, to Him is the return and to Him is the return. Efforts with the disobedient in 
reminding them and taking their hands to obey their Lord, loving Him, returning to Him, adhering 
to His commands and avoiding His prohibitions, and taking over the hands of the transgressors 
among them to support them. 
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Allah's Messenger said, "Help your brother, whether he is an oppressor or he is an oppressed 
one. People asked, "O Allah's Messenger .It is all right to help him if he is oppressed, but how 
should we help him if he is an oppressor?" The Prophet said, "By preventing him from oppressing 
others." 

Exerting effort with the hypocrites in exposing their suspicions, sweeping away the filth of their 
thoughts, and repelling their falsehoods to thwart their goals. Likewise, exerting effort with the 
situations in changing the evil - which is everything that contradicts the Sharia - according to one’s 
ability, by hand, tongue, or heart, and that is the weakest of faith and in approval and support. 
goodness, preparing and facilitating his paths, removing obstacles before him, combating his 
obstruction, and in what would establish God’s law in all aspects of life, for the law is not 
exhaustive, and ruling according to what God has revealed, including punishments, retaliation, 
and punishments, the responsibility for implementing which falls on the guardian. The 
commander or his representative, taking into account the prevention of the punishment due to 
suspicions, taking into account the conditions that must be met in establishing each punishment, 
and detailing all of that in the schools of thought, the abundance and nature of which indicate 
that proving the entitlement to the punishment is surrounded by numerous guarantees to cover 
the servants and have mercy from God, just as they make it impossible. Imposing punishment on 
an innocent person. 

The availability of the conditions in the manner stipulated necessitates the imposition of the 
punishment without a doubt for every knowledgeable person who has knowledge of it, bearing 
in mind that by applying these legislations, crime is prevented, in addition to being prevented by 
simply hearing about it, so you can hardly see its application in the societies that legislate it 
because it is free from violating the punishments and violating the rights of the people. Hudud 
(boundaries) are Punishments that God Almighty has determined and determined for specific 
crimes, and they are a right of God Almighty. No one may intercede for them after submitting 
them to the guardian or his representative. Retribution, which God has legislated, is a right for 
servants and relates to crimes of self-assault by wounding or killing. It is not permissible for the 
guardian or his representative to He may be pardoned to blood money, or to an absolute pardon, 
unless the victim or his heirs pardon him. Ta’zir, that is, discipline for crimes less serious than 
hudud crimes and retaliation, which were left to the ruler, is permissible for the guardian or 
whoever takes his place to pardon him if it is a right of God, unless it is Disciplining the 
perpetrators depends on the punishment, and the matter is related to warding off corruption 
and bringing benefit, which must be the goal of the guardian or his representative. 

However, if it is a right for human beings, then it is permissible for the imam to pardon if the right 
holder pardons the offender, even after it has been brought to him. Punishments, retaliation, 
and punishments are a protection for individuals and societies. God, justice, does not want 
injustice to His servants. They are a rebuke that cuts off crimes, and the history of the centuries 
in which they were applied is the best witness. Therefore, not as the aggressors try to show it for 
fear that it will affect them or that the appropriate environment of corruption that is beloved to 
them will be denied them. It is an expiation for whoever it was established upon in this world, 
and whoever God covers in this world should not reveal God’s cover over him and let him repent 
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and seek forgiveness from God and His command. To God, if He wills, He will pardon him, and if 
He wills, He will punish him with it in the Hereafter, just as it is a mercy for the one whose soul 
tempts him to transgress, thus protecting him from the evil of his soul and its sick arrogance, 
society’s hatred for him, and God’s wrath upon him and his torment in the Hereafter, just as it is 
a mercy for whoever it is possible. To be the one being attacked, and to exert effort with Satan 
in defending his obsessions, seeking God’s refuge from him. 

in alerting one’s sight at the first touch of the precursors of one’s obsessions, and constant 
remembrance, and guarding the inputs and observing the outputs, and such as exerting effort 
with money and soul with the unbelievers to repel aggression or to raise the word of God by 
calling them to Islam for God, Lord of the Worlds. If they refuse, then there is no compulsion in 
religion, but submission to the rule of God. God, and exerting effort in supplication and 
supplication to God, and every work of the heart that is pure to God alone and has no partner, is 
jihad and a common denominator in all these types of jihad. jihad in Islam in all its forms so that 
the word of God is supreme, whether over Muslims or unbelievers alike. 

 

Jihad is in word or deed, with what God has enabled you to do, such as argument, clarification, 
jurisprudence, knowledge, senses, limbs, power, authority, prestige, money, soul, or other 
things. Examples of jihad include learning knowledge, working with it, and spreading it by 
teaching matters of religion. Enjoining good and forbidding evil, exposing falsehood, speaking the 
truth and refraining from false witness, calling to God, advising and guiding, preventing, giving 
and fighting in the name of God and for the sake of God, and so on. The word of God is supreme, 
so it is jihad for the sake of God. 

Fighting in Islam is jihad, and it is either to repel aggression. God commanded repulsion of 
aggression and forbade aggression, and made it clear that God Almighty does not like aggressors. 
Either for those who do not start fighting Muslims or try to attack them, it is a final, necessary 
stage to elevate the word of God, and both so that the word of God is supreme. The earth and 
what is on it was created by God Almighty and belongs to Him, so disposal of it must be in a way 
that pleases Him, that is, according to His guidance, which He commanded to be followed, which 
is good for peoples and rulers alike, and who is better in judgment than God, where there is 
justice and the absence of transgression (injustice and oppression) and the absence of injustice? 
Derogation of the truth and deception) as happened in the Islamic conquests. Is the individual 
aggression and hatred, i.e. the reaction, the action is the incitement of hatred among those 
whom God created? Do you not distinguish between action and reaction? 

Or is it that the Word of God, the Knower of the unseen and the witnessed, is the Just Judge, the 
Knower of the outward appearances of matters and their hidden things, the Acquainted with 
who He created and what is right for them, through which the universes that expanded them 
were made right, and the earth on which they walk is supreme over everyone who created them 
all, for all are equal under His rule and guidance, and no one has authority over them. Is it because 
of his power, influence, ideology, thought, racism, or whims that arouses hatred between them, 
while the words of each other against each other, including their own whims, imperfections, 
shortcomings, and even no knowledge except the apparent meaning of the matter, which God 
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has revealed, is what arouses love between them? Which submissive person has more right to 
stir up hatred among those whom God created, if you only knew? Is it the submission of all 
servants, without any difference between the lowly and the honorable, the strong and the weak, 
the rich and the poor, the white and the black, or the Arab and the non-Arab, to the One and All-
Powerful God, or is it the submission of servants to servants like them, who are divided in visions 
and desires, that stirs up hatred among them? Do you not see the sectarian, racist, international 
and regional conflicts, and even the many coups in one country, the ongoing cold and hot wars, 
the first, second and third world wars, worldly ambitions, transgression and aggression between 
different man-made ideologies and the destruction they have left behind and are leaving behind? 
Comprehensive of the country, the people, and psychologically and physically distorted 
generations? 

 

 

Are you more astray or the blind? Rather, you are more astray from the path, for the blind see 
neither falsehood nor truth, and you see truth as falsehood and falsehood as truth, and you are 
even working to spread the blurring of your eyes with which you have been afflicted due to your 
disbelief. But far from it, far from it, for you to extinguish the light of God with your mouths, and 
I give you good news that only those who are eternally lost will follow you, for you will not win. 
New misguidance. Rather, you are gathering old misguidance until you enter Hell humiliated. 
Whoever supports God, that is, supports the religion of God, spreads justice among people, 
unites peoples under the banner of justice, and prevents injustice, oppression of people, 
trafficking in honor, plundering of wealth, aggression, impoverishment of countries, humiliation 
of peoples, assault on freedoms, and weighing on more than one scale to satisfy the whims of 
arms dealers. And the igniters of wars, the instigators of strife, the instigators of sectarian 
conflicts, the destroyers of morals and religion, the mindless ones, and the promoters of 
prostitution, perversion, and decadence, in order to make it easy for them to plunder and plunder 
in the jungle they have created and used by those they hired to fuel it. 

The religion of God, Islam, calls for compassion between people and honesty, and forbids 
deception, betrayal, theft, plunder, and the seizure of money or property, whether private or 
public. Islam forbids wasting the wealth of peoples, such as wasting them on the pleasures of 
tyrants, or creating or spreading corruption, or Fueling conflicts or creating agents for plunder 
and plunder for the benefit of individuals or for the benefit of peoples who do not own anything 
and thus become a global stock of it, without peoples being robbed of their wealth and goods so 
that they do not have a livelihood, or using forbidden weapons that lead to indiscriminate killing 
and the destruction of what is forbidden to be destroyed or otherwise. Islam calls for the proper 
exploitation of the country’s resources and investing them for the benefit of the people, not to 
dominate them by plundering or wasting them, such as destroying crops and crops, as the 
enemies of humanity do, whether on the level of individuals, such as imaginary leaders who bear 
witness to God for what is in their hearts and are the most bitter adversaries and agents of the 
devils, or at the level of developed countries. The advocates of civilization, the advocates of 
freedom of dissolution, the freedom of corruption and depravity, the restrictors of chastity and 
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purity and their killers, the advocates of civilization, the makers of crises, the impoverishers of 
nations, the debilitators of peoples, the instigators of conflicts and the igniters of wars. 

What is the annihilation of peoples, the crops, and the dumping of tons of others into the ocean 
under the pretext of maintaining global prices, protecting farms, and promoting homosexuality 
that destroys births among children and calling for it by all means and means and by coercion, as 
it was placed in educational curricula by many of you, and Islam calls for advice and cooperation 
in righteousness and piety, respecting the elders and having mercy on the young, not being 
arrogant or arrogant, striving to meet needs, providing relief to the needy, striving for widows 
and the weak, sponsoring orphans, giving to the poor and needy, and supporting the oppressed 
and oppressed on earth. The history of the Islamic conquests is the best witness to the victory of 
the Muslims over the Jews and Christians over those who subjected them to terrible torment 
throughout history, just as none of them or others were forced to convert to Islam. Rather, they 
were called to Islam as a matter of obligation if the call to Islam did not reach them, and as a 
matter of recommendation if they did not. The message was the call to Islam. If they refused to 
enter into it, they asked for a jiziziah (tax) as a sign of submission to the teachings of the state of 
justice. If they refused, they insisted on fighting, which is not sufficient unless it achieves its 
purpose, which is for the word of God to be supreme, that is, to have authority and control.  

The Prophet said: “The one who fights for Allah’s word to become Superior, is striving in Allah’s 
Cause.” (Sahih Al-Bukhari). He also instructed his commanders saying: “When you meet the 
polytheists who are your enemy, summon them tone of three things and accept whichever of 
them they are willing to agree to, and refrain from them. Summon them to Islam and if they 
agree, accept it from them and refrain from them" (Sahih Muslim). 

The goal is not to wipe out disbelief from the face of the earth, and the evidence is the absence 
of coercion in religion if they refuse, and just taking the jizyah, just as it is not merely spreading 
the religion and communicating the call, otherwise the jizyah would not have been imposed, nor 
is it a levy, as the jizyah is only taken from those responsible who are able to fight. Only as an 
indication of submission to the teachings of the state of justice for those who remain faithful to 
their religion, and the situation in terms of wealth and poverty is taken into account in assessing 
it, so it is waived for those who are unable to fulfill it, and even he and his dependents are to be 
supported from the Muslims’ treasury as long as he remains in the lands of Islam, just as it is 
waived for those among them who have entered Islam, but rather The purpose is for the Word 
of God to be supreme. Whoever prevents the Word of God from being supreme will be killed, 
according to Muslim agreement. What we are witnessing now is arrogance on earth without the 
right, transgression, exceeding the limits, deviation from the truth and opposition to it, and 
weighing on more than one scale, and even on the scale. Its opposite is according to the whim 
and interest of weightless servants who control servants like them, and the spread of injustice, 
oppression, corruption, corruption, and the crises that have affected the peoples of the earth, in 
addition to the plundering of their wealth, the infringement of their rights, the conflicts and wars 
taking place at the hands of devils or their agents, and the raiding of territories. And destroy it 
and its people under false claims that have no truth to impose influence and control in the region 
and plunder its resources. 
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What we are witnessing in many parts of the earth is the persecution of Muslims, their torture, 
the brutal mass killing of them, or the restrictions and harshness on them at best, and the 
attempts to obscure and obscure Islam, falsify its concepts, distort its true image, falsify the 
history of the most glorious eras of its commitment and application, and affix accusations. against 
its people, and alienating them and mocking them, and hostile statements issued by the major 
international parties, all the way to the officials of the cow-worshippers, until they became an 
electoral commodity, and demonstrations against Islam and Muslims, and the statements turning 
into attacks, and burning their Holy Book openly in front of all the people of the earth, over and 
over again, except because of The height of disbelief, which did not find anyone to deter it in any 
attempt, so it strengthened itself with its agents until it spread and invaded after ensuring that it 
would not be deterred by repelling it. And the end of all that, and world peace and true security 
in the life of this world, will only come about if the word of God, judgment and justice, is supreme, 
that is, it has authority and control. Either by submitting to God, Lord of the Worlds, voluntarily, 
without coercion, by the glory of the Mighty, or by submitting and submitting to the state of 
justice, and its evidence in Islam is paying the tax by hand, which means the violators submit, 
even if they remain in their religion. 

Therefore, the jizyah is not imposed except on those who remain faithful to their religion, among 
those who are obligated to fight only, and it is waived from those who have converted to Islam. 
The jizyah is not imposed on women, non-Muttabils who have not reached the age of maturity, 
slaves, insane people who have lost their minds, the mortal sheikh, and monks who are isolated 
from worshiping in cells. Other than those who have been in contact with people in their 
livelihoods and homes, and it is not waived from the one who becomes a terrorist after the tax 
is imposed, and the tax is paid in cash every year by hand, not through a servant or otherwise, 
without abstaining or disputing, and its amount depends on the situation of richness, poverty, 
intercession, and whoever is unable to pay the tax. It was forfeited from him, and even he and 
his dependents were supported from the Muslims’ treasury as long as he was in the lands of 
Islam and did not leave it to other lands. Non-Muslims are not included or sought help in Muslim 
wars, as Muslim wars in all their forms are nothing but an implementation of God’s law and the 
raising of a banner that does not exist. There is no god but Allah and Muhammad is the 
Messenger of Allah, may Allah’s blessings  and peace be upon him, and there is no other 
intention. So how can they fight for what they do not believe in, when the apparent thing that 
contradicts the hidden one is false and has no hope of benefit! 

Muslims must provide protection for the people of Dhimmah, defend them, prevent those who 
intend to attack them, work to rescue those who are captured, and recover what was unjustly 
taken from their money, even if they died without that, in order to protect those who are under 
the protection of God Almighty and the protection of His Messenger, may Allah bless him. With 
no other intention, if the Islamic State is unable to protect them and pay for them, the jizyah will 
be waived from them. The jizyah imposed on non-Muslims and the zakat imposed on Muslims 
are not the same, as the jizyah has no reward from God for those who pay it, as it is small for 
them in this world and they have nothing in the afterlife except an eternity in Hell, while the 
Muslims’ zakat is growth and purity in this world and an eternal paradise in the afterlife, which 
prompts them to flee. From the bondage of disbelief and the young to the glory of Islam, if they 
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have reason, and the tribute money and zakat that God imposed and the provisions of which 
were implemented by the rightly-guided caliphs who are based on God’s law and who rule by 
what God has revealed - which cannot be compared as a small value to the value of taxes imposed 
throughout the ages - has eliminated poverty. And destitution, while the taxes imposed 
throughout the ages before and after Islam have never eradicated poverty, and history and the 
truth  of the situation of famines, homeless people in camps, and even poor people in the richest 
societies are the best evidence of that, and this is nothing but the justice and integrity of Islam. 
Rulers by what God has revealed, with His knowledge, the rule and law of the All-Knowing, the 
All-Aware. 
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(Do they then seek the judgement of (the days of) Ignorance?[3] And who is better in judgement 
than Allâh for a people who have firm Faith) (Al-Maieda- 50) 

If man knew his Lord and the difference between the Creator and the created, and God’s true 
destiny and knowledge of God’s power, management, wisdom, management of matters, His 
mercy, and what is in His law and His wisdom that He has approved for us of justice, the absence 
of crises, easy living, and merciful relationships, Contentment and happiness in this world before 
the afterlife. Most people who are happy under a rule other than God’s rule will know that they 
are fooled, that is, their rights are diminished and deceived, and that their happiness is unreal 
and tasteless. If they truly tasted living under God’s rule and satisfaction, they would regret any 
moment they lived under it. A ruling other than the ruling of God, if they knew. 

It is incumbent on Muslims towards those to whom the message of Islam has been conveyed and 
who are warriors who are hostile to Islam and Muslims, or who are found to have the intention 
of fighting Islam or Muslims, to begin raiding them and fighting directly where it is necessary to 
surprise them. Muslims must also rescue their captives. It is also necessary to kill the apostate, 
who is one who has explicitly left Islam in word or deed, or necessarily denies something known 
from the religion, or has made lawful what God has forbidden, or forbidden what God has made 
lawful, or has issued a statement or action that is considered disparagement of one of the 
prophets, messengers, or angels, may Allah’s blessings  and peace be upon them, or the Qur’an. 
The Holy Prophet or the Sunnah of the Prophet, may Allah bless  him and grant him peace. The 
apostate is required to be of sound mind, adult and voluntary, knowing that the ruling on his 
words or actions is that he departs from Islam. The crime of apostasy is proven by the apostate’s 
confession once before the ruler or judge, and is also proven by the testimony of two just men if 
they decide. There is something in their testimony that necessitates his disbelief, and what is 
witnessed is united in their statements, and it is desirable to call him to Islam. If he accepts 
abandoning it, otherwise he will kill someone immediately without repenting, that is, either 
return to Islam or be killed, and his reward will not be taken from him, for he knew the truth and 
followed it, then abandoned it knowingly. Frankly speaking, there is no hope of good for himself 
or for anyone else. 
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Among them are those who require repentance, and among them are those who say that it is 
desirable, which is giving the apostate three days and nights, and the pregnant woman is 
postponed until she gives birth, and the non-pregnant married woman until she menstruates to 
ensure that she does not become pregnant, and the breastfeeding woman until weaning if there 
is no one to breastfeed the newborn, and the Hanafi school - contrary to the majority - excludes 
the woman. The apostate is subject to the punishment of death, and they said that she will be 
imprisoned without specifying a period and forced to convert to Islam.  

 

 

The wealth of the apostate is not inherited according to the majority, but rather it is spoils for 
the Muslim treasury and is inherited to his heirs according to the two imams Abu Yusuf and 
Muhammad, and according to the Hanafi school of thought, for a man, what he acquired before 
apostasy is inherited to his Muslim heirs, and afterward to the Muslim treasury, and for a woman, 
all her money is to her Muslim heirs. 

Jihad, which is fighting in the name of God and for the sake of God, is an obligation of sufficiency. 
If it is carried out by a sufficient person, then it is waived for the rest. If it is carried out by 
someone who is not sufficient, then the sin of the rest is committed. If no one undertakes it, then 
all are sinful. Jihad is an individual obligation if a Muslim attends the fighting, or if the enemy 
comes and besieges the country or settles in it, as it is obligatory for the people of that country, 
and if they are unable to repel the enemy, it is obligatory for those who follow them from other 
countries, or if the imam mobilizes the people, or if he needs a specific person, and no. No one 
can block his path except him, and it is not permissible to stand on the day of march, since it is 
one of the calamities, that is, destruction, unless he goes to come with greater strength or to side 
with a group in another aspect, to strengthen it and it is seen that it will be defeated, but on the 
condition that there is no fear for the group he is in, otherwise no. He may align himself with 
another group 

The Prophet said: "Avoid the seven destructive things." It was asked: (by those present): "What 
are they, O Messenger of Allah?" He replied, "Associating anyone or anything with Allah in 
worship; practicing sorcery, killing of someone without a just cause whom Allah has forbidden, 
devouring the property of an orphan, eating of usury, fleeing from the battlefield and slandering 
chaste women who never even think of anything touching chastity and are good believers." [Al-
Bukhari]. He also said: (“A section, of my people will continue to fight for the right and overcome 
their opponents till the last of them fight with the antichrist.") (Sahih Muslim). The Prophet said: 
(A group of people from my Umma will continue to fight in obedience to the Command of Allah, 
remaining dominant over their enemies. Those who will oppose them shall not do them any 
harm. They will remain ill this condition until the Hour overtakes them.). (Sahih Al-Jamea) 

jihad, is jihad against oneself and jihad against Satan, is an individual obligation that you must 
carry out in which no one can block your path. And jihad, which is changing reprehensible 
conditions, that is, violating the Sharia with the heart, that is, with denial and hatred, is an 
individual obligation for everyone who witnesses it or knows about it, and does not This duty is 
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waived from the person assigned under any circumstances. The rest of the types of jihad, such 
as changing bad situations with the hand or tongue, and exerting effort with the obedient and 
disobedient, and the hypocrites, and so on, are an obligation of sufficiency and are an individual 
obligation for whoever needs it, and no one blocks his path and he is in his ability and is safe for 
himself, his money, and others. He, may Allah’s blessings  and peace be upon him, said, “A group 
of my nation will continue to stand by the command of God. They will not be harmed by those 
who abandon them or oppose them, until the command of God comes and they prevail over the 
people” (Sahih Muslim).  

The Prophet said: (The people will soon summon one another to attack you as people when 
eating invite others to share their dish. Someone asked: Will that be because of our small 
numbers at that time? He replied: No, you will be numerous at that time: but you will be scum 
and rubbish like that carried down by a torrent, and Allah will take fear of you from the breasts 
of your enemy and last enervation into your hearts. Someone asked: What is wahn (enervation). 
Messenger of Allah: He replied: Love of life and dislike of death.) (Sahih Abu Dawood) 

Let those who believe in God and the Last Day rise up and carry the banner, return to their 
religion, be brotherly in God, reject differences and the intrusions of the devils of the jinn and 
mankind, and work on what has been the practice of the last centuries, and not separate or work 
under a name other than the name of God and for the sake of God, as he said. May Allah’s 
blessings  and peace be upon him, and coordinating efforts and unifying the goal within 
themselves and among themselves, for the goal and goal is one, He is God alone, He has no 
partner, to Him is the return and to Him is finality. So let them shake off from themselves the 
love of this world, the hatred of death, and dealing with usury, taking the means and preparing 
the equipment that will enable them to achieve victory. God, and if they spend their lives for the 
sake of that, they have spent them in the best deeds with God after believing in God and His 
Messenger, may Allah bless  him and grant him peace. If we do not do that, God will bestow upon 
us humiliation that He will not take away until we return to our religion, and the nations will 
come to what remains of the bowl, which you now see as a vision. Indeed, you live with its events, 
and some of us suffer under its weight. It is eaten without moving and eaten without objection, 
and the eater even invites someone else, and that is nothing but a punishment from God for 
disobeying His command to abandon exalting the word of God for the love of this world and 
hatred of death. In loss is the one who disobeys God’s command or fulfills His prohibition. 
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(O you who believe! If you help (in the cause of) Allâh, He will help you, and make your foothold 
firm) (Muhammad-7) 
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(If Allâh helps you, none can overcome you; and if He forsakes you, who is there after Him that 
can help you? And in Allâh (Alone) let believers put their trust) (Āl-‘Imrān-160) 

Allah's Messenger (say, "If you sell anything on credit to anyone, on the condition that you will 
buy it back for a lower price (al-'Einah), take hold of the tails of cattle, become pleased with 
agriculture and give up Jihad - Allah will make disgrace prevail over you and will not remove it 
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from you till you return to your religion." [Reported by Abu Dawud(. The Prophet also said:  od’s 
Messenger as saying, “He who dies without having fought, or having felt it to be his duty will die 
guilty of a kind of hypocrisy.” 
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(Verily! Allâh will not change the (good) condition of a people as long as they do not change their 
state (of goodness) themselves (by committing sins and by being ungrateful and disobedient to 
Allâh).) (Ar-Ra‘d-11) 

O misguided ones, are these wars in which no trees were cut down, no crops were destroyed, no 
encroachment was made on places of worship or worshipers, no sanctity was violated, no dhimmi 
or non-warrior was harmed, and that was by the instructions of the Messenger of , may Allah’s 
blessings and peace be upon him, by order  and the one who spread civilization in the dark ages 
and spread knowledge and sophistication during the days of ignorance and backwardness of the 
world, do you describe it with what it is not in it and with what is in the wars of your tenants, the 
wars of mass destruction, the demolition of homes, hospitals, places of worship and schools, the 
killing of elders, children and women and Rape of women and mass massacres of combatants 
and non-combatants at the hands of mercenary cowards who are like men who do not confront 
and use aviation, missiles and ramming from a distance, cowards who do not fight for the victory 
of truth or for the victory of religion, but for the victory of their lusts for oil and gold and the 
plundering of peoples wealth and impoverishment And humiliating them and plundering the 
country's wealth and China's opium and water wars and killing millions at once indiscriminately 
and planting mines and mutilating fetuses and humanity with chemical and nuclear wars at the 
instigation of your impeccable, racist, hateful s who do not care about humans, plants, animals 
or stones.  

Those who hired you not to distort the facts but rather to reverse them and to create a corrupt 
cultural climate and corrupt people and ignore them so that it would be easy for them to 
complete their crimes under the cover of your corruption. Crimes that would not have occurred 
if the Islamic conquests had continued, the facts of which you are falsifying, fighting Islam, and 
misleading people for fear of their repetition, for fear of establishing justice and preventing 
injustice for the sake of corruption and injustice. 

They talk about about freedom and peaceful coexistence, and they are far from the attributes of 
a human being, but rather a jungle animal, as the jungle animal is superior to them. Who are you 
talking about, you foolish, misguided, paid people, and who are you addressing? Do you address 
people from another planet who do not see the ongoing wars and provocation between tribes 
and states and the effects of their destructive wars and the blood wasted to this day everywhere? 
Are they more guided than those who believe in a way, as your ancestors said, and Allah exposed 
their statement in His Mighty Book, which falsehood does not come to from before it or from 
behind it? The book of Allah that you are fighting so that your affairs? Who will you help, O 
misguided ones? Do you support the devils of mankind and the jinn and talk about the Messenger 
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of Allah, may Allah bless him and grant him peace, and those who believe? Are you that you do 
not recognize Allah! Rather, you worship your whims and the whims of your decadent s and your 
foolish minds? Where is your mind when you were crawling on the floor? Where is your mind 
when you are buried in the dirt? Rather, where is your mind when you sleep? O weak misguided, 
when you dare to do, who manages your breath and your blood circulation? Who, if he stops you 
from urinating, leaves your mind and poisons your body? Or are you rewarded, intrigued, 
misguided? 

Do you think that you or others have logic? The most logical person is called a rational man. He 
is that man with systematic thinking who is good at linking effects with causes, i.e., results of 
things with their causes. He knows very well the relationship of effects, i.e. results of things with 
their causes, i.e. with their causes, so he knows what leads to what, and from here he gained his 
logic, as he is good at extrapolating matters. Events and conclusions are as close to truth  as 
possible. These effects and causes, results and causes, the relations between them, and what 
logic is based on, all of this was created by Allah, and He is the one who instituted, that is, enacted 
the law that linked the effect to its cause. Logic originally or is there a logical man? So how can 
you speak to yourself or others and not speak to Allah, who had it not been for the constants that 
He established, there would be no logic in the first place? Or how do you have logic with Allah? 
How do you think you're onto something in the first place? Or how can someone who moves his 
lips without what Allah said be on something? Is he who disbelieved in the blessing of his Lord, 
who made for him a tongue and two lips, and with them he contradicted ’s guidance, will he be 
on something? Glory be to Him, the Most High, the One who establishes bonds and laws, so 
whatever He wills is, and what He does not will is not His saying the truth, and by His saying things 
happen, not the other way around. My servant did not remember Me and his lips moved with 
me.” 

Part of the misguidance of the misguided is their saying about the truthful that the truthful want 
to take us back more than 1,400 years, and the human mind has developed and the human 
personality has developed in a way that is not suitable for taking it back more than 1,400 years. 
These words are from their confusion of truth with falsehood, and we say to them, and for the 
same reason that you say about the development of the human mind and the human personality, 
God did not want anyone whose business was this to legislate on his own behalf for himself or 
for others, because every generation develops from the previous one, so God did not entrust this 
task to anyone and assigned it to him. He limited it to Himself, Glory be to Him, as God Almighty 
said on the lips of Joseph, Jacob, and Muhammad, may Allah bless  them and grant them peace. 
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(All power belongs to Allah alone) (Yūsuf-40) 

You, misguided person, will die and become old and perished. God is alive and does not die, and 
so are the generations after you, dead and ancient. God is the ever-living one who does not die. 
God is the One who created modernity and antiquity, and He is the One who created death and 
life. He alone has judgment and to Him belongs. You will come back, 
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(And do not invoke with Allāh another deity. There is no deity except Him. Everything will be 
destroyed except His Face.[1122] His is the judgement, and to Him you will be returned) (al-qasas: 
88) 

So, beware of these misguided people who imagine people with words and image s, for they are 
without logic at all, and they falsify concepts and attach effects to other than their causes, and 
their falsehoods are in the extreme of foolishness and ignorance. He and his regret are 
foolishness, because the blind does not see anything, so he imagines it or imagines something 
like it, so he only imagines those who have sight. When the servant thinks of it, if it is good, then 
it is good, and if it is bad, then it is bad. 

We cannot fail to point out that the enemies of God, just as they target, with their embellished 
speech, the arrogance of those who are absent and those who lack knowledge of religion due to 
their distance from God, they are also keen to stir up strife among those who are committed to 
talking a lot about controversial matters such as the niqab or the hijab, and a lot of talking about 
similarities and delving into them. And by belittling some, distorting others, questioning their 
religion, etc., are intentional and carefully chosen distractions that are spread among Muslims 
from time to time, so that Muslim youth are distracted by them, half-scholars fight by them, and 
non-committed youth lose their trust in everyone who carries the message. He loses his affiliation 
and becomes more distant from religion. It is necessary to pay attention to such pitfalls and not 
to delve into them and to be preoccupied with what has been agreed upon and the major tasks. 
Praise be to Allah, so everything that these hired and misguided people stir up until the Day of 
Resurrection is rejected by Allah in the Book and the Sunnah. The Almighty said: 
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(Rather We hurl Truth against falsehood, so it knocks it down. Then it disappears. You are the 
ones [who need] to worry because of what you are describing.) (Al-Anbiyā: 18) 

And he, may Allah’s blessings and peace be upon him, said, “I left among you, O people, what if 
you hold fast to it, you will never go astray: the Book of Allah, and the Sunnah of His Prophet” 
(Al-Hakim in Al-Mustadrak). 

So how do you stop at the updated forms that lack in their existence, the Creator, the Maker, 
through whom things are known, and through whom are visions and revelations of truth? 
Standing at the image without the imager  is sight without insight, it is an eye without a heart, 
the Almighty said 
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(t is not the eyes that turn blind, but it is the hearts within the breasts that turn blind) (Al-Hajj: 
46) 
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(And if you call them to guidance, they hear not and you will see them looking at you, yet they 
see not.) (Al-A‘rāf: 198). 
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(Allah will raise in ranks those who believed from among you and those who are given knowledge) 
(Al-Mujādalah:11) 

Some people (Muslims and believers) are those who deduce from the image (the king) the 
attributes and actions of the depicted in perfection and majesty (the king): the knowledge of 
certainty is based on hearing, reporting, analogy and looking, i.e. inference, inference without 
doubt, for it is the first level of witnessing (To bear witness to the truth and act according to what 
it bears witness to.” They look and see, and listen and understand, attention, attention and 
contemplation, not heedlessness or arrogance. 
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( Indeed, in the creation of the heavens and the earth and the alternation of the night and the 
day are signs for those of understanding -)(al-Imran: 190) 

examples of it: 

- Whoever witnesses the perfection and majesty of the attributes and actions of Allah the imager 
when he sees the images of signs in himself and in the universe, then he praises and exalts  Allah, 
The Almighty. Like the sign of rain falling on the dead land and the plants growing, the Giver of 
Death, who revives the dead and resurrects those in the graves, who revives the dead of the 
heart with faith. He is capable of everything, and the contrast between life and death predicts 
the perfection of power. 

- the opinion that what Jesus, peace be upon him, brought, no human being could have done 
anything like it on his own, and that he only has certain miracles, and that God is the first, and 
Jesus, peace be upon him, was a new human being. These are miracles that God performed at 
his hands and supported him with to support his message, as happened with The rest of the 
messengers, and this is evidence that he is the Messenger of the Lord of the Worlds. God saw in 
the actions of Jesus, peace be upon him, that God is the Creator of them and what they did, and 
of Jesus, peace be upon him, so he believe in Allah, the Lord of Jesus, peace be upon him, just 
as he believed in Jesus, peace be upon him, that he is a servant of God and a messenger. 
- Pharaoh's magicians bypassed the image of the stick turning into a snake because of their 
knowledge of magic and human actions, and this snake grabs what they loose and swallows it 
quickly, so it is a living being that performs a vital process, so they did not stop at it and saw the 
imager , the giver of life, that he created the snake from the stick, because creation is not from 
the actions of humans, so they knew That Moses is the messenger of the Lord of the worlds, and 
that  supported him with this miracle, so they did not care about Pharaoh, and they said, “We 
believe in the Lord of Moses and Aaron,” so their faith is firm, and they did not care about 
Pharaoh’s saying, “I will certainly cut off your hands and your feet from opposite sides.” 
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ْ
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َ
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َ
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َ
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ْ
ؤ
ُّ
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َ
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ُ
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َ
يَا”  “ق

ْ
ن
ُّ
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َ
حَيَاة

ْ
ذِهِ ال

َ
ي ه ِ

ض 
ْ
ق
َ
مَا ت

َّ
اضٍ إِن

َ
 ق
َ
نت

َ
ضِ مَا أ

ْ
اق
َ
 (. ٧٢) طه آية ف

(They said, “We will never choose you over the clear signs that have come to us, or over the One 
Who created us. So decide whatever you will. You can only make a decision about the life of this 
world.) (Tā-ha:72) 

Whoever sees the image of the persecution of Muslims and sees their conditions, then he 
deduces with it the Sunnah, for which you will not find a change, and you will not find a 
transformation for it. Glory is not in distancing from Allah, abandoning the burden of the trust of 
conveying the message, taking the path of the messengers, drawing the path of the deceivers, 
and waiting for divine miracles, but rather in the return of the Islamic nation to its religion: 

  
ْ
ت بِّ

َ
مْ وَيُث

ُ
ك َ يَنصُُْ

ه
وا اللَّ نصُُُ

َ
وا إِن ت

ُ
ذِينَ آمَن

ه
هَا ال يُّ

ى
مْ” ) محمد آية “يَا أ

ُ
امَك

َ
د
ْ
ق
ى
 ( ٧أ

(O you who believe, if you stand up for Allah, He will help you and make your steps firm) 
(Muhammad: 7) 

وِيٌّ عَزِيزٌ” )  
َ
ق
ى
َ ل
ه
 اللَّ

َّ
هُ إِن ُ مَن يَنصُُُ

ه
 اللَّ

َّ
ن يَنصَُُ

ى
 ( ٤٠الحج آية “وَل

(Allah surely helps those who stand up for His cause. Indeed, Allah is All-Powerful, All-Mighty)(Al-
Hajj: 40) 

Muslims have only been insulted by their negligence in calling to the religion of Allah, introducing 
Islam, guiding people, enjoining good and forbidding evil, and abandoning jihad in the way of 
Allah. Tracing their footsteps span by span, cubit by cubit, and he sees that the world is a place 
of testing, not a place of reward, and that it is mortal, and that the hereafter is the enduring one, 
and that the one who was killed in the cause of  is dead in the form, but in truth  he is alive, 
blessed, happy, rejoicing in ’s mercy, grace, and bounty, and wishing Returning until he meets 
what he met again, from what he saw of the consequence of that, so he wishes to return to what 
the ignorant people standing at the edge of the image have rejected because of it, and he knows 
that everything we are exposed to is from , so he looks at how we act, so he warns against being 
veiled, preoccupied, and tempted by what he sees from what  wants from him So he increases in 
faith and commitment to his religion and works to unify the nation and its return to  and spread 
Islam by what  has enabled him to do from the means that  has legislated and try to collect what 
he could not yet achieve from them. The aggressors who are guided or repressed are losers who 
do not dare against Islam and its people, and indulge in seeking forgiveness, glorification, 
exaltation and sanctification. 

- Who sees in changing the image of command and prohibition the wisdom and kindness of Allah, 
the Almighty, the All-Knowing, the All-Wise, the All-Aware, the Gentle, the Most Merciful, so does  
Allah have the highest ideal of grading the skillful, skilled doctor who is expert in the profession 
in medicine for the patient from a lower dose to a larger dose, was the doctor not aware of the 
final dose in advance? Which he wants to deliver to the patient? If the doctor started with a large 
dose and then reduced it, did he not know in advance about the treatment agenda from the first 
day? If the doctor says to the patient, reassuring him to follow up on his condition at all times, “I 
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know now that you need to increase or decrease the medication, so now you have to do this or 
that,” or he says to him, “I knew yesterday about your pain, so rest assured, these are side effects 
that will go away.” Wasn’t the doctor aware of that from the beginning of treatment as he knows 
it now? Did his knowledge change? 

Is changing the dose of the skilled doctor a random coincidence, lack of knowledge, development 
of knowledge, or a treatment approach that is identical to his previous knowledge of how to 
treat, the effect of the drug on the patient, and the patient’s tolerance? Did the treatment change 
from chemical to natural, radiological, or surgical, or vice versa? Did the doctor not know in 
advance the duration of each stage and its arrangement in the treatment in a manner suitable 
for the patient’s condition? Is it supposed that the doctor, as long as he knows the final dose from 
the first, writes it to the patient from the first day, or that he admits him to the final stage of 
treatment directly without going through other stages, whether it is surgery, chemotherapy, 
radiation, or physical therapy? Treatment little by little until it reaches the stage of recovery? 
Didn't Allah, Glory be to Him, revealed the Qur'an in which there is healing for people? 

  
ُ
 يَزِيد

َ
نَ وَلَ مِنِي 

ْ
مُؤ
ْ
ل
ِّ
 ل
ٌ
اءٌ وَرَحْمَة

َ
وَ شِف

ُ
رْآنِ مَا ه

ُ
ق
ْ
لُ مِنَ ال نِّ

ثنَ
ُ
سَارًا” ) الْشاء آية “وَن

َ
 خ

َّ
نَ إِلَ الِمِي 

ه
 (. ٨٢الظ

(And We send down of the Qur’an that which is a healing and a mercy to those who believe (in 
Islamic Monotheism and act on it), and it increases the Zâlimûn (polytheists and wrong-doers) 
nothing but loss) (Al-Isrā’: 82). 

Allah is Great truth. the wrongdoers lost. 

ن  
ُ
إِن يَك

َ
ا ۚ ف

ً
عْف

َ
مْ ض

ُ
 فِيك

َّ
ن
ى
مْ وَعَلِمَ أ

ُ
ُ عَنك

ه
فَ اللَّ

َّ
ف
َ
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َ
ن
ْ
فٌ  “الْ

ْ
ل
ى
مْ أ
ُ
نك ن مِّ

ُ
ِ ۚ وَإِن يَك

ن ي ْ
َ
ت
َ
لِبُوا مِائ

ْ
 يَغ
ٌ
 صَابِرَة

ٌ
ة
َ
ائ م مِّ

ُ
نك لِبُوا  مِّ

ْ
نِ  يَغ

ْ
ِ بِإِذ

ن ي ْ
َ
ف
ْ
ل
ى
أ

ابِرِينَ” )   ُ مَعَ الصَّ
ه
ِ ۗۡ وَاللَّ

ه
 (،66الأنفال آية اللَّ

(Now Allâh has lightened your (task), for He knows that there is weakness in you. So if there are 
of you a hundred steadfast persons, they shall overcome two hundreds, and if there are a 
thousand of you, they shall overcome two thousand with the Leave of Allâh. And Allâh is with As-

Sâbirûn (the patient)) (Al-Anfāl: 66) 

The problem is in the absence of saying come 

” ) الشورى  ُ بَصِث 
ْ
مِيعُ ال وَ السَّ

ُ
ءٌ وَه ْ ي

َ
لِهِ شُ

ْ
مِث
ى
يْسَ ك

ى
 (١١آية “ل

(There is nothing like unto Him, and He is the All-Hearing, the All-Seeing) (Ash-Shūra: 11) 

With regard to created beings, knowledge comes after the known, that is, it cannot be knowledge 
except with an existing known, and in the presence of God Almighty, there is no existence of a 
known thing except with God creating it. Information does not precede His knowledge, Almighty, 
meaning His knowledge is not consequent upon the existence of information, for it does not exist 
except through Him. He is its Creator, God Almighty said: 

ءٍ وَكِيلٌ” )  ْ ي
َ

لِّ شُ
ُ
 ك
ى

وَ عَلَ
ُ
ءٍ وَه ْ ي

َ
لِّ شُ

ُ
الِقُ ك

َ
 (٦٢الزمر آية “الله خ

(Allah is the Creator of all things, and He is the Guardian over everything.) (Az-Zumar: 62) 

” ) الصافات آية 
َ
ون
ُ
عْمَل

َ
مْ وَمَا ت

ُ
ك
َ
ق
ى
ل
َ
ُ خ

ه
 (٩٦“وَاللَّ

(when it is Allah Who created you and all what you do) (As-Sāffāt: 96) 
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So, the knowledge of Allah does not come from things, rather things benefit from His knowledge 
in terms of creation, disposal, management, estimation, and timing. Creatures do not precede 
His knowledge; Glory be to Him. 

عَلِيمُ” ) الحجر آية 
ْ
 ال
ُ
ق
َّ
لَ
َ
خ
ْ
وَ ال

ُ
 ه
َ
ك  رَبَّ

َّ
 ( ٨٦“إِن

(Indeed, your Lord is the Absolute Creator, the All-Knowing) (Al-Hijr) 

Creator of eternity before creating the creation, so it is one of the attributes of actions that if He 
willed, He did and if He willed, He did not do and He is eternally Knowing of what was and what 
will be and what will be. In His time, He is a creation and knowledge that He initiates and does 
not initiate to establish the argument with what He knows in eternity and He knows it at every 
time and time before its occurrence and the time of its occurrence and after its occurrence, so 
how can He not know it while He is the one who causes it? Allah was not absent. 

 . نَ مُرْسَلِي 
ْ
نَّ ال

ى
ل
ى
سْأ
َ
ن
ى
يْهِمْ وَل

ى
رْسِلَ إِل

ُ
ذِينَ أ

ه
نَّ ال

ى
ل
ى
سْأ
َ
ن
ى
ل
َ
” ) الأعراف  “ف نَ ائِبِي 

َ
ا غ
َّ
ن
ُ
مٍ وَمَا ك

ْ
يْهِم بِعِل

ى
نَّ عَل صَّ

ُ
ق
َ
ن
ى
ل
َ
 ( ٧-٦آية ف

(Then surely, We shall question those (people) to whom it (the Book) was sent and verily, We 
shall question the Messengers. Then surely, We shall narrate unto them (their whole story) with 
knowledge, and indeed We have not been absent. ) (Al-A‘rāf: 6-7). 

 عَلِيمٌ” ) البقرة آية
َ
ون
ُ
عْمَل

َ
ُ بِمَا ت

ه
 (٢٨النور آية و  ٢٨٣“وَاللَّ

(And Allâh is All-Knower of what you do) (An-Noor: 28) 

 ( ” ٌ  بَصِث 
َ
ون
ُ
عْمَل

َ
ُ بِمَا ت

ه
مْ وَاللَّ

ُ
نت
ُ
يْنَ مَا ك

ى
مْ أ
ُ
وَ مَعَك

ُ
 (.  ٤الحديد آية “وَه

(He is with you wherever you are, and Allah is All-Seeing of what you do) (Al-Hadīd: 4) 

ا ۚ” )  
ً
عْف

َ
مْ ض

ُ
 فِيك

َّ
ن
ى
مْ وَعَلِمَ أ

ُ
ُ عَنك

ه
فَ اللَّ

َّ
ف
َ
 خ
َ
ن
ْ
 ( 66الأنفال آية “الْ

(Now Allâh has lightened your (task), for He knows that there is weakness in you. ) (Al-Anfāl: 66) 

So His saying, “The Most High, He knew that there was weakness among you”: His eternal 
knowledge occurred that there was weakness among you. 

(Indeed, Allah was pleased with the believers when they pledged allegiance to you [O Prophet] 
under the tree. He knew what was in their hearts, so He sent down tranquility upon them and 
rewarded them with an imminent victory) (Al-Fat'h: 18) 

So, Allah knew what was in their hearts: so, His eternal knowledge fell into what was in their 
hearts. 

بِعُ 
َّ
مَ مَنْ يَت

ى
عْل
َ
 لِن

َّ
يْهَا إِلَ

ى
 عَل

َ
ت
ْ
ن
ُ
ي ك ِ
ب 
ه
 ال
َ
ة
ى
قِبْل
ْ
ا ال
َ
ن
ْ
 عَقِبَيْهِ” )   البقرة آية  “وَمَا جَعَل

ى
لِبُ عَلَ

َ
ق
ْ
نْ يَن سُولَ مِمَّ  (143الرَّ

(And We made the Qiblah (prayer direction towards Jerusalem) which you used to face, only to 
test those who followed the Messenger (Muhammad) from those who would turn on their heels 
(i.e. disobey the Messenger) (Al-Baqarah: 143) 

Unless we know: Unless our eternal knowledge achieved, whoever follows the Messenger from 
those who turn on his heels. 
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ذِينَ 
ه
ُ ال

ه
مِ اللَّ

ى
ا يَعْل مَّ

ى
 وَل
َ
ة
َّ
جَن
ْ
وا ال

ُ
ل
ُ
خ
ْ
د
َ
 ت
ْ
ن
ى
مْ أ
ُ
مْ حَسِبْت

ى
ابِرِينَ” ) آل عمران آية “أ مَ الصَّ

ى
مْ وَيَعْل

ُ
ك
ْ
وا مِن

ُ
د
َ
 (142جَاه

(Do you think that you will enter Paradise before Allâh tests those of you who fought (in His 
Cause) and (also) tests those who are As-Sâbirûn (the patient)) (Āl-‘Imrān: 142) 

And when he knows: and when the eternal knowledge of Allah takes place. 

وا  
ُ
ذِينَ آمَن

ه
ُ ال

ه
مَ اللَّ

ى
اسِ وَلِيَعْل

َّ
نَ الن هَا بَي ْ

ُ
اوِل
َ
د
ُ
امُ ن يَّ

َ ْ
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َ
ك
ْ
اءَ” ) آل عمران آية “وَتِل

َ
هَد

ُ
مْ ش

ُ
ك
ْ
 مِن

َ
خِذ

َّ
 (140وَيَت

(And so are the days (good and not so good), We give to men by turns, that Allâh may test those 
who believe, and that He may take martyrs from among you. And Allâh likes not the Zâlimûn 
(polytheists and wrong-doers) (Āl-‘Imrān: 140). 

let Allah know: and let the eternal knowledge of Allah fall. 

وا  
ُ
ق
َ
صَد ذِينَ 

ه
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ه
اللَّ مَنَّ 

ى
يَعْل
ى
ل
َ
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َ
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ه
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َّ
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َ
ت
َ
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ْ
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َ
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ى
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ْ
ال مَنَّ 

ى
يَعْل
ى
وا    –وَل

ُ
آمَن ذِينَ 

ه
ال  ُ

ه
اللَّ مَنَّ 

ى
يَعْل
ى
وَل قوله:  مَنَّ  إلَّ 

ى
يَعْل
ى
وَل

” ) العنكبوت آية  نَ افِقِي 
َ
مُن
ْ
 ( 11-3ال

(We certainly tested those who came before them. For Allah will surely make known those who 
are truthful and those who are liars.) (Al-‘Ankabūt: 3)  (Allah will certainly make known those who 
truly believe and those who are hypocrites.) (Al-‘Ankabūt: 11) 

Let Allah know: Let the eternal knowledge of Allah fall. 

وَ 
ُ
بْل
َ
ابِرِينَ وَن مْ وَالصَّ

ُ
ك
ْ
مُجَاهِدِينَ مِن

ْ
مَ ال

ى
عْل
َ
َّ ن مْ حَب 

ُ
ك
َّ
وَن
ُ
بْل
َ
ن
ى
مْ” )   محمد آية “وَل

ُ
بَارَك

ْ
خ
ى
 (. 31أ

(We will certainly test you so as to reveal those of you who struggle [in Allah’s way] and remain 
patient, and We will test the sincerity of your assertions) (Muhammad: 31) 

Until we know: until we sign our eternal knowledge. 

Allah knows what will cause it from eternity, the time of its occurrence, and after its occurrence, 
for He is the one who caused it. 

ءٍ  ْ ي
َ

لِّ شُ
ُ
وَ بِك

ُ
بَاطِنُ وَه

ْ
اهِرُ وَال

ه
خِرُ وَالظ

ْ
لُ وَالْ وَّ

َ ْ
وَ الأ

ُ
 (. ٣عَلِيمٌ” ) الحديد آية “ه

(He is the First and the Last, the Manifest and the Hidden, and He is All-Knowing of everything) 
(Al-Hadīd: 3) 

مْ ضعفا” ) 
ُ
 فِيك

َّ
ن
ى
مْ وَعَلِمَ أ

ُ
ُ عَنك

ه
فَ اللَّ

َّ
ف
َ
 خ
َ
ن
ْ
 ( ٦٦الأنفال آية “الْ

(Now Allâh has lightened your (task), for He knows that there is weakness in you. ) (Al-Anfāl: 66) 

The Lord, Blessed and Exalted is He, knows their weakness forever, but the Lord did not abandon 
them and their weakness, rather He raised them by strengthening their sting with patience, so 
when their number increased and strengthened their patience, He eased them and bestowed 
upon them lightness and mercy and knowledge of their situation at all times and at all times so 
that they may know that He is the Wise, the Compassionate, the Merciful, the Hearing, the 
Seeing, the All-knowing. The gentle, the expert, the beneficent guardian. The Almighty was able 
to strengthen them from the beginning of the matter, and the Almighty was able to weaken their 
enemy from the beginning of the matter. In fact, the Almighty was able to make them victorious 
over their enemy without fighting in the first place, but He, the Almighty, is exalted in His power. 
He tests the healthy with his health, and if he wanted, he would make him sick, and the sick with 
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his disease, and if he wanted, he would make him healthy, and he tests the rich with his wealth, 
and if he wanted, he would impoverish him, and he tests the poor with his poverty, and if he 
wanted, he would make him rich, and so on. We seek refuge and He recognizes us by His bounty 
in good times, He favors whom He wills, and He acquaints us with His justice in adversity, so that 
we may supplicate Him and return. Is it not time for us to acknowledge ’s grace, love Him, and 
thank Him? Isn't the time for us to flee from His justice to His bounty, so we humbly submit to 
Him and submit, and not disbelieve in Him? 

Allah, Glory be to Him, is worthy of allegiance, love, and worship, but the wrongdoers are in far 
error, so they are the fathers of instinct and deny their Lord. What is the difference between the 
believer and the infidel except not being arrogant and turning to Allah who created him sincerely, 
even if he is astray and does not know anything, then he will be able to seek guidance from Allah, 
his Lord, but the infidel is reckless and self-sufficient, so he does not blame anyone but himself, 
and Allah has the ultimate argument. 

Some of them (believers who know Allah) are those who witness the image with the creator. 
Do you know that you do not see anything? You think that you see what is around you, and the 
truth is that you do not see things, but you visualize them where you do not see them, but rather 
you see the light reflected from them, which Allah created and set for him his laws, including the 
law of reflection, which if it changes, the image of what you see will change. 

وِي 
َ
سْت
َ
لْ ت

َ
مْ ه

ى
ُ أ بَصِث 

ْ
عْمًَّ وَال

َ ْ
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َ
لْ يَسْت

َ
لْ ه

ُ
ورُ” ) الرعد آية “ق

ُّ
 وَالن

ُ
مَات

ُ
ل
ُّ
 (١٦الظ

(Say, “Can the blind person be equal to the seeing[16], or can the darkness be equal to the light?”) 
(Ar-Ra‘d: 16) 

The truth is that you do not see even the outward appearance of things, rather you imagine what 
Allah shows you in the way that Allah, Glory be to Him, the Most High, willed. Whenever He wills, 
you surrender yourself to Allah in seeing it, so you see by Allah, hear by Allah, and receive by 
Allah, so that will be reflected on your outputs of intention, saying, and action from Allah, and by 
Al Allah, and nothing else, so that in this world it will be a speaking image of the truth, and in the 
Hereafter, there is nothing but the truth and everything else. Falsehood and a mirage that the 
losers think is real because they are arrogant about receiving the truth from the truth, glory be 
to Him, and they think that they are on something and it is nothing. It is nothing but regrets for 
them, so how can you not surrender your vision of the truth to the one who only sees through 
Him who created hearing, sight and heart for you, so how about to whom He expiates that and 
does not thank him for being over something.  
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ً
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َ
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َ
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ى
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َ
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مْ لَ

ُ
هَاتِك مَّ

ُ
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ْ
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َ
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ُ
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ْ
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ُ
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َ
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َ
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ْ
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َ ْ
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ُ
ك
ى
 ( ٧٨) النحل آية وَجَعَلَ ل

(Allah brought you out from your mothers’ wombs not knowing anything, and He gave you 
hearing, sight and intellect, so that you may be grateful) (An-Nahl: 78) 

ورًا” ) الْنسان 
ُ
ف
ى
ا ك اكِرًا وَإِمَّ

َ
ا ش بِيلَ إِمَّ اهُ السَّ

َ
يْن
َ
د
َ
ا ه
َّ
 ( ٣آية “إِن

(Verily, We showed him the way, whether he be grateful or ungrateful) (Al-Insān:3) 
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َ
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ْ
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َ
ون
ُ
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ُ
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يْهِمْ وَلَ

ى
 (. ٣٨عَل

(then whenever there comes to you Guidance from Me, and whoever follows My Guidance, there 
shall be no fear on them, nor shall they grieve) (Al-Baqarah: 38) 

So, see who you follow, whom you receive, and whom you see matters and weigh them, so act 
in the light of that, He said come 
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ْ
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ُ
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” ) الأنعام آية 
َ
ون
ُ
 (. ١٢٢يَعْمَل

(Is he who was dead (without Faith by ignorance and disbelief) and We gave him life (by 
knowledge and Faith) and set for him a light (of Belief) whereby he can walk amongst men - like 
him who is in the darkness (of disbelief, polytheism and hypocrisy) from which he can never come 
out? Thus it is made fair-seeming to the disbelievers that which they used to do) (Al-An‘ām:122) 

Did you know that we are not a nation that reads, but a nation that reads in the name of your 
Lord who created? 

seeing the image, unifying the vision of the different images (the king) in terms of seeing it with 
the imager, the One, the Overpowering (seeing the kingdom, which is the king associated with 
acting) as he crossed the borders of the image he saw for the first time it by referring to the 
imager, where it is by referring to the Book and the Sunnah As well as what it contains of His 
names, attributes and actions. Allah, the Almighty says 

” ) يونس آية  
َ
رْجَعُون

ُ
يْهِ ت

ى
 وَإِل

ُ
ي وَيُمِيت وَ يُحْب ِ

ُ
 (. ٥٦“ه

(He Who gives life and causes death, and to Him you will all be returned.) (Yūnus: 56) 

ي  يْفَ يُحْب ِ
ى
ِ ك
ه
ارِ رَحْمَتِ اللَّ

َ
 آث

ى
رْ إِلَّ

ُ
انظ

َ
 “ف

َ
رْضَ بَعْد

َ ْ
ءٍ الأ ْ ي

َ
لِّ شُ

ُ
 ك
ى

وَ عَلَ
ُ
 وَه

مَوْب َ
ْ
ي ال مُحْب ِ

ى
 ل
َ
لِك

َ
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َ
 (. ٥٠ق

(See then the effects of Allah’s mercy, how He revives the earth after its death. Indeed, it is He 
Who will raise the dead, and He is Most Capable of all things) (Ar-Rūm:50) 

You see the image, and you return to Allah by telling in His Holy Book and telling His Messenger, 
may Allah’s blessings and peace be upon him, in his clear Sunnah. He has someone who puts 
money in a bank that deals with usury, otherwise he will not find anything to help him with his 
necessary living expenses, and another young man is tired in search of work in light of conditions 
where jobs are not available and unemployment is widespread, and finally he found a marketing 
job with a salary above what he dreamed of and he was already appointed During the training 
period, he discovered that the company promotes something forbidden among the many 
permissible things it promotes. He sees the image that it is illogical for him to resign in light of 
these conditions. The image sees that if she does not greet the men by hand during the interview, 
she will not be accepted, and another postpones wearing the legal dress until after marriage for 
fear that no one will come forward to her, and another believes that he does not win for the 
right, even if it is possible to do so until he surrenders and gains booty. 

All of those in the previous examples see the image in front of them that is poverty, loss, and lack 
of security for the future. If they refer the image to Allah and His Messenger, may Allah’s blessings 
and peace be upon him, they will find, 
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ْ
ت بِّ

َ
مْ وَيُث

ُ
ك َ يَنصُُْ

ه
وا اللَّ نصُُُ

َ
وا إِن ت
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ه
هَا ال يُّ
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مْ” ) محمد آية “يَا أ

ُ
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َ
د
ْ
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ى
 (. ٧أ

(O you who believe, if you stand up for Allah, He will help you and make your steps firm) 
(Muhammad: 7) 

So, if you help Allah and work with ’s commands and prohibitions, then you adhere to what is 
lawful and avoid what is forbidden and avoid suspicions, as the Prophet, may Allah’s blessings 
and peace be upon him, warned us when he said: “The lawful is clear, and the unlawful is clear, 
and between them are ambiguities that many people do not know. He avoided the ambiguous 
things, seeking protection from his religion and his honor, and whoever falls in doubts: Like a 
shepherd grazing around a sanctuary, about to fall upon it, Verily, every king has a sanctuary, 
Verily, 's sanctuary in his land is His prohibitions, Verily, in the body there is a sanctuary: If it is 
sound, the whole body is sound, and if it is spoiled, then the whole body is spoiled, and it is the 
heart.” (Sahih) Al-Bukhari), and you defended the truth, you see that you are inevitably 
victorious, even if the image in front of you suggests the opposite, because you are weak and 
helpless, the circumstances are difficult, corruption is widespread, and falsehood has victory 
because of its victory in strength and abundance. 
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ْ
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(Shaitân (Satan) threatens you with poverty and orders you to commit Fahshâ (evil deeds, illegal 
sexual intercourse, sins); whereas Allâh promises you Forgiveness from Himself and Bounty, and 
Allâh is All-Sufficient for His creatures’ needs, All-Knower.) (Al-Baqarah: 268) 

The devil’s curse becomes clear from the king’s curse, and if the image  is, for example, that you 
are lacking if you do not deal with usury, or you leave a job that promotes something forbidden 
from within what you promote under the conditions of jobs in which it is not available, or if I 
adhere to not greeting men by hand, I will not accept the job, or if I am lubricated In the legal 
dress, I will not marry, or if I triumph for the truth, I will not become Muslim, so do not see the 
image  abstract, but rather see it with ’s promises of victory, forgiveness, and riches from His 
bounty, and that Satan is the one who scares you and promises you poverty and defeat and 
commands you to be submissive and disobey ’s commands, and this is how you see the image s 
In front of you is the vision of the imager , so you see it for what it is and deal with it based on 
that, by , according to ’s guidance, not by what you see for yourself. 

For example, a man prays to Allah to bless him with a son, and he did not happen, so the image 
he sees before him is that Allah did not respond to him. He has responded, but he does not see 
that, so Allah may answer the purpose of the supplication without the text of the supplication, 
such as you supplicate for example that Allah bless you with a son, and your purpose in that is to 
find a helper for you when you grow old, then  Allah responds by helping you in old age without 
having a child for you, so your purpose has been fulfilled without the text being fulfilled. Or the 
response to your purpose may be contrary to the text, such as Allah blesses you with a daughter 
who will be the kindest and most kind helper, as is the case with the mother of Moses, peace be 
upon him. And Pharaoh and his soldiers perished, so the mother of Moses, peace be upon him, 
knows with certainty that Allah is the answerer and He is the best answerer, or He does not need 
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you for this purpose because your death will be before this need as those who disbelieved 
responded without fighting. 
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ْ
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(And Allâh drove back those who disbelieved in their rage: they gained no advantage (booty). 
Allâh sufficed for the believers in the fighting (by sending against the disbelievers a severe wind 
and troops of angels). And Allâh is Ever All-Strong, All-Mighty) (Al-Ahzāb:25). 

The invitation is postponed for a suitable time for you, such as the conquest of Mecca that did 
not happen in the year of Al-Hudaybiyyah, or that the response to this invitation is bad for you, 
so he responds by warding off calamities for you, or bringing you good in this world, or repelling 
you from evil in the Hereafter, so that will be more beneficial to you, and you do not know what 
He benefits you and what harms you, for  is the All-Knowing, the All-Aware, and thus, by returning 
to  and His Messenger, may Allah’s blessings and peace be upon him, and His names, the Most 
High, His attributes, and His actions, the Responsive, the Knowing, the All-Aware, the Subtle, the 
Living, the Generous, as he, may Allah’s blessings and peace be upon him, said: To return them 
to zero, two disappointments.” (Sahih Al-Tirmidhi), you know that Allah responds even to the 
unbelievers and polytheists if they prayed to Allah sincerely for Him alone, and if they called upon 
Him for guidance, He would have guided them, so you know that Allah is the best answerer, 
responds to goodness, and does not respond to sin and the severing of the ties of kinship, 
because it is not of good deeds. 

You know that it is good to respond to some supplications in the form of atonement for sins, and 
he pardons many sins, for sins require a response to supplication atonement for them, for Allah 
is the answerer, and no supplication goes to Him alone without a partner without an answer. The 
call to prayer, the iqaamah, arranging the written prayers, at times of hardship, and in cases of 
necessity, and so on, does not mean that not respond to others, rather He is the answerer from 
eternity and eternity. 's generosity, mercy, voluntariness of will, lack of arrangement, dependent 
on cause, and the whole matter belongs to Allah, and He pardons much, and praise be to Allah, 
Lord of the worlds. 

Referring to the Book and the Sunnah, you see the truth  of the image with certainty that Allah 
has responded to you even if you do not see the response with the eyes of your head. The Most 
Beautiful, for He is the one who favored us by making us stand upon His Most Beautiful Names 
to help us to think well of Him, and He said, “I am as My servant thinks of Me.” So, grace and 
mercy belong to Allah in the first and the Hereafter. And know that Allah does not answer a 
supplication from a heedless and distracted heart.” (Sahih Al-Tirmidhi) And do not get bored and 
do not say as the Prophet, may Allah’s blessings and peace be upon him, warned us: “I prayed to 
my Lord, but He did not answer me,” as in the hadith, “There is no man who supplicates to Allah 
with a supplication but He will be answered. For him of his sins commensurate with what he 
supplicated, as long as he did not supplicate for some sin or severing the ties of kinship, or he 
was too hasty. They said: O Messenger of , how can he hurry? He said: He says: I prayed to my 
Lord, but He did not answer me.” (Sahih Al-Tirmidhi) 
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 “I prayed to my Lord, but He did not answer me,” is not true, and this saying causes a lack of 
response, because it is a mistrust of Allah, and Allah is when the servant thinks of Him. The truth 
is that Allah is the answerer, and the problem is not that you do not see the answer, but the real 
problem is that you do not see the answerer. 

” ) الصافات آية  
َ
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(Indeed, Noah called upon Us; how excellent are We at responding) (As-Sāffāt: 75) 

Therefore, the best supplication and the last supplication of the believers is that praise be to 
Allah, Lord of the worlds, praise be to Allah for His attributes of perfection and for His deeds that 
revolve between virtue and justice. And the Almighty does not have to do anything, so praise be 
to Allah, Lord of the Worlds. He, may Allah’s blessings and peace be upon him, said, “The best 
remembrance is: There is no god but Allah, and the best supplication is: Praise be to Allah.” 

Often in his life a person is exposed to problems, harassment or crises, so his chest becomes 
enraged towards those who caused that, and he may get sick or suffer, and he may act wrong as 
a result of his emotions, as he sees the image that he is harmed and that one of them or people 
with their own eyes have caused harm to him, so if he returns to Allah with this image  and His 
Messenger, may  bless him and grant him peace, and Allah’s names, attributes, and actions. He 
found that Allah is the Doer of what He wills, and what Allah wills is, and what He does not will, 
does not happen, and He is powerful over all things, and there is no hindrance to what He has 
given, nor a giver of what He has given. There is no might nor power except with , and that no 
serious person can benefit from it, and he finds that nothing befalls him except what is decided 
for him, so he realizes the image  and knows that it is a trial from Allah , and that He, Glory be to 
Him, is the one who is afflicted, and he finds that the causes of the trial are either a punishment 
for sins or An expiation for sins, and that is a mercy from  if He hastens the punishment in this 
world. Here it will be easier for him to be patient and his view of the image will change and he 
will see the image, the image of affliction for what it really is, in that it is all good for him to return 
to God with repentance and seeking forgiveness. 

The possibility of being a punishment or atonement with satisfaction and thanksgiving for the 
atonement of sins, and for the possibility of it being an elevation in ranks with dealing with it 
with the guidance of His Messenger, may Allah’s blessings and peace be upon him, in what wards 
him off the affliction, seeking help from , relying on , taking the means that  has permitted and 
not exceeding the limits , in stopping injustice from himself or from others, is a supporter of the 
truth, and at the same time he does not hold in his heart hatred for anyone. And he takes control 
of his affairs and his response is correct by the guidance of the Messenger of Allah, may Allah’s 
blessings and peace be upon him, so while he takes the means to ward off harm, he pardons 
those who wronged him and gives to those who deprived him and connects those who cut him 
off. At the same time, he fights those who fight him and repels their harm. 
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Many people are exposed to various types of afflictions that have nothing to do with him or 
others, such as illness, poverty, loneliness, or otherwise. By referring to Allah and His Messenger, 
may Allah’s blessings and peace be upon him, and the effects of names, attributes, and verbs, he 
sees that affliction is the effects of attributes. The Wise, His wisdom is beyond everything, even 
if the afflicted does not see it.. The expert who knows what is good for his servant. The Most 
Merciful, his mercy is the ultimate test. He raises justice and lowers it, so He raises the ranks of 
the patient and the grateful, and lowers the ranks of the wrongdoers. The comforter of the 
believers, the humiliator of the disobedient. In the afflicted, attachment to the world dies, as he 
despairs of it, and it kills the desires in his heart to revive his heart with hope and greed for the 
mercy of Allah, and greed for the reward of the Hereafter, and the end of the affliction, either by 
lifting it or by death, whichever is better for him, so he returns to Allah if he is disobedient, or 
gets closer if he is obedient. As Ibrahim, peace be upon him, was afflicted with words, so he 
fulfilled them, so the affliction was for exaltation, for mercy, for virtue, to make him an imam for 
people, so it was the revival of his heart and the acquisition of the imamate, and for him to be a 
servant obedient to Allah after mortifying the fear of other than Allah and mortifying attachment 
to the wife and child for the sake of Allah. 

Thus, you can see the requirements of all the beautiful names of Allah in the one image, for Allah 
is one and has no partner. 

Thus, in all the image s, they infer their truth  by the words of Allah and by the Sunnah of His 
Messenger, may Allah’s blessings and peace be upon him, and by the meanings of the names, 
attributes, and actions of the imager , so you see the image as it is in truth , not as you see it in 
its outward appearance. 
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َ
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(Thus did we show Ibrâhîm (Abraham) the kingdom of the heavens and the earth that he be one 
of those who have Faith with certainty) (Al-An‘ām:75) 

The vision is through Allah, not through yourself or through anything else. 

So whoever bears witness to the truth  of the image through Allah ( The creator) is the believer 
who knows Allah, so the one who knows Allah is the one who knows things and nothing else 
but Him, the owner of the reassuring soul that believes and is reassured and Allah’s judgment 
in the image, not in what he sees or is seen by others with no doubt about the truth  of that, 
and to be ultimately submissive  to Allah : the ultimate certainty by referring to the Book and 
the Sunnah, including seeing the traces of the names, attributes, and verbs in the image, so it 
becomes clear, clear, and complete, from inspection and standing on the truth, as he examined 
the image by the imager, Glory be to Him, and he saw it by Allah, not by Himself. when I return 
it to him. 
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(To bear witness to the truth and act according to what it testifies with heartfelt security and 
reassurance in ). 

Some examples: 

- The one who sees the good in fate and destiny in that it comes from Allah, the Most Gracious, 
the Most Merciful, the Wise, the All-Knowing, the Kind, even if it appears to be evil in the outward 
appearance of his image. Seeing him with the traces of the attributes of the Most Gracious, the 
Most Merciful, the Wise, the All-Knowing, the Gentle, the benevolence becomes evident in him, 
so the heart of the believer is secure and reassured by the decree and destiny, and he deals with 
it with patience, thanksgiving, and contentment with Allah, submitting to him peace. And in the 
story of Musa and al-Khidr, peace be upon them, the best witness. 

When the believers saw the image of the parties and their superiority over them in strength and 
number many times over, and they knew that they had been tested and shaken, they saw the 
image  with the imager , that it was victory and they said 
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(When believers saw the Coalition, they said: 'This is what Allah (God) and His messenger have 
promised us. Allah (God) and His messenger have told the truth." It merely increased them in 
faith and submission) (Al-Ahzāb:22). 

-  Abu Bakr Al-Siddiq, may Allah be pleased with him, in the Treaty of Al-Hudaybiyah, where he 
saw that it was good because it was done by the Messenger of Allah, may Allah’s blessings and 
peace be upon him, and he did not disobey his Lord while he was his supporter. And he greeted, 
although the appearance of the image was worldly in religion, and they were unable to perform 
Umrah. after that, it was true to see the image with the imager , as Mecca was conquered and 
the farewell pilgrimage was performed. 

- Those who, when a swarm of Satan touches them, remember, and then they see. They 
remember by returning to God when thoughts arise, by God’s acquaintance with Satan’s 
promises, wishes, and intimidation, so they see the truth  of the image of the mind as being the 
word of Satan, and that is by returning to the information of the Most Merciful. 

-Those who see the word “infidel” on the forehead of the Antichrist and throw themselves into 
what they see as fire, will see the true image of the Antichrist and what he brought according to 
the information of the Messenger, may Allah bless  him and grant him peace, and they will see 
the true image of the Antichrist and the true image of fire is that it is water despite its apparent 
contradiction, because they saw it in the imager, Glory be to Him.  

The one who sees the image through the imager sees the imaged first, i.e. returns the image to 
the imager, then sees the image after seeing the words of Allah and the Sunnah of His Prophet 
Muhammad, may Allah’s blessings and peace be upon him, and the names, attributes and actions 
of the Creator, the imager. Evil is a temptation to distinguish the obedient one whose reference 
is Allah from the disobedient whose reference is other than Allah. He first sees the first, Glory be 
to Him, so he returns in everything in its origin to the Absolute First, Glory be to Him, so he sees 
the truth  of the image and what is beyond it by referring to the apparent who showed it, and 
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with it the truth  of the appearances appears, and he stops in The other is according to the 
judgment of  the Other, Glory be to Him, the Most High, in dealing with the image and 
contentment with His decree in it. So, to Him is the reference, and to Him is the end. Delegating 
knowledge of the inwardness of the form to the inwardness of which there is no inwardness. He 
is All-Knowing, Glory be to Him. (And among the sayings of the masters of the Sufis, how does he 
infer from phenomena that are in need of him in their manifestation? And among them is he who 
conversed with his Lord and said, how does he infer from what is in his existence lacking You? 
Will there be other than You from appearance what you do not have so that He will be the 
manifestation to you? Do you need evidence to show you? 

everyone who believes in seeing the image of the imager  and his faith can never be shaken. 
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َ
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(And how would you disbelieve, while unto you are recited the Verses of Allâh, and among you 
is His Messenger (Muhammad)? And whoever holds firmly to Allâh, , then he is indeed guided to 
the Right Path) (Āl-‘Imrān: 101) 

Prophet Mohammed, may Allah’s blessings and peace be upon him, said, “I have left among you 
what, if you hold fast to it, you will never go astray. The Book of Allah and the Sunnah of His 
Prophet” (Sahih Al-Targheeb). 

Some of them (the doers of good) are those who do not testify except as required by the side 
of the imager  and his most beautiful names in the images. That is because he is attached to 
Allah, turning to Him. He did not lose sight of living the Word of Allah and the Sunnah of His 
Messenger, may Allah’s blessings and peace be upon him. He did not lose sight of Allah’s names, 
attributes, and actions. Through the events and events that occur to him in his life, so that his 
guidance increases and becomes clearer and distinguishes more accurately.  is not what he sees 
or others see, for  is his sight that he sees with, and his hearing that he hears with, so with it he 
sees and with it he hears and understands with , so he deals with it with , with it he gains with 
his hands and with it he walks with his feet striving to take the means that are among the 
blessings of  upon us and  worship us with them and he is pleased With his ability from  in it, it is 
not his greatest concern nor the extent of his knowledge, and in his dealings he deals with , not 
with image s, so he worships  in his dealings with image s as if he sees him because he immerses 
himself in the presence of witnesses, so he does not occupy his heart in truth  except the imager  
with glory and strong might. . 

The winner abstains from comprehension, so there is nothing like him. who dispenses with 
himself in everything. the wise, whose will be implemented - by way of compulsion - in everyone, 
and the will of no one is executed in him. who does not leave anyone out of his grasp and the 
hands fall short without the protection of His Holiness. Who compels the conditions of His 
creation, i.e. reforms them: The right of certainty is heartfelt coexistence and affection with the 
words of  Allah and the Sunnah of His Messenger, may Allah’s blessings and peace be upon him, 
and according to the names, attributes, and actions without emotion with images, for it is 
companionship with , intimacy with , and annihilation from Gentiles love to stay with the One, 
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the Omnipotent, and the accompanying tastes and benevolences accompanying the vision of the 
power. 

What we have mentioned of examples of someone witnessing the image with the imager, if he 
persists in that, and his heart becomes constantly preoccupied with the imager, with the words 
of Allah in His Holy Book and the Sunnah of His Messenger, may Allah’s blessings and peace be 
upon him, and the effects of names, attributes, and actions on his creatures, so he sees the 
images directly in Allah while seeing them, and deals with the images. In his image according to 
the guidance of , that is, by , to , taking the means that are from  and worshiping us with them, 
and he is satisfied with his destiny from  in them, and his heart is not preoccupied with them, so 
he is in the highest degree of contemplation, as his heart is engrossed in witnessing the truth, so 
he is one of the first to know, one of the first to know , and the sign of reaching that The degree 
is that he does not see with  other than Him, for  alone has no partner, the Almighty said 
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(Allâh bears witness that Lâ ilâha illa Huwa (none has the right to be worshipped but He), and the 
angels, and those having knowledge (also give this witness); (He always) maintains His creation 
in Justice. Lâ ilâha illa Huwa (none has the right to be worshipped but He), the All-Mighty, the All-
Wise.) (Āl-‘Imrān: 18) 

When the Prophet, may Allah bless  him and grant him peace, was taken on the journey to the 
Al-Aqsa Mosque, the infidels found it to be an opportunity, as they were standing at the picture, 
and the picture of the Night Journey, let alone the Ascension, cannot be done by humans. So they 
tried to shake the faith of Abu Bakr Al-Siddiq, may Allah  be pleased with him. He replied, saying, 
“If he says that, then he is telling the truth. I believe him in what he is.” Beyond that, I believe 
him in the news of heaven, morning or evening. 

He saw the image in God directly, and his heart was immersed in witnessing the truth and the 
truth is capable of all things, so the immediate response was. This is the level of truthfulness to 
which God raises His knowledgeable servants, those who have knowledge of God, not of 
themselves or anything else, as they use the image as evidence and nothing else as evidence, 
so they see God. They listen to God and are moved by God, not by themselves. These are the 
people with the true vision who are unique in it from others, and who are not tempted if people 
are tempted. 

Therefore, his reaction, may Allah  be pleased with him, upon the death of the Prophet, may 
Allah’s prayers and peace be upon him, was that he said, ‘Whoever of you worships Muhammad, 
may Allah’s prayers and peace be upon him, then Muhammad has died, and whoever of you 
worships God, then God is alive and does not die’ (Sahih Al-Bukhari), ‘then he saw. Abu Bakr 
guided the people and taught them the truth that was due to them by reciting the word of God 
to them, so they went out reciting it, or as  Aisha, may Allah  be pleased with her, said: 

 

Then his behavior towards abandonment of Islam  (riddah) was that he said, 'By God, I will fight 
whoever differentiates between prayer and zakat, for zakat is the duty of money, and by God, if 
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they withheld from me a small amount  they would give to the Messenger of Allah, may Allah 
bless him and grant him peace, I would fight them” (Sahih Al-Bukhari). 

- The one who calls on his Lord and his concern is not to answer the supplication, but his concern 
is to converse with his Lord, so he did not abandon the supplication and is aware of what he calls 
upon other than distracting him from it, so that is from the etiquette of supplication, but his 
concern is to converse with his Lord because he is certain of the answer ..  sees the grace of the 
answerer .. He sees security He answers the needy if he calls upon Him and removes the evil. And 
here he is, calling upon his Lord with a supplication of necessity, because he witnesses poverty 
and clings to it.. How can he not be poor and forced to the Living, the Sustainer? He has the 
characteristic of being alone in revealing harm from the servants, so he stopped at the 
manifestation of witnessing, and he did not pass by and did not turn away, and he did not 
separate from lack or necessity in the other after the revelation of mercy... He bears witness that 
Allah responds with what is best for the servant, does not reject supplication and does not 
disappoint hope, screaming Those who cry out, help those who seek help, answer the call of 
those in need, merciful of this world and the hereafter, the most merciful of the merciful, more 
merciful to the servant than himself and from his mother who gave birth to him, so he is 
delegated to answer and reassured. His most beautiful names, and among them is the 
Responder, and there is no remover of harm except Him, and if He responds with mercy, then 
there is no repellent of His grace. Not by answering the supplication, nor by asking Him, for he is 
certain of the answer. He is preoccupied with remembering about the matter. When asked, he is 
sure of the answer. His heart is present in the presence of Allah, absent from the Gentiles, except 
in his image with the image of supplication. So how is giving? 

- The one who takes the means and deals with them in his own way, but his heart is attached to 
the Lord of the reasons, he sees, lives, and bears witness that the reasons do not avail anything 
about Allah, and how many reasons are available that did not benefit those who take them, he 
testifies that what Allah willed was and what He did not will did not happen. He testifies that 
Allah wills, there is no power except with Allah, he testifies that “there is the guardianship of the 
Truth”, he testifies that there is neither might nor power except with Allah, and that as it was 
said that when the time has come the doctor becomes hot and drugs fail, he testifies 
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(He is the Irresistible, (Supreme) over His slaves, and He sends guardians (angels guarding and 
writing all of one’s good and bad deeds) over you,[1] until when death approaches one of you, 
Our Messengers (angel of death and his assistants) take his soul, and they never neglect their 
duty.) (Al-An‘ām:61) 

His heart is with Allah, not with causes, nor with anything. 

Moses, peace be upon him, said when the image was that the sea was in front of him and Pharaoh 
and his soldiers behind him, and his companions said, “We are aware.” He said, “No, my Lord will 
guide me.” He said, “No, to the image that his companions see.” By carrying out ’s command as 
he struck the sea with his stick. As for him, he sees and lives and bears witness that Allah has 
power over all things, and that He is the best protector and the best supporter, and that He does 
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not break His promise to His messengers. My Lord will guide me, he is with Allah, so who is with 
his Lord, will anyone else occupy him? Doesn't he say no to others? 

The Prophet, may Allah’s blessings and peace be upon him, to Abu Bakr Al-Siddiq, may Allah be 
pleased with him, in the cave of Thawr during the migration, when he said to him: If someone 
looked at his feet, he would see us under his feet. With her, by Allah, Allah willing, by emigrating 
secretly and hiding, as for his heart, it is preoccupied with witnessing what he said:  is with us, 
and he suffices for him from witnesses. Is he grieving in the presence of his master? 

Whoever sees only what is required of the imager  and his beautiful names in the image s 
worships  in his dealings with the image s as if he sees him, and that is because he immerses 
himself in the presence of witnesses of ’s words in His dear book and witnesses of the Sunnah of 
His Messenger, may Allah’s blessings and peace be upon him, and the effects of names, attributes 
and actions in His creatures, so he sees The image in the image is the first thing that he sees, so 
he sees it in the beginning, for He is the first in whom the beginning is manifested, and that it is 
a manifestation of the traces of His Names, Attributes, and Actions. The heavens and the earth, 
and with the light, the realities of things appear, so with Him He saw them beginning, and with 
Him He dealt with them with His gift, then He stands on His judgment in the other, for He is the 
Other to whom is the returner, and to Him is the destination, and to Him is the end. Knowledge 
of it belongs to Allah. He sees the inner, Glory be to Him, the Creator of the inner and the Knower 
of it. 

So, whoever does not witness the image except in Allah from its beginning to its end, its outward 
appearance and what is behind it is its inwardness. The effects of His Names, Attributes, and 
Actions, may He be glorified and exalted, for Allah is everything to Him, for He is the First and the 
Last, the Manifest and the Inner, and He is All-Knowing of everything. The subconscious, his heart 
is preoccupied with Allah, this is the station of benevolence, the place of annihilation from the 
Gentiles and survival, bearing witness to the One, the Omnipotent. " (Sahih Bukhari). 

Let us continue to draw from the great signs of our Lord: 

If you see a person walking on the water, then you say that this is the dignity of his guardian and 
that  is the one who carries him on the water, so here you see the truth because it is an unusual 
image, but you do not pay attention to the one who walks on the ground because it is a usual 
image, so the image veiled you from the image, Glory be to Him, and the truth is that There is no 
difference between walking on water or walking on land or even flying in the air in terms of truth, 
but the difference is in the image that you see. 
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(And indeed We have honored the Children of Adam, and We have carried them on land and sea, 
and have provided them with At-Tayyibât (lawful good things), and have preferred them above 
many of those whom We have created with a marked preferment) (Al-Isrā’: 70). 
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So, both cases, 'land and sea', are dignity, as the Almighty said, 'Our generosity'. You see one of 
them as unaccustomed as dignity and ignore the other, which is usual. O Allah, do not make us 
among the heedless and write us down with the witnesses. 
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(He is the One Who sends you travelling along on land and at sea) (Yūnus: 22) 
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(And He gave you of all that you asked for, and if you count the Blessings of Allâh, never will you 
be able to count them. Verily, man is indeed an extreme wrong-doer, a disbeliever (an extreme 
ingrate who denies Allah’s Blessings by disbelief, and by worshipping others besides Allâh, and 
by disobeying Allâh and His Prophet Muhammad) (Ibrāhīm: 34). 

So, there is no atom, elementary particle, or elementary cell, and above that, but it is a sign of ’s 
signs, a miracle, a blessing, and a blessing from Allah to the children of Adam. Whoever does not 
see that, then how can miracles and signs benefit him? It only increases them in ungratefulness 
and denial, and Allah brings it only as an argument against them. 

We go back and say that the sincerity of the vision is the vision of the truth, and the truth is that 
the living, the subsisting Allah is the one who establishes the support and the supported in the 
example of the old man. And so are all His creatures, Glory be to Him, even the Throne, the 
greatest of creatures, does not carry Him. Rather, the Throne and the bearers of the Throne are 
carried by His power and subjugated in His grip. 

You see the child, and you see that his parents brought him, and you see the crops, and you see 
that the farmer is the one who cultivated the land, and you see that the engineer generates 
energy.  and its commitment to care and irrigation with water that Allah created, and the 
engineer used the energy that Allah created and the operating laws that Allah enacted and 
revealed, and so everything and even everything that the father, farmer, engineer or any actor 
did, his action, movement and standing and his sitting, not by himself, as we said in the example 
of the old man. 

Truth  of things is nothing but images and drawings that have no existence, no resurrection, no 
subsistence, and no demise except through the Ever-Living, the Ever-Sustaining, Glory to Him. 
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(Then tell Me (about) the (human) semen that you emit.* Is it you who create it (i.e. make this 
semen into a perfect human being), or are We the Creator?) (Al-Wāqi‘ah: 58-59) 

اءُ يَهَبُ لِمَن 
َ
قُ مَا يَش

ُ
ل
ْ
رْضِ يَخ

َ ْ
مَاوَاتِ وَالأ  السَّ

ُ
ك
ْ
ِ مُل

ه ِّ
ا “للَّ

ً
رَان
ْ
ك
ُ
جُهُمْ ذ وْ يُزَوِّ

ى
ورَ. أ

ُ
ك
ُّ
اءُ الذ

َ
هَبُ لِمَن يَش ا وَي  َ

ً
اث
َ
اءُ إِن

َ
ا وَيَجْعَلُ مَن يَش

ً
اث
َ
وَإِن

 عَلِيمٌ قدير” )  
ُ
ه
َّ
اءُ عَقِيمًا إِن

َ
 (. 50 -٤٩الشورى يَش

(To Allah belongs the dominion of the heavens and earth. He creates what He wills; He grants 
females to whom He wills and grants males to whom He wills* or grants them males and females; 
and He leaves whom He wills barren. Indeed, He is All-Knowing, Most Capable.) (Ash-Shūra: 49-
50) 
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(Then tell Me about the seed that you sow in the ground * Is it you that make it grow, or are We 
the Grower?) (Al-Wāqi‘ah: 63-64) 
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(Then tell Me about the water that you drink.* Is it you who cause it from the rain-clouds to come 
down, or are We the Causer of it to come down?) (Al-Wāqi‘ah: 68-69) 
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(Have you thought about the fire that you kindle?* Is it you who produced its trees, or is it We 
Who produced it?) (Al-Wāqi‘ah: 71-72) 

Do not let causes and images veil you from the Lord of causes, the Imager , for causes and images 
are a veil, so remove the veil from you, and this means that the veil is revealed from you, as His 
Eminence Sheikh and educator Yassin Roushdy, may Allah have mercy on him, said, because the 
causes and images are what obscure the vision. 

If you want the truth in your vision, i.e. seeing things as they really are, drop the causes and 
the images, and focus on the Lord of the causes, the imager, like those who stood up and said, 
Our Lord, the Lord of the heavens and the earth, we will not invoke Allah besides Him. So they 
testified to the oneness of Allah, steadfast in the bond of Allah on their hearts, and they said 
what they testify is the truth i.e. the truth, and turn away from telling the wrong i.e. the lie. 

Do not let the blessing prevent you from seeing the one who bestows blessings, so say, “Praise 
be to Allah,” and thank Allah, then to whomever you have bestowed the blessing on, and do not 
attribute credit to anyone but Allah. 
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(Whatever blessing you have, it is from Allah) (An-Nahl: 53) 
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(When his Lord tested Abraham by means of [certain] words, and he fulfilled them, He said: "I 
am going to make you into a leader for mankind." He said: "What about my offspring?"; He said: 
"My pledge not apply to evildoers.") (Al-Baqarah: 124) 
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(And (remember) when We delivered you from Fir‘aun’s (Pharaoh) people, who were afflicting 
you with a horrible torment, killing your sons and sparing your women, and therein was a mighty 
trial from your Lord.) (Al-Baqarah: 49) 
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Affliction is a test from Allah, whether with benefit or harm, and it is beneficial and it is harmful, 
so that you may return to Allah, thankful, patient, supplicating. And come, you will miss the best 
of them both. He, may Allah’s blessings and peace be upon him, said: “Wonderful is the matter 
of the believer. It will be hard for him, and he will be patient, and it will be better for him.” (Sahih 
Muslim). And know that the difference between seeing the event as a test and seeing the event 
as Allah is the difference between accepting the giving and thanking the giver for the fact that 
whatever comes to you comes from those who take care of you and take care of you and know 
of anything that has benefited you, and by it, Glory be to Him, benefiting from blessings and 
transgression. 

Do not look at your work, but rather look at the one who used you. Do not look at your sincerity, 
but look at the one who saved you. He, may Allah ’s prayers and peace be upon him, said, “All 
the hearts of the children of Adam are between two of the fingers of the Most Gracious, like one 
heart, which He turns wherever He wishes.” Then he said The Messenger of Allah , may Allah  
bless him and grant him peace and blessings of Allah  be upon him: O Allah , the Converter of 
hearts, direct our hearts to obey You” (Sahih Muslim). If you are obedient, then Allah  is the one 
who established you to obey Him, so say, “Praise be to Allah ,” and say, “O Allah , the channeler 
of hearts, direct my heart to your obedience, and let nothing distract you from your conclusion.” 
And say, “O Allah , grant me a good ending,” and do not object to the sinners, but rather pray for 
them to be guided and invite them to obedience. Say, “Praise be to Allah , who has spared me 
from what He afflicted them with, and has favored me more favorably over them.” And say, 
“Praise be to Allah , who has guided me to this.” And I would not have been guided unless Allah  
not guided me. The messengers of our Lord have come with the truth. May Allah ’s blessings and 
peace be upon them abundantly, and bestow a blessing that has no end, and reward them on 
our behalf with the best reward. . 
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(And had it not been for the Grace of Allâh and His Mercy on you, not one of you would ever have 
been pure from sins. But Allâh purifies (guides to Islam) whom He wills,) (An-Noor: 21) 
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(But Allah has endeared faith to you and made it pleasing to your hearts, and has made disbelief, 
wickedness, and disobedience hateful to you. Such are the rightly guided,) (Al-Hujurāt: 7) 
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(They think that they have done you a favor by embracing Islam. Say, “Do not consider your Islam 
as a favor to me. Rather, it is Allah Who has done you a favor by guiding you to faith, if you are 
truthful.) (Al-Hujurāt: 17) 

حِيمُ”  ابُ الرَّ وَّ
َّ
وَ الت

ُ
َ ه

ه
 اللَّ

َّ
وبُوا إِن

ُ
يْهِمْ لِيَت

ى
ابَ عَل

َ
مَّ ت
ُ
 (. ١١٨) التوبة آية “ث

(Then He turned to them in mercy, so that they might repent, for Allah is the Accepter of 
Repentance, the Most Merciful) (At-Tawbah: 118) 
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” ) المجادلة آية  
ُ
ه
ْ
وا عَن

ُ
هُمْ وَرَض

ْ
ُ عَن

ه
َ اللَّ ي ِ

 (. ٢٢“رَضن

(Allah is pleased with them and they are pleased with Allah) (Al-Mujādalah:22) 

” ) النحل آية  ِ
ه
 بِاللَّ

َّ
 إِلَ

َ
ك ُ ْ ْ وَمَا صَث   (. ١٢٧“وَاصْث ِ

(And be patient, for your patience comes only from Allah; do not grieve over them, nor be 
distressed by their evil plots) (An-Nahl: 127) 

اءَ  
َ
ن يَش

ى
 أ
َّ
 إِلَ

َ
رُون

ُ
ك
ْ
رَهُ. وَمَا يَذ

ى
ك
َ
اءَ ذ

َ
مَن ش

َ
. ف
ٌ
كِرَة

ْ
ذ
َ
 ت
ُ
ه
َّ
 إِن
َّ
لَ
ى
فِرَةِ” ) المدثر آية  “ك

ْ
مَغ
ْ
لُ ال

ْ
ه
ى
وَى وَأ

ْ
ق
َّ
لُ الت

ْ
ه
ى
وَ أ
ُ
ُ ه

ه
 (. ٥٦-٥٤اللَّ

(No indeed! This [Qur’an] is a reminder.* So whoever wills may take heed.* But they will not take 
heed unless Allah so wills. He is most worthy to be feared and most worthy to forgive ) (Al-
Muddaththir: 54-56) 

نِيبُ” )  
ُ
يْهِ أ

ى
 وَإِل

ُ
ت
ْ
ل
ه
وَك
َ
يْهِ ت

ى
ِ عَل

ه
 بِاللَّ

َّ
ي إِلَ ِ

وْفِيق 
َ
 (. ٨٨هود آية “وَمَا ت

( my guidance cannot come except from Allâh, in Him I trust and unto Him I repent) (Hūd: 88) 

Conformity: making something according to another, that is, conforming to it, so your conformity 
to the truth is in Allah .. and reliance: to proceed with the matter after resolving to .. and 
repentance: to return to Allah, for Allah is the beginning, and Allah is the proceeding, and to Allah 
is the end. 

وا 
ُ
ال
َ
ي وَبِرَسُولَِّي ق وا ب ِ

ُ
 آمِن

ْ
ن
ى
نَ أ ي 

حَوَارِيِّ
ْ
 ال

ى
 إِلَّ

ُ
وْحَيْت

ى
 أ
ْ
” ) المائدة آية “وَإِذ

َ
ا مُسْلِمُون

َ
ن
َّ
ن
ى
 بِأ
ْ
هَد

ْ
ا وَاش

َّ
 ( ١١١آمَن

( when I inspired the disciples, “Believe in Me and in My messenger [Jesus].” They said, “We 
believe, and bear witness that we submit to Allah [as Muslims]) (Al-Mā’idah: 111) 

The image is that the disciples believed, and the truth is that Allah inspired them to believe. 

The Almighty said informing about what Jesus, peace be upon him, said on the Day of 
Resurrection, the day Allah will gather the messengers. 

مْ  
ُ
ك ي وَرَبَّ

ِّ
 رَب 
َ وا اللَّه

ُ
نِ اعْبُد

ى
ي بِهِ أ ِ

بن
َ
مَرْت
ى
 مَا أ

َّ
هُمْ إِلَ

ى
 ل
ُ
ت
ْ
ل
ُ
  “مَا ق

َ
نت

ُ
ي ك ِ
بن
َ
يْت
َّ
وَف
َ
ا ت مَّ

ى
ل
َ
 فِيهِمْ ف

ُ
مْت

ُ
ا د ا مَّ

ً
هِيد

َ
يْهِمْ ش

ى
 عَل

ُ
نت

ُ
يْهِمْ  وَك

ى
قِيبَ عَل  الرَّ

َ
نت

ى
أ

 ( ”
ٌ
هِيد

َ
ءٍ ش ْ ي

َ
لِّ شُ

ُ
 ك
ى

 عَلَ
َ
نت

ى
 (١١٧المائدة آية وَأ

(I did not tell them except what You ordered me – ‘Worship Allah, my Lord and your Lord.’ I was 
witness over them as long as I was among them. But when You took me up, You Yourself were 
the Watcher over them, and You are a Witness over all things.) (Al-Mā’idah: 117) 

There is no need for Allah in his testimony, for Allah is witness to everything, but Allah favored 
him to use him in informing and testifying, and he was satisfied with his standing up for him with 
his argument in this world and the Hereafter. O Allah, make us with the witnesses. 

يْهَا  
ى
لَ عَل

َ
خ
َ
مَا د

ه
ل
ُ
ا ك رِيَّ

ى
ك
َ
هَا ز

ى
ل
َّ
ف
ى
 “وَك

َ
مِحْرَابَ وَجَد

ْ
ا ال رِيَّ

ى
ك
َ
وَ مِنْ عِندِ ز

ُ
 ه

ْ
ت
ى
ال
َ
ا ق
َ
ذ
َ
كِ ه

ى
 ل
بنَّ
ى
الَ يَا مَرْيَمُ أ

َ
ا ق
ً
ق
ْ
ا رِز

َ
ه
َ
 مَن  عِند

ُ
ق
ُ
َ يَرْز

ه
 اللَّ

َّ
ِ إِن

ه
اللَّ

ِ حِسَابٍ” ) آل 
ْ
ث 
َ
اءُ بِغ

َ
 (،٣٧عمران آية يَش

(So her Lord (Allâh) accepted her with goodly acceptance. He made her grow in a good manner 
and put her under the care of Zakariyâ (Zachariya). Every time he entered Al-Mihrâb [3] to (visit) 
her, he found her supplied with sustenance. He said: "O Maryam (Mary)! From where have you 
got this?" She said, "This is from Allâh." Verily, Allâh provides sustenance to whom He wills, 
without limit.) (Āl-‘Imrān: 37) 
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The honor of Zakaria by 's use of him in bailing Mary, peace be upon them both, and the truth is 
that  provides for the guarantor and the sponsored. 

  
َ
رَاك

ى
ي أ
 إِبنِّ
ا
امًا آلِهَة

َ
صْن

ى
 أ
ُ
خِذ

َّ
ت
َ
ت
ى
رَ أ
َ
بِيهِ آز

َ
الَ إِبْرَاهِيمُ لِأ

َ
 ق
ْ
” ) الأنعام آية “وَإِذ ٍ

ن بِي  لٍ مُّ
َ
لَ
َ
ي ض ِ

 فن
َ
وْمَك

َ
 (. ٧٤وَق

(And (remember) when Ibrâhîm (Abraham) said to his father Âzar: "Do you take idols as âlihah 
(gods)? Verily, I see you and your people in manifest error) (Al-An‘ām:74) 

The appearance and image that Ibrahim, peace be upon him, sees Azar and his people in clear 
error, and the truth is clear in what the Almighty says in the verse that follows 

رْضِ 
َ ْ
مَاوَاتِ وَالأ  السَّ

َ
وت

ُ
ك
ى
رِي إِبْرَاهِيمَ مَل

ُ
 ن
َ
لِك

َ
ذ
ى
” ) الأنعام آية “وَك نَ مُوقِنِي 

ْ
 مِنَ ال

َ
ون

ُ
 (. ٧٥وَلِيَك

(Thus did we show Ibrâhîm (Abraham) the kingdom of the heavens and the earth that he be one 
of those who have Faith with certainty) (Al-An‘ām:75) 

So the truth is that Allah is the one whom I see as misguidance and his people, and likewise I 
show him the kingdom of the heavens and the earth, so the image Allah is that Abraham sees 
and the truth is that is the one who sees him, so what is your blessing from Allah. 

The Almighty said about Abraham, peace be upon him 

” ) الأنعام آية 
ُ
وْمُه

َ
 ق
ُ
ه  (. ٨٠“وَحَاجَّ

(His people argued with him) (Al-An‘ām:80) 

After arguing with them, the Almighty said 

رَجَاتٍ  
َ
عُ د

َ
رْف
َ
وْمِهِ ن

َ
 ق

ى
ا إِبْرَاهِيمَ عَلَ

َ
اه
َ
يْن
َ
ا آت
َ
ن
ُ
ت  حُجَّ

َ
ك
ْ
 حَكِيمٌ عَلِيمٌ” ) الأنعام آية “وَتِل

َ
ك  رَبَّ

َّ
اءُ إِن

َ
ش
َّ
ن ن  (. ٨٣مَّ

( that was Our Proof which We gave Ibrâhîm (Abraham) against his people. We raise whom We 
will in degrees. Certainly your Lord is All-Wise, All-Knowing) (Al-An‘ām:83) 

The image Allah is that Ibrahim, peace be upon him, is arguing with his people, and the truth is 
that it is the argument of Allah that Abraham gave to Abraham, peace be upon him, to raise his 
ranks by using him to raise the argument of Allah. 

The Almighty said on the tongue of Shuaib, peace be upon him 

ا  
َ
ان جَّ

َ
 ن
ْ
 إِذ

َ
م بَعْد

ُ
تِك
ه
ي مِل ِ

ا فن
َ
ن
ْ
 عُد

ْ
ذِبًا إِن

ى
ِ ك

ه
 اللَّ

ى
ا عَلَ

َ
يْن َ
َ ث 
ْ
دِ اف

َ
ا  “ق

َ
ن ُ رَبُّ

ه
اءَ اللَّ

َ
ن يَش

ى
 أ
َّ
 فِيهَا إِلَ

َ
عُود

َّ
ن ن
ى
ا أ
َ
ن
ى
 ل
ُ
ون

ُ
هَا وَمَا يَك

ْ
ُ مِن

ه
لَّ  اللَّ

ُ
ا ك
َ
ن وَسِعَ رَبُّ

ا  
َ
ن
َ
حْ بَيْن

َ
ت
ْ
ا اف
َ
ن ا رَبَّ

َ
ن
ْ
ل
ه
وَك
َ
ِ ت
ه
 اللَّ

ى
مًا عَلَ

ْ
ءٍ عِل ْ ي

َ
” ) الأعراف  شُ نَ اتِحِي 

َ
ف
ْ
ُ ال ْ ث 

َ
 خ

َ
نت

ى
حَقِّ وَأ

ْ
ا بِال

َ
وْمِن

َ
نَ ق  (. ٨٩آية وَبَي ْ

(We should have invented a lie against Allâh if we returned to your religion, after Allâh has 
rescued us from it. And it is not for us to return to it unless Allâh, our Lord, should will. Our Lord 
comprehends all things in His Knowledge. In Allâh we put our trust. Our Lord! Judge between us 
and our people in truth, for You are the Best of those who give judgment.) (Al-A‘rāf: 89). 

So, despite the fact that they did not forge lies against Allah with the message of monotheism 
until they turned back from it, and it is not necessary and unreasonable for them to return to 
disbelief after Allah saved them from it by guiding them to faith, yet they know and acknowledge 
that there is no return to disbelief and there is no steadfastness in faith except by the will of 
Allah, Lord. The worlds dependent on His knowledge and wisdom, so what Allah willed was and 
what He did not will was not, so if they did not return to their religion, then by ’s grace and 
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endowment if He willed for them that and helped them in it “And it is not for us that we return 
to it except that Allah, our Lord, wills.” Therefore, we have nothing but supplication and relying 
on Allah to guide us and make us firm on the straight path and protect us from all the paths of 
hell. 

  
َ
 رَمَيْت

ْ
 إِذ

َ
هُمْ وَمَا رَمَيْت

ى
ل
َ
ت
َ
َ ق
ه
كِنَّ اللَّ

ى
مْ وَل

ُ
وه
ُ
ل
ُ
ت
ْ
ق
َ
مْ ت
ى
ل
َ
َ  “ف

ه
 اللَّ

َّ
ا إِن

ً
ءا حَسَن

َ
 بَلَ

ُ
ه
ْ
نَ مِن مِنِي 

ْ
مُؤ
ْ
َ ال  رَمَّ وَلِيُبْلَِي

َ كِنَّ اللَّه
ى
سَمِيعٌ عَلِيمٌ” ) الأنفال وَل

 (. ١٧آية 

(You killed them not, but Allâh killed them. And you (Muhammad) threw not when you did throw, 
but Allâh threw, that He might test the believers by a fair trial from Him. Verily, Allâh is All-Hearer, 
All-Knower) (Al-Anfāl: 17) 

The visual image is that the believers killed the polytheists and the Messenger of Allah, may Allah 
bless  him and grant him peace, threw pebbles in the eyes of the polytheists. The truth is that the 
believers worked to kill the polytheists and that the Messenger of Allah, may Allah bless  him and 
grant him peace, worked to throw pebbles in the eyes of the polytheists, but God allowed the 
killing to happen and the throwing to be done. There was no polytheist left except that some 
pebble struck him in his eyes, so he occupied his eyes and they were defeated. Is there anyone 
who does something that what he wants from his action will happen to him except with God’s 
permission? It is God, Glory be to Him, the Most High, who takes lives and directs the arrows, so 
He willed their actions that He created, used them, and helped them with them, so they gained 
them by His grace to achieve their goals through His power and power. God bestowed upon them 
that He used them for His pleasure, so He made the killing and shooting of the polytheists with 
their own hands, so the good test came from jihad for the sake of God. God, victory, spoils, and 
gratitude, God Almighty said 

يْهِمْ 
ى
مْ عَل

ُ
ك زِهِمْ وَيَنصُُْ

ْ
مْ وَيُخ

ُ
يْدِيك

ى
ُ بِأ

ه
بْهُمُ اللَّ

ِّ
مْ يُعَذ

ُ
وه
ُ
اتِل
َ
” ) التوبة آية “ق نَ مِنِي 

ْ
ؤ وْمٍ مُّ

َ
ورَ ق

ُ
فِ صُد

ْ
 ( ١٤وَيَش

(Fight them, Allah will punish them at your hands, disgrace them, give you victory over them, and 
will soothe the hearts of people who believe,) (At-Tawbah: 14) 

With your own hands, you are nothing but a cause of honor by 's use of it in His pleasures, and  
Allah is the cause, Glory be to Him, the Most High, so do not obscure the images and the causes 
from seeing the imager , the Lord of the causes. 

وا لِمَا  
ُ
ن
َ
مَا وَه

َ
ٌ ف ثِث 

ى
 ك
َ
ون يُّ  رِبِّ

ُ
لَ مَعَه

َ
ات
َ
ٍّ ق ي ب ِ

َّ
ن ن ن مِّ يِّ

ى
أ
ى
ُ  “وَك

ه
وا وَاللَّ

ُ
ان
ى
ك
َ
وا وَمَا اسْت

ُ
عُف

َ
ِ وَمَا ض

ه
ي سَبِيلِ اللَّ ِ

صَابَهُمْ فن
ى
  أ

َ
ان
ى
ابِرِينَ. وَمَا ك يُحِبُّ الصَّ

ا  
َ
ن
ى
فِرْ ل

ْ
ا اغ

َ
ن وا رَبَّ

ُ
ال
َ
ن ق

ى
 أ
َّ
هُمْ إِلَ

ى
وْل
َ
وْمِ  ق

َ
ق
ْ
 ال

ى
ا عَلَ

َ
ن ا وَانصُُْ

َ
امَن

َ
د
ْ
ق
ى
 أ
ْ
ت بِّ

َ
ا وَث

َ
مْرِن
ى
ي أ ِ
ا فن
َ
ن
َ
اف ا وَإِشَْ

َ
وبَن
ُ
ن
ُ
يَا وَحُسْنَ ذ

ْ
ن
ُّ
وَابَ الد

َ
ُ ث
ه
مُ اللَّ

ُ
اه
َ
آت
َ
افِرِينَ. ف

ى
ك
ْ
ال

خِرَةِ  
ْ
وَابِ الْ

َ
” ) آل عمران آية ث نَ مُحْسِنِي 

ْ
ُ يُحِبُّ ال

ه
 (. ١٤٨-١٤٦وَاللَّ

(A lot of prophets have fought with many devout men alongside them! They never faltered 
despite what had afflicted them for Allah (God)'s sake; they did not weaken nor yield. Allah (God) 
loves the patient!* And they said nothing but: "Our Lord! Forgive us our sins and our 
transgressions (in keeping our duties to You), establish our feet firmly, and give us victory over 
the disbelieving folk*So Allah (God) gave them this world's prize, although the prize in the 
Hereafter will be even finer. Allah (God) loves the kindly.) (Āl-‘Imrān: 146-148) 
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Establish our feet, who will prove their feet? He is Allah, and we gave victory to the unbelieving 
people, so who will help them? He is Allah, Glory be to Him, and because they are doers of good, 
they do not see themselves, nor do they see the scales of the powers created for Allah Almighty, 
but rather they see Allah, and that there is no god but Allah alone, He has no partner, His is the 
kingdom and He is over all things. And surrendering to 's command without realizing the mind, 
so they entered the battle and won by 's use of them, whose money is the reward of this world 
and the good reward of the Hereafter. 

If you think that you or the reason that brings or wards off benefit or harm, then listen to what 
the Almighty says 

  
ْ
ٍ إِذ
ن ي ْ
َ
ةٍ وَيَوْمَ حُن َ ثِث 

ى
ي مَوَاطِنَ ك ِ

ُ فن
ه
مُ اللَّ

ُ
ك صََُ

َ
 ن
ْ
د
َ
ق
ى
مُ  “ل

ُ
يْك
ى
 عَل

ْ
ت
َ
اق
َ
ا وَض

ً
يْئ
َ
مْ ش

ُ
نِ عَنك

ْ
غ
ُ
مْ ت
ى
ل
َ
مْ ف

ُ
ك
ُ
ت َ
ْ
ثَ
ى
مْ ك

ُ
ك
ْ
عْجَبَت

ى
م  أ

ُ
يْت
ه
مَّ وَل

ُ
 ث
ْ
رْضُ بِمَا رَحُبَت

َ ْ
الأ

  ُ
ه
نزَلَ اللَّ

ى
مَّ أ
ُ
بِرِينَ. ث

ْ
د مْ  مُّ

ه
ا ل
ً
ود
ُ
نزَلَ جُن

ى
نَ وَأ مِنِي 

ْ
مُؤ
ْ
 ال

ى
 رَسُولِهِ وَعَلَ

ى
 عَلَ

ُ
ه
َ
ت
َ
افِرِينَ” ) سَكِين

ى
ك
ْ
 جَزَاءُ ال

َ
لِك

َ
رُوا وَذ

َ
ف
ى
ذِينَ ك

ه
بَ ال

َّ
ا وَعَذ

َ
رَوْه

َ
ت

 (. ٢٦-٢٥التوبة آية 

(Allah has given you victory in many battlefields, and on the day of Hunayn when you took pride 
in your great number, but they were of no use to you; the earth, despite its vastness, became 
constricted to you, then you turned back running away* Then Allah sent down His tranquility 
upon His Messenger and upon the believers, and sent down soldiers that you did not see, and 
chastised those who disbelieved. Such was the recompense of the disbelievers) (At-Tawbah: 25-
26) 

They thought that they would be victorious due to their large number, but it did not avail them 
anything, and the earth became narrow for them with what it welcomed, and they turned their 
backs, then they were victorious, so who is the one who helped them? Who is the supporter? 
Glory be to Him, He is the best of the Lord and the best of the helper, and it is not the abundance, 
and it is not the reason, and it is not you, but rather Allah alone has no partner. 

Do not be afraid to carry out God’s commands and do not be intimidated by them, for God is 
with you, hears and sees. He is your helper and supporter, and if you fail, He will eliminate your 
stumbles with His grace. Just unite God as the first believers united, and from the unity of God is 
uniting your feelings towards one who is the One, Glory be to Him, so your fear of one is your 
greed for Him. One is your hope in one, my hope is in one, you’re asking for one ,your escape 
from one, your  escape to one 

” ) الذاريات آية  ِ
ه
 اللَّ

ى
وا إِلَّ فِرُّ

َ
 (. ٥٠“ف

(So flee to Allâh) (Adh-Dhāriyāt: 50) 

Fear and escape from Allah to Allah. From Allah, because as we said, do not be afraid of the 
creature, but fear that Allah will afflict you with this creature, for the creature is a cause that does 
not possess for itself or for others any benefit or harm. On the condition that they harm you with 
something, they will not harm you except with something that Allah has ordained for you, and 
therefore you escape from ’s judgment and destiny to ’s judgment and destiny, so you seek 
refuge with His pleasure from His wrath, and you seek refuge with Him from His punishment, and 
you seek refuge in Him from Him, so there is no refuge or refuge from Him except to Him. So, 
turn to Allah alone, and do not associate anything with Him, and do not fear a person or an idol, 
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and carry out ’s command, and do not obey anyone in disobedience to Allah, and do not fear a 
consequence, for Allah is the end of things, for Allah will not fail you, nor will He leave you, and 
He is your supporter, and He is with you, hearing, seeing, and He is the best protector and the 
best supporter. Seek help from Allah and trust in Him, and be as He loves and pleases. Investigate 
the places of His pleasure and flee from the places of His wrath. Hold on to the approvals of Allah 
and turn away from violations of His command. 

The Almighty said in the matter of the polytheists  

  
َ
ون

ُ
ق
ى
ل
ْ
مْ يُخ

ُ
ا وَه

ً
يْئ
َ
 ش
َ
ون

ُ
ق
ُ
ل
ْ
 يَخ

َّ
 لَ
ا
ونِهِ آلِهَة

ُ
وا مِن د

ُ
ذ
َ
خ
َّ
  “وَات

َ
ا وَلَ

ً
 مَوْت

َ
ون

ُ
 يَمْلِك

َ
عًا وَلَ

ْ
ف
َ
 ن
َ
ا وَلَ ًّ َ سِهِمْ صْن

ُ
نف
َ
 لِأ
َ
ون

ُ
 يَمْلِك

َ
ورًا”  وَلَ

ُ
ش
ُ
 ن
َ
 وَلَ

ا
حَيَاة

 (. ٣) الفرقان آية 

(They have taken besides Him other gods who can create nothing but are themselves created. 
Nor do they have power to harm or benefit themselves, nor do they have power to cause death, 
give life or resurrect the dead) (Al-Furqān: 3) 
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(Verily, those whom you call upon besides Allâh are slaves like you. So call upon them and let 
them answer you if you are truthful) (Al-A‘rāf: 194). 
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(Have they feet wherewith they walk? Or have they hands wherewith they hold? Or have they 
eyes wherewith they see? Or have they ears wherewith they hear? Say (O Muhammad "Call your 
partners (of Allâh) and then plot against me, and give me no respite!) (Al-A‘rāf: 195). 

This verse (Al-A’raf: 195) explains the worship of idols to Ali, and he expressed it in the form of 
the wise in mockery of the polytheists, meaning that the best they can do is to be alive and 
rational. Lesser in rank than the maker, and because the polytheists believe that idols harm and 
benefit, they are performed by people, so the speech is against idols because humans have legs 
with which they walk, and they have hands with which they grasp, and they have eyes with which 
they see, and they have ears with which they hear, and if we contemplate, we find that the legs 
with which a person walks and the hands that He strikes with it, and the ears with which he hears, 
and the eyes with which he sees. All these organs are not for humans, that is, they are not theirs. 
Rather, they belong to Allah and are subjected to man, Allah willing. They are for them as a matter 
of trust, and they are delegated in it to be used for what is beneficial in the grace of Allah. 

Nothing happens from it except what Allah wills, and if Allah   willed, He would have invalidated 
it, for it is just a reason that does not benefit or harm itself, so what  willed was and what He did 
not want did not happen. Creatures have nothing of the attributes of divinity, so any attribute of 
servitude to the idol is an attribute of servitude to human beings, for the fetish and the human 
being are equal, worshipers like you do not harm, do not benefit, do not give or prevent, so the 
benefiter and the harmful and the giver and the preventer is  alone with no partner, and any 
creature does not He has an attribute in that, except for a causal attribute related to ’s will, so 
there is no might or power except with , the Most High, the Great. Also, idolatry is due to the 
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adornment of a misguided person, as it denotes to human beings, and in turn it denotes to the 
devil, as the human being slandered, so the Almighty will say on the Day of Resurrection. 
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(Did I not command you, O Children of Adam, that you should not worship Shaitân (Satan). Verily, 
he is a plain enemy to you.) (Yā-Sīn: 60) 

the fate of those who are worshiped besides Allah, whether they are human beings who 
entertained themselves or are satisfied with people deifying them and all those who worshiped 
them. Likewise, the fate of idols is the same fate as fuel for fire and gravel for hell. 
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(then beware of the Fire whose fuel will be people and stones, which is prepared for the 
disbelievers) (Al-Baqarah: 24) 
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(Certainly you (disbelievers) and that which you are worshipping now besides Allâh, are (but) fuel 
for Hell! (Surely), you will enter it) (Al-Anbiyā: 98) 

Thus, you see nothing but Allah, deal with Allah. Say, O Lord, so comply and hasten to implement, 
for  Allah will help you and grant you success.  is the ultimate in His matter, He made every 
hardship or prosperity an end to it, He is the one who supplies you with everything, so ask Him 
for the extension, so in His hand is the kingdom of everything His is the creation and the 
command, there is no punishment for His judgment, He does not mind or contradict, whatever 
He wills is and what He does not will is not, and He is over everything. Omnipotent, he did not 
order, forbid, decree, or decree but help, so  does not burden a soul beyond its capacity, do not 
look at the capabilities, there is help that you do not see, you just use the capabilities that  has 
provided you with, count the necessary equipment, and ask for help from , then hasten to please  
Relying on Him without the slightest worry, worry, or fear, and make your concern the pleasure 
of  and your fear of  alone, who has no partner, and your trust in  alone, who has no partner, for 
you are only a means of good.  

The favor has a reason for the goodness of this world and the Hereafter, so how many people 
missed out on a lot of good and Allah used others because of their inaction and fear, so he 
surrendered and hastened to implement it, and do not fear except from Allah who said: 
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(If you march not forth, He will punish you with a painful torment and will replace you by another 
people; and you cannot harm Him at all, Allâh is Able to do all things.) (At-Tawbah: 39) 
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(O you who are being called to spend in Allah’s way; among you are some who greedily withhold, 
but whoever withholds, he in fact withholds against himself, for Allah is the Self-Sufficient, 
whereas you are in need [of Him]. If you turn away, He will replace you with another people, then 
they will not be like you.) (Muhammad: 38) 

Surrender in every command and prohibition, and enter with a bold heart, trust and do not be 
afraid. Execute, and Allah is the helper and the extender of everything, and you are just a reason. 
And what revives him, and listen while you are a witness 
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(whoever follows My Guidance, there shall be no fear on them, nor shall they grieve.) (Al-
Baqarah: 38) 
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(When My slaves ask you concerning Me, I am indeed near. I respond to the call of the supplicant 
when he calls upon Me; so they should respond to Me and believe in Me, so that they may be 
guided) (Al-Baqarah: 186) 

Call upon Allah for guidance, and respond, and be responsive to Allah, and follow while you are 
assured of Allah, and do not fear the outcome of matters, for it is better. 

Allah, the Most Compassionate, the Most Merciful, favored man and created him, that is, 
created him and created him, to accept the truth, and made him know that he is a servant and 
that he has a Lord worthy of obedience and worship to Him alone. There is no Lord other than 
Him, as God brought us out from the loin’s of our fathers and made us bear witness against 
ourselves by acknowledging His Lordship. “Am I not your Lord?” So We owe Him obedience 
and worship, for that is the valuable religion and it will be decided on the Day of Judgment This 
is a mercy from God and a blessing. Man only has to choose between accepting, that is, accepting 
honestly what God bestows upon him of His bounty without gaining from it, that is, only 
responding to God’s bounty and not being arrogant on earth without right, and having a good 
opinion of God, for the Lord will not abandon him. He will not be disappointed by what he 
resorted to and called upon, and that is gratitude for the blessing, the blessing of his nature, or 
that he refuses, and that is abstinence with power, arrogance on earth without right, and that is 
disbelief in the blessing. 

Allah’s innate disbelief is His mercy that is bestowed without gaining from man, rather it is a pure 
bounty from Allah, so that is the success of man with Allah’s help in seeking guidance and sincere 
orientation always to know Allah and obey Him, seeking help in Him, relying on Him, submitting 
to Him and keeping Him away from what is not appropriate to the attributes of perfection and 
majesty or lack thereof. Success to seek guidance, then the acquisition of man will be either the 
deeds of the people of Paradise, so he will be thankful, or the deeds of the people of Hell, so he 
will be ungrateful.  

This arrangement is the order of conciliation to seek guidance, then acquiring the deeds of the 
people of Paradise, or lack of success to seek guidance, then acquiring the deeds of the people 
of Hell after sincere acceptance of any gratitude or repentance, i. You do not comprehend, and 

wشبكة  w w . a l u k a h . n e t





(215) 

 

that is by will and choice, nor by necessity or resort, but rather by ’s bounty and justice, as He, 
the Most High, said 
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(And (remember) when your Lord proclaimed: "If you give thanks (by accepting Faith and 
worshipping none but Allâh), I will give you more (of My Blessings); but if you are thankless (i.e. 
disbelievers), verily My punishment is indeed severe)(Ibrāhīm: 7). 

 Allah created people, i.e. He formed them and created them without acquiring from them, so 
whoever accepts the blessing sincerely has no merit, but rather the grace and grace belongs to 
Allah who gave him the blessing of the fitrah, and with the sincerity of the servant’s acceptance 
of the blessing, Allah puts him among the thankful and  increased him, and gratitude for the 
increase leads to the increase, and this is how the gradation in the ranks of the obedient And the 
credit belongs to  from beginning to end. 
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(As for those who follow guidance, He increases them in guidance and blesses them with 
righteousness) (Muhammad: 17) 

whoever refuses a blessing, refuses it voluntarily, not by force, because he is innate with an 
innate nature that does not go away even with refusal, he has abstained from accepting it, and 
is disappointed and lost and follows the path of the unbelievers, and God will increase his 
misguidance. This is how he reaches the depths of the infidels and hypocrites, if he returns to 
accepting the innate nature honestly. God accepted his repentance and he repented, so the 
master of seeking forgiveness was accepting the common sense and adhering to the covenant.. 
the covenant.. the first reception: “Am I not your Lord?” 

He, may God’s prayers and peace be upon him, said, “The master of seeking forgiveness is to say: 
O God, You are my Lord, there is no god but You. You created me and I am Your servant, and I 
adhere to Your covenant and promise as much as I can. I seek refuge in You from the evil of what 
I have done.” Father I acknowledge Your favor upon me, and I acknowledge my sin to You, so 
forgive me, for I do not He forgives sins except You.  

He said: And whoever says it during the day, being certain of it, and dies that day before the 
evening comes, then he will be among the people of Paradise, and whoever says it during the 
night, being certain of it, then dies before the morning comes. Well, he is one of the people of 
Paradise.” (Sahih Al-Bukhari) It is true. Messenger of Allah, may Allah’s prayers and peace be 
upon him. So whoever repents, God will accept his repentance and follow the path of the 
obedient, and whoever removes the pen from him while he is obstinate, he will be sealed with 
disbelief from eternity, with the knowledge of the eternal God, and the proof is upon me from 
the father of God’s blessing that He gave him, formed him, and created it without acquiring it 
from Him. Beginning and ending. God willing, for the one who accepts the nature of God sincerely 
and has a good opinion of God, then God has glorified him, that God will guide him, so he will be 
successful in seeking guidance, so he will be guided and gain the deeds of the people of Paradise. 
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The proof is on me from the father of the gift, not on the one who gave it. God has the ultimate 
proof. He is not asked about what he does, and they are asked. 

So, you we worship and you we seek help: the truth of accepting the instinct with which the 
Most Gracious, the Most Merciful has bestowed upon us without gaining from us, “Am I not your 
Lord?” So, Lord and slave, the Lord’s entitlement to worship Him alone from the slave with all his 
being, the entity that Allah created and enabled him in, with all his organs and his senses, 
intellect, and capabilities, both externally and internally, for he is indebted to the Lord, besides 
whom there is no other, through obedience and worship, which can only be achieved with the 
help of the Lord, as the servant has no power or power without the Lord. That is the right religion, 
and it is upon him to separate on the Day of Judgment from the owner of the Day of Judgment. 

Guide us to the straight path: success to seek guidance. And supplication is worship, and it is a 
supplication that does not end except with the death of man, and not with the knowledge of 
Allah and the work of guidance and the religion of truth, and see the Almighty’s saying 
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(O you who believe, believe in Allah) (An-Nisā: 136) 

As human being is living the living, the living, and not self-propelled, and the heart of the son of 
Adam is between two of the fingers of the Most Merciful, he directs him wherever he wants. 

The path of those whom You have bestowed favors: A statement to define the request as 
absolute obedience to Allah alone and by extension ratifying His Messenger, may Allah’s 
blessings and peace be upon him, informing of the Lord of glory, acquiring the deeds of the 
people of Paradise. Absolute obedience is the path of those whom Allah has bestowed favors 
among the prophets, the truthful ones, the martyrs, and the righteous. 

Not those who are angry with them, nor those who are astray: those who refused the instinct 
and were not successful in seeking guidance, so they acquired the deeds of the people of Hell. 

Here's the explanation: 

What is the human role? His role is as simple as possible, his role, whatever his condition, is to 
accept Allah’s instinct with sincerity and thank it voluntarily. Allah’s instinct is that he is a servant 
of his Lord who is worthy of obedience and worship to Him alone. There is no god but Him, so he 
owes that to Him, for that is the right religion, and he must separate on the Day of Judgment and 
not be arrogant on earth. Unjustly, and having good thoughts about the Lord, because He is a 
Lord who will not fail him or forsake him, so that is his thinking of Allah, and he will meet Him. 
The Most High said 
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(And [remember] when Abraham said to his father and his people, “I disown all that you worship*  
except the One Who created me; He will surely guide me) (Az-Zukhruf: 26-27) 

For He will guide the servant’s good faith in the Lord, so he will meet Him, so He will grant from 
Allah his Lord to seek guidance and sincerity of turning and resorting to Him, seeking help in Him, 
always relying on Him to obey Him.  raises his rank in Paradise by it, so Allah has grace and bounty, 
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for he has won ’s mercy and grace, so the servant will be happier with that on that day than what 
he collected of deeds, so there is no servant who does not know by ’s nature that he is a creature 
and that he has a god who is indebted to Him by obedience and worship alone, and He has no 
partner, so He has no partner. If he claims otherwise, he says the fathers of nature, or a cosmic 
explosion, or a primordial cell, or the alleged evolution, or the chance that created beings or 
existents, is the one that created themselves, or similar creatures, whether inanimate objects, 
animals, or humans, is the creator that created itself or others!! 

Allah, glory be to Him, but the Exalted, Allah created all beings? So his bad thought and his lack 
of exaltation of  as a result of the fathers of ’s instinct, its disbelief, and its denial is false in and 
of itself, so it is an acknowledgment of the existent, but he did not exalt , and he associated 
existing beings in the attribute of creation out of nothingness, and he denied the rest of the 
attributes, or he associated others in any of them, like one who associated the rabbis and monks 
in the attribute Legislation or involving a newborn in the self or attributes, so the newborn was 
of the gender of the father and the newborn was a fetus and was a suckling. He was a child who 
crawled trying to stand, then fell and walked and stumbled, in need of food and clothing, in need 
of creatures affected by their lack. Is it an imperfect god, according to the one who said that every 
subsistence is self-existing, or is it an irrational god, according to the one who said that the Son 
is the attribute of the mind? All of this is a diminution and lack of impartiality as a result of not 
surrendering to instinct and its disbelief, so what  has truly destined, Glory be to Him above what 
they describe, just as the claim of partners to  contradicts instinct in itself, because instinct 
requires that some of them eliminate each other and only the strongest remain, so that there is 
one  or that they submit For the strongest, so that they are in need, so it is not appropriate for 
them to be s or partners, and they would be worshipers. 

If they were equal, every  would have gone with what he created, and the universe would have 
been corrupted and what was organized, and this is what did not happen and truth  belies it, so  
is far above what they say, so that is their thinking of , as a result of Allah’s nature, He destroyed 
them, so whoever rejects Allah’s nature and disbelieves it arrogantly , thus did not change the 
nature, as it does not change, neither in itself nor with others, so the believer and the 
unbeliever are both broken in the fact that they are servants to whom a Lord is deserving of 
obedience and worship. None can change this nature.. Only the arrogant in the land unjustly 
excommunicates it, i.e., covers it and conceals it with its pride and ingratitude. 
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(Adhere sincerely to the true religion in all uprightness. This is the natural disposition[12] with 
which Allah has created mankind. There is no change in Allah’s creation. This is the straight 
religion, but most people do not know) (Ar-Rūm:30) 

 

The nature does not change, , and cannot be erased. Man is created to be a slave to a Lord who 
is worthy of obedience and worship. He alone has no partner, and there is no Lord other than 
Him. The servant owes this to the Lord, “Am I not your Lord?” This is the upright religion and 

wشبكة  w w . a l u k a h . n e t





(218) 

 

upon it will be decided on the Day of Judgment. Accepting the nature and thanking it leads to 
increase the blessing from the heart’s submission to this nature and the response of the limbs of 
the tongue and other things to this submission, which is Islam, then the faith of the heart, which 
is a higher level than submission, as the heart is secure and reassured, and the actions of the 
tongue and the rest of the limbs are increased as a result of the actions of faith, which is faith. 
Whoever refuses the nature and disbelieves in it, that is, covers it, does not give thanks for the 
blessing, and it does not lead to what it leads to of Islam and faith, but in their place is disbelief 
in the rejection of the nature and its disbelief. 

Islam, faith, and disbelief each have their own definition, which does not change or change in 
itself. Rather, one of them replaces the other based on the acceptance or rejection of the 
nature. The nature does not change, neither by itself nor with anything else. Rather, what is 
changed is what the nature leads to. If he accepts it or rejects it, then whoever exchanges 
disbelief for faith is replacing what the nature led to of Islam and faith, if he had accepted it. 
As for the nature, there is no changing it, and disbelief at the nature means covering it up. So 
whoever disbelieves the nature, denies God, and dispenses with God, then just as he dispensed 
with God, God will remove him, and he will not succeed in Islam. Not to seek guidance from 
God, and he did not turn and seek refuge in Him, so he was not guided to Islam and faith, and 
there is nothing after guidance except misguidance and acquiring the deeds of the people of 
Hell, so that he would be a witness to himself? So these people, with His eternal knowledge, 
willed that they should go astray because they rejected God’s nature and His grace out of their 
own free will and were arrogant on earth without right. So, by disbelieving in the blessing of 
nature, He led them astray. That is to say, He intended for them to go astray, which is what 
disbelief in nature leads to, as they disbelieved in it by their own free will. And if God had not 
permitted them to go astray, they would not have gone astray, but He is Glory be to Him. And 
God Almighty permitted them to go astray and led them astray as He wanted them to go astray 
in His kingdom, so nothing would happen in His kingdom except what He wanted so that they 
would be witnesses against themselves and to distinguish them from those who accepted 
God’s nature and grace sincerely and did not become arrogant on earth without right. 

Have you seen after that more merciful than Allah?  did not entrust people to themselves in 
discerning the truth and guidance, and He did not make them difficult and created them, i.e. He 
formed them and created them as mercy from Him and bounty without gaining from them to 
accept the truth and guidance, and that they are servants of Allah, the Lord who is worthy of 
obedience and worship to Him alone, there is no Lord but Him, so they owe it to Him. So that is 
the upright religion, and upon it is the separation on the Day of Judgment, as in the first beginning 
where I testified against themselves, “Am I not your Lord?” and that is from Allah's mercy, as the 
unbeliever is able to accept his nature even after his disbelief. It is not the instinct, it does not 
change, and that is from God’s mercy, as the unbeliever can accept his instinct even after his 
disbelief, so God will help him to seek guidance, so he seeks it, so God guides him to Islam and 
faith, so  disbelief is replaced by  faith. If this nature is unstable or can be changed or replace 
accepting the disbeliever would not accept the innate instinct and could not return to gain 
Allah’s acceptance. 
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Then Allah sent messengers to them, may Allah’s prayers and peace be upon them, to guide them 
to him and remind them of this scene, the first covenant, just as a child does not know who his 
parents are and what happened to him on the day he was born, when he was born, where he 
was born, and what happened during his first years of life except from his parents and relatives 
and He does not denounce that, nor does he deny it, nor does he consider it an unnatural matter, 
so there will not be anyone on earth who denies the date of his birth because he does not 
remember it himself. So how merciful is Allah, He did not entrust anyone to himself in knowing 
his Lord and knowing himself that he is a servant of his Lord. And faith and invite them to comply 
with what is required and leads to acceptance of this fact, the Almighty said 
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(We did not send any messenger before you unless We inspired him with the fact there is no 
deity except Me, so worship Me!) (Al-Anbiyā: 25) 
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(Is he who was dead (without Faith by ignorance and disbelief) and We gave him life (by 
knowledge and Faith) and set for him a light (of Belief) whereby he can walk amongst men - like 
him who is in the darkness (of disbelief, polytheism and hypocrisy) from which he can never come 
out? Thus it is made fair-seeming to the disbelievers that which they used to do.) (Al-An‘ām:122) 

Reviving what leads to the acceptance of instinct, that was Islam and faith. 

They give them good tidings of the reward of acceptance, the acceptance of the instinct: “There 
is no god but I, so worship Me”, “Am I not your Lord”, that whoever comes with a good deed, 
that is, there is no god  but , then he has better than it, and there is nothing better than it. 
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(Whoever brings a good deed (i.e. Belief in the Oneness of Allâh along with every deed of 
righteousness), will have better than its worth; and they will be safe from the terror on that Day) 
(An-Naml:89) 

and warn them of the fate of fatherhood, Allah Almighty said 
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"And whoever comes with an evil deed[1090] - their faces will be overturned into the Fire, [and 
it will be said], "Are you recompensed except for what you used to do? " (An-Naml:90) 

Some of them come from the gifted instinct without gaining from it, and from them are those 
who refused by choice, and he asked them to ask him for guidance and promised to gift them. By 
his will, as the Almighty said: 
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َ
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“And We will reward the thankful” (Al-Imran, verse 145). 
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So, he agreed to seek guidance and obedience, so he agreed to the dictates of the instinct, and 
whoever rejects ’s instinct and His grace will not be guided to seek guidance or obedience, rather 
they said to the messengers 

” نَ ادِقِي 
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(So bring us that wherewith you have threatened us if you are of the truthful) (Al-A‘rāf: 70). 
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(And when they said: "O Allâh! If this (the Qur’an) is indeed the truth (revealed) from You, then 
rain down stones on us from the sky or bring on us a painful torment) (Al-Anfāl: 33) 

Instead of saying, O Allah, guide us if he is of the truthful, or if this is the truth from you, then 
guide us to him! Do you see the lack of success in seeking guidance, as they voluntarily rejected 
Allah’s nature and His grace, and did not thank it and disbelieved in it, so Allah only increased 
them in loss? Allah, Glory be to Him, created the people on the truth without acquiring them, 
and asked them to pray for guidance, and He promised to answer the questioner, so He grants 
success in acquiring the deeds of the people of Paradise, so He enters it with His mercy. he rejects 
it. As for the one who rejects the instinct of Allah by choice from him, he has disbelieved the 
bounty and placed in the cradle what the instinct leads to in terms of Islam, faith, and the deeds 
of the people of Paradise, and winning from Allah the happiness of this world and the Hereafter, 
and the security of the heart and contentment. 

He asks the servant in his grave about the instinct, “Am I not your Lord?” He is told, “Who is 
your Lord?” Then he will be asked about what instinctive Islam leads to when it is accepted, and 
it is said to him, 'What is your religion?' Then he is asked, accordingly, about the ratification of 
the Messenger of Allah, may Allah’s blessings and peace be upon him, the amount of the debt on 
behalf of the Lord of Glory, and it is said to him, ‘What did you say about this man?’ Then it is 
said to him, 'And what makes you aware?' That is, and what makes you realize that he is the 
Messenger of , may Allah’s blessings and peace be upon him, any question about the source of 
receiving information, so reading in the name of your Lord and listening to what He reveals are 
sources of receiving the truth, so his faith in the Messenger, may Allah’s blessings and peace be 
upon him, is due to his belief in the revelation that was revealed to him, so  Almighty is the source 
of receiving the truth, so it will be an answer People of Paradise I read the Book of , so I believed 
in it and believed it. 

Then the mourning woman will be asked on the Day of Resurrection for what sin she was killed, 
and the one who meditates on Surah Al-Takwir, which talks about the conditions and horrors of 
the Day of Resurrection, mentions this sin without the rest of the sins, and although the apparent 
meaning of the verse is that it talks about the infanticide of girls in pre-Islamic times, the one 
who meditates may see, by God. God is Most High, and I know that it may also be possible to 
destroy what nature leads to through its disbelief, and that sin is the source of all other sins, 
so the mention of that sin is a mention of all sins without exception. 

Did you see after that a solid evidence except for Allah? Glory be to Allah He who does not ask 
about what He does while they are being questioned. Glory be to Him who has the ultimate proof. 
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All people will enter Paradise except those who refuse and stray from Allah like a camel.  loves 
good for people and breaks their fast on the truth, but whoever refuses has no one to blame but 
himself. The Almighty said in the hadith Qudsi, “O My servants, all of you have gone astray except 
for those whom I have guided, so seek guidance from Me, and I will guide you.” (Sahih Muslim). 
We have a good example in Ibrahim and Muhammad, may Allah bless them and grant them peace 
and blessings: 

The Almighty said on Ibrahim's tongue, peace be upon him 
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(When he saw the moon rising up, he said: "This is my lord." But when it set, he said: "Unless my 
Lord guides me, I shall surely be among the people who went astray.) (Al-An‘ām:77) 

He accepted 's instinct and grace, that he is a servant of Allah, a creator, deserving of obedience, 
and owes it to him, so he thanked Allah for the blessing, so he helped him to seek guidance and 
obey him. The Almighty said on the tongue of Abraham, peace be upon him 
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(When he saw the sun rising up, he said: "This is my lord. This is greater." But when it set, he said: 
"O my people! I am indeed free from all that you join as partners*  I have turned my face 
enquiringly to Him Who originated Heaven and Earth. I am no associate.) (Al-An‘ām:78-79) 

Disassociation from everything and loyalty and resorting to Allah by seeking guidance from Allah 
who searches for him and does not know him with the mind, and this is from Allah’s mercy. 
Through experience and witnessing, using the senses to obtain information and comprehend the 
perceptions. As for the knowledge of Allah and His law, it is by receiving from Allah at the hands 
of His prophets and messengers, May Allah’s prayers and peace be upon them. It is from His 
mercy that He obligated His servants to know and obey Him by law and transmission through His 
messengers, not by thought and reason, so they are from luck. The mind is different, so Abraham, 
peace be upon him, did not rely on his mind and asked Allah for guidance, so Allah guided him. 

Ibrahim, peace be upon him, the father of the prophets, Ibrahim, whom left between him and 
his homeland, his familiarity, his family, and his people, and then he left between him and those 
he loves from a wife and an infant son by parting in the barren desert in which there is no 
planting, no water, and nothing bitter, and by sacrificing a son When he reached his striving again, 
he complied with Allah’s command, and the outcome of all of that was good. So whoever leaves 
something for Allah, will replace it with something better than it, so Allah will grant them the 
best of this world and provide them with the best of the hereafter, and place in their offspring 
the prophecy and the book. Their surrender to Allah, made it rituals in the obligatory pilgrimage. 
Whoever performs it and does not commit adultery or obscene will return as the day his mother 
gave birth to him. 

Prophet Muhammad, may  Allah bless him and grant him peace, accepted Allah’s instinct and 
grace, that he is a servant of his Lord who is deserving of obedience, and he owes it to him, so  
increased him as he thanked for his grace, so he agreed to seek guidance from , so he used to 
swear in the cave of Hira for nights of the same number, then he supplies for the same number 
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and returns, so the guidance came to him in a cave Hira, where he is, and the king surprised him 
and said to him: 
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(Read in the name of your Lord Who created) (Al-‘Alaq:1) 

The Almighty said to His Noble Messenger, the Master of the Messengers, may Allah’s blessings 
and peace be upon him, “And He found you lost and guided” (Surat Ad-Duha, verse 7).  
Muhammad, may Allah’s blessings and peace be upon him, whom Allah linked his remembrance 
to his remembrance. Whoever follows him, Allah will love him and forgive his sins.  Allah blesses 
him ten times. O Allah, bless Muhammad and the family of Muhammad, as you blessed Abraham 
and the family of Abraham. You are Praiseworthy and Glorious. O Allah, bless Muhammad and 
the family of Muhammad, as You blessed Abraham and the family of Abraham. You are 
praiseworthy and glorious. At the end of the Qudsi hadith, he said, “O my servants, it is only your 
deeds that I reckon up for you, then recompense you for, so let him who finds good praise, and 
let him who finds other than that, let him not despair.” And who but himself” (Sahih Muslim). He 
does not blame anyone but himself, because he did not accept the instinct of Allah and its Father, 
and he was not successful in seeking guidance from Allah. The Almighty said about the people of 
Paradise 
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(and  they will say: "All the praises and thanks be to Allâh, Who has guided us to this, and never 
could we have found guidance, were it not that Allâh had guided us! Indeed, the Messengers of 
our Lord did come with the truth.) (Al-A‘rāf: 43). 

They agreed to seek guidance from Allah sincerely, so Allah guided them in this world and the 
Hereafter, in this world by knowing Him and obeying Him, and in the Hereafter by Paradise He 
made known to them. The Prophet, may Allah’s blessings and peace be upon him, said: 
“Supplication is worship.” Sahih Al-Tirmidhi). 

So, the role of man is to accept Allah’s instinct with sincerity that he is a servant of Allah who is 
worthy of obedience and worship. He alone has no partner for Him, there is no Allah but Him, so 
He owes it to Him, not to be arrogant in the land unjustly, and to think well of the Lord that He is 
a god who will not fail him and will not leave him. , which is a pure bounty from , and there is no 
gain for the servant in it, because by that he thanked the grace of Allah , and  is thankful. Sight, 
no mind, no body, no soul, nothing, then it became a drop of sperm, then a clot, then an embryo, 
then it was born naked, possessing nothing and conscious of nothing, then it returns to the dust, 
possessing nothing. From Him, Glory be to Him, the Most High, what the arrogant have estimated 
as He deserves, so they did not ask Him for guidance for their arrogance in the land unjustly, and 
they followed their desires, so He blinded them and led astray their deeds. 

Just as Allah made people testify against themselves in the world of atoms, He testifies against 
themselves in the Hereafter for what they have earned from the deeds in this world that Allah 
created from eternity, either good or evil.  chooses to disbelieve His grace, so he abandons and 
acquires the evil deeds that Allah created, and the deeds of the servants, even if they are from 
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their gain, but they are from Allah’s creation and predestination, and they do not deviate from 
being a will of Allah Almighty, as nothing falls into His possession except what He wants, and His 
will is eternal and self-sustaining. Among His attributes, He created beings and orchestrated 
events as He willed from eternity at their times that He destined without precedence or delay, 
and they occurred according to His eternal knowledge without alteration or alteration, without 
the arrangement of ideas, and without the waiting of time, and therefore He is not preoccupied 
by one matter after another, a will that does not suffer from shortcomings or There is no 
incapacity or imperfection, rather He has the power and the oppression, and He has the creation 
and the command, so no movement or stillness occurs in existence... death or life... good or evil... 
benefit or harm... belief or disbelief... gratitude or denial... More or less.. obedience or 
disobedience except with His will and in accordance with His will, so what Allah willed was and 
what He did not will was not. 

Accordingly, everything that occurs in the universe of disobedience and evil, even if Allah did not 
command them, because Allah does not command except what He loves and is pleased with, 
except that from eternity He willed their occurrence, since the command is not a will. And He is 
more knowledgeable about them than themselves, so that every human being has insight on 
himself, so that the argument is established against them, but  does not please His servants with 
disbelief, and He accepts gratitude for them, but Glory be to Him, the Most High, willed and 
destined the occurrence of what does not please Him to establish the argument against them, 
and if He had willed, they would not have done it, but they have broken the covenant The first, 
after his acceptance in the world of atoms, and their refusal to “Am I not your Lord” after being 
commissioned in this world (therefore, the one who dies before the assignment is not held 
accountable and is taken into account by the first covenant, where they said, “Yes, an answer to 
me” “Am I not your Lord”) and they were arrogant and they were originally the non-existence 
and the creation of mud from nothingness and They were arrogant against the signs of  in the 
universe and in themselves, and they were arrogant against His messengers that  sent to save 
them, and they neglected all of that and threw the power behind their backs. Something, and 
man only acquires, and Allah created and permitted this acquisition, so that they may bear 
witness to themselves, the Almighty said 
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(when it is Allah Who created you and all what you do) (As-Sāffāt: 96) 

He, may Allah’s blessings and peace be upon him, said, “Allah makes every maker and his craft” 
(Sahih Al-Bukhari).  knows you better than yourself, so do not be deceived, do not be arrogant, 
lack and turn to Him, and ask him to be steadfast in guidance, and ask him for a good ending, for 
you do not know what you will earn tomorrow. 

 

So the people of Paradise: They were not arrogant in the earth without the truth, they accepted 
’s nature, so they were honest with themselves, so  enabled them to seek guidance from Him, so 
their Lord guided them, and they believed in the truth and acted according to it, so they obeyed  
in command and prohibition, judgment and destiny, so they sought help from  and obeyed Him 
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without thinking, and they went out from around them and their strength to me Transform  and 
His strength, and trust in Allah, so ’s commands, prohibitions, judgment, and destiny are trials, 
i.e. a test. If the believer surrenders, then intends and resolves to implement with obedience and 
submission, and proceeds with implementation, trusting in Allah, sincerely to Allah, accepts him 
and makes his affliction a good affliction. 

” ) يونس آية 
ٌ
ة
َ
َ وَزِيَاد حُسْبن

ْ
وا ال

ُ
حْسَن

ى
ذِينَ أ

ه
ل
ِّ
 (. ٢٦“ل

(For those who do good there will be the best reward and more) (Yūnus: 26) 

They do not enter Paradise by their work, but by His grace and mercy that He bestowed upon 
them the natural instinct, so they accepted His blessing, then He increased them in guidance 
and used them in His pleasures. Praise be to Allah in this life and the afterlife. 

The people of Hell: They were arrogant in the earth without right, they rejected the nature of 
Allah, so they lied to themselves and disbelieved in the grace of Allah, so they did not succeed in 
seeking guidance from Allah  as He blinded them and misguided their deeds, so they lied to the 
truth and refused to comply with 's command and obedience, His decree and His destiny. 
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(But those who reject Our Ayât (proofs, evidence, verses, lessons, signs, revelations) and treat 
them with arrogance, they are the dwellers of the (Hell) Fire, they will abide therein forever) (Al-
A‘rāf: 36). 

These people do not harm Allah at all.  Allah grants them respite and dreams for them and gives 
them chances and test after another. In fact, good deeds were exchanged, and if they do not 
repent, then it is an argument against them for their arrogance in the land without right and their 
ancestors of ’s nature, so they are not truthful because they lied the truth and denied the clear 
signs and neglected them. The Almighty said 
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(I shall turn away from My Ayât (verses of the Qur’an) those who behave arrogantly on the earth, 
without a right, and (even) if they see all the Ayât (proofs, evidence, verses, lessons, signs, 
revelations, etc.), they will not believe in them. And if they see the way of righteousness 
(monotheism, piety, and good deeds), they will not adopt it as the Way, but if they see the way 
of error (polytheism, crimes and evil deeds), they will adopt that way, that is because they have 
rejected Our Ayât (proofs, evidence, verses, lessons, signs, revelations, etc.) and were heedless 
(to learn a lesson) from them) (Al-A‘rāf: 146). 

 

If they insisted and died on their fathers, they would enter Hell and abide therein with their 
polytheism. He, may Allah’s blessings and peace be upon him, said: “By the One in Whose hand 
is my soul, all of you will enter Paradise except those who refuse and stray to Allah like a camel’s 
home.” They said: Who refuses to enter Heaven? He said: Who? Whoever obeys me will enter 
Paradise, and whoever disobeys me has refused.” (Al-Silsilah Al-Sahihah) 
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The Prophet, may Allah’s blessings and peace be upon him said: “All of my nation will enter 
Paradise except those who refuse.” They said: O Messenger of Allah, and who refuses? He said: 
Whoever obeys me will enter Paradise, and whoever disobeys me has lost his father. (Sahih Al-
Bukhari). The Messenger of Allah, peace be upon him. 

The polytheists who rejected Allah’s nature will not enter Paradise due to their eternity in hell. 
As for the monotheists who accepted Allah’s nature, all of them will enter Paradise by Allah’s 
mercy, and the sinners among them, Allah willing, will forgive whomever He wills among them 
without torment, and if He wills, He will punish whomever He wills among them for their sins 
without eternity. The polytheists will abide in Hell for eternity due to Allah’s justice for their 
polytheism. He bestowed upon them the sound nature without earning it from them, but they 
refused and disbelieved in it, thus rejecting Allah’s grace and mercy. They are the ones who 
rejected His grace and the warner came to them. So what is after grace except justice? Your Lord 
is not unjust to the servants. The warner is the honorable messengers of our Lord, whom sent to 
us as heralds and cautioner. The last of them is our master Muhammad, may Allah bless  them 
and grant them abundant peace and blessings that have no end. He is the messenger who is more 
worthy of us than ourselves, who is keen on us and merciful to us, Almighty said: 

مْ 
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ُ
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يْك
ى
 (. 128آية حَرِيصٌ عَل

(There has come to you a Messenger from among yourselves; he is grieved by your suffering, and 
is concerned for you, and is gracious and merciful towards the believers.) (At-Tawbah: 128) 

So do not refuse, do not be arrogant, and do not despair of God’s mercy, for He, Glory be to 
Him, forgives all sins and even replaces them with good deeds. So accept God’s nature and seek 
guidance from God. Promise and submit to God. God continues to grant you respite and call upon 
you. Glory be to Him from a Lord who is Forgiving, Generous, Patient and Forgiving to those who 
repent, believe, and do good deeds. 
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(O My slaves who have transgressed against themselves, do not despair of Allah’s mercy, for 
indeed Allah forgives all sins[15]. He is indeed the All-Forgiving, the Most Merciful.* Turn to your 
Lord [in repentance] and submit to Him before the punishment comes upon you, for then you 
will not be helped.) (Az-Zumar: 53-54) 
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(except those who repent and believe, and do righteous deeds; for them Allah will change their 
evil deeds into good deeds, for Allah is All-Forgiving, Most Merciful) (Al-Furqān: 70) 

So do not follow Satan, who refused and was arrogant and was of the unbelievers until you are 
saved by yourself and do not enter his entrance.  
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(And (remember) when We said to the angels: "Prostrate yourselves before Adam.". And they 
prostrated except Iblîs (Satan), he refused and was proud and was one of the disbelievers) (Al-
Baqarah: 34) 

So let us hasten to repent and declare our lack of  and ask Him for guidance, as Adam did, peace 
be upon him, when  gave him the opportunity. The Almighty said 
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(And their Lord called out to them (saying): "Did I not forbid you that tree and tell you: Verily, 
Shaitân (Satan) is an open enemy unto you?) (Al-A‘rāf: 22). 

So, they confessed their sin and asked Allah for forgiveness and mercy so that they would not be 
among the losers, so Allah accepted their repentance. 

As for Iblees, who put himself in the ranks of angels who do not disobey Allah as He commands 
them and are obedient to obedience 

  ( ”
َ
مَرُون

ْ
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َ
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ُ
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ه
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َ
 (. ٦التحريم آية “لا يَعْصُون

(who never disobey whatever Allah commands and do whatever they are commanded.) (At-
Tahrīm:6) 

So made him witness to himself and distinguished him when he commanded the angels to 
prostrate to Adam when he refused and was arrogant and was one of the unbelievers, and Allah 
gave him the opportunity when he said the Almighty 

” ) الأعراف آية  
َ
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ُ
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ى
 أ
ْ
 إِذ
َ
سْجُد

َ
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َّ
لَ
ى
 أ
َ
عَك

َ
 (. ١٢“ما مَن

((Allâh) said: "What prevented you (O Iblîs) that you did not prostrate yourself, when I 
commanded you?" Iblîs said: "I am better than him (Adam), You created me from fire, and him 
You created from clay) (Al-A‘rāf: 12). 

If he had repented and confessed his sin and said, I have wronged myself, and if you do not forgive 
me and have mercy on me, I will be among the losers and seek guidance from Allah,  Allah would 
have repented of him as he repented of Adam, peace be upon him, but he refused and was 
arrogant, so he did not succeed in repentance and seeking guidance, and he was of the 
unbelievers.  Allah commanded him to prostrate and did not turn him away from him so that he 
would be a witness to himself. So, wake up, O you who turn away from him, for your turning 
away from him, and if he wanted, he would have made everything in you to reject him. 

Prophet Mohammed, may Allah’s blessings and peace be upon him, said, “All the sons of Adam 
commit sins, and the best of those who commit sins are those who repent.” (Sahih Al-Tirmidhi). 

 

He, may Allah’s blessings and peace be upon him, said, “By the One in Whose hand is my soul, if 
you did not sin, Allah would have taken you away, and would have brought people who sin, so 
they seek forgiveness from Allah, and He forgives them.” Sahih Muslim). Falling into sin 
necessitates immediate repentance, and it is a test from Allah Almighty, and a will from Him for 
the servant to testify against himself, either grateful or ungrateful. Glory be to Him, the Most 

wشبكة  w w . a l u k a h . n e t





(227) 

 

High, does not fall into His possession except what He wills. turn to Allah in purifying and purifying 
yourself, so that you become purer and closer to Allah by humbling yourself to Allah and seeking 
help from Allah and striving against yourself. He repents and does not associate anything with 
Allah.  He will punish him for his sins before he enters Paradise, and if Allah wills, He will forgive 
him. 

As for the one who has the pen removed from him while he is a polytheist, a disbeliever, or a 
hypocrite, then he has lost in the Hereafter, so he has no one to blame but himself, because Allah 
created him for the truth and gave him time, but he is the one who refused and insisted on 
arrogance in the land without right and deprived himself of guidance in this world as he did not 
ask for it from Allah. Al-Hadi who said in the Qudsi Hadith: “O Allah My servants, all of you have 
gone astray except those whom I have guided, so seek guidance from Me and I will guide you.” 
(Sahih Muslim), so that is Allah’s argument against His servants, as everyone testifies against 
himself, so has the ultimate argument, he does not ask what he does and they are asked, so that 
appeared from the nature of and think well of Allah, then ask Him for guidance. Whoever submits 
to ’s commands and prohibitions and surrenders to the judiciary and destiny and delegates his 
command to Allah and trusts in Him, Allah will be for him a reference and a refuge. An obedient 
servant is given the glad tidings at the first stage of his life in the Hereafter, upon his death, to 
return to his Lord, pleased and pleased, to join His righteous servants, and to enter His Paradise. 
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(O the tranquil soul!* Return to your Lord, well pleased and pleasing [to Him]* Join My [righteous] 
slaves* and enter My Paradise.) (Al-Fajr: 27-30) 

He who was arrogant against Allah refused and became self-sufficient and made himself and his 
desires a rival to Allah, just as he was ungrateful and hating in this world, it is said to his soul at 
his death, “Come out, angry and indignant, towards the punishment of Allah and His wrath, may 
Allah protect us from the fate of the unbelievers.” 

Prophet, Mohammed, peace and blessings be upon him, said: “When a believer is taken, the 
angels of mercy come to him with white silk, and they say, ‘Come out to the spirit of Allah,’ and 
it comes out like the best scent of musk, so that some of them hand it to another, so they smell 
it until they bring it to the door of heaven, and they say: What is this good wind that came from 
the earth?” And they do not come to heaven except that they say something like that, until they 
bring it to the souls of the believers, so they have more joy than the people of the absent with 
their absence, and they say: What did so-and-so do? He was brought to his abyss, and as for the 
infidel, the angels of torment come to him with a sackcloth, and they say: Go out to the wrath of 
Allah, and it comes out like the stench of a corpse, and he is taken to the gate of the earth” (Sahih 
Al-Targheeb). 

Sins are trials from Allah just as He tests His servants with ease and hardship, giving and 
deprivation. The believer continues to be tested until he meets Allah. Don't you see that when 
you purify the rice, what you took out of impurities, you exclude it and do not perform another 
process on it, and what you purified, the process of cooking and preparation is carried out on it, 
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and for this you find the infidel countries blissful and the Islamic countries other than that, so 
they are in need of purification and purification for their distance from what they have been 
honored with, and they will not Islamic countries are honored except by what the early ones 
were honored by their return to Islam, and if it passed, it was in glory, and the affliction was 
individual according to each person for purification and purification, or collective, where the 
affliction prevails if the wickedness increases, even if there is an existence of the righteous, and 
because it is collective, this indicates the nation’s distance from what it was characterized by. 
Which necessitates a return to enjoining good and forbidding evil and believing in Allah, and it is 
for the patient believers, enjoining good and forbidding evil, a good test and glad tidings, as for 
them it is something of fear and hunger and a lack of money, souls and fruits, and for the 
unbelievers, with ’s grace, punishment in this world with the taste of the clothes of hunger and 
fear of what they used to do. 

Trials continue to befall the believer, whether good or bad, so worship your Lord until certainty 
comes to you, continuity of worship, sincerity of direction, renewal of intention, repetition of 
obedience, repentance, seeking forgiveness, refuge, seeking help, seeking refuge, not despairing 
of ’s Spirit, not despairing of ’s mercy, and fearing. hope is in Allah , and so on, without getting 
tired or tired, so renewing and repeating obedience or repeating disobedience without 
repentance before lifting the pen in this world is nothing, and repeating bliss or hell in the 
Hereafter, where renewed bliss they brought similarly, and like an increase in goodness and 
beauty every Friday, and like a renewal of virginity So We made them virgins, and thus 
everything is renewed from the bliss of heaven or hell renewed, like the replacement of skins 
whenever they mature. 

Gabriel, peace be upon him, asked the Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him 
peace, about Ihsan. “He said: O Messenger of Allah, what is Ihsan? He said: Ihsan is that you 
worship Allah as if you see Him, and if you do not see Him, then He sees you” (Sahih Al-Bukhari). 

What is the difference between worshiping God in general, and worshiping God as if He sees you 
and worshiping God as if you see Him? The difference is the state of the worshiper during worship 
from the state of slavery which is working heart and soul in obedience to God, hoping for His 
satisfaction, so you abide by His commands, and beware of His displeasure, so you avoid His 
prohibitions, and fear His punishment, so you are obligated to seek forgiveness, and are satisfied 
with decree and destiny, and so on, and the state of slavery disguised as the feeling that He sees 
you. Then you will reassure yourself, be at peace, be at peace with God’s destiny and destiny, 
and be ashamed of God, so you will adhere to the strictest commitment and be extremely keen 
that He will see you where He commands you and that He will not see you where He forbids you, 
and so on. The state of servitude disguised as the feeling that you see Him increases in permanent 
attachment. In God, with love and need, for He is the Lord who bestowed my existence, and I 
have no one else, so there was fear of God’s greatness along with hope, which is stronger than 
fear in proportion to knowledge of God, and there was compassion, which is care tinged with 
fear. Likewise, the heart became anxious and turbulent for fear that their deeds would not be 
accepted. This resulted in the perfection of life in God, and consequently the perfection of the 
heart’s alertness and strength, and the continuity of viewing with the light of God, where the 
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position of viewing yielded the position of benevolence. Perfect work requires the strength of 
the worker and the clarity of his vision, just as the quality of the work decreases as much as the 
strength is weak or the vision is not clear, and the work is frustrated by the loss of direction. 
Likewise, progress is frustrated by missing the path that leads to the goal. The difference is that 
the level of servitude is raised by the status of the worshiper, for they are degrees with God for 
what they knew and did, and they have degrees with their Lord, and forgiveness and generous 
provision. The Almighty said. 
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(Allah will raise in ranks those who believed from among you and those who are given knowledge) 
(Al-Mujādalah:11) 

You will not see Allah with your eyes in this world, but the believers in the Hereafter, the Almighty 
said 
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(And when Mûsâ (Moses) came at the time and place appointed by Us, and his Lord (Allah) spoke 
to him; he said: "O my Lord! Show me (Yourself), that I may look upon You." Allâh said: "You 
cannot see Me, but look upon the mountain; if it stands still in its place then you shall see Me." 
So when his Lord appeared to the mountain[2], He made it collapse to dust, and Mûsâ (Moses) 
fell down unconscious. Then when he recovered his senses he said: "Glory be to You, I turn to 
You in repentance and I am the first of the believers.) (Al-A‘rāf: 143). 

In this world, you worship Allah as if you see Him. This is by seeing the words of Allah and the 
Sunnah of His Prophet, may Allah’s blessings and peace be upon him, and the traces of His names, 
the Most High, His attributes, and His actions in all that comes to you of images. He commanded, 
enjoined, forbade, and so on, and He is the one who brought the image to you, so he sees what 
you do in it. And for your coexistence with the word of Allah and the Sunnah of His Prophet, may 
Allah bless him and grant him peace, and the traces of the names, attributes, and actions, you 
see Allah and hear Allah, so you see the images directly while you see them, so you deal in them 
with Allah, not with them according to ’s guidance. then you are satisfied with your destiny from 
Allah in what results in dealing. Trade with the imager , not the image s, is the profitable trade 
that does not perish without your heart being preoccupied with it. For example, you do not see 
the cause, whether it be things, people, actions, words, or events, but the Lord of causes is a 
Creator, Owner, Disciple, and Subject to them, so you see the truth  of causes in Allah, for human 
causes are people of good and people of evil. 

So, goodness was created by God and He used it to its people as a favor from Him over them, and 
He made it at their hands to create love and compassion between us, and what is beneficial is 
God, and evil was created by God and acquired by its people to establish the argument against 
them, and it is a test for people through them according to what is eternally destined, and the 
one who is afflicted is God due to the profound wisdom that we have mentioned. When talking 
about affliction and material causes, they are nothing but laws that God created to enable us to 
harness things and deal with them, and He, Glory be to Him, is Self-sufficient of all causes. If He 

wشبكة  w w . a l u k a h . n e t





(230) 

 

wills, He prepares them for us and enables us with them or He does not enable us with them, 
and if He wills, He does not prepare them for us, capable of giving. And the prevention with or 
without it, and that it does not give or prevent, how many reasons have been taken and did not 
bring about what they were taken for, or brought about the opposite of what they were taken 
for, because the giver and the preventer, the beneficial and the harmful, is God alone, with no 
partner, not the reason, so do not say if it was not for the reason. That is, had it not been for 
such-and-such, such-and-such would not have happened, so do not say, for example, if the dog 
had not barked, we would not have stolen. This saying is polytheism in monotheism and 
ignorance of the realities of matters. May God protect us from it. The Almighty said. 

ن له الدين فلما  ي الفلك دعوا الله مخلصي 
 (٦٥نجاهم إلَّ الث  إذا هم يسُِكون” ) العنكبوت آية “فإذا ركبوا فن

(When they board a ship, they supplicate Allah, devoting their faith sincerely to Him. But as soon 
as He rescues them to the land, they associate partners with Him,) (Al-‘Ankabūt: 65) 

It was said that it means that they say that if the wind had not been equal, we would not have 
been saved. It was said: Their inclusion is when someone says: If it were not for God and the 
leader or the mariner, we would have drowned, so they make what God did for them of salvation 
a division between God and His creation. I bear witness in the rain to see His home, and I bear 
witness in the movement of the winds sending them as tidings before His mercy, and I bear 
witness in the movement of the heavy clouds of He who drives them wherever He wills. Do not 
be obscured by images, and bear witness in them to traces of His mercy, benevolence, grace, 
power, relief, giving, care, and care. Thus, I bear witness to God, and images do not bear witness. 
Do not say that it rains due to such-and-such storm. On the authority of Zaid bin Khalid Al-Juhani, 
he said: “The Messenger of Allah, may God’s prayers and peace be upon him, prayed for us the 
morning prayer in Al-Hudaybiyyah following a cloudy sky from the night before. As, so he said: 
Do you know what your Lord said? They said: God and His Messenger know best. He said: One of 
My servants has become a believer in Me and a disbeliever. As for whoever says: We have been 
given rain by the grace and mercy of God, he is a believer in Me and a disbeliever in the planet. 
Such-and-such, that one is a disbeliever in Me and a believer in the planet.” (Sahih Al-Bukhari) 

Look at the crops and its fruit when it blossoms, and bear witness to its germination and 
fruitfulness, and bear witness to the one who revives the earth after its death and the one who 
makes it green and immersed in witnessing the effects of the deadly annihilator, the Giver of 
Sustainer, who has created for us food into shapes, tastes, and colors, and water as one, so when 
it becomes clear to you, know that God has power over all things, and I bear witness that God 
resurrects those who are in the graves. And do not say, “If it had not been for rain, the crops 
would not have grown.” Rather, say, “We have brought rain by God’s grace and mercy, and the 
crops came forth by God’s will and power.” I bear witness regarding the livestock from those who 
created them, subjected them to us, and made them a burden for us. I bear witness in the 
heavens of the one who built it and who raised its thickness and shaped it. I bear witness in the 
earth of the one who created it and spread it out and made it a bed for you. So do not disobey 
God on His earth and under His sky while you eat from His provision and are appointed to work 
in the property of the owner who created you in it with what pleases Him. I bear witness in 
Destiny and destiny are the command of God, the Wise, the Kind, the All-Knowing, the Most 
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Merciful, the Most Merciful, and you will be satisfied and safe. Do not be shielded by grace from 
the Benefactor who sees how you act in His grace. Do not mention the blessing, but rather 
remember God’s grace, perhaps you will succeed. Let not the affliction shield you from the 
afflicted one who raises justice and lowers it, the one who lifts up and lowers the one who lifts 
up. By afflicting some people and lowering others, be careful to be one of those who are patient 
and thankful. You do not see harm, but the one who harms is the one who detects harm alone, 
and has no partner. If he wants you to harm, there is no one to remove it but Him, so you resort 
to Him alone, who has no partner in removing the harm, while you take the reasons. 

Do not look at the calamity, but rather at the one from whom, to whom, and to whom everything 
is, so you say, “Indeed, to God, and to Him we shall return.” We and what we possess belong to 
God. We will return to Him. Everything is going and ending with God. To Him is the return, and 
to Him is the final destination. He is the heir of everything, Glory be to Him, so be patient. 
Misfortunes will become easy for you. You do not see time and attribute to it the catastrophes, 
accidents, and misfortunes, but rather to the One in whose hand is the one who turns the night 
and the day, the All-Knowing, the Wise, who manages the matter alone, with no partner. So 
whatever God wills, it happens, and what He does not will, good is not in His hand, and He alone 
removes harm. He has no partner and He is capable of all things. “God Almighty said: The son of 
Adam harms me; he curses eternity, and I am eternity, in my hand is the command, I change the 
night and the day” (Sahih Al-Bukhari). Do not look at your work, but at the one who used you, so 
ask him for steadfastness and Acceptance and a good ending. You do not see your sincerity, but 
from Him who is most sincere to you, so seek refuge in Him by associating others with Him while 
you know, and seek His forgiveness for what you do not know. There is no sincerity except in 
God. You do not see the command and the prohibition, but the commander who forbids is 
worshiped in truth. So do not despise a sin in the presence of God, and do not find it difficult. 
One thing, do not look at the difficult, the easy, or the difficulties, but rather at the One who, if 
He wills, makes sadness easy and makes the easy difficult, so ask Him for help and facilitation. 

He is capable of everything, so he does not deviate from his grasp, he is empowered, and all the 
powers are in his power, the same, so there is no easy and difficult or little and much, so finding 
an ant is like finding a nation, and creating a human being is like creating all the universes, if he 
wills he does and if he wills he does not do it if he wants something he says to him be So he is 
without need for anything, does not deviate from his grip, is empowered, and does not relieve 
him of affairs. The nation has gathered on one thing, and they will not harm you except with 
something that He has ordained for you and willed for you from eternity. 

He who encompasses everything in knowledge, the All-Knowing from eternity by His essence, His 
attributes and all His creatures, He is All-Knowing of all information, and it is in His knowledge 
whether it is its apparent or inward, subtle or sublime, the first and the last, and whatever is 
devolved to Him. He does not deviate from His knowledge, the perceiver, nor the effect from His 
action, and death or non-existence does not overtake Him, and neither year nor sleep overtakes 
Him. Glory be to Him, the Most High, the Living, the Ever-Living. With something that He has 
written and willed for you from eternity, do not covet a creature and strive and ask Allah of His 
grace. He benefits you and does not harm you. As for Him, glory be to Him, His hands are open. 

wشبكة  w w . a l u k a h . n e t





(232) 

 

He spends as He wills. If He has power over you, then He has expanded upon others, so each 
according to what works for him. thank Allah for what He gave you, and do not forget ’s right in 
it of zakat. If it reaches the quorum and a year has passed, then it is purification and growth. To 
whomsoever He wills, ask Him to provide you with guidance in your matter. Do not look to 
anyone else but to His inexhaustible treasuries - from which you take, not from others. 

The Rich, the Ample, the All-Knowing, Who encompasses everything, Knowledge of the Wise, the 
Experienced, who knows what is good for you and what is not good for you, to those who, if the 
first and the last, whether humans or jinn, stood on one level and asked him, and he gave each 
one of them what he asked for, that would not decrease his possession in any way, except as a 
needle decreases if Enter the sea and take the means and ask  of His bounty and rest assured and 
be satisfied with His gift to you. Do not look at the answering of supplication, but the monologues 
of your Lord, for He has promised the answer and He knows best what is right for you. Hearing 
the voice of your reading or a reciter of the Qur’an does not obscure you from hearing the word 
of Allah. You look at your prayer, but rather at the one in whose hands you stand, so establish 
prayer for the remembrance of Allah. You do not see worry and grief, but you relieve anxiety, 
and remover of grief that changes and does not change. He turns the day into the night, and the 
night enters the day. Breaker of love and desire, the end of hardship. Do what benefits you and 
supplicate and do not despair and wait for relief and hope for you. Do not look at the debt, but 
the one in whose hand is the payment of every debt, so you ask him to pay your debt. Do not 
look at the risks, but at the rescuer from every anguish, so take your caution and supplicate to 
him. You do not see your capabilities But Allah to whom you seek help, seek the help of Allah and 
do not be helpless. Do not look at your energy, but the one in whose hand is the sway and the 
strength, so you disown those around you and your strength and derive from him the sway and 
strength. 

Do not despise sins, but look at the one whom you disobey severely in punishment, so you must 
seek forgiveness and repentance. And the intentions of your heart are those in whose hand is 
the thankful reward, who knows the hidden secrets of delusion and thinking, so you are equal to 
acknowledgment of the beautiful and denial of the beautiful. So, you think that it is the cure, but 
look at the one who created the disease and the medicine, so do not stop at the image and pass 
it to the healing imager, so you ask Allah for healing with your use of the medicine. Likewise, he 
who stands with the intercessors who do not have the power to benefit or harm themselves, 
neither during their presence nor during their absence, so they worship them instead of Allah, 
hoping for their intercession with Allah, or beseeching them instead of beseeching through them. 

So supplication can only be to God alone, who has no partner with what God has legislated 
according to God’s guidance, and supplication to God through them means following him, may 
God’s prayers and peace be upon him, his honorable companions, the rightly guided caliphs, and 
following them in goodness, following in their footsteps, and imitating their guidance, love, 
righteousness, affection, and service. Seeking blessings from them, meaning seeking blessings 
from God by shaking hands with them and greeting them, by keeping them company and sitting 
with them, or by keeping company and sitting with them, as they are the righteous companions, 
and praying for them alive and dead, and asking the living among them to pray for us and 
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intercede for us with God, just as Omar ibn al-Khattab, may God be pleased with him, interceded 
with Al-Abbas, may God be pleased with him. On the authority of the uncle of the Prophet, may 
Allah bless  him and grant him peace, in the rain falling after the Prophet, may Allah bless  him 
and grant him peace, moved to the highest companion, and may blessings and peace be upon 
the Messenger of Allah, may Allah bless  him and grant him peace, and upon all the prophets and 
messengers, and seeking means, virtue, a high and lofty rank, and the praiseworthy position of 
Khatam (the Last One). The prophets and messengers, our master Muhammad, may Allah bless  
and grant peace and bless them all, and reward them, O God, on our behalf with the best reward. 
The means were created by God, and we seek the means that God has legislated for us according 
to God’s guidance. Just as the causes, we take what is permissible from them, but turning to God 
alone has no partner, for He is the Lord of the causes. The means are the giver, the preventer, 
the beneficiary, and the harmful, alone, without any partner 

As we said, the problem is not in taking the medicine, even if it is inanimate, but rather in 
believing that the medicine is the cure, or taking medicine without a doctor’s prescription. As for 
begging them or worshiping them - whether they are alive or dead - to intercede for us with God, 
it is the essence of polytheism, as it does not go beyond them to those who do not. No one can 
intercede with Him except with His permission, and there is no intercessor except with His 
permission. And in the Hereafter, God will intercede for whomever He wills from those to whom 
He has permitted of the angels, the prophets, the truthful, the martyrs, and the righteous, for 
whomever He wills and is pleased with. They are the ones who have taken with the Most Gracious 
a covenant with the testimony that there is no god but Allah, Muhammad. The Messenger of 
Allah, may Allah bless  him and grant him peace, and they disavowed those around them and 
their strength in favor of God’s power and strength, and they hoped in God alone, and that was 
after the great intercession of the Master of Creation, may Allah bless  him and grant him peace.  

 

 

Then the intercession of God Almighty comes, the final intercession is the intercession of the 
Most Merciful of the Merciful, so to God is all intercession. There is no intercessor except through 
his intercession, and they do not intercede except for him whom He is pleased with. The 
disbelievers have no guardian or intercessor besides God. O God, intercede for us, your servant, 
your Prophet, your Messenger, and your beloved Muhammad, may Allah bless  him and grant 
him peace. On the authority of Abdullah bin Masoud, may Allah be pleased with him: He read 
except those who made a covenant with the Most Merciful, so he said: Make a covenant with 
the Most Merciful, for Allah will say on the Day of Resurrection whoever has a covenant with Me, 
let him stand. And the earth is the Knower of the unseen and the witnessed. I entrust you in this 
worldly life that I testify that there is no god but You alone, who has no partner for You, and that 
Muhammad is Your servant and Your Messenger. You do not break the appointment (Al-Hakim 
in Al-Mustadrak - Sahih Mawqof -). 

Allah did not command to look at the universe and what is in it except to see the effects of His 
names and attributes, and the beauty and majesty of His actions, Glory be to Him, not to see 
them in and of themselves. True faith is faith in Allah. 
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Thus, accustom yourself to seeing the Lord of causes and forms in everything until you perish 
from everything, even yourself, so you only see Allah in the traces of His names, attributes and 
actions and know that everything you are exposed to is from Allah, so He looks at how you act, 
so do not be veiled and preoccupied with what you see about what Allah wants from you. 

Do not conceal your image from the photographer, so that you stop at your desires and whims 
and deteriorate. Rather, look at the images of you that are your owner. You are, with your 
components and the scope of your ability, a trust. God has entrusted you and appointed you as 
successors to use them in His name in His pleasure. And know that whatever temptations, 
desires, or events you are exposed to are your questions in the exam, so pay attention. Be alert 
and consider your situation and be careful of the correct answer that God has sent to you with 
His grace and mercy and made available to you throughout the exam period. He asked you to go 
out from around you and your strength to His power and strength and seek help from Him in 
answering. So convey the answer and receive as your father Adam, peace be upon him, received. 
Greetings, beware of letting your image veil you from the photographer, for your image will 
weaken, perish, die, and turn to dust, and so will all images, and nothing will remain except God 
and what He seeks the face of God, so be with God and in God you will enjoy eternity on the day 
it is said, “Enter it in peace,” that is the day of eternity. 
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(Till, when they came to the valley of the ants, one of the ants said: "O ants! Enter your dwellings, 
lest Suleiman (Solomon) and his hosts should crush you, while they perceive not.) (An-Naml:18) 

The image is that the ant knew Solomon, peace be upon him, and witnessed his justice, so how 
did Suleiman, peace be upon him, see the image? Did he stop at the image and the ant article? Is 
he proud of telling his soldiers the news? Did you hide it from the imager ? The Almighty said 
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(So he [Suleiman (Solomon)] smiled, amused at her speech[1] and said: "My Lord! Grant me the 
power and ability that I may be grateful for Your Favors which You have bestowed on me and on 
my parents, and that I may do righteous good deeds that will please You, and admit me by Your 
Mercy among Your righteous slaves.) (An-Naml:19) 

The imager  saw the Lord of the ant. His Lord is the Benefactor, the King, the Guide, the Helper, 
the Most Gracious, the Most Merciful, who deserves thanks and asks for help from Him, so there 
is no blessing except from Him, and there are no thanks except with His help, and there is no 
might or power except with Him. His righteous servants. 

When Suleiman, peace be upon him, saw the throne of Queen Bilqis with him in less than the 
blink of an eye, did the event distract him from the innovator who is afflicted with good and bad, 
so he sees how we work? The Almighty said about that scene 
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(One with whom was knowledge of the Scripture said: "I will bring it to you within the twinkling 
of an eye!" Then when he [Suleiman] saw it placed before him, he said: "This is by the Grace of 
my Lord - to test me whether I am grateful or ungrateful! And whoever is grateful, truly, his 
gratitude is for (the good of) his ownself; and whoever is ungrateful, (he is ungrateful only for the 
loss of his ownself). Certainly my Lord is Rich (Free of all needs), Bountiful) (An-Naml:40) 
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(So when he had crossed it (the river), he and those who believed with him, they said: "We have 
no power this day against Jâlût (Goliath) and his hosts." But those who knew with certainty that 
they were going to meet Allâh, said: "How often a small group overcame a mighty host by Allah’s 
Leave?" And Allâh is with As-Sâbirûn (the patient).* And when they advanced to meet Jâlût 
(Goliath) and his forces, they invoked: "Our Lord! Pour forth on us patience, and set firm our feet 
and make us victorious over the disbelieving people.) (Al-Baqarah: 249-250) 

Here the difference in vision becomes clear for both groups of those who believe and they are 
the ones who crossed with him and they both believe in the resurrection. A group of them sees 
the tangible truth , sees the image in front of him, sees the battle and that he is struggling in the 
path of God, sees that he will meet Goliath and his soldiers (the vision of kingship), so he felt that 
he had no power. He has this day. The other group does not see the image in front of them, they 
pass over it with the vision of the photographer, so they lost sight of Goliath and his soldiers, and 
their vision of themselves and their energy, and they saw the Ever-Living, Self-Subsisting One in 
whose hand are images and drawings and in whom is power and strength. They saw and 
witnessed how many a small faction defeated a large faction, God willing. They saw the Lord of 
causes, their owner, their subjugator, and the one who is free of them, who if He wills makes 
them easy, and if He wills they make them difficult, and if He wills, He carries out His will in 
another way. They saw that they were about to meet God in fighting the enemy. They would do 
righteous deeds that would please God Almighty. They would treat God as they would deal with 
God and hope for martyrdom. They deal with God, not with the image (and among the 
Companions was someone who used to smell the scent of Paradise while he was going to defend 
the enemy, so God would grant him martyrdom). See also what they said when they emerged 
(and they did not meet them, as they met the photographer, not the image) when they emerged 
for Goliath and his soldiers. They asked God for patience, steadfastness, and victory... So what 
could they do for themselves? The vision of work and the vision of themselves also fell, for God 
is the Patient, the Firmer, and the Helper (certain truth... coexistence and emotion with the 
effects of names, attributes and actions... seeing power after seeing the kingdom). 
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(And seek help through patience and prayer; and indeed, it is difficult except for the humbly 
submissive [to Allāh]* those who are sure that they are going to meet their Lord, and that they 
will return to Him ) (Al-Baqarah: 45-46) 
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Sincerity of vision makes difficult easy. 

In every image there is an encounter with the imager , dealing with Allah, that is, dealing with 
Allah, that is, dealing with Allah, that is, with ’s help, according to ’s guidance, and for Allah, that 
is, seeking ’s face, regardless of the image, so that is the annihilation of the image and staying 
with the imager , and in the afterlife after the annihilation of the image 
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(but there will remain the Face of your Lord, full of Majesty and Honor) (Ar-Rahmān: 27) 

A meeting in this world and a meeting in the afterlife. 
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(and verily, the Hereafter will be greater in degrees and greater in preferment.) (Al-Isrā’: 21). 
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(So whoever hopes for the meeting with his Lord, let him do righteous deeds and associate none 
in the worship of his Lord) (Al-Kahf: 110) 

The Prophet, may Allah bless him and grant him peace, said, “Allah Almighty will say on the Day 
of Resurrection: O son of Adam, I fell ill and you did not visit Me. He will say: O Lord, how can I 
visit You? And You are the Lord of the worlds.” He will say: Did you not know that such-and-such 
servant of Mine fell ill and did not visit me? Did you not know that if you had visited him, you 
would have found me? He said: O son of Adam, I asked you for food and you did not feed me. He 
said: O Lord, and how can I feed you? You are the Lord of the worlds. He said: Did you not know 
that so-and-so servant of mine asked you for food and you did not feed him? As for Why, if you 
had fed him, you would have found that with Me. O son of Adam, I asked you to drink, but you 
did not provide Me with it. He said: “O my Lord, how can I give You to drink? And You are the 
Lord of the worlds.” He said: “So-and-so servant of mine asked you for a drink and you did not 
give him to drink. If you had given him a drink, you would have found him with me.” (Sahih 
Muslim) : Believe the vision The position of charity. You do not see how you deal with people or 
events. In fact, you are dealing with Allah. Everything you receive is coming to you from Allah. 
Then Allah looks at how you act, and your response to what you receive is an answer to Allah’s 
test of you. 

You answer God with the truth, regardless of the event you are dealing with. In truth , you are 
dealing with God in everything you encounter. All events have one truth  in that they are a test 
from the One, Glory be to Him, the Almighty. Whether a test with good times or bad, it is a dealing 
with God who is the imager, not the image, not the event in the world. itself, so look at how you 
deal with God...look at how you show God your answer...have He completed His blessing upon 
you for advancement with approval? Or do you lose His blessing upon you by disobeying? Do you 
answer as you or others wish? Your answer is aimed at pleasing one who has neither benefit for 
himself nor for others nor harm for one who is essentially nothingness and has no value, no life, 
no movement, no stillness, no permanence, no disappearance, no power, and no power except 
By God, your answer is prevented from ascending and ascending to God, since you directed it to 
someone else, so it followed the path to which you directed it, and you were not ashamed not to 
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answer the one who asked you the question and did not bother you with the answer that he gave 
you, out of His grace and mercy - the only one who answers, and has no partner - in the guidance 
that has come to you. And He commanded you to follow Him, but you did not respond to God or 
His message, and you turned away from the All-Hearing, All-Seeing, All-Knowing? 

Do you answer as your father Adam, peace be upon him, did, when he received the answer from 
his Lord and turned to him with it? Verily, fulfill the covenant of God and do not break the 
covenant, and remember, and be among those with insight, and be patient, seeking the face of 
your Lord, and pray to Him in whose hand is the kingdom of all things, the Creator and Creator, 
the Creator of all things. Almighty and Almighty above all things. Know that you are dealing with 
God and no one else, and your response to events is your response to God, so do not look at the 
image of the event and it obscures you from the one who caused it, and be among those who 
responded to their Lord, the Creator of all things, the One, the All-Powerful, to whom is best, so 
your dealings are with the Creator and not with the created being so that it is a reaction. In your 
dealings with the Creator, there is no consideration for anything other than Him: so give to 
whomever deprives you and pardon whoever wronged you, be kind to whoever cut you off, and 
do good to whoever wronged you, and do not fear in God the blame of the blamer, speak the 
truth even if it is bitter, speak the truth even if it is against yourself, and stand up for a matter. 
God does not harm you who opposes you, and be upon the truth, he who abandons you does 
not harm you. Do not hope for reward and do not fear punishment except from God alone, with 
no partner, who possesses reward and punishment. Do not covet or fear a created being that has 
no benefit for you, apart from himself. Harm, and know that God’s decree and destiny are 
inevitably effective and there is no one who can reject it except Him through His supplication, 
the Almighty, as a favor from Him from eternity. You do not see praise or denial from a created 
being, so acknowledging the beautiful and denying the beautiful are equal to you. Praise and 
blame are equal to you. You are dealing with God, the Creator. With the creature. How does 
praise benefit you or harm you? What is beneficial and what is harmful is God alone, with no 
partner. Glory be to Him, Most High, Most High, sanctified, and blessed be God, Lord of the 
worlds. Aisha, may Allah be pleased with her, used to perfume the money before she gave it in 
charity, and when she was asked about it, she said that charity falls into the hands of  before it 
falls into the hands of the poor, and on him, may  bless him and grant him peace, he said: Except 
for the good, and  accepts it with His right hand, then nurtures it for its owner, as one of you 
nurtures his colt, until it becomes like a mountain.” (Sahih Al-Bukhari). 

If you want to be one of the doers of good, then see nothing but God in all your dealings, 
conditions, words, deeds, and observations. Leave the images that are other than God, like the 
storm, so do not say, “We will rain with such-and-such storm,” but rather, “We will rain with 
God’s mercy.” Know that your work is for others, so do not look at your work. Work in the 
pleasure of God and do not look at that either. Do not look at the work or sincerity in it, but rather 
look at those who directed you and those who were in charge of you and used you and thank 
God and do not blame anyone but yourself if you find it. Other than that, if you did not ask God, 
then by striving and coexisting with the word of God and the Sunnah of His Messenger, may Allah 
bless  him and grant him peace, and the effects of names, attributes, and actions, your 
observations are expressed from the vision of images, including your action and your will, “where 
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you said and you wanted,” passing through the vision of God’s favor upon you and His will, and 
it was. Your work and your will are subordinate to His will, where you say, “We were afraid...so 
we wanted” until you cease from the image and occupy your heart with witnessing the image 
and dealing with it, so you remain with God in your heart, so you do not see your work or your 
will, but rather the favor of God and His will, where you say, “So your Lord wanted,” and this is It 
is the attainment of the goal. So, with the commitment to struggle and patience to remain in the 
conditions of witnessing, God will grant you victory and you will ultimately achieve annihilation 
from the Gentiles and remain in the company of witnesses to the One, the All-Powerful. So 
whoever hopes to meet his Lord, let him do good deeds and not associate anyone in worshiping 
his Lord with anyone, so strive with yourself and turn to God and know. God gets to know you 
through the events He brings to you. Events do not obscure you from the one who is speaking, 
so you are deprived of seeing God and getting to know Him, thus depriving yourself of being one 
of the knowers. 
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(Who is he that will lend to Allâh a goodly loan so that He may multiply it to him many times? 
And it is Allâh that decreases or increases (your provisions), and unto Him you shall return) (Al-
Baqarah: 245) 

Do you lend to Allah, or do you lend to a person, or do you lend for the sake of Allah to support 
the religion? It is the sincere vision that you are dealing with  Allah and the reward is from Allah.  
Allah is the Grateful, the One who rewards with much for what is little. He is the One who takes 
and expands. He alone has no partner. It is not your spending or lack thereof that takes away, 
i.e., narrows your livelihood, or expands it, i.e., expands it, so you fear spending. 

عْمًَّ” ) عبس آية 
َ ْ
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ى
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ه
وَلَّ

َ
 ( ٢-١“عَبَسَ وَت

(He frowned and turned away*  when the blind man came to him) (Abasa: 1-2) 

The blind does not see the frown, but dealing is not with the blind or with the sighted person, 
but dealing with Allah alone who has no partner. From this point of view, frowning in the face of 
the sighted person is equal to frowning in the face of the blind. 

So, the truth of the sincerity of vision, where the station of benevolence is that you worship Allah 
as if you see Him, so you do not see in your dealings except. If you see something with Him, then 
you have not reached it yet, because Allah alone has no partner. There is no god but Him and the 
angels and those possessed of knowledge standing by justice. There is no god but Allah, the 
Mighty, the Wise. 

Drop seeing causes and images, and beware of heedlessness about Allah, the cause of causes, 
depicted, and avoid relying on gentiles, including fortunes for the soul, meekness, preferring the 
life of this world, and following desires. The limits of Allah, i.e. outside what Allah has permitted, 
with contentment and submission to the decree and destiny. And the abdomen and what it 
contains, and it includes your limbs such as the heart, vulva, and the like.. remember death and 
calamity, for you separate from everything and include everyone you deal with or dispose of in 
what Allah has enabled you. You are not like the mocking angels who have no passion and There 
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is no will where they do not disobey Allah what He commanded them and do what they are 
commanded 

But you are a mistake, and the best of those who repent are sinners, and the trust you have been 
entrusted with is to establish the right of caliphate without being subjected to abuse, and that 
will not happen except by supplicating to God and seeking His help and going out from around 
you and with your strength to surround Him and His strength to comply with orders, avoid 
prohibitions, and surrender to judgment and destiny. Contentment with God as our Lord, with 
Islam as our religion, with our master Muhammad, may God’s prayers and peace be upon him, 
as a prophet and a messenger, and to make your desires follow what the Beloved, may God’s 
prayers and peace be upon him, brought, and to always monitor yourself so that you do not leave 
your will except in what agrees with the Sharia - God’s guidance - the signs of God and The Sunnah 
of His Messenger, may Allah bless  him and grant him peace, and the Sunnah of the Rightly Guided 
Caliphs... Surrender to God your will, your desires and your whims, for they are His creation and 
His property. You are appointed successors in them, not yours, so make them according to what 
pleases Him for you. Glory be to Him. He is not satisfied with our disbelief and is satisfied with 
our gratitude. 
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(And how would you disbelieve, while unto you are recited the Verses of Allâh, and among you 
is His Messenger (Muhammad)? And whoever holds firmly to Allâh, , then he is indeed guided to 
the Right Path) (Āl-‘Imrān: 101) 

So, beware that causes and images obscure you from the signs of Allah and His Messenger, may 
Allah’s blessings and peace be upon him, who is among us with his Sunnah and the Sunnah of the 
Rightly Guided Caliphs, so do not obscure yourself by yourself, and hold fast and seek help from 
Allah, for there is neither power nor strength except with Allah. 

If you fall into a sin where you were heedless and followed your own desires in a will contrary to 
what pleases  because you are unjust and ignorant as the Most Gracious, the Most Merciful told 
us, do not despair in the side of the Forgiving, the Merciful, who forgives those who seek His 
forgiveness, but rather loves those who repent, so hasten to repent and repent, as well as 
persevering in seeking forgiveness and remembering  And resort to Him, and make your trust in 
, not in yourself, and submit to , and know that there is neither might nor power except with , 
and seek steadfastness in obedience, a good ending, and firm saying in the life of this world and 
at death and when the grave is descended and the question of the two angels and when the 
witnesses stand. Then you will protect Allah, that is, you will preserve the limits of Allah. 

You memorize Allah's commands and avoid his prohibitions. You memorize the guidance of Allah 
who appointed you as successor and entrusted you to follow it. You preserve your satisfaction 
with Allah's will and destiny as a satisfaction with Allah, so Allah protects you in religion, the 
world, the isthmus and the hereafter. Absolutely from looking at what is other than Him, for you 
have dropped the causes and images and clung to the Lord of the causes, the Imager , and He 
takes care of you in all your conditions and saves you from all harms. On the authority of Abdullah 
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bin Abbas, may Allah’s blessings and peace be upon him, he said: “Oh boy, I teach you words, 
Allah will protect you, memorize.”  (Sahih Al-Tirmidhi). 

So live with Allah , Glory be to Him, the Most High, from you directly to Allah  (the Position of 
closeness). If you ask, then ask Allah , and if you seek help, then seek help from Allah . Ihsan has 
an apparent and hidden meaning. Its apparent form is closeness and its inner meaning is 
witnessing. The position of closeness is worship to Allah  for Allah  in the company of Allah , you 
still remaining obedient to Allah , performing the obligatory duties, then you get involved in  
voluntary deeds and from voluntary deeds to other voluntary deeds, and every action, even if it 
is worldly, even if it is affection and joking with your family, children, and brothers as regulated 
by the guidance of our Prophet Muhammad, may Allah  bless him and grant him peace, with the 
intention of bringing them happiness, mutual affection and love for the sake of Allah , 
compassion, support and sociability. Bearing the burdens and cruelty of life and expelling 
boredom. 

 

 

If it is pure enjoyment of permissible pleasures with the intention of strengthening yourself in 
worship, then it is worship, and so it is servitude in all your affairs, whether as a ritual or in your 
life, until your entire life is obedience. Then your relationships with non-believers with Him and 
for Him - within the limits of His pleasure - and your life affairs are reasons from His vast 
generosity, Glory be to Him. Allah  Almighty is its Lord, its Creator, and its cause, a gift from Him 
and an adornment that He has bestowed upon His faithful servants, a help and strengthening for 
them to attain His pleasure, purely for them on the Day of Resurrection. So, how excellent your 
Lord, and how excellent is the honor, the blessings, and the true life when you servitude to Him, 
You are blessed that  He is your Lord, the ultimate generous who has no equal or equal, Allah  
Almighty said 
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(Say (O Muhammad): "Verily, my Salât (prayer), my sacrifice, my living, and my dying are for Allâh, 
the Lord of the ‘Âlamîn (mankind, jinn and all that exists) (Al-An‘ām:162) 

So drawing closer to God through the obligatory duties first, then through the voluntary prayers, 
as in the holy hadith: “God said: Whoever is hostile to a guardian of Mine, I have declared war 
against him, and my servant does not approach Me with anything more beloved to Me than what 
I have made obligatory upon him. My servant continues to draw near to Me with voluntary acts 
of worship until I love him. If I love him, I will be his hearing with which he hears, his sight with 
which he sees, his hand with which he strikes, and his foot with which he strikes. He walks with 
it, and if he asks Me, I will give him, and if he seeks refuge from Me, I will seek refuge with him. 
And I do not hesitate from anything that I will do, as I hesitate from myself. believer; He hates 
death, and I hate its evening” (Sahih Al-Bukhari).  Have you seen, “My servant does not draw near 
to Me with anything more beloved to Me than what I have made obligatory upon him?” The 
obligations are more beloved to God because you have no choice in them. He, may God’s prayers 
and peace be upon him, said, “A dinar that you spent in the path of God, and a dinar that you 
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spent to free a slave, and a dinar that you sacrifice.” You gave it to a poor person, and you spent 
a dinar on Your family; the greatest reward is the one you spend on your family.” (Sahih Muslim). 
Likewise, your family does not have a choice over them the way you choose your friends, for 
example. From here, seek the love of God in not having a choice with God, that is, submitting to 
Him regarding commands and prohibitions and being satisfied with destiny and destiny because 
it is God’s choice for you. 

So adhere to contentment with what God wants and with what God has placed you in during 
your journey in order to achieve what benefits you and ward off what harms you and change 
truth  for the better within the limits of what God has permitted according to God’s guidance and 
with what does not distract you from worshiping God and while you rush to change what is 
within yourself to advance in God’s pleasure. And while you are fleeing from God’s decree and 
destiny to God’s decree and destiny, and thinking that your attempt to change conflicts with 
being satisfied with what God has placed you in, this is an incorrect thought. The truth is that 
what God has placed you in is the destinies and measures that He imposes upon you in 
accordance with His will, so whatever God wills will happen. What He did not will did not 
happen, whether I stood still or moved. 

You must strive to take the permissible means as much as you can for the happiness of this world 
and the hereafter, being content with what God has apportioned for you, for God knows best 
what will benefit you in this world and the next, so do not carry worry, for He is sufficient for you 
to know, so deny what God has and be content with what you have from God while striving, 
trusting in God, delegating and surrendering your command to God, and He will provide for you. 
Not what is with God, but rather what you have from God, and the provision of your Lord is better 
and more lasting. Sustenance will come to you. It will come to you whether you like it or not. It 
will either support your poverty and your chest is full of wealth if striving for it has not blocked 
you from serving God, heart and soul. Or it will come to you without helping your poverty, and 
your hands are full of work, if striving for it has blocked you from serving God and distracted you 
from obeying Him and submitting to Him, heart and soul. , 

He, may God’s prayers and peace be upon him, said, “God Almighty says, O son of Adam: Devote 
yourself to My worship. I will fill your chest with wealth and alleviate your poverty. If you do not, 
I will fill your hands with work and will not eliminate your poverty.” (Sahih Al-Tirmidhi), so what 
about the one who seeks forbidden things? Will he be satisfied or satisfied? The forbidden is 
nothing but a mirage that has no truth  except bearing burdens and not achieving sufficiency. 
Abstinence is abstinence from the beginning and fleeing from what has no satisfaction or 
resolution. This comes by training yourself to be satisfied with the necessities of what is 
permissible in order to give yourself a space away from the sanctities of God. Whoever grazes 
around the fever is about to come. To be terrified in it. As for what provision has not been divided 
for you, it will not come to you no matter how much you strive, wish, or regret. So be content 
with what God has divided for you, and ask God to suffice you with what He has made lawful 
rather than what He has forbidden, and to make you rich with His grace above all else. Indeed, 
He has knowledge of all things. Then do a lot of voluntary deeds, directing the intentions of every 

wشبكة  w w . a l u k a h . n e t





(242) 

 

deed in this world and the hereafter, renewing them to God, and doing more to get closer to God 
so that God will love you. 

Know with certainty that God is near, so do not be far from seeing God who is near, and do not 
be slow in your work, and His closeness to His creation is not similar to the closeness of bodies, 
just as His essence is not similar to corpses, and in His closeness to His creation He is distinct from 
them in attributes, high in rank above the earths and the heavens, and He does not dissolve in 
them. Other than Him and there is nothing in Himself except Him. 
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(for My Lord is Ever Near, All-Responsive) (Hūd: 61) 
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(He is indeed All-Hearing, Ever Near) (Saba: 50) 

 

وَرِيدِ” ) ق آية 
ْ
يْهِ مِنْ حَبْلِ ال

ى
رَبُ إِل

ْ
ق
ى
حْنُ أ

َ
 (. ١٦“وَن

(We are nearer to him than his jugular) (Qāf:16) 
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(When My slaves ask you concerning Me, I am indeed near. I respond to the call of the supplicant 
when he calls upon Me; so they should respond to Me and believe in Me, so that they may be 
guided) (Al-Baqarah: 186) 

Allah is near, He responds to whoever calls upon Him, O Allah or O Most Merciful. Whatever he 
calls upon, He has the most beautiful names, and supplication is the request, seeking needs from 
Allah, or seeking the face of Allah. His decree and decree prostrating to Him and submitting in 
heart and mind until you are guided to Him and you see His closeness. 

ِب” ) العلق آية 
ث َ
ْ
 وَاق

ْ
 (. ١٩“اسْجُد

(No indeed; do not obey him, but prostrate and draw near [to Allah]) (Al-‘Alaq:19) 

He, may Allah’s blessings and peace be upon him, said, “The closest a servant is to his Lord is 
when he is in prostration, so make a great deal of supplication.” (Sahih Muslim). 

Almighty says in His Qudsi Hadith: “I am as My servant thinks I am, and I am with him if he 
remembers Me. He is better than them, and if he approaches Me with a span, I approach him by 
an cubit, and if he approaches Me by an cubit, I approach him. And if he comes to me walking, I 
come to him at a trot.” (Sahih Al-Bukhari) 

Do not veil yourself and deprive it of Allah's closeness, for the veil in this world is a veil in the 
Hereafter, the Almighty said 
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(No indeed! On that Day they will be barred from seeing their Lord) (Al-Mutaffifīn:15) 

wشبكة  w w . a l u k a h . n e t





(243) 

 

Be with Allah. Seeing Allah in this world (seeing His words, the Sunnah of His Messenger, may 
Allah bless him and grant him peace, and the effects of names, attributes, and actions on His 
creatures, and in conversations and events, and dealing with Allah, not with creatures) 
culminates in seeing Him and looking at the generous face in the Hereafter. Live with Allah, live 
without worries, without worries, without distraction, without confusion, without worries, and 
without sorrows. The Almighty said, informing about the words of Moses, peace be upon him. 

ي سَيَهْدِينِ” ) الشعراء آية
ِّ
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َ
 مَغِي

َّ
 (. ٦٢ “إِن

(My Lord is with me; He will guide me) (Ash-Shu‘arā: 62) 

Allah the Almighty said, informing about the words of his Prophet Muhammad, may Allah bless 
him and grant him peace 

ا” ) التوبة آية 
َ
َ مَعَن

ه
 اللَّ

َّ
 إِن

ْ
حْزَن

َ
 ت
َ
 (. ٤٠“لَ

(Do not grieve; Allah is with us) (At-Tawbah: 40) 

I know that you are the one who acquires the veil yourself, so you do not see  near, and it is a veil 
that  created, for  is the Creator of everything, and you covered it with the threads of your 
negligence, and the more heedlessness increased, the more the stitches became, and the veil 
surrounded until it was from you like the eggshell (the eggshell: and from it we cast a devil for 
him He has a companion), so the veil is degrees, and heedlessness is degrees, and there is the 
hidden veil, may  protect us from it, and it is specific to those who do not believe in the Hereafter. 
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(And when you (Muhammad) recite the Qur’an, We put between you and those who believe not 
in the Hereafter, an invisible veil[1] (or screen their hearts, so they hear or understand it not) (Al-
Isrā’: 45). 

The veil that Allah places between those who do not believe in the Hereafter and between His 
Messenger, may Allah’s blessings and peace be upon him, when he reads the Qur’an, prevents 
them from understanding the word of Allah and benefiting from it because of their denial and 
arrogance in the land unjustly. Understanding the word of Allah and benefiting from it. Also, the 
hidden veil used to prevent them from seeing him, may Allah’s blessings and peace be upon him, 
when they wanted to harm him, may Allah’s blessings and peace be upon him, so it was to thwart 
their plans. Do not veil yourself by yourself, by causes, and by creatures, from the cause and the 
Creator, Glory be to Him, the Most High, and know that everything that is other than Allah has 
no power or power except with Allah, and that Allah is omnipotent over His servants, and He is 
the giver and the hinderer, and He is the beneficent and the harmful. It falls into His possession 
except what He destined and willed, so whatever Allah willed happened, and what He did not 
will did not happen, and He has power over everything, and He is the First and the Last, the 
Outward and the Inward, and He is All-Knowing. 

To Him belongs the creation and the command.. from Him everything begins and to it ends and 
to Him is what is between them.. to Him all matters return and to Him is the end and to Him is 
the final destination, so worship Him and put your trust in Him and look at things as you look at 
shadows, for the jealous people are like shadows, as Abu Al-Hasan Al-Shadhili, may God have 
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mercy on him, likened them. It exists with the concept of existence, and it does not exist with the 
concept of non-existence. Its existence is like its non-existence. It does not exist by itself, so do 
not stop there and let it obscure you and hinder you from arriving. The presence of shadows on 
the road is not a thing until it obstructs the road and blocks it or prevents the path. It is an illusion. 
It is a shadow. It is nothing. Have you seen anyone stumble in his shadow or in the shadow of 
someone else, unless he was touched and afraid of his shadow? Touching is only from Satan, who 
scares his heedless friends with it, so do not fear them, but fear God if you are believers, and be 
among those who, if touched by a swarm of Satan, remember. So they are seeing. Your vision of 
the image and you’re dealing with it in your image as God has commanded does not obscure you 
and does not hinder your heart from witnessing the imager. I find it to be the Living and Subsisting 
through whom all things live and exist... the Knower of all things... the Able to do all things... its 
Lord, its Creator, its Creator, its Creator, and the Conqueror. Above it.. in whose hand is the 
kingdom of everything.. 

Be with Allah, and when you deal with what  Allah commands and forbids, and what He loves and 
hates, so you love for  and hate for , and give to  and withhold for , even with regard to your 
dealings with yourself, you have completed faith and the stages of benevolence have begun; As 
an illustrative example of your dealings with : Your endeavour to acquire academic sciences and 
obtain a prestigious job with an amount that allows you to live comfortably. Preservation and 
care, and because  has commanded to be kind to everything, and you are something, and to use 
that in serving people and expending prestige, and to find time to dedicate yourself to worship 
by not being preoccupied with the supplies of life, and not to ask people and depend on them, 
and to be generous with those whom  has entrusted you with, and so that you will not be exposed 
Dedicate yourself to want and need, and to pay zakat, and to spend in the way of , and to serve 
Islam and raise the status of Muslims, where you exert your dignity, money, and ability, and so 
on for , with sincerity of intention for  alone, who has no partner, to achieve the obligatory tasks 
that we mentioned, and you come out of your choice to choose  by praying istikharah to choose 
educational institution and to apply for the appropriate job. 

If you have exhausted your effort, seeking the help of Allah, in obtaining by lawful means, and 
you failed at any stage, whether educational, and you did not obtain the required qualification, 
suitable job, or appropriate income, then there is no objection to trying to improve your situation 
while istikharah in every matter you apply to, and not despair or helplessness while being 
satisfied with what Allah has divided. for you, for He knows best what is good for you; Another 
example is striving to get married with the intention of fortifying yourself and your life partner, 
seeking chastity and avoiding forbidden things, and seeking ’s sustenance of housing, affection 
and mercy, and to give birth to someone who unites Allah with the Istikharah prayer for those 
you are related to. Separation from the Islamic nation, or tribal or clan, or imaginary borders, or 
worldly fortunes, or ignorance, or claiming courage and heroism, so it is for Allah, in the name of 
Allah, for the sake of , a victory for the truth of the religion, so that the word of  is supreme, and 
he only wants what  has ordained for him, whether martyrdom or victory with satisfaction By 
which of the two good deeds that has promised favor? So dealing is dealing with Allah, for , with 
, who is image d, not with images. 
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Everything that comes to you is from God. He sees how you act. If you witness this truth, you act 
as if you are seeing God, and the image does not obscure you from the photographer, as you 
have ceased to be from the image and remain with the photographer. So remain in the company 
of God, with what it contains of lack, love, hope, fear, comfort, and knowledge. He is with you 
wherever you are, so do not be absent in His presence. And remember, “Who is the one who 
lends to God?” “God accepts it with His right hand.” “If you support God.” “Those who pledge 
allegiance to you are only pledging allegiance to God.” “I fell ill and you did not visit me.” .. “I 
asked you for food but you did not feed me” .. “I asked you for food but you did not provide for 
me” ..  You lend to the needy, you place charity in the hands of whomever you give charity to, 
you support the religion of God, justice, and truth, you support the oppressed, and the 
Companions, may God be pleased with them, pledged allegiance to the Messenger of Allah, may 
Allah bless  him and grant him peace, and you support the sick, and feed the hungry, and give 
drink to the thirsty, so if you do that sincerely for God, as He commanded. God knows and is not 
unaware that every image that comes to you is from God, a test from God.  

 

You have learned that you are in truth  dealing with God, for you have ceased to be the image 
and have remained with the imager. Testing is all the images that confront you in your worldly 
life, some of them are good times, some are bad, some are commands and prohibitions, some 
are decree and fate, and some are accidents, news, and stories. So see how you respond and 
how you consider them. In truth , you are dealing with God the Creator, not with images. .. 

The Messenger of Allah, may Allah’s blessings and peace be upon him, tells us a story from which 
we find out that everything that comes to you is from Allah, and if the affliction in this story came 
at the hands of an angel, but Allah is the one who sent him, so regardless of whose hands the 
affliction came, the afflicted is , Glory be to Him And he brings it at the hands of whomever he 
wills. If in this story the affliction came at the hand of an angel, except that in another story it 
came at the hand of Pharaoh, where Allah Almighty said: 

مْ عَظِيمٌ” ) البقرة آية 
ُ
ك بِّ ن رَّ ءٌ مِّ

َ
م بَلَ

ُ
لِك
َ
ي ذ ِ
 ( ٤٩“وَفن

(That was a great trial from your Lord) (Al-Baqarah: 49) 

The Prophet (may Allah's peace and blessings be upon him) tells the story of three men from the 
Children of Israel. They were poor and each had a physical defect: one was a leper with bad skin 
and abnormal skin color, the second was bald-headed with all or most of the hair on his head 
gone, and the third was blind. Allah, the Almighty, wanted to test their faith and gratitude so He 
sent to them an angel in the form of a man. The angel went to the leper first, for his condition 
was the most loathsome, repulsive, and serious. He asked him which thing he liked most. The 
leper said: good color and good skin and to be rid of what made people avoid me. He did not only 
ask for good color but wanted his leprosy to be gone completely, for with this disease one has 
very rough and wrinkled skin, which makes it uglier and makes him feel more ashamed of it. Then, 
the angel asked him which wealth he liked most. The leper said: camels or cows. The sub-narrator 
was uncertain if he had heard it 'camels' or 'cows'. However, it is most probable that it was 
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'camels,' for the text later mentions that the leper was given a she-camel that was ten-months 
pregnant. A gift like this was very precious.  

The angel prayed that bless the she-camel for the leper. The prayer was answered, as shown later 
in the Hadīth. Then the angel went to the bald man and asked him what thing he liked most. The 
bald man said that he liked to have good hair and that his baldness be cured, for people detested 
him because of it. The angel wiped over his head or his whole body (the first is more likely), so 
the baldness was gone. The man was given good hair. The angel then asked him which wealth he 
liked most, and he said that it was cows. So, he was given a pregnant cow. The angel prayed that 
the cow be blessed for him. The prayer was answered, as shown later in the Hadīth. Then the 
angel went to the blind man and asked him which thing he liked most. The blind man said: it is 
that would restore to me my eyesight. So, the angel passed his hand over the man's eyes or over 
his whole body (the first is more likely). So, restored to the man his eyesight. Then the angel 
asked him which wealth he liked most, and he said that it was sheep. So, he was given a ewe with 
a little lamb, or a pregnant ewe (as per another narration).  

 

The three men took care of their animal gifts, which produced many offspring. The first had a 
valley filled with camels, the second had a valley filled with cows, and the third had a valley filled 
with sheep. Later on, the angel came to the leper in his past image, wearing worn-out clothes. 
He told him that he was a poor man who ran out of provision in his travel, and that he could not 
reach his destination except with the help of Allah, then with the man's favor. The angel was 
implicitly referring to the man's wealth, as it was apparent that he was rich. He asked him by who 
gave him a good color, fine skin, and wealth after his past miserable condition of poverty and 
illness, for a she-camel to ride in his travel. The leper said: I have many debts to settle, and I do 
not have anything extra to give you, so go ask someone else. The angel said: It seems to me that 
I know you. Were you not a leper whom people found detestable but granted you recovery, and 
you were poor but gave you wealth? The man said that he inherited his wealth from his father 
and grandfather. In other words, he denied his miserable past and claimed that he grew up in 
good conditions, which is absolute denial of Allah's favors upon Him and ungratefulness to Him, 
prompted by his miserliness. Thereupon, the angel prayed that if the man was lying that restores 
him to his former condition. 

Then the angel went to the bald man in the image in which people used to detest him for. The 
bald man responded to the angel in the same way the leper had done. Although the angel went 
to him looking like him before recovery and wealth, and although he received such recovery and 
wealth at his hands, he denied knowing him and even boasted that he inherited the wealth from 
his father. So, in addition to being a liar, he reached an extent of wickedness and foolishness that 
others have not reached. Therefore, the angel prayed that if the man was lying that restores him 
to his former condition. Then the angel went to the blind man in the form of a blind man. He told 
him that he was a poor man and a wayfarer who was on a journey and ran out of provision. He 
also told him that he could not reach his destination except with the help of then with his help. 
He asked him by Who restored to him his eyesight to give him one sheep as a provision for his 
journey. The man, aware of Allah's favor upon him and his transformation from misery to a good 
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life, said: Indeed I was blind and restored my eyesight. So, take from his sheep whatever you wish 
to take and leave whatever you wish to leave, and I will not ask you to return anything that you 
take. The angel told him: Keep your property. The three of you were being tested. Allah, the All-
Knowing of all matters, was testing you so that you would be rewarded based on what you did, 
not based on His foreknowledge of your actions and fate. Verily, you have earned Allah's 
pleasure, while your companions; the leper and the bald man, have incurred His wrath (Sahih Al-
Bukhari). 

The Messenger of Allah, peace be upon him. If the leper and the bald had not neglected the 
imager , they would have known that Allah is testing them and looking at how he responded, but 
the image s blinded them to the imager . So, Allah beware of burying your head in causes and 
images, so you block yourself like ostriches from seeing. If you miss seeing Allah, you miss seeing 
everything, so you do not see truth from falsehood, and the devils tempt you and throw you 
bewilderment, for they saw you bury your head from where you do not see them, so your head 
is buried. Take off the reasons and the image s, you see the imager , you see it in all the image s 
that come back to you, because they are messages from Allah to you, including what was received 
from Allah to you at the hands of His prophets and messengers, may Allah’s prayers and peace 
be upon them all, and it is a revelation. As for other than that, they are messages that you do not 
pay attention to and ignore the sender. For example, you read Allah's words: 
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(and [remember] when Moses said to his servant, “I will not give up until I reach the junction of 
the two seas, or I travel for ages* But when they reached the junction of the two seas, they forgot 
their fish, which made its way into the sea, slipping away*When they traveled further, he said to 
his servant, “Bring us our morning meal; this journey has truly exhausted us  ) (Al-Kahf: 60-62) 

This image  appears to be that  Moses, peace be upon him, felt tired and hungry, and its truth is 
that it is a message from  to  Moses, peace be upon him, because he passed the compound of 
the two seas so that he could pay attention, as his girl forgot to tell him that the whale escaped 
into the sea when they were at the rock, so they passed the place that was supposed to meet Al-
Khidr, peace be upon him And had  willed, He would not have forgotten His servant, but  
recognizes His servants with His kindness, His dismissal of stumbling blocks, and His guardianship 
over the believers, and so on. A test or a message from Allah , and because it did not come to 
him through the direct revelation that  singled out for the prophets and messengers, may Allah’s 
prayers and peace be upon them all, you did not notice that it was a message as you would notice 
if you heard  said, O Moses, so you know that what comes after it is a message from  that is clear 
and evident because it An unusual message for humans, and both images are a message from . 
One of them is an image that we do not pay attention to the depicted in it because we are too 
familiar with seeing it, so we counted it as a normal, life matter, and the second is an image that 
we pay attention to the depicted in because it is unusual. All that is shown to you are messages 
from Allah for trial, i.e. for testing, so he will see how it works. But we were stunned by the image 
about the imager . 
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You see the image of Mary, peace be upon her, her sustenance comes to her without reckoning, 
to the extent that summer food used to come to her in winter and winter food in summer, to the 
extent that Zakariyya, peace be upon him, was greedy for Allah’s generosity, so he asked him 
what was impossible for him, not for Allah. she is a new mother, weak, frightened, reclusive in a 
place far from her family, wishing to die in order to confront her family with what she was 
afflicted with, so who believes her? You shake the trunk of the palm tree until the ripe dates fall. 
In the first image, you see the miracle of sustenance, where Allah gave sustenance to Mary, peace 
be upon her, in an unusual way, so you noticed the truth  of the image clearly and clearly, while 
in the second image you did not see the miracle of sustenance because you were preoccupied 
with human fatigue in obtaining sustenance, so you neglected its existence. It is no different from 
the first image  in the miracle of sustenance, so I neglected the miracles in the image  of the palm 
tree and the dates, and the health with which the palm tree was shaken, which is a crown on the 
heads of healthy people that only the sick can see, as they say, and the miracle of the fall, which 
turned the world on the day that someone noticed it Both images are miracles, and in terms of 
the imager ’s vision, it is the same, which is that  drives sustenance to the chosen person. 

The first image is unfamiliar, for you are standing on the truth, witnessing it, and the second 
image has made you distraught because you are preoccupied with the image and circumstances 
of obtaining sustenance and its difficulty. Such is the example of the miracles that Allah 
performed at the hands of His prophets and messengers, may Allah’s prayers and peace be upon 
them all. You see it as a miracle, while a person is unaware that everything, he sees is in fact a 
miracle and a sign of Allah, glory be to Him, the Most High. He did not see the signs of Allah in 
the universe and in himself. He did not believe in the miracles of the prophets and messengers, 
may Allah’s prayers and peace be upon them all. The Almighty said: 
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(And they swear their strongest oaths by Allâh, that if there came to them a sign, they would 
surely believe therein. Say: "Signs are but with Allâh and what will make you (Muslims) perceive 
that (even) if it (the sign) came, they will not believe?* And We shall turn their hearts and their 
eyes away (from guidance), as they refused to believe therein for the first time, and We shall 
leave them in their trespass to wander blindly.) (Al-An‘ām:109-110) 
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(And they said: "Why is not a sign sent down to him from his Lord?" Say: "Allâh is certainly Able 
to send down a sign, but most of them know not) (Al-An‘ām:37) 

Are they in need of a sign and all that is around them of creatures, living beings, inanimate 
objects, universes, or even themselves, not to mention the miracle of the soul, the nature of 
which man does not know, and he stands helpless before it? The Almighty said: 
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(There is not a moving (living) creature on earth, nor a bird that flies with its two wings, but are 
communities like you. We have neglected nothing in the Book, then unto their Lord they (all) 
shall be gathered*Those who reject Our Ayât (proofs, evidence, verses, lessons, signs, 
revelations, etc.) are deaf and dumb in the darkness. Allâh sends astray whom He wills and He 
guides on the Straight Path whom He wills )(Al-An‘ām:38-39) 
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(And those who have no knowledge say: "Why does not Allâh speak to us (face to face) or why 
does not a sign come to us?" So said the people before them words of similar import. Their hearts 
are alike, We have indeed made plain the signs for people who believe with certainty.) (Al-
Baqarah: 118) 

 

Here one understands what Al-Junaid said, may God have mercy on him: I spoke with the truth 
for forty years, and people say, “I spoke with the creation.” Then he denounced those who said, 
“If only God would speak to us or a sign would come to us.” Commenting on that, I say everything 
that comes back to you is from God. He sees how you act, so do not neglect that you are in the 
truth. You deal with God. When you deal in life with things, whether inanimate objects, objects, 
people, yourself, events, or situations, in a way that does not contravene God’s guidance, seeking 
God’s pleasure without looking at anything other than Him, then everything belongs to God, and 
nothing is sought in truth  except God’s satisfaction and nothing. You are only occupied with God 
alone, with no partner. This is worship of God alone, with no partner. You worship God by dealing 
in accordance with God’s guidance, pleasing to God alone, in whose hand is the kingdom of all 
things, and who has power over all things. You know that help and success in worship or in 
achieving anything is not It can only be in God alone, with no partner, so you seek help from Him 
and do what you can, and you know that goodness is in God’s decree, decree, judgment, and law. 
God’s knowledge of you is sufficient for you, and He is sufficient for Him as Knower. And you 
know that what you neglected to please God or missed a decree and decree, you are satisfied 
with God’s decree and decree. Unless God compensates you with something better than Him, 
and the reward for patience is nothing but reward without reckoning. In this way you deal with 
God and not with anything other than Him, and you seek nothing but Him, so you deal in the 
name of God and for the sake of God’s pleasure. 

As for dealing without God’s guidance or without God’s pleasure, it is dealing in which you did 
not deal with God, dealing that did not extend beyond yourself, others, and events. It is dealing 
with other than God, and dealing with other than God, i.e. dealing in which you do not deal with 
God, is in fact invalid. There is benefit in it, and it is a loss, a mirage, and a deception. It is a 
deception for the dealer himself before it is a deception for those who deal with him, and because 
the true dealing is the dealing in which you deal with God and not with anyone else. God Almighty 
said, and God Almighty said, explaining the consequences of dealing with other than God, since 
it is falsehood and a mirage. 
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(They swear by Allāh to you [Muslims] to satisfy you. But Allāh and His Messenger are more 
worthy for them to satisfy,[489] if they were to be believers.) (At-Tawbah- 62). 
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(They swear to you so that you might be satisfied with them. But if you should be satisfied with 
them - indeed, Allāh is not satisfied with a defiantly disobedient people) (At-Tawbah- 96). 

So what benefit does pleasing someone other than God benefit them? Is anyone other than God 
satisfied with them if they are sinners? Is God satisfied with them? How will commitment benefit 
you, not out of fear of God and hope for His mercy and satisfaction, but rather out of fear of the 
society in which you are? He, may Allah’s blessings  and peace be upon him, said, “Fear God 
wherever you are, and follow a bad deed with a good deed to erase it, and treat people with 
good morals” (Sahih Al-Tirmidhi), and from His mercy. God Almighty said: “He is not satisfied with 
the immoral people” and did not say: God is not pleased with them, in order to provide the 
opportunity for them and those like them to repent and turn away from immorality. So whoever 
repents, God will accept his repentance, and to clarify that dealing must be done. To be with God 
even in your dealings with the Messenger of Allah, may Allah bless  him and grant him peace, 

Allah's Messenger said, "I am only a human being, and you people (opponents) come to me with 
your cases; and it may be that one of you can present his case eloquently in a more convincing 
way than the other, and I give my verdict according to what I hear. So if ever I judge (by error) 
and give the right of a brother to his other (brother) then he (the latter) should not take it, for I 
am giving him only a piece of Fire." (Sahih Al-- Bukhari). 

Even though it was the Messenger of Allah, may Allah bless  him and grant him peace, which 
made the ruling according to what he heard, dealing with someone other than God is a disgrace 
to its owner and is no substitute for the truth. 

Sahl bin Sa`d narrated:  heard the Prophet saying, "I am your predecessor at the Lake-Fount 
(Kauthar), and whoever will come to it, will drink from it, and whoever will drink from it, will 
never become thirsty after that. There will come to me some people whom I know and they know 
me, and then a barrier will be set up between me and them." Abu Hazim added: An-Nu`man bin 
Abi `Aiyash, on hearing me, said. "Did you hear this from Sahl?" I said, "Yes." He said, " I bear 
witness that I heard Abu Sa`id Al-Khudri saying the same, adding that the Prophet said: 'I will say: 
They are of me (i.e. my followers). It will be said, 'You do not know what they innovated (new 
things) in the religion after you left'. I will say, 'Far removed, far removed (from mercy), those 
who changed (their religion) after me." to show that dealing with God alone, without any partner, 
without looking at people or at the apparent outcome of the deal, and its return to people, is the 
right deal, it is the honest deal, it is the winning deal. He, may Allah’s blessings  and peace be 
upon him, said: “Whoever seeks God’s satisfaction by displeasing people, God will be pleased 
with him, and will be pleased with him.” People, and whoever seeks people’s approval by seeking 
God’s displeasure, God will be displeased with him, and people will be displeased with him.” 
(Sahih Ibn Hibban), so what is the benefit of dealing with other than God? Know that everything 
that comes to you is from God, so deal with God, not with what comes back to you, so do not be 
blinded by the incomings from the one who brought them to you. 
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As for his denial of the saying of those who do not know, “If only God would not speak to us or a 
sign would come to us,” it is because if people had not stopped at the limits of themselves and 
the images and causes and their witnesses in themselves and not gone beyond them, they would 
not have been blocked from seeing the signs of God in everything, the clear signs that are evident 
in the universe and all creatures and in themselves, all of which are images that express the 
majesty and perfection of the Creator, the Creator, the Creator, the Creator, Glory be to Him, the 
Most High, the Most High. So what sign do they ask for and what words do they want, and the 
signs of God are recited to them in revelation through their messengers and seen in the universes 
around them, so just as they were blind to that, God blinded them? So, who was this? Miracles 
do not benefit him, and it has never happened that the infidels believed in the miracles of their 
messengers. 

Do not get preoccupied with the image s, for they will disappear, and get busy with the rest of 
the imager , you will perpetuate in His pleasure, deal with Allah, you will win your trade, and pray 
to Allah, and start with yourself, your family, and those you love in the journey of eternity so that 
you do not lose anyone you love from the delegation of the Most Gracious on the Day of Eternity.  

Beware of the veil, and know that if you leave the first, you will lose the other, because the first 
is the other, and the last is the first, and the "waw’’ is not a conjunction of variants. The other, 
the apparent and the hidden, and He is All-Knowing, so be with Allah and deal with Allah for the 
sake of Allah. Be standing at ’s limits, witnessing the truth  of things, knowing your inability to 
comprehend the greatness and power of Allah, praising Allah, seeking help from Allah, relying on 
Allah, confident in Allah, lacking, having to live without Allah. There is no god but Allah, and there 
is no power except with Allah, and Praise be to Allah, Lord of the worlds. 

If you read the Qur’an, know that you are reading Allah’s words in truth, so are you not eager to 
hear Allah’s words and read His messages? Do you not remember the covenant between you and 
him, “Am I not your Lord?” Don't you see His verses, His blessings, and His blessings? Are you 
leaving him? He calls and you do not answer? Aren't you one of the people, so you hear "O 
people"? Aren't you a child of Adam, so you hear "O children of Adam"? Are you  who were given 
the Book, so you hear "O you who have been given the Book"? Or are you not among those who 
believe, so you hear “O you who believe”? Do I hear you, but you do not hear? Will he see you, 
but you will not see? Will you soon hear and answer, so you block yourself? Is he courting you 
with his grace, favor, care, and care, and his taking over your back, and the support of your enemy 
and his enemy? Does he know you through good and bad, withholding and giving, and what he 
brings to you so that you ignore him? Will he send you a messenger, and you throw away his 
message and do not act upon it, let alone read it and do not hope for respect for him or his 
messenger? Will He create you and worship others? Do I give you sustenance and thank others? 
Is he dreaming about you and you are ignorant? Will he let you go back and stay away? Does he 
provide you with the mind and what you know when you are nothing, mud of non-existence, you 
have no power, no power, no life, no survival and no demise except with it, and you are arrogant 
and ungrateful? Isn't it time for you to be afraid? Is it time for you to submit? Is it time for you to 
come back? Is it time for you to surrender? 
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(O you who believe! Fear Allâh (do all that He has ordered and by abstaining from all that He has 
forbidden) as He should be feared.], and die not except in a state of Islam) (Āl-‘Imrān: 102) 

If you hear the call to prayer, do you know that Allah invites you to stand before Him in prayer? 
How did you respond? Did the muezzin's voice obscure you from the preacher? Did the photo 
obscure you from the imager ? If you stand up for the prayer that is your ascent to Allah and that 
Allah made obligatory when the Prophet, may Allah’s blessings and peace be upon him, ascended 
to Sidrat al-Muntaha, would you ascend to Allah in your prayers? Or is it the veil of attachment 
to the concerns of the world has kept you and hindered you from ascending to the One, the 
Omnipotent? Don't you know that in Surat Al-Baqarah, when speaking about the rulings of 
divorce and death, starting from verse 226 to 242, there are two verses 238-239 in which our 
Lord, speaks to us about prayer in a state of security and in a state of fear. Allah says: 
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(Guard strictly (five obligatory) As-Salawât (the prayers) especially the middle Salât (i.e. the best 
prayer - ‘Asr )[1]. And stand before Allâh with obedience [and do not speak to others during the 
Salât (prayers)].* And if you fear (an enemy), perform Salât (pray) on foot or riding.[2] And when 
you are in safety, offer the Salât (prayer) in the manner He has taught you, which you knew not 
(before)) (Al-Baqarah: 238-239) 

The relationship of these two verses to what preceded and after it, of divorce and death, if it is 
hidden, then that is from the intensity of its appearance, so the whole speech including these 
two verses is about the prayers and their ending either with divorce or death. Not in the state of 
your fear, not in the state of your health, not in the state of your illness, not in the state of your 
life, not in the state of your death, when the isthmus enters with you with your work, does it 
connect you and not cut you off, so you cut off what He commanded you to connect and make 
corruption on the earth? So, whoever loses and spoils his relationship with Allah, he would have 
lost and spoiled anything else. 

In spite of the fact that  Allah is indispensable for any connection, yet by His mercy He extends 
the human connection with Him, extends it to him without interruption, commands him to 
connect it, and commands him to connect it, and even gets angry if you cut off what  commanded 
you to connect with, so what is the greatest blessing of prayer, the blessing of connection with 
what is lost from the one who lost it, and what spoiled from the one who spoiled it.  Allah created 
us, and we are his servants, and we connected him to him, and he did not cut us off. What a 
blessing that deserves to be thanked and preserved, and the sincerity of its gratitude is to work 
according to this blessing, thanking Allah for it. The Almighty said 
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(Work you, O family of (David), with thanks!" But few of My slaves are grateful) (Saba: 13) 

 (. ١٤٤“و سيجزي الله الشاكرين” ) آل عمران آية

(and Allâh will give reward to those who are grateful) (Āl-‘Imrān: 144) 
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What is the reward for worshiping Allah alone, who has no partner? Unlimited recompense for a 
limited deed... An extended, uninterrupted recompense. An immortal remnant that does not 
expire for a finished and perishable deed.. Praise from Allah to His faithful servants in His Noble 
Book and in the Hereafter, what no eye has seen, no ear has heard, and no human heart has 
conceived.. Eternity. In Allah 's pleasure and giving.. What a gift.. What a reward.. Glory be to 
Allah, the absolute thankful. 
 

 

Son of Adam, O man, hold fast to what Allah has bestowed upon you in terms of an eternal 
relationship with the Creator of everything, the Owner of everything, and in whose hand is the 
kingdom of everything, an uninterrupted connection that He is indispensable for, and He has 
provided you with it out of His grace and mercy. And say, O Allah, O One who continues the 
disconnected, pray to You, say, O Allah, You are my Lord, and I am Your servant, and I am on Your 
covenant and Your promise as much as I can, I acknowledge Your favor upon me, and I 
acknowledge my sin, so forgive me, for no one forgives sins except You. This world before you 
return to Him in the Hereafter, turn towards  in this world as one who is lacking, fearful, and 
sympathetic out of fear of , who loves to meet Him when executing His commands and avoiding 
His prohibitions, at the first encounter with His decree and predestination, when striving in His 
cause, when enjoining good and forbidding evil, and when giving Favor and when preventing 
harm and when walking in people's needs and when turning to his satisfaction with intentions, 
words and deeds 

This is the case with every form before meeting Him in the Hereafter, and death is the first stage 
of the Hereafter. If you love meeting God in this world, or even if it is difficult for you, but you 
struggle with yourself in this world seeking God’s pleasure, you love meeting Him at death 
because of the good news that you receive of God’s pleasure and pleasure. His dignity and God 
loved meeting you. The Prophet said, "Who-ever loves to meet Allah, Allah (too) loves to meet 
him and who-ever hates to meet Allah, Allah (too) hates to meet him". `Aisha, or some of the 
wives of the Prophet said, "But we dislike death." He said: It is not like this, but it is meant that 
when the time of the death of a believer approaches, he receives the good news of Allah's 
pleasure with him and His blessings upon him, and so at that time nothing is dearer to him than 
what is in front of him. He therefore loves the meeting with Allah, and Allah (too) loves the 
meeting with him. But when the time of the death of a disbeliever approaches, he receives the 
evil news of Allah's torment and His Requital, whereupon nothing is more hateful to him than 
what is before him. Therefore, he hates the meeting with Allah, and Allah too, hates the meeting 
with him." 
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(Those who say, “Our Lord is Allah,” then remain steadfast, the angels will descend upon them 
[at the time of death, saying], “Do not fear, nor grieve, but receive glad tidings of Paradise which 
you were promised) (Fussilat:30) 
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Be keen on your connection with  Allah and your meeting with Him at all times and at all times, 
and especially prayer for your free time from the image s, in it from the opening takbeer " Allah 
is the Great" to the salutation, so that will help you not to be distracted by the image s from the 
imager , so establish them and seek help from them and with patience, the Almighty said: 
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(And seek help through patience and prayer; and indeed, it is difficult except for the humbly 
submissive [to Allāh]* those who are sure that they are going to meet their Lord, and that they 
will return to Him ) (Al-Baqarah: 45-46) 

Abu Hurayrah (may be pleased with him) reported: The Prophet (PBUH) said: "Whoever offers a 
prayer in which he does not recite Umm al-Qur'an (Surat al-Fātihah), it is deficient, it is deficient, 
it is deficient, incomplete." It was said to Abu Hurayrah: "O Abu Hurayrah, we sometimes pray 
behind the Imam." He said: "Recite it to yourself, for I heard the Messenger of (may Allah’s peace 
and blessings be upon him) say: 'Almighty said: 'I have divided prayer between Myself and My 
servant into two halves, and My servant shall have what he has asked for.' When the servant says 
'{All praise be to Allah, the Lord of the Worlds}', Almighty says: 'My servant has praised Me.' And 
when he says '{The Most Compassionate, the Most Merciful}', Almighty says: 'My servant has 
extolled Me.' And when he says '{Master of the Day of Judgment}', Almighty says: 'My servant 
has glorified Me' - And He also says: 'My servant entrusted his affairs to Me' - And when he says, 
'{You alone we worship, and You alone we ask for help}', He says: 'This is between Me and My 
servant, and My servant shall have what he has asked for.' And when he says '{Guide us to the 
straight path, the path of those whom You have blessed; not of those who incurred Your Wrath, 
or of those who went astray}', He says: 'This is for My servant, and My servant shall have what 
he has asked for.'" (Sahih Muslim) ). 
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(Guard strictly (five obligatory) As-Salawât (the prayers) especially the middle Salât (i.e. the best 
prayer - ‘Asr )[1]. And stand before Allâh with obedience [and do not speak to others during the 
Salât (prayers)].) (Al-Baqarah: 238) 

Maintain all your prayers and the middle prayer, with submissiveness and submissiveness. The 
scholars differed regarding the definition of the middle prayer, and Ibn Ashour preferred that it 
be the morning prayer, giving an excuse for that in his interpretation. The meanings of the 
middle, of charity, justice, and mediation, I say for the sake of contemplation and 
contemplation only, and God Almighty is Most High, and I know that the last prayer in your life 
may also be considered a middle prayer for you, just as the middle nation is the last of the 
nations, so observe every prayer as if it were the last prayer in your life. You do not know when 
the pen will be lifted from you, when you will surrender your mind or your soul to its Creator. 
In terms of charity, your last prayer is the last and most honorable for you because it is one of 
the conclusions of your deeds and the closest thing to your afterlife, and in terms of mediation 
it is between your mortal world and your everlasting afterlife. Whereas justice is justice that 
bears witness to you or against you, so middle is the last or justice. He, may God’s prayers and 
peace be upon him, said, “When you stand up in your prayer, pray a farewell prayer.” (Narrated 
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by Ahmad and Ibn Majah), and he, may God’s prayers and peace be upon him, said, “Pray a 
farewell prayer as if you see him. If you are... You do not see him, for he sees you.” (Narrated by 
Al-Bayhaqi). 

Allah's Messenger said:   "Our Lord, the Blessed and the Exalted, descends every night to the 
lowest heaven when one-third of the latter part of the night is left, and says: Who supplicates 
Me so that I may answer him? Who asks Me so that I may give to him? Who asks Me forgiveness 
so that I may forgive him"(Sahih Al-Bukhari). 

 

Do you feel that? Do you witness it with certainty and presence? Do you look forward to that 
time? Do you crave him? Where are you ? Beware of heedlessness, beware of absence at the 
time of giving, beware of seeing excuses blocking you from seeing the one who helps you, or 
letting your power and strength block you from the one without whom there is no power or 
strength. Where are you with God? Does this affect life and sleep? Did you know why this 
particular time? Did you know who wins the blessings, giving, forgiveness, and response that is 
not exhausted by mistakes, as His grace and mercy? By removing the veils of excuses and your 
power and strength are a vision of the Helper without whom there is no power or strength. With 
the removal of the veils you are exposed to the whiffs, and the removal of the veils and the help 
and giving are in proportion to your love, your need, and your longing for God and not being 
distracted by Him and from monitoring the times and being exposed to the whiffs, with your 
longing. To meet him, abandon pleasures for his sake, and hope for his satisfaction. 

From what Rabia al-Adawiya, may Allah have mercy on her, said: 

I love you two loves: the love of passion.. and the love because you are worthy  

As for the love of passion.. it kept me busy with your remembrance than any things else 

As for what you are worthy of Allah.. the veil you revealed to me so that I can see you 

There is no praise in this or that for me.. But praise be to You in this and that 

When you remember Allah, with certainty, feel and bear witness that Allah remembers you 
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(Therefore remember Me) (Al-Baqarah: 152) 

On the authority of Abi Al-Hassan Al-Shazly, may  Allah have mercy on him, he said: “Do not 
concern yourself with supplication in order to answer the supplication, but rather let your 
concern be in conversing with your Lord.” That is, do not be preoccupied with them in answering 
the supplication, so that you will be prevented from the pleasure of conversing and witnessing 
the remembrance of Allah, and bear witness that Allah is the best answerer, for the answer is 
guaranteed to the one who supplicates to Allah sincerely for him. Religion is suitable for it, so do 
not deprive yourself of witnessing with Allah. 

If you read the words of the Messenger of Allah, may Allah’s blessings and peace be upon him, 
who is keen on you, who is compassionate and merciful to the believers, who is more worthy of 
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you than yourself, then feel that he is speaking to you with what you read. To them, you are 
among those concerned and addressed by his hadith, may Allah’s blessings and peace be upon 
him, so it is sufficient honor for him to be a Messenger, generous to the believers, 
Compassionate, Merciful, Mercy to the worlds, sent to us by the Most Merciful of the Merciful. 
And do not be heedless, and be among the witnesses, and yearn for his speech, may Allah’s 
blessings and peace be upon him, as you eagerly visit him, and touch in your reading of his hadith, 
may Allah bless him and grant him peace. What do you feel when you stand in front of the 
honorable prophetic booth? 

So, if you prayed for him and greeted him and acted on what you heard or read, then Allah has 
given you a bounty that does not leave you, but rather you take it with you in the grave where 
your family and money return and your work remains. Do you feel that he, may Allah’s blessings 
and peace be upon him, teaches you the Book and wisdom and purifies you? Do you feel his 
response, may Allah’s blessings and peace be upon him? Do you feel that Allah has blessed you 
with ten prayers and erased ten sins from you? Do you know how that feels? By coexisting with 
the texts that indicate this, the Almighty said: 
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(Just as We have sent you a messenger from among you, reciting to you Our verses, purifying 
you, and teaching you the Book and Wisdom, and teaching you what you did not know) (Al-
Baqarah: 151) 
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(Allah (God) has benefited believers whenever He sent them a messenger from among 
themselves, to recite His verses (Quran) to them and purify them, and teach them the Book 
[writing the verses of the Quran] and wisdom (Prophet’s Sunnah), whereas previously they had 
been in plain error) (Āl-‘Imrān: 164) 

Prophet Mohammed, may Allah’s blessings and peace be upon him, said: “No one greets me 
except that Allah responds to my soul until I respond to him with peace” (Sunan Abu Dawud), 
and he said: “Whoever sends blessings upon me once, may Allah bless him ten times” (Sahih 
Muslim) and said: “Whoever sends blessings upon me One, may  Allah bless him with ten 
blessings, ten sins are erased from him, and ten degrees are raised for him.” (Sahih al-Nasa’i), the 
Almighty said 
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(Allah (God) and His angels bless the Prophet. You who believe, pray for him (too) and greet him 
properly) (Al-Ahzāb:56). 

O Allah, bless Muhammad and his family and companions altogether, and praise be to Allah, Lord 
of the worlds. If you immersed yourself in thinking about Allah the words of Allah, the Sunnah of 
His Messenger, may Allah bless  him and grant him peace, and the traces of His names, His 
attributes, and His actions, then you bear witness to what testified, not to the testimony of 
anyone but Him. 
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(But Allah bears witness to what He has sent down to you, as He has sent it down with His 
knowledge, and the angels bear witness; but sufficient is Allah as a Witness.) (An-Nisā: 166) 
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(Nor does he speak out of his own desire* It is but a revelation sent down [to him]) (An-Najm: 3-
4) 

You would have lived these meanings with certainty and sensed them, and you would have been 
present in your heart, the perfection of presence. 

Do you know that for every moment that Allah has extended in your life, He is pleased to repent 
to you and for you to return to Him, and He is pleased for you to enter into His good pleasure, 
and He is pleased for you to obey Him, and to multiply your good deeds if you are a doer of good, 
and you repent if you are a sinner? Do you know that at this moment now, if you obeyed Him 
before you, and if you sought His forgiveness, He would forgive you for what you did? And if you 
repent and believe and do righteous deeds, replace your bad deeds with good deeds? Where are 
you? Do you lose yourself and your family? He, peace and blessings of Allah be upon him, said, 
“Oh Ka’b ibn ‘Ujrah, people are two things: the one who buys his life is the one who frees it, and 
the one who sells his soul is the one who frees it.” (Musnad Imam Ahmad) Realize yourself now 
in this moment, and it is only the moment in which death comes, so either you will be in Paradise, 
or you will be You will be in Hell. He, may Allah’s blessings and peace be upon him, said: “Paradise 
is closer to you than the straps of his sandal, and Hell is like that.” 

 Allah, the Great is true, and His Messenger, the truthful and the trusted, may Allah’s blessings 
and peace be upon him, is true. 

Son of Adam, O human being, adhere to the truth, so do not believe anything but the truth, the 
true belief, and you must adhere to the truth of the action, the truth of the saying, the truth of 
the intention, and the truth of the vision. With the truth, because honesty is the mirror of the 
truth, and there is no existence except for the truth, and apart from it is a lie, it is falsehood, it is 
a mirage that does not avail anything of the truth and does not exist in the truth. So, you have to 
investigate the truth and creation and verify it in order to present to your eternal life in the 
Hereafter what you find, for there is nothing in the Hereafter except the truth, instead of being 
shocked by truth  and the truth in the Hereafter, so you find what you presented as false and a 
mirage that you thought was water on the Day when regret will not work. 

Honesty is a rank in the sight of God, and staying in the position of honesty and striving for it 
brings a person to the level of  Sincerity 

The Messenger of Allah  said: Adhere (you people) to truth, for truth leads to good deeds and 
good deeds lead to Paradise, and if a man continues to speak the truth and makes truth his object 
he will be recorded as truthful before Allah. Avoid (you people) falsehood, for falsehood leads to 
wickedness and wickedness leads to Hell, and if a man continues to speak falsehood and makes 
falsehood his object he will be recorded as a liar before Allah. (Sahih Muslim). 
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Sincerity is a degree with Allah from the highest ranks and one of the highest ranks, and it is the 
highest status after the status of the prophets, and all the ranks of the guidance seekers fall under 
it. Sincerity unites the branches of faith and contains the bees of Islam, and the perfection of 
honesty is verification of the truth, since honesty is the mirror of truth. 

So, if a Muslim is truthful in this world, his sincerity will benefit him in the Hereafter, as nothing 
can benefit a servant or save him from torment except his sincerity. 
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(it would be better for them to be truthful to Allah) (Muhammad: 21) 
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(Allah will say, “This is the Day when the truthfulness of the truthful will benefit them; they will 
have gardens under which rivers flow, abiding therein forever. Allah is pleased with them and 
they are pleased with Him. That is the supreme triumph* To Allah belongs the dominion of the 
heavens and earth and all that is between them, and He is Most Capable of all things.) (Al-
Mā’idah: 119-120) 
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(Those who believe in Allah and His messengers, it is they who are the people of the truth. And 
the martyrs will have their reward and their light with their Lord. As for those who disbelieve and 
reject Our verses, they are the people of the Blazing Fire.) (Al-Hadīd: 19) 

The Way of Sincerity  

(Verily, We showed him the way, whether he be grateful or ungrateful) (Al-Insān:3) 

He, may Allah’s blessings and peace be upon him, said of what he said about , Blessed and Exalted 
be He: “O My servants, all of you have gone astray except for those whom I have guided, so seek 
guidance from Me, and I will guide you.” (Sahih Muslim). 

- Thanking the blessing of instinct by accepting it, which is pure grace from  Allah without gaining 
from man that you are a servant of your Lord and not being arrogant in the earth and knowing 
that you were ’s hanging and if He wanted He would have made you fall and that He created you 
from nothing and blessed you by finding you in His kingdom and It is an honor for you that you 
are a servant of the Great Lord, and that you were nothing, then you became what you see by , 
not by yourself, and you are limited in everything by limits that  set for you, so you are a prisoner 
in it. The Almighty said: 
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(O assembly of jinn and mankind, if you are able to pass beyond the realms of the heavens and 
earth, then pass; you cannot pass without [Our] authority) (Ar-Rahmān: 33) 
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(And walk not on the earth with conceit and arrogance. Verily, you can neither rend nor penetrate 
the earth, nor can you attain a stature like the mountains in height) (Al-Isrā’: 37). 

Just as your comprehension has a definite range, you do not know anything but an aspect of the 
worldly life that  has revealed to you in this range, Allah said: 
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(They only know the apparent life of this world,) (Ar-Rūm:7) 

You perceive within this range by the laws of perception, if they change, your perception will 
change. How can a person comprehend what is behind the perceptions that are outside the limits 
of his own perception and not take them from their Creator, Glory be to Him? 

So, how do you work your mind, knowledge, or comprehension with Allah, your creator and the 
creator of your mind and the creator of the information and the creator of the perceptions, and 
that you do not comprehend except by what he enacted of laws, and that if they changed, they 
would change your perception of things? 

So, subtract everything and leave those around you, your strength, and your knowledge to 's 
transformation, his strength, and his knowledge, and be lacking in  as the truth, and seek 
guidance from  throughout your life, and constant supplication and seeking help from , and ask 
Him to be steadfast in guidance, the religion of truth, faith, a good ending, and death upon Islam, 
or else He takes you only when he is satisfied with you, and do not rush until you die and meet  
while you are on that. 

- Submit yourself in the hands of God and know that your forelock is in His hand. His judgment is 
over you and His decree is just for you. If He admits you to Paradise, it is by His mercy, and if He 
admits you to Hell, it is by His justice, and He knows you better than your own self, so do not 
purify it. How many situations a person has been exposed to and was surprised by his reaction 
to something he did not expect from you. Do not think of yourself as anything at all, and be in 
need of God and turn to Him to purify you and make you as He loves and is pleased with you, and 
not to take you unless He is satisfied with you. 

Knowing and acting that there is no god but Allah, so do not turn to anyone but Allah. Take the 
means, for Allah has worshiped us by adopting them, and He created them for us as a mere 
means to achieve things, just as He created food and drink for us, but know that He who created 
them is Allah, the Lord of the means, and He is the one who prepares them. Or he does not 
prepare it, enable it or prevent it, and that it has no effect negatively or positively except with ’s 
permission, so whatever  willed was, and what He did not want did not happen, so the giver and 
the preventer, and the benefiter and the harmful, is  alone, and He has no partner, not the cause, 
so your attachment to the Lord of causes does not With reasons, if you ask, then ask , and if you 
seek help, then seek help from , the Sovereign in Whose hand is the reins of everything, and He 
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is powerful over everything, and to Him all matters are returned. The evil that in some matters is 
veiled, when you deal, know that you are dealing with , and drop the veils from you of reasons 
and images, and look at the Creator of causes and the Lord of mankind and the jinn, the imager  
who afflicts you with events, their sweet and bitter, and sees how you work, so do what pleases 
Him and in His name alone, He has no partner without hesitation or fear The end of things belongs 
to , so do not receive anything except from , and what is in accordance with ’s guidance, and to 
think well of , for those who do good are the best and more, and to think well of  is by knowing 
His most beautiful names and being certain of their requirements, and acting upon their 
witnesses, and which  has favored us and told us of it is a stop, so there is no better than the best 
. 

- Learning, studying, and experiencing the words of God, the meanings of His names, His 
attributes, and His actions, the Sunnah of His Messenger, may Allah bless  him and grant him 
peace, and the Sunnah of the Rightly Guided Caliphs, and acting in accordance with all of that, 
with certainty in God, bearing witness to the testimony of God and His Messenger, may Allah 
bless  him and grant him peace. You must supplicate frequently, humbly (submissively, silently, 
and humbly) and secretly (secretly), out of fear and hope. You must remember God frequently, 
humbly and fearfully (for fear of His punishment), and frequently send blessings and peace upon 
the Messenger of Allah, may Allah bless  him and grant him peace, and perform voluntary prayers 
as much as you can. 

- Be merciful, be friendly, be compassionate, be supportive, be helpful, be an advisor, be honest 
with your family and those whom God has entrusted you with and your brothers, and love for 
them what you love for yourself, and take by their hands what you are able, and do not stop and 
do not prefer yourself over them, so whatever good you spend is for God. He succeeds him, and 
nothing will destroy you. Rather, the reward for not giving preference to yourself will be added 
to you and the reward for what you have done for others. Maintain your ties of kinship, and do 
not carry in your heart anything that is hateful to anyone, and respond to evil with goodness so 
that you will be among the doers of good, and be dear to the disbelievers, and deal with people 
without With what you would like them to treat you, but with what God wants you to deal with, 
so you love for God and hate for God, give for God and withhold for God. Watch your words and 
actions, so do not please anyone with God’s displeasure, and do not care about anyone’s 
displeasure with God’s pleasure. He, peace and blessings of God be upon him, said, “Whoever 
seeks God’s satisfaction by displeasing people, God will be pleased with him, and the people will 
be pleased with him, and whoever seeks people’s approval by displeasing God, God will be 
displeased with him.” And people became angry with him.” (Sahih Ibn Hibban) 

- Accompanying the truthful ones and accompanying them, even if a place is devoid of them, 
then a time will not be devoid of them. Then you must accompany the path of the truthful ones 
and accompany them on the path to the straight path. God Almighty said:  
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“O you who have believed, fear God and be with the truthful” (Al-Tawbah, verse 119).  
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Beware of any distractor who diverts you from the path of guidance, distracts you from the 
remembrance of God, or makes you forget the Hereafter, whether it is a human devil, a jinn, or 
any other distraction, or any useless idle talk, or a waste of time on what is of no real benefit, or 
otherwise. And beware, then beware, then beware. From a friend who does not help you or 
encourage you to remember God, and the means of communication, television and audio are full 
of waste of time, as well as forbidden things, so that you do not meet the same fate as the one 
whom Allah Almighty told us about his regret on the Day of Resurrection, saying: 
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(Woe to me! Would that I had never taken so-and-so as a Khalîl (an intimate friend)* He indeed 
led me astray from the Reminder (this Qur’an) after it had come to me. And Shaitân (Satan) is to 
man ever a deserter in the hour of need.)(Al-Furqān: 28-29) 

Accompanying the truthful and accompanying them, and if there is no place for them, then there 
is no time for them. Then you must accompany the path of the truthful and accompany them on 
the approach to the straight path. The Almighty said: 

- Guarding the entry points shorten the path for you, and the exits are the senses, and the inputs 
are the sensible things, and in the heart are the words, i.e. thoughts that fall into the heart, either 
from the Most Merciful through the angel, or from Satan for testing and discernment. Thinking 
that contradicts the truth and closed the outlets of falsehood, the outlets of Satan and his 
whispers by seeking refuge in Allah from him, and the gathering of Satan is deep in the call to 
disbelief .. and committing sins .. and intimidation of the future and of poverty and of his 
guardians - his followers and soldiers who are the wrongdoers - .. Embellishing falsehood.. and 
promising him good from behind sins.. and commenting on false hopes.. and procrastinating 
doing good deeds.. keeping a person away from contemplating the Qur’an.. some aspects of the 
Sharia weigh on the person to get him out of some of the laws of the religion, so the result is 
obedience to Satan in those aspects. .. 

All these obsessions and ideas are false, unreal, and negative, detracting from chivalry, freedom, 
true happiness, security, and psychological peace. They are lies from Satan’s utterances, and 
Satan is a liar, so seek refuge in Allah and do not be deceived. And haste in that, for it is from the 
truth from Allah, so it is truthfulness, so praise Allah and hasten to indulge in it and implement 
it, and know that the procrastination of hastening with good, this procrastination, is a curse from 
the devil so that he misses you. And know that with perfect vigilance and self-control, the soul 
will be reassured, and with complete heedlessness or complete lack of self-control, the soul will 
be inciting to evil, and as far as between them is as much as the blaming soul, so pay attention 
to the inputs and to yourself. 

وا وصابروا ورابطوا واتقوا الله    (. ٢٠٠لعلكم تفلحون” ) آل عمران آية “يا أيها الذين آمنوا اصث 

(O you who believe! Endure and be more patient (than your enemy), and guard your territory by 
stationing army units permanently at the places from where the enemy can attack you, and fear 
Allâh, so that you may be successful) (Āl-‘Imrān: 200) 
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Patience is patience, striving with the soul and forcing it to be honest. The suffering will not last, 
for whoever knocks on the door a lot, it will soon be opened. By remaining patient and seeking 
God’s help, you will be surprised by the end of the suffering and the soul will transform into a 
reassured soul, so be sincere in your patience and do not back down. 

Continuous repentance and seeking forgiveness, even if you did not sin or your sins reached the 
clouds of the sky, and no matter how many your sins were, and do not despair of the Spirit of 
Allah. Repent and know that by your repentance, He has permitted you to repent, for He has 
repented so that you may repent. And beware of not constantly repenting and seeking 
forgiveness, for you are fine as long as you constantly ask for forgiveness and go out from around 
you and your strength and seek the help of Allah and put yourself in weakness and humiliation 
in the hands of Allah and put your trust in Allah. 

- Struggle and persistence, even if you stumble, and persistence until death, for that is sincerity. 
By Allah, the Muslim ends up with honesty.  
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(As for those who strive in Our cause, We will surely guide them to Our ways, for Allah is certainly 
with those who do good) (Al-‘Ankabūt: 69) 
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(Allâh has spoken the truth;) (Āl-‘Imrān: 95) 
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(Allâh bears witness that Lâ ilâha illa Huwa (none has the right to be worshipped but He), and the 
angels, and those having knowledge (also give this witness); (He always) maintains His creation 
in Justice. Lâ ilâha illa Huwa (none has the right to be worshipped but He), the All-Mighty, the All-
Wise.) (Āl-‘Imrān: 18) 

” )المنافقون الْية 
ُ
ه
ُ
رَسُول

ى
 ل
َ
ك
َّ
مُ إِن

ى
ُ يَعْل

ه
 .(١“وَاللَّ

(Allâh knows that you are indeed His Messenger) (Al-Munāfiqūn: 1) 
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(But Allah bears witness to what He has sent down to you, as He has sent it down with His 
knowledge, and the angels bear witness; but sufficient is Allah as a Witness.) (An-Nisā: 166) 
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(And Allâh did indeed fulfill His Promise to you) (Āl-‘Imrān: 152) 
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ه
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ُ
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َ
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ى
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(And who is truer in statement than Allâh?) (An-Nisā: 87) 
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ه
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ُ
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ى
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(and whose words can be truer than those of Allâh?) (An-Nisā: 122) 
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(Those who say, “Our Lord is Allah,” then remain steadfast, the angels will descend upon them 
[at the time of death, saying], “Do not fear, nor grieve, but receive glad tidings of Paradise which 
you were promised) (Al-Qasas: 88) 
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(Or do they possess the treasures of your Lord, or do they have full ?) (At-Toor: 37) 
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(Allâh bears witness that Lâ ilâha illa Huwa (none has the right to be worshipped but He), and the 
angels, and those having knowledge (also give this witness); (He always) maintains His creation 
in Justice. Lâ ilâha illa Huwa (none has the right to be worshipped but He), the All-Mighty, the All-
Wise.) (Āl-‘Imrān: 18) 

- Blessed is he who believes in existence and believes in him existence. Blessed is the believer 
who affirms himself and affirms his purification by showing dignity and miracles that indicate 
their sincerity. 

Allah, The Great is true, and His Holy Messenger, may Allah bless him and grant him peace, is 
true. You must know the truth. 

Glory and praise be to Allah, we bear witness that there is no god but Him, we seek His 
forgiveness for all sins, and we repent to Him, He is  Allah the Lord of the worlds. 

Glory and praise be to Allah, Glory be to  the Great, Glory be to , Lord of the Great Throne, as it 
should be for the majesty of His countenance and the greatness of His authority, and praise be 
to , Lord of the worlds, and praise be to  who did not take a son and did not have a mistress and 
did not have a partner in the kingdom and did not have a guardian of humiliation And  is great, 
and  is blessed, Lord of the worlds, and  is great, great, and praise be to  very much, and glory be 
to  morning and evening, and there is no  but  alone, He has no partner, His is the kingdom and 
His is the praise, He gives life and causes death, and He is alive and does not die, Owner of 
Sovereignty, You give sovereignty to whom You will and You take sovereignty away from whom 
You will. You honor whom You will and You humble whom You will. Good is in Your hand. Indeed, 
You are over all things competent, He causes the night to enter the day, and He causes the day 
to enter the night.   

Allah brings the living out of the dead and brings the dead out of the living and brings to life the 
earth after its lifelessness. Thus, will you be brought out, and He provides for whom He wills 
without reckoning, Creator of the heavens and the earth and what is between them and 
whatever is in them, in His hand is goodness, and He is powerful over all things, orchestrating the 
matter, transforming the verses, raising the ranks, over the attributes, Most Merciful of this world 
and the Hereafter, and Most Merciful of them. There is no power except from the Most High, the 
Great, and there is no refuge except by Him. 
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O Allah, make us among the truthful and with the truthful, and gather us under the banner of the 
truthful and the trusted,  Muhammad, may  bless him and grant him peace, and bless us and our 
wives and our offspring until the Day of Judgment and their wives and our fathers and our 
mothers and their fathers and their mothers and those above us and those who preceded us and 
those who lived with us and those who followed us By faith. 

 

O Allah, grant us devotion to Your honorable face, O Allah, we seek refuge in You to associate 
partners with You while we know, and we seek Your forgiveness for what we do not know, O 
Allah, we seek refuge in You to associate partners with You while we know, and we seek Your 
forgiveness for what we do not know, O Allah, we seek refuge in You to associate with You while 
we know And we ask your forgiveness for what we do not know. O Allah, forgive us, have mercy 
on us, grant us sustenance, pardon us, protect us, and protect us. Oh Allah, make us firm with 
the firm saying in the life of this world and at death and when the grave is descended and when 
the two angels are asked and, on the day, when the witnesses are established. Oh Allah, cover us 
above the ground and under the ground, and on the day of presentation, you are the star, the 
generous. 

Grant us the best end in all matters, and prohibit our bodies from the Fire, and shade us in the 
shade of Your Throne on the day when there is no shade but Your shade, and pass us over the 
path faster than the blink of an eye, in peace, security, and reassurance, O Possessor of Majesty 
and Honor, and resurrect us on the day of panic, safe and secure, on platforms of light in the 
shade of Your Throne. On the day there is no shade but your shadow, and protect us from your 
torment on the day you resurrect your servants, and bring us to the basin of your faithful Prophet, 
may Allah’s blessings and peace be upon him, and give us from his cup the most healing, may 
Allah’s blessings and peace be upon him, a blessed drink after which we will never be thirsty, may 
Allah’s blessings and peace be upon him, and grant us the intercession of the Chosen One, may 
Allah’s blessings and peace be upon him, and let us enter Paradise without reckoning, without 
torment, without punishment, without reproach, by Your mercy, O Allah Most Merciful of the 
merciful, and do not exclude anyone from us in that, by Your mercy, O Most Merciful. 

May Allah bless and grant peace and blessings upon our Master Muhammad and upon his family, 
his companions, his wives, his household, his honorable family and his offspring until the Day of 
Judgment, their spouses, and all the prophets and messengers. May Allah grant them abundant 
peace and bestow endless blessings, and reward them, O Allah, grant them the best reward and 
give our master Muhammad the highest and exalted rank, and raise him to the praiseworthy 
position which You promised. You do not break your promise. Praise be to Allah, Lord of the 
Worlds as much as  the number of Your creations, the weight of Your Throne, and Your words. 

References: 

• The Book of Allah (the Holy Quran) and the Sunnah of His Messenger, may bless him and 
grant him peace. 

• Those former and contemporary faithful people  
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• The scholar and educator, His Eminence Sheikh Yassin Roushdy and his wife, may Allah 
have mercy on them. 

 

The right things I mentioned came from the above references  and whatever was wrong, is from 
myself, and I seek forgiveness from  Almighty and repent to Him, and I ask  for pardon, wellness, 
forgiveness, and mercy for me, for you all, for those we love, for those who preceded us, those 
who lived with us, and those who followed us in faith path,. I pray to Allah to accept it and to 
make us benefit from it and spread Islam through it in the parts of the earth. Glory be to Allah, 
and with your grace we testify that there is no God but You. We ask You for forgiveness for all 
sins and we repent to You. May Allah bless and grant peace and blessings upon our master 
Muhammad, upon his family and all his companions, and upon all the prophets and messengers, 
and grant him abundant peace and bestow endless blessings, and reward them on our behalf 
with the best reward, and grant our master Muhammad the  high and lofty rank, and raise him 
to the praiseworthy position which You promised him and You do not break your promise. Praise 
be to Allah, who has guided us to this, and we would not have been guided if Allah did not guide 
us. The messengers of our Lord have come with the truth. May Allah, bless and grant peace and 
blessings upon them all, and Glory be to our Lord, the Lord of Glory  and peace be upon the 
messengers, and praise be to God, Lord of the Worlds. 

 

 

The humble servant of Allah Almighty. 

 

Our Lord, do not let our hearts deviate after You have guided us. Grant us mercy from You. 
Indeed, You are the Giver. Glory be to You, O Allah, and with Your praise, I bear witness that there 
is no god but You. I seek Your forgiveness for all sins and I repent to You. May Allah’s blessings, 
peace, and blessings be upon our master Muhammad, his family, and all his companions. Praise 
be to Allah, Lord of the worlds. 
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Index of the book “Truth and Reviving the Truth of Honesty”: 
Introduction to the book, its purpose.  2 
About honesty, the importance of honesty.  3 
Definition of honesty that indicates truth and the conditions that must be met.   
True belief: Was monotheism brought by all the prophets and messengers, may Allah’s prayers 
and peace be upon them? How does it include Muhammad, the Messenger of Allah, may Allah 
bless him and grant him peace, when he came after them? How can true belief be corrupted by 
division or division, i.e. believing in one part and denying a part, or denying one prophet or one 
basic piece of information? 

 5 

Proving the sincerity of the true belief and that it is the belief that corresponds to the truth, and 
what is the first reception? 

 8 

Explaining the falsity of beliefs that contradict true belief, i.e., their contradiction to the truth:  12 
• Responding to atheists and how their words themselves prove the existence of Allah.  13 
• Responding to paganism and the deification of humans.  14 
• Responding to the partners’ claim.  15 
• Responding to the claim that Allah has begotten a son  15 
• Responding to the Trinity claim.  16 
• Response to the deification of Jesus, peace be upon him.  23 
Repeated receipt from Allah, and a reminder of the first reception and follow-up of the prophets 
and messengers, may blessings and peace be upon them. 

 28 

Continuing to receive from Allah and receiving the Seal of the Prophets and Messengers, our 
Master Muhammad, may Allah’s prayers and peace be upon him, “Read,” and what is the wisdom 
that Gabriel, peace be upon him, repeated it twice and then responded to him, may Allah’s prayers 
and peace be upon him, (I am not a reader), and Allah knows that he is not a reader. And in the 
third time he said, “Read in the name of your Lord who created”? What is the relevant issue with 
which the revelation began? 

 29 

Definition of terrorism: The difference between it and crime, which is falsely called terrorism and 
is attributed to people other than its people, and who are the people of crime? 

 36 

Receiving from Allah and receiving Moses, peace be upon him, referred to as the law, the first 
revelation that came down to Moses, peace be upon him, and how it is the same law that was 
revealed to Muhammad, peace and blessings of Allah be upon him, and what is the wisdom behind 
the words that occurred from the question and answer, and the two verses Which carry orders 
for Moses before going to Pharaoh? What are the lessons learned? 

 38 

Receiving from someone other than Allah: What is Satan’s mistake that we should beware of? 
Reflections on why torment comes from Hell and why eternity in it? What is the benefit of our 
Master Adam, peace be upon him, being exposed to the temptation of the cursed Satan before 
his eternally destined descent to earth? 

 48 

Examples of how prophets, messengers, peace and blessings be upon them, and believers receive 
Allah’s commands. 

 49 

• What is the path of those whom Allah has bestowed? How can one be guided to Him?  52 
• An example from the stories of the  steadfast affirmers of truth of how to receive Allah’s 
commands. 

 52 

• An example from the stories of the martyrs of how to receive Allah’s commands.  53 
• Examples of righteous stories of how to receive Allah’s commands.  54 
  In the grave, i.e., the barzakh, the first stage of the afterlife, when the soul leaves the body with 
death, and earthly life ends, and another life other than this worldly life begins, which is the life 
of the barzakh. When is it said that my servant has told the truth, and when is it said that he is 
lying? 

 57 
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A sign of the sincerity of the believer’s belief.  58 
True belief (monotheism), Islam, faith, Ihsan, and the difference between them and why disbelief 
occurs, with illustrative examples. 

 59 

The truth about the honesty of work: the definition, succession on earth, the definition of 
trustworthiness and how a person carries it and is it a blessing or a curse, and what does “Indeed, 
he was unjust and ignorant” mean when describing a person’s carrying trustworthiness? 

 60 

Definition of work, its types, definition of activity, what are the inputs to human activity and the 
evidence for them, what are the processes that take place on each type of input, and what are 
the outputs of human activity and the evidence for that, the cursed promise of Satan to corrupt 
the outputs, thanks be to Allah and how All actions fall under it, including patience. 

 69 

The truth of the senses and their tools.  74 
•Eye.  77 
• Ear.  78 
• Thought, the curse of the king, the curse of Satan and its types.  80 
• The sense of touch   84 
• Smell.  85 
•Taste.  85 
The truth of the senses with applied examples  87 
• Judgment.  87 
• Children.  90 
• Parents.  93 
• Entering into or leaving a matter, and that they refer to place and time, not just place, and how 
truthfulness is achieved in them. 

 95 

Sincerity in heartfelt actions  98 
• Orientation, questioning, and attachment.  105 
• Fear, and how you can only fear Allah, and the presence of creatures that frighten you, trust, 
and trust. 

 105 

• Abstaining from despair, abstaining from despair, the source of frustration and why the believer 
does not feel frustrated, the source of helplessness and why the believer is not incapable. 

 105 

• How can a believer not love, hate, give, or withhold except for the sake of Allah, and the impact 
of this on what the believer must avoid and on the qualities he possesses? 

 107 

• How can a believer’s anger be for the sake of Allah only, reassurance in Allah, and a believer’s 
joy only be through the Qur’an and obedience to the Most Gracious? 

 108 

• The believer does not stop praying, and has good faith in Allah that He will not waste it, so he 
submits to Allah’s commands, prohibitions, decree, and destiny, so he believes in Allah by deeds, 
and with good belief in Allah, Allah believes him, and Allah achieves miracles for him, turning fire 
into coolness and peace, turning the desert into rivers, and repelling enemies. . 

 108 

The supplication for Allah alone, without any partner, will not be rejected, even if it comes from 
an unbeliever, so what about the one who does not see the answer? 

 109 

Definition of causes, the wisdom behind creating causes, our duty towards causes, how does the 
heart’s attachment to Allah and lack of attachment to causes not prevent taking the causes? How 
do we pray and say, “O Allah, make us rich by Your grace above anyone else, whether good or 
warding off harm at the hands of a cause or human being?” The significance of sincere attachment 
to Allah and non-attachment to causes, gratitude for causes and the wisdom behind that, 
acknowledgment that Allah created causes for us and that He has no need for them, the concept 
of freedom. 

 114 

The truth  of the true speech  119 
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• Definition, conditions that must be fulfilled in order for a speech to be true: falsehood and being 
caught in the act of falsehood, backbiting and slander, gossiping, idle talk and what is not idle talk 
and idle talk that is pardoned, the guarantee of not being caught in the act of falsehood, false 
speech and false testimony and the difference between them and the purpose of each. With 
examples that many people ignore, and how those who testify and do not bear witness are 
condemned while praising the one who gives testimony before he is asked for it, the ruling on the 
silent witness, the absent witness, and the absent person who is satisfied with falsehood, the 
effect of falsehood in this world and its consequence, the falsehood, the promise and the 
covenant, and the strongest of covenants. 

 121 

• Permissible lying whose perpetrator is not considered a liar, puns and their rulings with 
examples, the best and most truthful speech, reflections on the call of our master Abraham, “And 
make for me a tongue of truth in others,” the course of truthfulness of speech and falsehood of 
speech. 

 129 

The truth of sincerity of intention  135 
• Definition, supplication and worship, false intention and its impact on work, hypocrisy and 
reputation. 

 137 

• What invalidates the deeds of the Hereafter and what does not invalidate them.  138 
• The ruling on worldly deeds: When are they without reward and without punishment? And what 
is punished for it? And what will be rewarded for it? What should someone who wants to attain 
from the permissible matters of this worldly life be required? What is the intention in this that 
would transform the ordinary worldly actions of life into actions that are no less rewarding than 
the actions of the afterlife? What is your share of this world? How to keep what you love? How is 
the loss and how severe is it? What does it mean to turn to someone other than Allah alone, who 
has no partner? 

 140 

• Sincerity, the secret of success for those with sincere intentions and the secret of failure for 
those with false intentions, hypocrisy and reputation. What is the benefit of someone who 
associates others with intentions? 

 146 

• From what was said about the signs of sincerity, how to increase sincere intentions, how to instill 
sincere intentions in your children? How can you be held accountable for your intention if you 
don't do it? What is said to the one who has the right intention? And how can he be told that you 
lied? What is the charity derived from honesty that is wished upon death, and how can one who 
has no money wish for it? 

 147 

 Sincerity of vision: The Real Meaning  153 
• Definition, examples of the phenomena of seen images and an explanation of their truth . Why 
can’t we clearly see the truth in the seen images? 

 156 

• People differ when they see images. Some of them stop at the image and do not return to the 
imager , and those who are unaware are some examples of those who stop at the image. 

 157 

• Examples of some of the slanders of the devils of the jinn and humans, which do not go beyond 
the imaginary level, and some of them suggest to each other embellishments of speech out of 
deception, suspicions and confusions, and the response to them: 

 157 

= Likening Allah to a tyrannical ruler who wants to hang banners with his images, since he is unable 
to forgive associating with Him, but forgives anything less than that, and that the attributes of 
perfection require that disbelief does not harm him and faith does not benefit him, just as disbelief 
and faith do not cause people to lose or gain anything, even if it were Allah. He truly abstained 
from small things when he cared whether anyone believed in him or not and when he poured out 
his anger on the infidel or polytheist, and that there is no qualitative or fundamental difference 
between the believer and the infidel that justifies eternal eternity in heaven or hell, and any of 
them may be a good person or vice versa. == And respond to it 

 158 

Definition of polytheism, definition of disbelief, when is polytheism considered disbelief and 
disbelief is polytheism, why does polytheism not receive forgiveness? Revealing the confusion 

 159 
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between judgment, which is judgment, and power (power in their saying), revealing the confusion 
between the attributes of perfection and transcendence of minor sins, and injustice by equating 
the infidel with the grateful believer, so they drop justice under the claim that Allah is not harmed 
by sins, nor is obedience beneficial to Him, nor They see nothing wrong with the infidel being 
ungrateful to Allah, cursing Allah, or cursing Allah as long as he is a good person to them. However, 
if he is not good to them, that is their standard. They place themselves in a higher position than 
Allah. The reason for eternity in heaven or hell. 

How spreading misguided thought and misleading people and turning them away from their 
religion and commitment is a cover and preparation for the corruption promoted by the enemies 
of humanity, the followers of the cursed Satan, the first enemy of man, to destroy humanity in 
this world and the afterlife by adopting gradual steps starting with birth control, then adultery, 
then homosexuality, then sexual conversion. Illegality, coercion, racism, and the claim of freedom, 
the purpose and means of each stage, what must be done at the level of individuals, families, and 
communities? 

 166 

= Sayings of the misguided people: Al-Masad, “The hands of Abu Lahab repented and repented,” 
that there is no Allah who would brag about and use disgusting words, Abu Lahab, and that this 
descended from the level of divinity, and that was only for his adversaries between him and his 
uncle, so he used the Allah he claims to respond to me. His uncle, and he would have been 
sufficient if he had taken his rights into his own hands. As in his saying, “The foolish people will 
say.”== and the response to it. 

 168 

= Sayings of misguided people: that the believer or the unbeliever grew up according to the place 
of his birth, and that Allah in the thought of faith is the one who determines the place of birth, so 
who deserves punishment.== And the response to them, and I ask forgiveness from Allah Almighty 
for transmitting these sayings, and I only transmit them to alert the heedless and Defaming truth 
against falsehood. 

 170 

= Sayings of misguided people: The Islamic Allah is the one who chose to guide or mislead the 
human individual. But he later comes in stark contradiction with himself to place the responsibility 
for misguidance on the individual human being. He is plagued by the emotions, anger, and 
indignation that plague weak human beings.== and the response to them. 

 173 

= Sayings of misguided people: Allah in the Qur’an has many attributes that do not befit a human 
being with high morals, let alone a Allah who is free from shortcomings. Allah is arrogant, mighty, 
oppressive, and cunning (and they cite the saying of our master Abu Bakr that not even one of his 
feet is safe from Allah’s deception. In Paradise), severe punishment and brutality, which is a 
description befitting a human individual with sadistic tendencies and not befitting a Allah. == And 
the response to it (the arrogant, the tyrannical, the oppressive, the deception of Allah, the 
insecurity of Allah’s deception, severe in punishment, with great oppression, and Allah is 
Forgiving, Merciful). 

 175 

= Sayings of misguided people: Allah, according to Muhammad’s claim, needs victory and fighting 
in His way to urge followers to wars, and this is a weak human image, and jihad is one of the 
biggest defects of blood-stained Islam, and jihad in the name of Allah has been the cause of 
massacres and wars for centuries. There is a lot of killing, orphanage, widowhood, and captivity. 
There is a lot of it in the name of Allah and for His sake, and that a perfect Allah does not need all 
these massacres, and a rational and wise Allah will not stir up hatred among those whom He 
himself created.== The response to it includes some definitions and facts. 

 176 

“If you help Allah,” “Who is the one who lends Allah a good loan?”, dealing with Allah, jihad, 
struggle and its types, punishments and the significance of staying away from doubts and the 
significance of the many conditions for implementing the punishment and the nature of these 
conditions, retribution and warning, and the one responsible for Implemented by the guardian or 
his representative, the purpose of jihad of all kinds. 

 177 

Fighting in the name of Allah for the sake of Allah, its types and purpose. A question arises based 
on this: What would cause hatred among those whom Allah created, if they knew? The answer 

 179 
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that speaks for itself from the truth  that everyone sees: What does Nasrallah mean,  the victory 
of Allah’s religion? What does it encourage and what prevents? Islamic conquests and their goal: 
no coercion in religion, why the jizyah? Why fight if they refuse to pay it? On whom is the jizyah 
imposed, on whom is it waived, and on whom is it not imposed at all? Why don't the Muslims 
participate in the fighting? What is the duty of Muslims towards the people of Dhimmah? What is 
the difference between the tax imposed on non-Muslims and the zakat imposed on Muslims? The 
role of the jizyah and zakat during the time of the Rightly Guided Caliphs, despite its low value 
compared to the exorbitant taxes imposed throughout the ages? The duty of Muslims towards 
those who fight or who intentionally fight Islam and Muslims. Fighting an apostate who has 
declared his apostasy either by confession or by the testimony of two men if they explain in their 
testimony what necessitates his disbelief and their testimony agrees. Partial obligation and total 
obligation in jihad. Definition of logic and that there is no logic with Allah, the illogical misguidance 
of misguided people, methods of targeting those who are committed and misguided, and the duty 
towards it. 
Vision ranks:  191 
• Among the people (Muslims and believers) are those who use the image (the angel) as evidence 
of the attributes and actions of the one depicted in order to realize the perfection and majesty of 
the angel (the kingdom): knowledge of certainty, definition, examples, response to the suspicion 
that Allah changed the commands and prohibitions from abrogation by raising, changing, 
emphasizing, or Mitigation, Allah Almighty taught that “there is nothing like Him, and He is the 
All-Hearing, the All-Seeing.” 

 191 

• And among them (believers who know Allah) are those who link the image to the imager: the 
fact that you do not see apparent things, but rather you imagine them with the light reflected 
from them, which Allah created and enacted His laws, including the law of reflection. How can you 
not realize the vision of what is behind the apparent things, of the interior matters and the unseen 
things of Allah? Its Creator, and without Him you cannot see the appearance of things? 
Explanation, Eye of Certainty, Who is He and what is the meaning of one who knows Allah? 
Examples. 

 196 

• And among them (the philanthropists) are those who only testify to what suits the image of the 
imager  and his beautiful names in the images: Al-Sharh, Haqq Al-Yaqin, examples. 

 203 

Learn from the great signs of our Lord.  206 
If you want your vision to be true and to see things as they really are and achieve the veracity of 
the vision, what do you do? How is it that there is no god but He, the Ever-Living, the Self-
Subsisting, by Whom all things exist, so whatever Allah wills, happens, and what He does not will, 
does not happen? The truth  of things is just images and drawings that do not exist, exist, remain, 
or disappear except by Allah Almighty. 

 208 

If you see Allah, the Living and Self-Subsisting, do not be afraid to carry out Allah’s commands, do 
not be intimidated by them, and heal your soul with destiny and destiny because it is from Allah 
and you believe in Allah. 

 213 

The truth  of the relationship between the Most Gracious, the Most Merciful and man, and what 
is the role of man? The nature does not alter, change, or erase. People of Paradise, people of Hell. 
Sin is a test, so what is the cause of the test of guilt? What is the cause of afflictions? . 

 217 

Ihsan, what is the difference between worshiping Allah and worshiping Allah because He sees you 
and worshiping Allah as if you see Him? How do you worship Allah as if you see Him? 

 230 

Do not be deceived by the images and try to see in them traces of Allah’s mercy, benevolence, 
grace, power, relief, giving, and care. This is how try to see Allah and do not stop at the images. 
Supplication is only for Allah alone, with no partner, according to what Allah has legislated, and 
according to Allah’s guidance, what one supplicates to Allah with. Polytheism is in supplication to 
Allah by someone other than Allah. 

 223 
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(271) 

 

Accustom yourself to seeing the Lord of causes and images in everything: examples and how in 
every image there is an encounter with the imager ? Then your dealings will be with the Creator 
and not with the creature. Your dealings should not be a reaction to a creature. You are dealing 
with the Creator, not the creature, in accordance with what the Creator has commanded 
regarding dealing with the creature. 

 238 

Closeness to Allah: Definition, how does closeness occur and what is the best way to get closer to 
Allah and why? The fruit of closeness is Allah’s love for you. Thinking that your attempt to change 
contradicts you, and contentment with what Allah has destined for you is an incorrect thought. 
So what is the truth? Allah is near, so do not veil yourself from Allah. How do you remove the veils 
from yourself so that you see only Allah alone and deal with Allah alone? 

 242 

The truth of the vision when you read the Qur’an or hear the call to prayer or stand up for prayer, 
reflections on the location of the two verses that talk about prayer in times of fear and in times of 
security, and its presence among the verses that talk about divorce and death, meeting Allah, 
reflections on the middle prayer, monitoring times and exposure. For whiffs, the vision is true if 
you read the words of the Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him peace. 

 248 

What is the significance of every moment that Allah has provided in your life? Son of Adam, O 
man, adhere to the truth, the degree of truthfulness. 

 260 

The Way of Sincerity   261 
Conclusion.  265 
References   267 
Our Lord, do not let our hearts deviate after You have guided us. Grant us mercy from You. Indeed, 
You are the Giver. Glory be to You, O Allah, and with Your praise, I bear witness that there is no 
god but You. I seek Your forgiveness for all sins and I repent to You. May Allah’s blessings, peace, 
and blessings be upon our master Muhammad, his family, and all his companions. Praise be to 
Allah, Lord of the worlds. 
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